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INTRODUCTION 


Tue History of the Jewish War is the earliest and the 
most famous of the works of Josephus. The first- 
fruits of the leisure which he found in Rome after the 
war, it was written with all the advantages possessed 
by an ex-combatant and eyewitness, now a pensioner 
quartered in the former palace of Vespasian, with the 
“commentaries ” of his imperial patrons, the comman- 
ders in the recent campaign, placed at his disposal.? 
The title by which the author refers to his work is Title. 
“Concerning the Jewish War” (Tept rot “Tovdaixot 
moAéuov Vita 412, A. xx. 258, cf. xviii. 11). Laqueur, 
Der jiid. Historiker Flavius Josephus, Giessen, 1920, 
p 255 and p. 98, considers that this heading plainly 
betrays the purely Roman point of view of the Jewish 
turncoat. The expanded form, ’lovdaikot todépov mpds 
“Pwpyaiovs, found at the head of the first two books in 
Niese’s principal ms P, may, it has been suggested, 
be an attempt of the author to neutralize the 
offensive character of the former superscription. But 
the majority of the mss employ another title, 
“ Concerning (the) capture” (Ilept dAvicews), often 
with the addition of “lovéaikis irtopias. The title 
Tlepi aAwcews is found also in Origen and Jerome, 
the latter of whom attributes it to the author himself: 
“ quae Josephus Judaicae scriptor historiae septem 
explicat uoluminibus, quibus imposuit titulum Captiui- 


@ Ap.i. 50, Vita 358, 423. 
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tatis Judaicae id est Ilept GAvicews * (Comm. in Isaiam, 
cap. 64, sub fin.). Niese (vol. i. p. vi) regarded this 
as a title of Christian origin, introduced at a time 
when our author's principal works, the [Var and the 
Antiquities, were collected into a single corpus, bearing 
the genera) title lovdatsy tcropi., and sub-titles Tept 
GAdgews and’Ap\awdAoyia. Yet the short title is one 
which the author might weil have employed himself: 
GAwois, often without the article, is constantly used 
Me the final tragedy, e.g. ii. 454 (= pool dAwoeus), 

¥.818,andyv 3 (inane tae apéat, ad. narnpéev 77H TOXEL). 

Dr. Robert Eisler, to whom the present writer is 
indebted for many suggestions in this Introduction, 
and whose fortheoming volume on the important Old 
Russian version of the /Var will throw much light on 
the genesis of the work, draws a distinction between 


an older and simpler draft, the Halosis, and a later | 


and more elaborate edition. the Polemos. 


He thinks that ‘‘ Jewish history "’ or ‘“‘ histories ™ 
(istopiac Vela 345: FEuseb. Hestor. Eccl. i. 8) was the 
general title of Josephus’s ‘“ collected works” as they 
were finally published by Epaphroditus. He emphasizes 
the fact that all Mss of the Russian version are entitled 
“On the Capture of Jerusalem“ and that a hitherto 
unidentified quotation from Josephus, év 7@ TéuTTw ASyw 
775 G\ooews, in the Chron. Pasch, i.263 Dind.,can be traced 
to certain of those mss. He hopes to prove in his forth- 
coming work that the Russian version, as well as the 
so-called “ Egesippus  (Heg.)—a Christianized Latin 
translation by a converted Jew, Isaac alias Gaudentius 
or Hilarius, a contemporary of Pope Damasus—is based 
ona lost earlier, somewhat different edition of our work— 
first publi-hed in a.p. 72 for the celebration of the 
triumph of Titus—which bore the title ¢\aviov “Twa%rou 
mepi dXcews THs Teporcadyju. This was gradually added 
to, revised, curtailed, and expanded in subsequent years. 
He considers ‘Jovdaixos mé\euos to be the title of the 


vill 
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thoroughly revised edition, published during the reign 
of Domitian, as it survives in the mss PA and L, while 
VR and MC represent earlier, less carefully revised 
editions of the original “A\wo.s, such as were used also 
by the Slavonic translator. 


We learn from the proem that the Greek text was 
not the first draft of the work. It had been preceded 
by a narrative written in Aramaic and addressed to 
“the barbarians in the interior,” who are more 
precisely defined lower down as the natives of 
Parthia, Babylonia, and Arabia, the Jewish dispersion 
in Mesopotamia, and the inhabitants of Adiabene, 
a principality of which the reigning house, as was 
proudly remembered, were converts to Judaism 
(B. i. 8, 6). Of this Aramaic work the Greek is 
described as a“ version” (EAXAabi yAdooy peta Pa dcr), 
made for the benefit of the subjects of the Roman 
Empire, 7.e. the Graeco-Roman world at large. 

The Aramaic is lost, but two probable inferences 
may be drawn with regard to (i) its relation to the 
Greek text, and (ii) its purpose. First, the Greek was 
not a literal translation. This may be inferred from 
the language of the historian elsewhere. He describes 
his Antiquities as a translation from the Hebrew Scrip- 
tures (€k tov “EBpackov peOyppyverperny ypappatuv, 
4 i, 5), and again as a rendering of the Hebrew books 
into Greek (petadpdacew ets tiv “EAAada yAbrtrar) 
without material addition or omission on his own part 
(A. x. 218); but we know in fact that that work is a 
free paraphrase of the Biblical story, made with the 
assistance of the LXX translation, and including con- 
siderable additions derived from other sources. The 
Jewish War in its Greek form was, we are told, pro- 
duced with the aid of Greek assistants and shows no 

VOL, IT AQ ix 
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trace whatever of Semitic phraseology ; we may infer 
that the older work has been practically rewritten. 

With regard to its purpose, written as it was 
almost immediately after the war under the patronage 
of Vespasian, there is good ground for believing that 
it was officially “inspired” (see Laqueur, Der jiid. 
Historiker Fl. Josephus, 126 f.). It was a manifesto 
intended as a warning te the East of the futility of 
further opposition and to allay the after-war thirst 
for revenge, which ultimately led to the fierce out- 
breaks under Trajan and Hadrian. The danger of a 
Parthian rising was a constant menace, and it is 
significant that the Parthians stand in the forefront 
of the list of contemplated readers (i. 6). Such a 
motive is in fact admitted in the remark with which 
Josephus closes his description of the Roman army : 
“If I have dwelt at some length on this topic, my 
intention was not so much to extol the Romans as 
to console those whom they have vanquished and to deter 
others who may be tempted to revolt” (ili. 108; ef. 
Agrippa’s speech ii. 345 ff., with the reference to the 
Jewish hopes of aid from Mesopotamia). 


The original Aramaic edition was at an early date lost 
to the Western world. A theory advanced by H. Kottek 
in 1886 that part of it has survived in the 6th century 
Syriac version of Book vi was shown by Néldeke to 
be untenable. More recently, however, A. Berendts (ap. 
Harnack, Texte und Untersuchungen. xiv. 1, 1906) has 


maintained that it survives in the Old Russian version. | 


That version contains some remarkable deviations from, 
and additions to, the Greek text of the War, including 


in particular passages relating to John the Baptist, Christ. | 


and the early Christians. 

The full text of the Slavonic version has not yet been 
made available to scholars: but the first four books of the 
War have appeared in a German translation by the late 
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A. Berendts. edited by K. Grass (Dorpat, 1924-27). 
This work reached the hands of the present translator 
too late for use to be made of it in the volume now issued. 
He hopes, however, to print in an Appendix to vol. iii a 
translation of the more important additions in the 
Slavonic text. together with a list of the passages which 
it omits. 

The theory of Berendts can, according to Dr. Eisler, be 
accepted only with reservations. The Slavonic text is 
interpolated, but even after certain Christian interpolations 
have been detected and set aside, it cannot be derived 
directly from the lost Aramaic: numerous indications 
prove that it is a translation from a Greek text, allied to 
that contained in the mss VRC. But below this Greek 
text Dr. Eisler finds, in certain transliterated words, 
traces of an underlying Semitic original. According to 
him, the Greek was translated into Slavonic in Lithuania 
between a.p 1250 and 1260 by a Judaizing heretic priest 
of the Russian Church, who by chance obtained a copy. 
or copies, of Josephus’s first rough Greek version of the 
original Aramaic (the Halosis), before it was rewritten 
in the form in which it has come down to us. 


The first draft of the Greek work was produced in 
parts and formed the subject of a long correspond- 


ence between the author and King Agrippa, two of 


whose 62 complimentary letters, one offering further 
oral information, are reproduced (Vita 364 ff.) ; we 
may suspect that Agrippa was also consulted on the 
earlier Aramaic edition. On its completion copies 
were presented by the author to his imperial patrons 
and others, Titus giving it his imprimatur: ‘' indeed 
so anxious was the Emperor Titus that my volumes 
should be the sole authority from which the world 


2“ Les Origines de le traduction slave de Joséphe, 
lhérésie judaisante en Russie et la secte des Joséphinistes en 
Asie Mineur, en Italie et en Provence.’’ Communication au 
Congrés des Historiens Francais le 22 Avril 1927 (Revue des 
Etudes slaves, Paris, 1927). 
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should learn the facts, that he affixed his own sigra- 
ture to them and gave orders for their publication ” 
(ib. 363, Ap. i. 50 ff.). 

The date of publication is commonly regarded as 
falling within the latter half of the reign of Vespasian, 
between a.p. 75 and 79, before the death of that 
Emperor, who received a copy, but after the dedica- 
tion of the Temple of Par (B. vii. 158 ff.) in the 
year 75 (Dio Cassius, Ixvi. 15). It had. we know, been 
preceded by other narratives of the war (B.i.1 ff, 
dei. 4). 


These limits cannot, however, be pressed and may be 
applicable only to a single edition. Josephus, as we have 
come to learn, like other ancient authors, must have 
constantly retouched and added to his works as fresh 
copies were called for, We know that in a.p. 93-4, 
towards the end of his life, he was contemplating a new 
edition of the War, which was to include the after events 
of his nation’s history brought up to date (4. xx. 267). 
Similarly our extant text was not improbably preceded 
by a shorter draft. From the fact that the ‘table of 
contents“ in the Greek proem (B. i. 29) concludes with 
the triumph, Dr. Eisler infers that the first Greek 
edition ended with that event and appeared as early as 
ab. 71. He acutely suggests that Josephus strove to 
complete his work by the day of the triumph and to 
present a copy to the two emperors on that memorable 
occasion. The sequel, including the penultimate chapter 
about the destruction of the other Jewish temple, that of 
Onias in Egypt, in ap. 73 (B. vii. 420-436), was, in 
Dr. Fisler’s opinion, added after that event, the oppor- 
tunity being taken at the same time to prefix to the whole 
work a corresponding chapter about its foundation 
(B. i, 33) and contemporary Hasmonaean history. 


A brief preface includes a somewhat inadequate 
and unsystematic summary of the whole work 
(i. 19-29) ; the topics mentioned are probably selected 
primarily to catch the imperial eye and also to 
xii 
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attract the general reader. Then follows an in- 
ordinately long introduction, occupying the whole of 
the first and nearly half the second Book, containing 
a sketch of Jewish history from the previous capture 
of the ‘Temple by Antiochus Epiphanes down to the 
outbreak of the war with Rome, nearly 250 years 
later. When in later life the author undertook a 
complete history of his nation, this portion of the 
narrative was expanded in the datiquities, where it 
fills seven and a half books (4. xiii-xx). A comparison 
of these two narratives forms an instructive study ; 
the parallel passages in the Antiquities are indicated 
at the head of the pages of the present translation. 

Book i extends from the time of Antiochus 
Epiphanes (c. 170 p.c.) to the death of Herod ; 
ii continues the history down to the outbreak of war 
in a.p. 66, the rout of Cestius, and the preparations 
of Josephus for a campaign in Galilee. Book iti 
narrates Vespasian’s Galilaean campaign of a.p. 67, 
including the siege of Jotapata and the capture of 
Josephus; iv the conclusion of the Galilaean 
campaign, the isolation of Jerusalem, and the inter- 
ruption of operations by the acclamation of Vespasian 
as Emperor (68-69); v and vi describe the siege and 
capture of Jerusalem by Titus in a.p. 70; vii the 
return of the conquerors to Rome, the triumphal 
procession, the extermination of the last strongholds 
of the rebels and some later events. 

Considered as a literary work the Jewish IVar as 
a whole possesses great merits. The style is an 
excellent specimen of the Atticistic Greek fashionable 
in the first century, introduced by the school which 
sought to stem the development of the language that 
set in with the Alexandrian age and to revive the 
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Attic of the age of Pericles. A choice vocabulary, 
well-knit sentences and paragraphs, niceties in the 
use of particles and in the order of w onde: a uniformly 
classical style but without slavish imitation of classical 
models, these and other excellences tax and often 
dety the powers of a translator 


Vocahulary.—The tollowing words, among others, are 
characteristic of the War, and do not occur elsewhere 
in Josephus: ddidNecrros(-ws), dvédyy, droves -ws , Baci\ecay, 
dnusrys, duexTalev, du€xew (distare, in preference to a7réxecv), 
eixnacos (-ws), €Lamivys (in preference to efaigvys), éwhvés, 
Bavarady, xaTtadyyew, xatarri3o\ew, xaroppwder and oppwoer, 
coTtiav, Na@pacos (-ws), New@ocos, uecnuSpwes (**sonthern”’), 
perayevecrepos and rpoyevécrepos, udvov ote (“almost”), 
6\dgupacs (from Thuc.), taXwSpou ie Tavoupyos (and deriva- 
tives), tapagrqua (“tintrepidity "), to\iqen and moXixror, 
moos 6€ (adverb: where -An¢. uses sai rposért), mpogautvew, 
Wposcapx7.os, Tpog.7ds, Wroeighar, Gtupisyev, crorddyr, da 
taxots and xara rayos, rouv, uTodeidey (epic), xPapua\ds, 
xewpiouds (“departure "'), yapos. 





Writing for educated readers, Josephus boasts of 
having immersed himself in Greek literature (4. xx. 
263), and taken extraordinary pains to cultivate 
style. ‘Among other qualifications,” he writes,” the 
historian . needs charm of style, in so far as this 
is attainable by the choice and nice adjustment 
(dppovia) of words and whatever else may serve to 
embellish the narrative for his readers (4 xiv. 2): in 
the “ nice adjustment ” he refers to the careful avoid- 
ance of hiatus or harsh clashing of vowels, which is a 
marked feature, particularly in the /far. But such 
mastery could only have been gradually acquired, 
and that an author. who had hitherto written solely 
in Aramaic. should open his literary career with a 
work showing such a thorough command of Greek 
xiv 
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niceties would be astonishing, were it not explained 
by an obiter dictum in a later work. 

In the Contra Apionem, written perhaps a quarter 
of a century after the /Var, the historian makes a 
welcome, if tardy, acknowledgement of the help 
which he had received in the composition of the 
earlier work. He employed, he tells us, some 
assistants for the sake of the Greek (ypycapevos riot 
mpds rH ‘KAAnvisa puviyy suvepyois, Ap. i. 50). The 
immense debt which he owes to these admirable 
collaborators is apparent on almost every page of 
the work. Book vii stands apart; the style here 
shows many of the characteristics of the Antiquities, 
and the author seems to have been more dependent 
on his own resources. The author’s own style may 
also perhaps be detected in some autobiographical 
passages and occasional insertions. 


The admission made in the Contra Apionem serves to 
explain the inequalities in the work of Josephus as a 
whole, and puts us on the track of other ‘ assistants.” 
The cruder style of the Life appears to represent the 
ipsissima verba of the author. The Antiquities also seem 
to have been largely written with little assistance, until 
towards the close, when, having reached the narrative 
already partially covered in the War, the author for 
nearly five books (xv-xix) entrusts the work to other 
hands: xv-xvi appear to betray the style of one of 
the able assistants in the War; xvii-xix. 275 exhibit 
the marked mannerisms of a hack, a slavish imitator of 
Thucydides. In the Contra Apionem the choice diction, 
recondite classical lore, and excellent arrangement of 
subject matter again suggest that assistance has been 
obtained. 


Josephus, by the time that he wrote the Antiquities, 
claims to have been thoroughly conversant with the 
best Greek literature, including, according to the 
reading of some mss, Greek poetry: tov ‘EAAyiKov 
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be YPapparoy eoroldura petaryeiy Tiy Ypapparerdyy 
euretpiuy dvadaBdy A, xx. 263, where after ypapparov 
Cod. A and the epitome add the words xai rounteKov 
pabypdaroy (+70\\a A). The last words may have 
dropped out of the other vss through homoiote- 
leuton. or possibly. as Dr. Eisler suggests, through 
the deliberate malice of his assistant slaves. who knew 
the truth about these boasted achicvements of their 
master. In his earlier work we may well believe that 
he is indebted for an occasional classical phrase or 
allusion to his learned secretaries. ‘Thucydides was 
naturally a model to which most historians turned.* 
In the Antiquities Josephus quarries freely from this 
mine, and his assistant in Books xvii-xix deserves 
the ridicule already cast by Cicero on such plagiarists 
(‘ ecce autem aliqui se Thucydidios esse pr ofitentur, 
novum quoddam imperitorum et inauditum genus,’ 
Orator 80). In the War, on the contrary, the use of 
this source is far more restrained, being confined to an 
occasional reminiscence or phrase. Similar use is made 
of Herodotus. Xenophon, Demosthenes.and Polybius. 
More interesting is the familiarity shown with 
Greek poetry, Homer and the tragedians. The 
poignant narrative of the domestic troubles of Herod 
the Great is told in the manner of a Greek drama :® 
we hear of Nemesis at the outset (i. £31). of the pollu- 
tion of the house (micros 638. cf. 445), the tempest 
lowering over it (188), the villain and stage-manager 


2 Dr. Eisler draws my attention to Lucian’s strictures on 
such borrowing in his Quomodo historia sit: conseribenda. 
The quotation from Cicero Lowe to Driiner, Untersuchungen 
tiber Josephus, 306. 

> Eusebius describes this portion of the narrative as tpayixh 
Spanaror cys (HLB. i. 8), Tam again indebted for the refer- 
ence to Dr, Eisler. 
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of the plot (tov Aupeova THS otkias kat Spapatoupyov 
bAov tov piicovs 530), the anxious waiting for “ the 
end of the drama” (5143), the avenging deity («al 
“dov pepe Tov dAdaropa 596), the ghosts (da(noves) of 
the murdered sons roaming the palace and dragging 
secrets to light (599) or sealing the lips of others (607). 
But there are other more precise allusions. Sophocles 
was evidently a favourite; the allusions to this 
tragedian, being mainly confined to the [Var and to 
portions of the Antiquities, especially Books xv-xvi, 
written in the style of the War, are probably attri- 
butable rather to the assistant than to the historian. 
From him also doubtless come some apparent 
allusions to Virgil. 


Tuucypipes.—The proem of Josephus (i. 4 yevouévou 
yap... peyisrov Tobde Tod Kwijmaros Hiab dxudsov) echoes 
that of Thucydides (i. 1 Kivnos yap airy peylary se. 
éeyévero with preceding axuatovres); Herod's speech to his 
troops disheartened by defeat followed by earthquake 
(i. 373 ff.) recalls that of Pericles to the Athenians 
exasperated by invasion and the plague (ii. 60 ff.): the 
reception at Jerusalem of the news of the fall of Jotapata 
(iii. 432) is reminiscent of the reception at Athens of the 
news of the Sicilian disaster (viii. 1). In phraseology 
the following parallels are noteworthy: Signy B. iii. 296, 
vi. 326, Thue. iv. 8; dvappmrevy xivdvwov B. iv. 217, 
Thue. vi. 138; wepadryet to mabe B. iv. 590, Thue. iv. 
85,95; dovreia axivduvos B. vii. 324, ef. Thue. vi. 805 76 
(uh) Bovtduevoy ris yyouns B. vii. 338, Thuc. i. 905 
atenpurep(ov) moew B, vii. 314, Thuc. vii. 36. 

Herovorus supplies the following: révevos amodekvivat 
B. i. 403; mpoxabigewy (éri Opavov) ii. 27, ef. Hat. i. 14 (és 
Opovov); Ti émi Oavarw (se. 66dv) ii. 231, vi. 155: mavres 
nBndav ili. 133, ef. iv. 5545 tpoxoedys Nuvyy iil. SIL: dxeoes 
“cure” iv. 11, vil. 189; mpos aXxiy rpémwecOac vi. 14, vil. 
232; dvaudpryros mpos twa yiverOar vil. S29; Aruaros 
mrApys Vii. 340, cf. Ajmaros mdéos Hat. v. 111. 

Xevopuoy, Cyropaedia, probably furnishes 6jyew puyas 
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iv. U4: ayriuérwros v.56 and dvtirpéswmos v. 62, 136; 
tdpaxos (for rapax7) iv. 4953 deadweetoPar vi. 4153 peyo- 
xivduvos vii. 77, 

Demostiexes provides phrases for speeches such as 
€mirerecxisuevn Ttupayvis iv. 172, reuwpias dtaxpoter@ar iv. 
257: perhaps also dvais@nrety iv. 165, €x Tov evovTwr 
vi. 183, Spoyov émiomav vil. 250, cxevwpnua vii. 449. 

From Homer come dracwuri ij. 495, iv, 40 et@cy 
e(yovrTo Kai wera KwKUTOD iid cf. xuxuT@ 7’ efyovro 
Il. xxii. 409; éxdopetv = carry out corpse for burial,” 
iv. 330: dxo\os **morsel’”’ v. 432: daudpa “conduit” and 
évéos * dung” v. S713 memapuév'a. Nos vi. S53 QuNaKTIp 
(for @/Xag) vil. 291, 

Sopuocres. —From the Electra come adedety Luyis B. 
iii, 212, El. 950, and Apdaos orXitew B. iii. 153, El. 995 f., 
and we may confidently infer that we have a paraphrase 
of a line in the near context of that play (Spa mévouv 
To xwpis obdev etreyee El, 945) in B. iii. 495, v. 5013 
reminiscences of this play and of the jaz occur also in 
af. xv-xvi. We find also @ap70s tpoceverw B. v. 66 from 
Trach, 726; évaxirrew beds B. v. 408, probably from 
OWT. 273 mposlatew By S45, ef. O.C. 330 ete., and 
immediately after (q «ai ré¥q\<v from Trach. 235; ovdev 
byes dpoverv, BL v. 326, ¢f. Phil, 1006. 

Vireit.—Like a rather younger historian of the same 
period—Tacitus—the civepy4s (for Josephus can here 
hardly be responsible) seems to have interwoven some 
Virgilian reminiscences into the narrative. The sack of 
Jotapata (as in Tacitus the siege of the Capitol under 
Vitellius, Mackail, Latin Literature 219) recalls the sack 
of Troy. Compare B. iii. 319 te0l yao riv eoxarny prraKip, 
Ka’ jy dvesiv re rav Gewdw eddxory Exew xal xaddmrerae 
uaXiora Kexomwuevwy | =mortalibus aegris] éwvds irvos 
.. . 323 ff gecav ouy mpds 7d rTetyos. xal TpDros émiBaiver 
Tiros .. 2° dror@itavres 6€ tots piNaxas eiziagcw els Ti 
mohkw with ten. ii, 263 ff. *¢ . 2. primusque Machaon 
» . . Tnvadunt urbem somno vinoque sepultam;: 
| caeduntur uiziles. ... Tempus erat quo prima quies 
mortalibus aegris | ineipit et dono divuim  gratissima 
serpit.” The personified djuy B. iii. 433 f. (with the 
allusion to facts embroidered by fiction, tpo7ecxebud ero ye 
May TOS TeTpay wEvOS Kai Ta mH yEvoueva) recalls the picture 
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of Fama in den. iv. 173 ff. (“et pariter facta atque 
infecta canebat’ 190); ef. B. i. 371. 

The portrait of John of Gischala in B. ii. 585 ff. 
curiously resembles that of Catiline in Sallust, Cat. 5. 


The War contains no allusions to authorities such 
as are interspersed throughout the Antiquities. ‘The 
historian in this earlier work is silent as to his sources, 
merely leading us to infer from his proem that his 
information is largely first-hand and based on his own 
recollections as an eyewitness (i. 3), that he had new 
materials and constructed the framework of the 
narrative himself (piAdrovos . . 2 6 peta TOU Katva 
Aeyerv kal TO COpa THs totopias KaTacKerafuv id.ov), 
and that he collected the facts with laborious care 
(i. 15 f). 

These scanty hints can be supplemented by a few 
notices in the works produced in later life, the 
Contra Apionem and the Life. Here again he empha- 
sizes the personal part which he took in the contest, as 
commander in Galilee in the opening campaign, after 
his capture in constant touch with the Roman generals, 
and during the siege of Jerusalem associated with 
Titus behind the Roman lines. He tells us that 
throughout the siege he made careful notes of the 
proceedings in the Roman camp and was kept aware 
of events within the city by deserters, whose in- 
formation he was alone in a position to understand 
(Ap. i. 47-49). We know, moreover, from the /Var, 
that he was employed on more than one occasion as 
intermediary to urge his besieged compatriots to 
surrender. We learn further that King Agrippa, who 
was kept supplied with a copy of the War as it 
appeared in parts, was in correspondence with the 
author throughout its production and offered to 


XiXx 


Sources 





INTRODUCTION 


furnish him with information about facts not generally 
known (J tla 364 ff). 

But, besides his own notes and recollections and 
such further information as he may have obtained 
from Agrippa, the author appears to have had access 
to another document of the first importance, the 
“memoirs” or “ commentaries’? (tropurjpura) of 
Vespasian and Titus. No reference to this source is 
made in the [far itself; this silence is in accordance 
with the historian’s consistent practice of naming no 
authorities in this work, but may, perhaps without 
injustice, be partly attributed to vanity. He would 
have us know that the framework of the narrative is 
his own (capo tovr), and a mention of this source, 
whatever weight it might add to his authority, might 
detract from his personal fame. At any rate, like 
his acknowledgement of indebtedness to his Greek 
assistants. his allusions to the Commentaries only 
appear in his later works, in reply to the adverse 
criticism which his Jeish JFar evoked from Justus 
and other rival historians. His previous silence on 
other matters (ta pexpe vey cerwxypera) evidently 
formed one of the complaints of his critics (J tta 338 f.). 

The Commentaries are thrice mentioned. Replying 
to the criticisms of Justus of Tiberias, Josephus 
reminds him of hostilities for which he and _ his 
fellow-citizens were responsible at the opening of the 
war before Vespasian’s arrival, and which were after- 
wards brought to that general’s notice. He adds: 
“ This is no unsupported assertion of my own. The 
facts are recorded in the Commentaries of the emperor 
Vespasian, which further relate how insistently the 
inhabitants of Decapolis pressed Vespasian, when at 
Ptolemais, to punish you as the culprit ” (Vita 342). 
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Ptolemais was the first place to which Vespasian led his 
army from Antioch, his original base (B. iii. 29); we 
here learn that the Commentaries went back to the 
opening of the campaign. Again, attacking the 
same opponent, Josephus writes: ‘‘ Perhaps, how- 
ever, you will say that you have accurately narrated 
the events which took place at Jerusalem. How, 
pray, can that be, seeing that neither were you on 
the scene of action, nor had you perused the Com- 
mentaries of Caesar, as is abundantly proved by your 
account which conflicts with those Commentaries?” 
(Vita 358). Again, of certain malignant critics who 
have dared to compare his Jewish Var to a school- 
boy's prize composition (worep év gyoAy petpaxiwy 
ytpvocpa mpoxeioGar vopifovres), the author writes: 
“ Surely, then, one cannot but regard as audacious 
the attempt of these critics to challenge my veracity. 
Even if, as they assert, they have read the Commen- 
taries of the imperial commanders, they at any rate 
had no first-hand acquaintance with our position in the 
opposite camp’ (A4p.i.53-56). These two last passages, 
in which Josephus is contrasting his own qualifica- 
tions with those of others, clearly imply that the Com- 
mentaries were before him when he wrote the War. 
Indeed, as has been suggested by a recent writer 
(W Weber, Josephus und Vespasian, 1921), there is 
reason to think that our author has made extensive 
use of these documents. The Commentari principales, 
it may be supposed, were the notes, presumably in 
Latin, made on the field of action by the Roman com- 
manders and their staff, which might sometimes be 
put out in a more literary shape as the official record 
of the campaign, like the Commentaru de Bello Galltico 
of Julius Caesar. From this or from some other official 
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source must come the information with regard to the 
disposition of the Roman legions in s.p. 66, which is 
strikingly confirmed by other evidence and is here 
worked up into the great speech of King Agrippa 
(B. ii. $45 tf.) Another passage which looks like a 
direct extract from the Commentaries of Titus is the 
concise itinerary of the march of that general from 
Egypt to Caesarea. with its bare enumeration of the 
various stages. though it must be remembered that 
Josephus accompanied him (B iv.658-end). Whether 
Weber is right in referring to this source the geo- 
graphical sketches of Palestine interspersed through- 
out the narrative may perhaps be questioned, but 
the description of the Dead Sea with the mention of 
Vespasians visit of inspection (B iv. 477) lends 
support to his view (cf. the rather similar account in 
Tacitus. Hist. v. 6). 

Weber goes so far as to maintain that the backbone 
of the whole history is a‘ Flavian work.” of which the 
theme was the rise to power of the Flavian dynasty. 
In his opinion, this work opened with a sketch of the 
dispo-ition of the legions in a.p. 66 (utilized in Agrippa’s 
speech), included much of the material of B. iii-vi, 
and ended with the passage which stands in Josephus at 
vii. 157: it was used by Pliny the Elder and Tacitus. In 
his review of Weber, Laqueur denies the existence of any 
such literary work, on the ground that Josephus severely 
criticizes a]] previous publications on the war (B. i. 
ad init.) 

For the pre-war period (Books i-ii) we can confi- 
~ dently name one writer, frequently mentioned in the 
Antiquities, as having furnished material also for the 
IWar—Nicolas of Damascus (c. 64 B.c. to the end of 
the century), the intimate friend of Herod the Great 
and of Augustus. and author of a universal history 
in 144 books and other works, including probably a 
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separate life of Herod. From Nicolas undoubtedly 
is derived the detailed history of Herod’s house, 
which fills two-thirds of Book i, and of the accession 
of Archelaus (opening of Book ii), in which he him- 
self played an important part. Here again Josephus 
had the advantage of a first-rate, if somewhat biased, 
contemporary authority After Archelaus the nar- 
rative unfortunately becomes meagre, expanding into 
rather greater fullness when the reign of Agrippa I 
is reached. With regard to him the historian would 
obtain information from his son, Agrippa II, and for 
the events leading up to the war he might draw on 
his own recollections. For the slight sketch of the 
Hasmonaean house the history of Nicolas is perhaps 
again the authority ; the historian shows no acquaint- 
ance in the /Var with the first. book of Maccabees, of 
which he afterwards made large use in the Antiquities. 

As historian of the Jewish War Josephus thus 
comes before us with apparently high credentials ; 
at any rate few war historians in ancient or modern 
times can have enjoyed so rare a combination of 
opportunities for presenting a veracious narrative of 
events. How does his work appear when tested by 
the highest of standards, the [History of the Pelopon- 
nesian War? It is natural to compare the Jew and 
the Athenian because, widely different as were the 
characters of the two, there were points of similarity 
in their careers. Like Thucydides, Josephus com- 
bined the functions of general and historian ; like 
him he failed as a commander and was consequently 
brought into close contact with the enemy and enabled 
to view the war from the standpoint of both belli- 
gerents (Thuc. iv. 104 ff, v. 26 “ associating with both 
sides, with the Peloponnesians quite as much as with 
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the Athenians, becaure of my exile,” ef. Jos. B i. 3); 
while the Jewish historian, unlike the Greek, had the 
further advantage of the use of the official record of 
the campaign compiled by, or under the supervision 
of, the enemy’s generals. 

With access to these first-hand sources, with the 
weighty authority both of his imperial patrons and 
of King Agrippa behind him, and with the possibly 
more questionable benefit of good literary assistants, 
the historian’s narrative as a whole cannot but be 
accepted as trustworthy. Unfortunately reserva- 
tions must be made. Josephus lacks the sober im- 
partiality of Thuevdides and. with all his boasted zeal 
for truth. shows on occasions, when his statements 
are subject to control, a lax sense of the meaning 
of that word. The Commentaries themselves were 
written from the Roman standpoint, and the pro- 
toman bias of this client of the conquerors, who 
from the first had recognized the hopelessness of 
resistance to imperial Rome, is frequently evident. 
His repeated references to the clemency of the 
Roman generals. his hero Titus in particular, and his 
representation of them as the saviours of an oppressed 
people. are specially open to suspicion. 

In one crucial instance, a statement of Josephus— 
that Titus desired to spare the temple—is directly 
contradicted by a Jater historian. The fourth- 
century Christian writer, Sulpicius Severus, who has 
been thought to be here dependent on the lost work 
of Tacitus, states, like Josephus, that a council of war 
was held on the subject, at which different opinions 
were expressed, but here the réles are reversed and 
it is Titus who sanctions the destruction of the 
building, ‘The passages are as follows: 
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Josephus, B. vi. 


238 Bouhny wepl rob vaov 
239 mpovTider. ros wey adv 
eddxee xpycOar rw Tov 


Twodénov vouws un yap dv 
mote ‘Tovdaious matvcacba 
vewrepifovTas Tov vaovu 
mévovtTos, €p bv oi Tap. 
240 raxoGev cvddEyorTaL. Tives 
6€ mapyvouv, €f wev Kata: 
Nimoev adtov ‘Tovdaio: xai 
undels ém abrou ta émda 
Gein, cwCeLY. €1 O€ TONE LOLED 
ETIBOYTES. KATAPAE VEL... 
0 6€ Titos 088 Gv em Bavres 
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Sulpicius, Chron. ii. 30. 


Fertur Titus adhibito consilio 
prius deliberasse, an templum 
tanti operis euerteret. Etenim 
nonnullis uidebatur, aedem 
sacratam ultra omnia mortalia 
illustrem non oportere deleri, 
quae seruata modestiae 
{omanae testimonium, diruta 
perennem crudelitatis notam 
praeberet. At contra alii et 
Titus ipse euertendum in primis 
templum censebant, quo plenius 
ludaeorum et Christianorum 
religio tolleretur: quippe has 


én’ abtov moNeuwow ‘Tov- 
Sato Pycas avritwydvdpwr 
auvvercOac 7a dyvuxa ovde 
KaTaprékew more THNKGU: 
tov épyov: Pupaiwy yap 
foeoPat THY BABny. woTED 
kat Kédguov THS nyeuovlas 
avrou mévorTos . 


religiones, licet contrarias sibi, 
isdem tamen ab auctoribus 
profectas: Christianos ex 
ludaeis extitisse: radice sub- 
lata stirpem facile perituram. 


The evidence of Sulpicius is somewhat vitiated by 
the final allusion to Christianity which can hardly be 
correct ;* but the known partiality of Josephus leaves 
him under the suspicion of having misrepresented 
the attitude of Titus, in order to clear him of the 
imputation of cruelty. Weber (Josephus und Ves- 
pasian 72 f.) with others upholds Sulpicius against 
Josephus ; Schiirer (Gesch. des giid. Volkes, ed. 3, 
i. 631 f.) inclines to the middle view of Valeton 
that Josephus, without actual mendacity, has by 
the suppression of important facts created a false 
impression, 

2 Dr. Eisler suggests that “ Christiani * may be a general 


designation for Jewish “ Messianist”” rebels; but bere | 
hesitate to follow bim. 
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For the earlier pre-war history Josephus has him- 
self provided us with a certain check upon his state- 
ments and enabled us to form some estimate of his 
treatment of his sources by the double narrative 
which he has left us. The precise relation between 
the two narratives cannot here be considered. The 
fuller account in the Antiquities was based partly on 
the same sources which he had used in the JV¥ar, 
partly on new information since obtained. The 
subject matter has sometimes been re-arranged, 
notably in the latter part of Herod’s reign, where 
the War separates the external history from the 
domestic tragedies, while the <dxtiquities keep the 
chronological order. There are, as is natural, 
inconsistencies between the two accounts; but, 
generally speaking, it may be said that the author 
faithfully follows his written authorities. 

It is otherwise with the passages in which the /Var 
overlaps with the Life. Here there are unaccount- 
able discrepancies, and the autobiographical notices 
of the historian must be pronounced the least trust- 
worthy portion of his writings. The numerous in- 
consistencies, of a minor or a graver character, 
between the two accounts of his command in Galilee, 
to which attention is called in the footnotes to B. ii. 
569-646, betray either gross carelessness or actual 
fraud. Laqueur, who holds the Life, or certain 
portions of it, to be the earlier and more faithful 
record, suspects the author of deliberate mis- 
representation of some details in the /Var in order 


@ The latter alternative, Dr. Eisler informs me, is 
rendered a certainty through his critical comparison of 
the third, and again quite distinct, account in the Slavonic 
Halosis. 
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to ingratiate himself with another patron, King 


Agrippa. 

Nothing, unfortunately, has survived of the earliest, Other 
probably Roman, histories of the war criticized by a 
Josephus in his proem, nor yet of the Jewish history 
of Justus of Tiberias produced soon after a.p. 100, 
in which his own work was criticized. We possess, 
however, from the pen of Tacitus early in the second 
century a brief sketch of the campaign up to the 
preparations for the siege of Jerusalem (List. v. 1-13) ; 
the sequel is lost. We have also the lives of Ves- 
pasian and Titus written at about the same time by 
Suetonius, and an epitome of this portion (Book Ixvi) 
of the great Roman history of Dion Cassius (early 
third century) made in the eleventh century by 
Xiphilinus. The account of Tacitus presents some 
interesting parallels not only with the /Var, but also, 
on the origin of the Jewish nation, with the Contra 
Apionem of our author. Though the J/istories were 
written at Rome almost within the lifetime of 
Josephus, the Roman’s antipathy to the Jews makes 
it improbable that he ever consulted his works. But 
both writers may be dependent on a common source, 
such as the Flavian Conementaries. 


The Greek text here printed is based on that of Greek tes 
Niese, but is the outcome of a careful and independent *"" ™S* 
investigation of the ms evidence collected in his great 
edition. The mss and other ancient authorities 
for the text, in so far as they have been used by 
Niese, are quoted in the present work with his 
abbreviations as follows : @ 

* For particulars with regard to the versions I am indebted 


to Dr. Eisler. 
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P Codex Parisinus Graecus 1425, cent. x. or xi. 

A Codex Ambrosianus ; Mediolanensis) D. 50 sup., 
cent. X. or Xi. 

M Codex Marcianus (Venetus) Gr. 3883, cent. 
xi, or xii. 

L Codex Laurentianus, plut. Ixix. 19, cent. xi. 
or Nil. 

V Codex Vaticanus Gr 148, about cent. xi. 

R Codex Palatinus (Vaticanus) Gr. 284, cent. xi. 
or xii. 

C Codex Urbinas (Vaticanus) Gr. 84, cent. xi. 

Exe.’ Excerpts made in the tenth century by order 
of Constantine VIJ Porphyrogenitus. 

Lat. A Latin version known to Cassiodorus in the 
fifth century and commonly ascribed to 
Rufinus in the preceding century. 

leg. Hegesippus, a corruption of Josepus or 
Josippus: another Latin version, wrongly 
ascribed to S$. Ambrose, written about 
370 a.p. by a converted Jew, Isaac, as a 

Christian called Hilarius or Gaudentius, the 

so-called Ambrosiaster, a contemporary of 

Pope Damasus (see Jos. Wittig in Max 

Sdralek’s Airchengesch. Abhandlungen iv ; 

ed. Keber-Caesar, Marburg, 1864). A new 

edition by Vine. Ussani for the Vienna 

Corpus is forthcoming. 

A Syriac translation of Book vi in Translatio 

Syra Pescitto Vet. Test. ex cod Ambrosiano 

sec. fere vi phololith. edita cura et ad- 

notationibus Antoni Maria Ceriani, Milan, 

1876-1883, 


Mm 
“A 
pes 
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Yos. = Josephus Gorionides or Yosippon, a Hebrew 
paraphrase, derived from Heg., ed. Breit- 
haupt, Gotha, 1727. 

Slav. A critical edition of the Old Russian Version 
by Vladimir Istrin is nearing completion. 
The first four books are published in a German 
version by Konrad Grass (see above, p. xi). 


Among other mss occasionally quoted by Niese 
are: 


N Codex Laurentianus, plut. Ixix. 17, about 
cent. xii. 

T Codex Philippicus, formerly belonging to the 
library of the late Sir Thomas Phillips, 
Cheltenham, about cent. xii. 


The mss fall into two main groups, PA(ML) and 
VR(C) ; M, L, and, to a less extent, C are inconstant 
members, siding now with one group, now with the 
other. The first group is decidedly superior to the 
second. The two types of text go much further back 
than the date of Niese’s oldest mss, since traces of 
the “inferior ’ type appear already in Porphyry 
(3rd century) ; the diversity of readings must there- 
fore have begun very early. Indeed some variants 
appear to preserve corrections gradually incorpor- 
ated by the author himself in later editions of 
his work.¢ Mixture of the two types also began 
early, a few instances of ‘ conflation” occurring 

2 A striking instance occurs in B. vi. 369, where, beside 
the neater rémos . . . mas Aiwou vexpdv elxev i) oTdoews, A More 
prolix and apparently older phrase xai mer\jpwro vexpav i} dd 
ordow 3 dca Audv aro\wddrwv has been left undeleted. See 
Laqueur, Der jiid. Historiker Fl, Josephus, p. 239, whose 


theory is confirmed, | am told, by Dr. Eisler’s analysis of 
the Old Russian. 
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already in the fourth-century Latin version. P and 
A, on which Niese mainly relies, appear to have 
been copied from an exemplar in which the termina- 
tions of words were abbreviated, and are to that 
extent untrustworthy. The true text seems to have 
been not seldom preserved in one of the mss of 
mixed type, Lin particular. The mixture in that ms 
is peculiar: throughout Book i and down to about 
ii. 242 it sides with VRC, from that point onwards 
more often with the other group or with the Latin 
version. In the later books L. becomes an authority 
of the first rank and seems often to have preserved 
alone, or in combination with the Latin version, the 
original text. 


The translator must finally express his grateful 


acknowledgement for the assistance which he has | 


received from the labours of many previous workers, | 


of various nationalities, in the same field: notably 
Dr. Robert Eisler, of whose forthcoming work on the 
Slavonic version an English version is expected from 
Messrs. Methuen. Benedict Niese (on whose edition 
the Greek text is based), the Rev. Robert Traill. D.D., 
who fell a victim to his devoted exertions for his 
parishioners during the Irish famine of 1846-47 (for his 
excellent translation), the Rev. William Whiston (for 
his pioneering version, produced nearly two centuries 
ago, as revised by the Rev. AR. Shilleto, 1889-90), 
and last, but not least, Dr Théodore Reinach and his 
collaborators (for his French translation and invalu- 
able notes, Giurres completes de Flavius Joséphe, 
tome v, Guerre des Juifs. livres i-iii, Paris, 1912). 


Dr. Reinach has graciously permitted me to make, 
use of this work with its admirable commentary, and | 
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my constant indebtedness to this brilliant scholar 
will be evident to the reader from the references in 
the footnotes throughout this volume. The works of 
R. Laqueur and W. Weber must also be mentioned. 


The Map of Jerusalem is based partly on that 
contained in the article Jerusalem in the Encyclo- 
paedia Biblica (vo). ii), partly on one published by 
the Palestine Exploration Fund. The translator 
gratefully acknowledges the kindness of Messrs. 
A. & C. Black and of Dr. E. W. G. Masterman, the 
Hon. Secretary of the Palestine Exploration Fund, 
in permitting him to make use of their respective 
publications. He is further indebted to Dr. Master- 
man for much helpful advice in the matter, as well 
as to Mr. C. E. Mott, the Hon. Secretary of the 
British School of Archaeology in Jerusalem ; but the 
responsibility for the form in which the map is here 
presented rests solely with himself. The invaluable 
Atlas of the Historical Geography of the Holy Land by 
Sir George Adam Smith and Dr. J. G. Bartholomew 
(Hodder & Stoughton, 1915) has been in constant 
use. 


ABBREVIATIONS 


A, = Antiquitates Judaicae. 
Ap.= Contra Apionem. 
B.= Bellum Judaicum. 
V.= Vita. 
conj.= conjectural emendation. 
ed, pr.=editio princeps (Basel, 1544). 
Eus. (HE. ; P.E.) = Eusebius (Historia Ecclesiastica ; 
Praeparatio Evangelica). 
ms, = inserted by. om. = omit. 
XXxi 


Conjectural insertions in the Greek text are 
indicated by angular brackets, <>; doubtful ms read- 
ings and apparent glosses by square brackets, [ |. 

The smaller sections introduced by Niese are 
shown in the left margin of the Greek text. Refer- 
ences throughout are to these sections. The chapter- 
division of carlier editions is indicated on both pages 
(Greck and English). 
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, 3 t ; 
(1) "Eved9 tov “lovdatwv apos ‘Pwpatous 
~ é 
meAeuov GuatavTa péyiaTov od povoy tay Kab 
ne Nes . «# ee , * 
Yas, ayedov 0€ KaL WY aKoN mapeAndayev n 
si ‘ 4 n wf - wy a 
moAewv zpos modes 7 eOvav Evert ovppayévTwy, 
€ ‘A a > ? ~ 
ot fev ov maparuydvTeEs TOis Tpdypaow, GAA’ ako; | 
: aes i ale eds 
avAdéyortes etxaia Kal dovpduva dinynpata aode- 
~ > 3. 
2aTiKas dvaypadovaw, of mapayevdpevor b€ 7 | 
¥ - 7 . ~ 
KkoAakeia tH zpos ‘Pwpatovs 7) pices TH mpos 
> > ~ ~ 
Icvdatovs Karaevsovtac trav mpayudTwy, Teper | 
éxet d€ adtois Omou jev KaTHyopiay mov bé eyKud- 
~ , 
pulov Ta cuyypdupata, TO dS? akpiBes THs taTopias | 
3 otdanod, mpovbeuny eyw trois Kata THY ‘Pwpyatwr 
nyewoviav, “EAAdét yAdoon petaBaddw a rots: 
er 2 : i iri! 
dvw fapSdpois tH maTpiw ovr7dgas avévepipa! 
, ; : iS ; -s 
mpotepov, adyyiocacbat, ‘“lwonmos Maz@iov mais, 
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HISTORY OF THE JEWISH WAR 
AGAINST THE ROMANS 


BOOK I 


(1) Tue war of the Jews against the Romans—the 
greatest not only of the wars of our own time, but, 
so far as accounts have reached us, well nigh of all 
that ever broke out between cities or nations—has 
not lacked its historians. Of these, however, some, 
having taken no part in the action, have collected 
from hearsay casual and contradictory stories which 
they have then edited in a rhetorical style ; while 
others, who witnessed the events, have, either from 
flattery of the Romans or from hatred of the Jews, 
misrepresented the facts, their writings exhibiting 
alternatively invective and encomium, but nowhere 
historical accuracy. In these circumstances, I— 
Josephus, son of Matthias, a Hebrew by race, a 
native of Jerusalem and a priest, who at the opening 
of the war myself fought against the Romans and in 
the sequel was perforce an onlooker—propose to 
provide the subjects of the Roman Empire with a 
narrative of the facts, by translating into Greek the 
account which I previously composed in my ver- 
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TE ‘Pwpatous 7 ToAepyoas 7 Ta TpaiTa Kal TOls UoTE- 
pov Tapatuxow e€ ava ives" 
, ~ 
4 (2) yevopevov yap, os ebny, eyiotov Tovse 
Tob KWI}LATOS, ev ‘Paxjraiors [ev evoget TA otkeia, 
*Tovdatwy dé TO vewrepilov toTe TeTapaypevors 
évaveatyn Tois Kaipois axpalov KaTd Te xelpa Kal 
, e > * 2 rs -~ * ‘ 
Xpijpacw, os 0 dzepBoAnv PopvBuv tots peév ev 
éAmlde KTHGEws Tots 8° ev adaipécews déeu yive- 
a ‘ * > vd > A ? a ian ‘ 
5 aba ta pos THY avatoAnv, éwed) “lovdator pev 
o ‘ € 3 9 ey Le , , 
amav 76 trép Etdhparyny ouodvAcyv avvevapbyjoec- 
Gar odiow jAmoav, ‘Puxatous 8 of Te yelroves 
Taddra Tmapextvouv Kal 70 KeArucoy ovK Tpe- 
pet, peata O° Hv Tav7a BoptBew pera Népwra, kal 
moAdods pev Bactheav 6 Katpos avéveBev, Ta 
oTparitiKa be pa peTaPoArjs éAmlbu Anppatov: 
6  aTozov Hynodpevos' Tepudet mAalopevyy emi 
THAtKOvTOLS 7 mpdypace THY aAnfeav, Kat Ildp8ous 
pev Kat Basviwvious ” ApaBuw te Tovs Topputarw 
Kal TO U7ep Eddparny_ opodvaov ryuiv >AdcaBynvous 
ze yvovar bia Tis, enis, emredetas axpiBdas, dbev 
Te Hp€ato Kat bv dowv exuspynoev Tabav 6 TOAEpLOS 
\ o Cs > ~ a a! ~ 
Kal Omws KaTéotpeper, ayvociv dé “EAAnvas tabra 
Kal ‘Pwpatwy tods pr émotpatevoapevous, evtvy- 
yavovtas 7) KoAaKelas 7) TAdopact. 
1 Some uss. have dromov ofv nynoduny. But chaps. (1) and 


(2) apparently form a single sentence, §§ 1 and 5 being a 
parenthesis. 





2 Aramaic or Hebrew. 
» The * up-country barbarians "’ intended are more pre- 
cisely specified in § 6. 
As Reinach points out, this is exaggerated. At the out- 
Bede of war the Koman Empire was free from disorder. 
4 ie. the Germans. ‘The references are respectively to 
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JEWISH WAR, I. 3-6 


nacular tongue? and sent to the barbarians in the 
interior? 

(2) I spoke of this upheaval as one of the greatest 
magnitude. The Romans had their own internal 
disorders. The Jewish revolutionary party, whose 
numbers and fortunes were at their zenith, seized 
the occasion of the turbulence of these times for 
insurrection.© As a result of these vast disturbances 
the whole of the Eastern Empire was in the balance ; 
the insurgents were fired with hopes of its acquisi- 
tion, their opponents feared its loss. For the Jews 
hoped that all their fellow-countrymen beyond the 
Euphrates would join with them in revolt; while 
the Romans, on their side, were occupied with their 
neighbours the Gauls, and the Celts ¢ were in motion. 
Nero’s death, moreover, brought universal confusion ; 
many were induced by this opportunity to aspire to 
the sovereignty, and a change which might make 
their fortune was after the heart of the soldiery. 

I thought it monstrous, therefore, to allow the 
truth in affairs of such moment to go astray, and that, 
while Parthians and Babylonians and the most re- 
mote tribes of Arabia with our countrymen beyond 
the Euphrates and the inhabitants of Adiabene ° 
were, through my assiduity, accurately acquainted 
with the origin of the war, the various phases of 
calamity through which it passed and its conclusion, 
the Greeks and such Romans as were not engaged 
in the contest should remain in ignorance of these 
matters, with flattering or fictitious narratives as 
their only guide. 


the revolt of Gaul under Vindex (a.p. 68) and to that of the 
Batavi under Civilis (69). 
¢ In the upper Tigris region. 
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JOSEPHUS 


(3) Katrot ye toropias avrds éxvypadew ToA- 
pe@ow, ev ats pos TO pender dyees dnrotv Kai Tob 
oko7ob doKxobow éjtotye Sapaprdver. BovAovrat 
pev yap peyddovs rods ‘Pwyaious ATOOELKVUELY, 

; So ae ave 3 ; : ss 

KavaBdAAovew b€ det 7a “lovdaiwy Kal tamewvod- 

e ~ iy ~ Ld ra -~ e 

aw: ody dpe b€, ma@s av eivat peyddor doKoter ot 
“ sure 

jLuKpovs VEViKNKOTES* Kal OUTE TO pHKOS aldodrTaL 

~ » ~ -~ £, , , 
Tov woAguou Otte TO TAOS THS “Pwpatwy Kapov- 

~ wy ~ ~ a 
ans aTparias ovre 70 peyetlos THY aTpaTHya@y, ot 
‘ - 4 tz € e * 
modAa mept tois ‘TepocoAvpots (Spwcavtes, ofat, 

BS Es 
Tamewovperou Tob KaTopbeipatos adtois ado- 
€otow. 

(4) O8 pny eyw tois éx raipovoe 7a, ‘Pwpatwy 
> 
dvripidoverkov avéew 7a sav podvAwy diéyver, 
ada 74 jeev epya ber > axpiBelas audotépwr b1- 

, > 
€€euut, a & emt tots ampdypac. Adyous ava- 

6 a > ~ la } ‘ 
TtOnt 7H’ Sabécer, Kal rots ewauTou aabeot d1d0vs 

a 
exododripecBat Tats Tis maTpioos oupgopais. o7t 
¢ 
yap adrnv ardats otkeia Kabetrev, Kal tas “Pw- 

, i e 
frat yelpas axovoas Kal 70 wip emt Tov (dytov |* 

‘ o > 2 
vaorv et\cvoay ot “lovdatwy 7 TUpayrot, paprus abros 

6 mopbicas Katcap Tizos, ev mav7l Ta ToAeu@ 
Tov prev dijjsov eAejoas Ure Tv oractactay dpov- 

o , * e 4 A oe ~ 
povpevov, moAAaKis 6€ exw tiv dAwow Tis 
ae 5A fs Ss wat fa) is “as \ 8 oy ay ~ Xr ‘A 
mOAews UmepTileuevos Kat didods 7 ToAopKia 

a: ~ 
Xpovov ets jerdvouay Tov aitiwv. ef d€ Tis 6a 
mpos Tovs TUpdvvous i] 70 Anotpixov attay KaTn- 
PI 
yopikas A€yoyrey 7 Tols SvaTVyiace THS TaTptSos 
f ; z 
emiatevovtes aukodavroin, d10dTwW Tapa Tov THs 
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' Holwerda inserts <idig>. 2 om. PM*, 
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(3) Though the writers in question presume to 
give their works the title of histories, yet throughout 
them, apart from the utter lack of sound information, 
they seem, in my opinion, to miss their own mark. 
They desire to represent the Romans as a great 
nation, and yet they continually depreciate and dis- 
parage the actions of the Jews. But I fail to see 
how the conquerors of a puny people deserve to be 
accounted great. Again, these writers have respect 
neither for the long duration of the war, nor for the 
vast numbers of the Roman army that it engaged, 
nor for the prestige of the generals, who, after such 
herculean labours under the walls of Jerusalem, are, 
I suppose, of no repute in these writers’ eyes, if 
their achievement is to be underestimated. 

(4) I have no intention of rivalling those who extol 
the Roman power by exaggerating the deeds of my 
compatriots. I shall faithfully recount the actions 
of both combatants; but in my reflections on the 
events I cannot conceal my private sentiments, nor 
refuse to give my personal sympathies scope to 
bewail my country’s misfortunes. For, that it owed 
its ruin to civil strife, and that it was the Jewish 
tyrants who drew down upon the holy temple the 
unwilling hands of the Romans and the conflagration, 
is attested by Titus Caesar himself, who sacked the 
city ; throughout the war he commiserated the 
populace who were at the mercy of the revolu- 
tionaries, and often of his own accord deferred the 
capture of the city and by protracting the siege gave 
the culprits time for repentance. Should, however, 
any critic censure me for my strictures upon the 
tyrants or their bands of marauders or for my 
lamentations over my country’s misfortunes, I ask 
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iovoptas vopov ouyyvapny T@ mabe: woAW [pev]' 
yap én tév t7d ‘Popatow macaw thy HyweTépav 
evi mAeiatov ze eddaovias ovveBn TpoeAbetv Kal 
mpos éaxarov oupdopay aibis KaTamecetv. Ta 
yowr mavrow am aidvos druxnwara mpos Ta 
*Tovdatew 7r7hobae boxe Kata ovyKpiow, Kal 
Toure aizlos ovdets adAddvuAos, Ware ayenXavoV 
Wy odupp.av emKparely. ei 6€ Ts olxTou ondn- 
potepos «in OuKaOT YS, 7a ev Tpayyara 7h lotopia 
mpooKpwe7w, Tas °° ododupaets TO ypagovre. 

(5) Watroe ye emer ey) gaye av adros Sucateas 
sols "EAAyY wv Aoyiots, ot Ty AKoUTEW Kat’ avrovs 
mpaypdr ow yeyernpeve, a KaTa ovyKpiow éda- 
xlatous dmodetKvuat tovs mada woA€jo0us, tourw 
puev Kabqurae Kpirat Tots silos ounevbrs emped- 
Covres, Wy ef Kat 7H Ady TAcovertovat, Aet- 
TovTaL TH Tpoatpecer: avrot dé za “Acovplor Kal 
Mrjdev ovyypadovow honep Ar7ov Kadrds b70 
TOV apxatov ouyypagpeoy | annyyehueva. Kairou 
TocouTw THs éxetvew Wer avrat durapews ev TO 
ypadew, ow Kal THS yroyns: Ta yap Kal? avtous 
ea7ovoalov ExagTot ypadew, 670u Kal TO Tapa- 
Tuxelv ois mpaypacu emote zip anayyeAav 
evapyh Kal 70 bevdeoFac Tap’ eld0aw ataypov Hv. 
TO ye pee penn Ta yn) mpoiaropyevra diddvae 
Kai Ta TOY Ow xpoveny tots pel é€avtov auv- 
vardvew ématvou Kat jeapruptas agvov" girtdrovos 6€ 
ody 6 petamoi@y olkovojxiay Kai taéw aAdotpiav, 


' PAM: om. the rest: Destinon conj. uiav (after Lat. 
ao pedir), 2 Awe Lat.: om, the rest. 


* Literally “‘ which is contrary to the law of history"; 
ef. Bey. 20. 
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his indulgence for a compassion which falls outside 
an historian’s province.* For of all the cities under 
Roman rule it was the lot of ours to attain to the 
highest felicity and to fall to the lowest depths of 
calamity. Indeed, in my opinion, the misfortunes 
of all nations since the world began fall short of 
those of the Jews; and, since the blame lay with no 
foreign nation, it was impossible to restrain one’s 
grief. Should, however, any critic be too austere 
for pity, let him eredit the history with the facts, 
the historian with the lamentations. 

(5) Yet I, on my side, might justly censure those 
erudite Greeks who, living in times of such stirring 
actions as by comparison reduce to insignificance the 
wars of antiquity, yet sit in judgement on these 
current events and revile those who make them their 
special study—authors whose principles they lack, 
even if they have the advantage of them in literary 
skill. For their own themes they take the Assyrian 
and Median empires, as if the narratives of the 
ancient historians were not fine enough. Yet, the 
truth is, these modern writers are their inferiors no 
less in literary power than in judgement. The 
ancient historians set themselves severally to write 
the history of their own times, a task in which their 
connexion with the events added lucidity to their 
record ; while mendacity brought an author into 
disgrace with readers who knew the facts. In fact, 
the work of committing to writing events which have 
not previously been recorded and of commending to 
posterity the history of one’s own time is one which 
merits praise and acknowledgement. The indus- 
trious writer is not one who merely remodels the 
scheme and arrangement of another's work, but one 
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adAN’ 6 peta TOD Kawa Adyew Kal TO o@pa THs 
iotopias KaTaoKevalwy dior. Kayw pev dva- 
Awpace Kal movors peylotors aAdAddvdos ay “EA- 
Anat te Kai ‘Pwpators THv perjene TOV Kar opus 
paTwv dvar Onc: Tots 6€ yvnotots mpos pév Ta 
Ajjupara Kal tas dikas exe ev edbews TO oTOMa 
Kat 7 yAdooa AéAvT7at, pos de Tip toroptay, évOa 
xPr) 7aAnby A€yew Kai peta mo\Aot zovou Ta 
mpaylwara ovdréyew, TedipevTar maperres Trois 
dobeveatépors Kai pndé yurwaKovar tas mpakers 
TOV nyEenoven ypddew, Tyeaabun 51) wap? ypiv 70 
THs iovoptas adnées, e7ret map “EAyjow eAnra. 

(6) "Apyauodoyeiv pev 57) ta “lovdatwr, Ties TE 
évtes Kal Om7ws dzavécTnoar Atyurziev, yopay 
ze don ée7AABov GAdpevor Kai mooa és KaT- 
éAaBov Kal ows petavéornoav, viv ze aKkarpov 
wntyy etvac Kat a\\ws mepiTrov, emedijmep Kal 
*Jovdaiwy aoAAot apo é€notb Ta THY Tpoyovrwy 
ouvevagarzo prev? axpibelus Kai zwes ‘E EM zveav 
exeiva 7H] mazpin duvi pevapadvres ob TOAD 
Ts dAytlecas Sujpape ov, o7ov 8 of te TovTwy 
cuyypadeis emavaavTo Kat ot ETE por mpodyrat, 
THY apyiy exeiBev Foujooprat THs ouv7déews. 
TovTwy O€ Ta pev 700 KUT €pavrov 7 moAguou be- 
efodixwr7epov Kai pel dons av éfepyactas dvve- 
pau Oleit, 7A oe apoyeréarepa THs euns HAtKlas | 

em dpajie ourTopes: 

ee ws "Avzioyos 6 KAnbets ~Emdavis éAwy 





2 Perhaps ‘* successively.” 

> An allusion to the works of Demetrius, Philo the elder, 
Fupolemus, ete.: ¢f. ap. i. 21s, where Josephus speaks! 
in the sume terms. Subsequently he thought that these 
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who uses fresh materials and makes the framework 
of the history his own. For myself, at a vast ex- 
penditure of money and pains, I, a foreigner, present 
to Greeks and Romans this memorial of great achieve- 
ments. As for the native Greeks, where personal 
profit or a lawsuit is concerned, their mouths are 
at once agape and their tongues loosed; but in 
the matter of history, where veracity and laborious 
collection of the facts are essential, they are mute, 
leaving to inferior and ill-informed writers the task 
of describing the exploits of their rulers. Let us at 
least hold historical truth in honour, since by the 
Greeks it is disregarded. 

(6) To narrate the ancient history of the Jews, the 
origin of the nation and the circumstances of their 
migration froin Egypt, the countries which they 
traversed in their wanderings, the extent of the 
territory which they subsequently ¢ occupied, and the 
incidents which led to their deportation, would, I 
considered, be not only here out of place, but super- 
fluous ; seeing that many Jews before me have 
accurately recorded the history of our ancestors, and 
that these records have been translated by certain 
Greeks into their native tongue without serious 
error.® I shall therefore begin my work at the 
point where the historians of these events and our 
prophets conclude. Of the subsequent history, I 
shall describe the incidents of the war through which 
I lived with all the detail and elaboration at my 
command ; for the events preceding my lifetime I 
shall be content with a brief summary. 

(7) I shall relate how Antiochus, surnamed 


earlier works still left room for a new “ archaeology ” 
(4. i. proem). 
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Kata Kpatos ‘lepoodAvwa Kal Katacyav erect 
Tpiat Kal puna e€ do 7THv "Acapwvaiov waidwy 
éxBd erat Tis xwpas: eve? ws of tovTwv ey- 
yovot wept Tis PactXetas dvacracrdaarres etA- 
Kvoav «ls 7a Tpdypara ‘Pwpatous cat TTop- 
m7jtov Kal ws “Hpwdys t) "Avremdrpov Ka7éAvae 
Thy duvagrelay attm@y éemayaywy Nodaowv, omws 
ve 0 Aads pera THY “Hpcidov tedevT ay KaTeoTa- 
oiacev AvyovaTrov pev “Pwpatwr nyEpovevovos, 
Kuw7tAiou dé Oddpov Kara TH xXeopav ovros, Kal 
ws erEL budexary 7S Népavos apyns 6 76Aepos 
dveppay7, 7a TE ‘oupPdvra KaTa Keorsoy Kal 60a 
Kava! Tas mpwras dpas ém7AGov of “lovdator Tots 
OmAots* 

(8) Gmws ze Tas meptolkous éretyicavTo, Kal 

s Népwy ent rots Keoriov mTaopac delous mepl 
Tav odwy Oveor aovavov éediortnat 7H Todduw, 
Kal ws otros peta Tod mpeoBurépou | TOV maidwv 
els zHv “lovdaiwy xwpav éveBarer, oon Te xpw- 
Hevos ‘Pepatav orparta Kal téaols oUppaxors 
etaémataevt® ets ohne THY PadAatay, Kat ws Tay 
moAewy atris as prev oAooxEep@s Kal KaTa KPaToS 
as d€ 6d.’ cpodoyias eAaBev: évOa 37 Kal Ta Tept 
77s ‘Pexyraiwy év zodduors edragias Kal Thy doKn- 
ow 7aVv TaypdTuv, Tis Te TadcAatas éxarépas 
7a Siar ijara Kal THY gvow Kal Tous i *lov- 
daias dpous, ert Te THs xwpas THY t6LoT 77a, 
Aturas Te Kai mHyas tas ev aura, ae Ta mepl 
exdo7yy 7woAwv Tay adAcKouevwy maby peta axpt- 

1 rapa LVNC. 

2 bcos eee eats con}. (atter Niese and Naber): 
Scot gUuUuayor ExuTNTAY MS 
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Epiphanes, took Jerusalem by storm and, after hold- 
ing it for three years and six months, was expelled 
from the country by the Hasmonaeans?%; next how 
their descendants, in their quarrel for the throne, 
dragged the Romans and Pompey upon the scene ; 
how Herod, son of Antipater, with the aid of Sossius, 
overthrew the Hasmonaean dynasty ; of the revolt 
of the people, after Herod’s death, when Augustus 
was Roman Emperor and Quintilius Varus provincial 
governor; of the outbreak of war in the twelfth 
year of Nero’s principate, the fate which befell 
Cestius and the success which attended the Jewish 
arms in overrunning the country in the opening 
engagements. 

(8) Then I shall proceed to tell how they fortified 
the neighbouring towns ; how Nero, apprehensive for 
the Empire in consequence of the reverses of Cestius, 
entrusted the conduct of the war to Vespasian ; of 
his invasion of Jewish territory, accompanied by his 
elder son ; of the strength of the forces, Roman and 
auxiliary, with which he penetrated into Galilee, and 
of the towns of that province which he captured 
either by main force or by negotiation. In this 
connexion I shall describe the admirable discipline 
of the Romans on active service and the training 
of the legions; the extent and nature of the two 
Galilees,? the limits of Judaea, the special features 
of the country, its lakes and springs. I shall give a 
precise description of the sufferings of the prisoners 
taken in the several towns, from my own observation 


2 Gr. ‘*‘ the sons of Asamonaeus.” 
> Upper and Lower. 
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Belas, ws eldov 7 émafov, dleyut. otdé yap Tov 
; Z Bees ‘ p 
€uavtod Te ovpidopayv azoxptiopat, péAdAuw ye 
mpos €ldoTas epety. 
mw > in , > - ~ 
(9) “Eze? os 767 Kapvovtwy “lovdalors tev 
, , A stele > 4 * 
mpaypdrwy OvijcKer pev Népwv, Otveowaoraves dé 
~ e 
emi ‘lepocoAtjion wpyyevos b76 THs WyEpovias 
’ - ‘ ¥ ~ 
avOéAkerau Ta re yevopera Tept Ta’Tns atta 
~ ‘ bs > ‘ © , - ‘ € 
onueia Kat tas emt “Podyns petaBodAds, Kai ws 
2 eit 
abros bm THY oTpatwtay dkwy atroxpaTrwp 
e * , beers 
aTOOEKVUTaL, Kal amoxXwMpycavros émi SioiKnoer 
~ ov > ‘. ” > Es % ~ 
zav Orw ets tH Alyumzov éotacidoby 7a Tav 
> t o > ‘4 ~ e , 
lovdatwy, Omws te emavéatnoav atrois of TUpar- 
‘ \ ye \ ¥ ta , 
vol, Kal Tas ToUTwY mpos aAAjAovs dtadopas: 
\ e ” $2. oa > + s 
(10) Kal ws apas azo tis Alytarov Tiros 
m~ , 2 5: , » 7 oe xv 
devrepov els tiv ywpav evéBarev, dmws re Tas 
in] \ eo t \ ¢ a ‘ 
duvajets Kal Omov auviyaye Kal domdécas, Kai 
- , ae p 
Omws &€k TS oTdoews WH TOAS Si€KEeLTO TapdrTos 
~ , a > # \ £. , 
atzot, mpoofoAds ze Ocas éemoijcaTo Kal omdca 
, 2 é & en 
xoyata, mepiBorous Te THV TpiOv TeLyOv Kal Ta 
~ 3 > 4 ‘ 
plerpa TovTwY, THY TE THS TOAEwWS OyUpdTHTA Kal 
~ e ~ ‘ ~ ~ 4 i. * ” % 3 
rob fepod Kai Tod vaod THv didbeow, Ett Sé Kal 
~ ~ x 3 , > 
TovTwv Kat Tod Buyod 7a pétpa marta per 
> Qf cA € ~ we i: ‘ 4 ‘ 
dxpifelas, 0) te €oprav eva Kat tas énra 
~ * # a 
ayvelas Kal tas TaVv lepéwy Aettoupylas, ere 
: x ae 
d€ tas éobitas Tov lepéwy Kat Tod apylepeéws, 
e z a ae \ e + "4 
Kal olov jv too vaot 70 dywv, ovdev ore 





@ Lit. ‘‘ the seven purifications,” referring doubtless, as 
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or personal share in them. For I shall conceal 
nothing even of my own misfortunes, as I shall be 
addressing persons who are well aware of them. 

(9) I shall next relate how, at the moment when Book ir 
the Jewish fortunes were on the decline, Nero’s death 
occurred, and how Vespasian’s advance upon Jeru- 
salem was diverted by the call to imperial dignity ; 
the portents of his elevation which he received, and 
the revolutions which took place in Rome; _ his 
proclamation by his soldiers as Emperor against his iv. 601. 
will; the civil war which, on his departure for Egypt iv. 656. 
to restore order to the realm, broke out among the 
Jews, the rise of the tyrants to power and their Book v 
mutual feuds. ait 

(10) My narrative will proceed to tell of the second 1. 653. 
invasion of our country by Titus, starting from Egypt ; 
how and where he mustered his forces, and their v. 47. 
strength; the condition to which civil war had v. 
reduced the city on his arrival; his various assaults 
and the series of earthworks which he constructed ; 
further, the triple line of our walls and their dimen- y, 136, 
sions ; the defences of the city and the plan of the 
temple and sanctuary, the measurements of these v. 184. 
buildings and of the altar being all precisely stated ; 
certain festival customs, the seven degrees of purity,” 
the ministerial functions of the priests, their vest- 
ments and those of the high priest, with a description 
of the Holy of Holies.? Nothing shall be concealed, 


a 
e 


. 231. 


Reinach suggests, to the zones or rings into which the Holy 
City was divided, and accessible to persons of various degrees 
of ceremonial purity. A list of these, omitting the innermost 
ring (the Holy of Holies), is given in the Mishna, Welim, i. 8 
(quoted in Schiirer, G/V%, ii. 273); Josephus gives an 
incomplete enumeration in B, v. 227, cf. Ap. ii. 102 ff. 
® “ The holy [place] of the sanctuary.” 
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dwoxpumTomevos ovTe mpoorieis Tots mepwpa- 
peevots. 

(11 1) "Ezeiza beeEeupue THY TE Tov Tupdvvenv m™pos 
TOUS opodvaous QpoTyTa Kat Tay ‘Poxpatwy 
fede zpos tads aAdodvAous, Kat oadkis Tiros 
oGoa tH 7TéAW Kal TOV vaov éemBupay emt de€vas 
Tos atacalovras mpoukadéaato, diaxpwes de 
Ta maby sod Sr.ov Kal Tas oveopas, Goa Te 
dma Tob ToA€pov Kat 60a UT0 THs GTacews Kal 
6ca bro Tod AyLobd Kaxwhev7es édAwoav. Tapa- 
Detibw b€ obd€ Tas THY adtopodAwy atvytas ovdE 
Tas TOV alxypaddtwr KoAdcets, OTwWS TE O Vacs 
dxovtos evepiaby Katcapos Kal doa TOV lepav 
Keysnrdtwy ex Tob 7 Tupos ypmayn, Tay Te Tijs odys 

ToAews dhuow Kal Ta 7p9d Tauris onpeta Kat 
Tépara, Kal THY aixpahwatav TO Tupdvven, Tay 
Te avdpaTodiabévrwy 70 mAROos Kal eis Hv eKa- 
oto. TUynY SievenAOyaav: Kat ws “Pwpator pev 
emeENAGov ta Acifava to’ ToA€uov Kal Ta épv- 
pata tov xwpiow Kafetrov, Tiros 6é m@oav éx- 
eMbow THY xuwpay KaTeaTHCaTO, THY TE Umo- 
atpodiy adtoo tHv ets “Iradlav Kat tov OpiayBov. 

(1 2) Tatra mavra meptdapwy ev ém7a BrBAlous 
Kal pe depetay Tots ematapevois TA mpdypara Kal 
TAparT vxovat 7 TO i Toe pe KAT vaAum 7 TOV a pepipews 
adoppiy 7 Karnyoplas, zois ye thy adAnferav 
ayaracw, advd ta) mpos Hoovay” aveypapa. Town- 
copar oe Tauryy TIS ebyynoews apxnv, qv Kat 
Tov Kehadaiwy ezoinaodpyy. 


, - a > , > 
1 ) Lracews TOL duvarots lovéatwr €LL7TE- 
Toy aMopadw M. 
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nothing added to facts which have been brought to 
light.¢ 

(11) I shall then describe the tyrants’ brutal treat- 
ment of their fellow-countrymen and the clemency 
of the Romans towards an alien race, and how often 
Titus, in his anxiety to save the city and the temple, 
invited the rival parties to come to terms with him. 
I shall distinguish between the sufferings and 
calamities of the people, culminating in their defeat, 
as attributable respectively to the war, the sedition, 
and the famine. Nor shall I omit to record either 
the misfortunes of the deserters or the punishments 
inflicted on the prisoners ; the burning of the Temple, 
contrary to Caesar’s wishes, and the number of the 
sacred treasures rescued from the flames ; the taking 
of the whole city and the signs and portents that 
preceded it ; the capture of the tyrants, the number 
of the prisoners and the destiny allotted to each ; 
nor yet how the Romans crushed the last remnants 
of the war and demolished the local fortresses ; how 
Titus paraded the whole country and restored order ; 
and lastly his return to Italy and triumph. 

(12) All these topics I have comprised in seven 
books. While I have left no pretext for censure or 
accusation to persons who are cognisant of the facts 
and took part in the war, my work is written for 
lovers of the truth and not to gratify my readers. 
I will now open my narrative with the events named 
at the beginning of the foregoing summary. 


(i. 1) At the time® when Antiochus, surnamed 


@ Cf. Ap. ii. 80, 107, for the “ discoveries ” of Antiochus 
Epiphanes in the Holy of Holies and the “ unspeakable 
mysteries ’’ supposed to take place there. > ¢. 171 B.c. 
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Book vi. 


vi. 288. 


vi. 414. 
Book vii 


JOSEPHUS 


cotvons Kal? dv Katpov *>Avttoyos 6 KAnfeis ’Em- 
davns duedépero wept Ans Nuptas apos Trode- 
peatov tov éextov (7 diAdoziyia 8 Av adbrots mepi 
duvacrelas, éxdozov TOV ev aEvespare 11) dépov- 
Tos Tots opotoes voreTay bat), ’Ovias pev ets Tay 
apxrepewy emuxparioas 2tepane THs ToAews TOUS 
TuBia viovs. ot be Katahuyovres 7 7pos "Avrioxov 
ikérevoav abrots Hyepoor xeon ‘ov ets THY *lov- 
daiay euPanreiv. me(ferat 6 Paareds copy 
pévos wdAa, Kal peTa Sehene dvvapews avros 
opunoas tiv ve 7OAW aipel KaTa KpaTos Kal moAd 
mAnfos zav II[roAepale mpoceydvTwy dvatpel, 
Tais Te dpmayais avédnv éemadiets Tods oTpaTiw- 
Tas altos Kal Tov vaov ecvanoe Kal TOV evdere~ 
Xeopov Tov Kal? yyépayv evayLop.Gv émavcev én 
é7y) Tpla Kat pyvas €€. 6 8 dpxvepevs *Ovlas 
apos [lbroAepatov duaduyov Kal Tap” avtood Aa- 
Bow ToTmov ev TH ‘HAtoroAiry vom moXtxvny TE 
tots “TepooodAtpous amecKkagpiev wv Kal Vaov eEKTLOEV 
6peotov- mept wy ables KaTa xeopay dy Acicoper. 
(Q)? Artix ye yyy oure 70 Tap’ Ariba Kpa- 
THIAL Tis Toews oud” at aprayat Kal O Togobros 
doves TpKece, vio b€ axpuciaus maddy Kat Kara 
pevrpeny ov mapa’ tiv moAvopxiay enabev nvay- 
Kalev *Jovdaious, xatadtaav7as 7a mazpia, Bpédn 
te avtay dvuddrrew amepizpunza Kat ats émbvew 
7G BPoya zpos a mavres prev iwetbouv, éaddr- 
Tov7o 6€ of doxyrwtato. Kat Baxyldys 6 Tep- 


1 zapa Naber, Niese: epi mss. 





a“ The regular course.” literally “ continuity,” de, the 
Taimid or continu: us (standing) burnt offering. ‘‘ Sacrifices’; 
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Epiphanes, was disputing with Ptolemy VI. the 
suzerainty of Syria, dissension arose among the 
Jewish nobles. There were rival claims to supreme 
power, as no individual of rank could tolerate sub- 
jection to his peers. Onias, one of the chief priests, 
gaining the upper hand, expelled the sons of Tobias 
from the city. The iether took refuge with Antiochus 
and besought him to use their services as guides 
for an invasion of Judaea. The king, having long 
cherished this design, consented, and setting out at 
the head of a huge army took the city by assault, 
slew a large number of Ptolemy’s followers, gave his 
soldiers unrestricted licence to pillage, and himself 
plundered the temple and interrupted, for a period 
of three years and six months, the regular course of 
the daily s sacrifices.¢. The high priest Onias made 
his escape to Ptolemy and, obtaining from him a site 
in the nome of Heliopolis, built a small town on the 
model of Jerusalem and a temple resembling ours. 
We shall revert to these matters in due course.? 

(2) Not content with his unlooked for success in 
capturing the city and with the plunder and whole- 
sale carnage, Antiochus, carried away by his un- 
governable passions and with the rankling memory of 
what he had suffered in the siege, put pressure upon 
the Jews to violate the code of their country by leav- 
ing their infants uncircumcised and sacrificing swine 
upon the altar. These orders were disobeyed by all, 
and the most eminent defaulters were massacred. 
Bacchides,° who was sent by Antiochus to command 
the Greek word is that elsewhere used for the Lat. parentatio 
or offering to the manes of the dead. ® BP. vii. 421 ff. 

¢ The mention of Baechides is, as Reinach notes, an 


anachronism; he did not appear on the scene till some 
years later, A. xii. 393, 1 Mace. vii. 8. 
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JOSEPHUS 


pbeis om’ "Avrioxou dpovpapxos, 7H Puatky mpoo- 
AaBev epornre 7a aceBn TapayyéApata Tapa- 
voptas ovdeptav KartéAurev drepBodry, Kal KaT 
dvdpa rods aéiordyous atxilopevos Kal kowh Kal? 
Huepav evderxviprevos Oy adAvdoews TH mdAEL, 
pee pe Tais UrepBoAais TOV adiknpatwy Tovs Ta- 
axovras els ayvvns ToNeav jpéfice. 

(3 ) Mardias yoobv vlos *Acapwraiov Tay fepewy 
eis azo Kans Mwodeciv dvoja, ovvacticas pera 
xelpos olkelas, 7évTe yap vieis Hoav av7@, KoTriow 
one Tov Baxxconv. Kal mapaxpnya pev Secoas 

mAnbos Tay Ppoupav els 7a Opn Katadevyet, 
mpooypevopidieay be amo 700 d7juou ToAAGy avabap- 
ooas KdTelot Kal coup Baru pax ViKa TE TOUS 
*Avridyou oTparnyous Kal THs ‘lovdatas eLeAavver. 
mapeAow | b€ amo ths evapayias ets Suvacrelay 
kal da THv azaddayny TOV aModtduv apéas Tay 
odetéepwv éexovtwy, teAevTa “lovda 7H mpeaBu- 
TaTw TOV maidev Karadumav THY apxny. 

(4) ‘O bé, ov yep Tpewnoew "Avrioxov ur- 
eAapBave, Tas 7 emixwptous ovyKporet duvdapets 
Kal 7 pos Bs age 7 paros émoujaaro dirlav, 
kat tov ~Emidavy maddw eis tiv xdpav eupar- 
Aovra' peta KapTepas mAnyis avéorethev. dro b€ 
Heppod tod KaropOcpatos eppnoev em TI ev TH 
more dpoupav, ov7w ‘yap EKKEKOTITO, Kal éxBa- 
Awy amo Tijs aves 7oAews ouvebet Tous oTparia- 
Tas €is TV KaTW* TODTO b€ TOD daTEos TO [Epos 


1A Lat. (vid.): efoaX\dvra the rest. 





@ Mattathias (1 Mace.). 

> Apelles according to 4. xii. 270; the officer is unnamed 
in | Mace. ii. 25. 
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the garrison, with these impious injunctions to back 
his innate brutality, was guilty of every excess of 
iniquity, torturing distinguished individuals one after 
another, and daily parading before the eyes of all 
the appearance of a captured city, until by the 
extravagance of his crimes he provoked his victims 
to venture on reprisals, 

(3) These began with Matthias,? son of Asa- Hislng p! 
monaeus, a priest of a village called Modein, who ata 
forming an armed band of himself and his family of 
five sons, slew Bacchides ® with choppers. Fear of 
the large garrison drove him to seek refuge at the 
moment in the hills; but, on being joined by many 
of the common people, he summoned courage to 
descend, fought and defeated the generals of 
Antiochus, and drove them out of Judaea. This 
success brought him supreme power ; his expulsion 
of the foreigners led his countrymen willingly to 
submit to his rulership, which, on his death, he be- «. 167 8. 
queathed to Judas, the eldest ° of his sons. 

(4) Judas, assuming that Antiochus would not re- Exploits 
main inactive, besides recruiting a native force, aod 
made an alliance—he was the first to do so—with Macca- 

x Se ta BAEUS. 
the Romans ;# and when Epiphanes ¢ again invaded 
the country struck hard and forced him to retire. 
Flushed with this success, he attacked the garrison, 
not yet ousted from the capital, expelled the troops 
from the upper city and confined them to the lower 
portion of the town, known as Acra. Being now 165 8c, 





* According to 1 Mace. ii. 4, Judas was the third of the 
five sons. 

4 Another anachronism: the treaty with Rome, if the 
narrative of 1 Maccabees (viii.) is to be trusted, fell under 
Demetrius (162-150 B.c.)}. 

¢ Or rather his generals Lysias and Gorgias (1 Macc.). 
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” , , oh ~ € ~ ¥ 
Axpa xéxAnrat: Kuptevous O€ Tob tepot Tov Te 
~ , x , \ ‘ 
x@pov éxabnpe mav7a Kal meplevelyice, Kal TA 
ee ‘ / 
mpos tas Aectoupylas okey Kawa KaTacKevdoas 
~ - 
els TOV VaoV ElarveyKEY WS TOY TPOTEpwY jLELLaL- 
; nae 
pévwv, Pwpov te wKoddunoey eTepov Kai Tar 
: es Soe ; ae © ees 
evaytopav tp£aro. ayPavovans b€ dpze To tepov 
Z cet OE 
KaTdoTHua THs moAews TeAevTa prev *Avrioyxos, 
ad ~ , + ~ ‘ ~ ‘ 
KAnpovdptos b€ THs Bactrelas adtod Kal Tis pos 
i- Ltd re > la ¢ ey > A , , 
lovédaious amexfelas 6 vios “Avrtloyos yiverat. 
= Ri ~ -~ Ae 
(5) Nurayaywy yobv welav prev’ wvpiddas wévre, 
~ on 2 > 
ixmeis O° els? wevtakioytAlous, eAddavras dé oyd0r)- 
’ <4 goa -~ é ic ul 2 i! > Fé 
Kovra eufadrer d1a THs ‘lovdatas eis THY dpewry. 
> , ~ A 
Byécovpov jeer ody zoXlyvyy atpet, Kata b€ TOV 
‘ : ; ie é 
bs kadetrat BeOlayapia, atevijs ovens Tis Tapddov, 
S i eee ; es 
*lovéas bravTad eta THs Suvayews. mpi dé ovv- 
‘ ery . 98 4 ge 
dia tas dadayyas “EXedlapos 6 adeAdos abdtod 
Pu, a ‘ € , A b / , 
mpoidew tov tibyAotaroy tov ededartwv Tipyw 
* ‘ 
ze preydAw Kal TEplypools TpoTEeLyiopace KEKO- 
1 e \ ear) > Be Ns , > 
ajiypievov, UToAaBaw ex’ adtob tov ’Avrioxov eivat 
~ a > 4 \. ‘ < te ‘ 
Tov TE teliwy exTpéyer TOAD Kat diaKdibas TO 
a ii nie a ar ioe ee 
azidos TOV ToAepiwy ext tov éAddavta Suvucer. 
’ / \ io ~ ind ~ +. é 
édixécbar péev obv Tod SoKxobvros elvar Bactréws 
5 e? > ‘ 1, oe ¢ \ : , C29 
oty olds te tv da 7d viysos, 6 dé TO Onpiov iro 
eeu 
Thy yaorépa TAnEas émiKatécetev €avT@ Kal ovv- 
‘ kG , & , re ~ 
zpiPets erederycev, undev TmA€ov Spdcas Tod pe- 
yarows éemiBarécbar, Oepevos evxdctas ev devTépw 7d 
Pore o a \ ? oN > 
Civ. 6 ye pny KvPepyvdv tov érédavra tdiwirns Fv 
” ’ 10 a > ‘ > , O14 , 
Kav et ovvepn de elvar tov ’AvTioxor, obddev 7A€ov 
' Text emended by Destinon. 2 om. es AM, 
Or 
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master of the temple, he cleansed the whole area and 
walled it round, replaced the old and polluted vessels 
for the services by others which he caused to be made 
and brought into the sanctuary, built another altar 
and reinstalled the expiatory sacrifices.* The city 
was just recovering its hallowed character when Anti- 
ochus died, leaving his son Antiochus heir, alike to 
his kingdom, and to his detestation of the Jews. 

(5) The latter, accordingly, having collected 50,000 
infantry, some 5000 horse and 80 clephants, pushed 
through Judaea into the hill country.’ After cap- 
turing the small town of Bethsuron,® he was met at 
a spot called Bethzacharia, where there is a narrow 
defile, by Judas at the head of his forces. Before 
the opposing armies came into action, Hleazar, 
brother of Judas, observing the tallest of the ele- 
phants, surmounted by a huge howdah®@ and an 
array of gilded battlements, and concluding that it 
bore Antiochus, rushed out. far beyond his own 
lines and, cutting through the enemy’s ranks, made 
his way to the elephant. Being unable to reach the 
supposed monarch because of his height from the 
ground, he struck the beast below the belly, brought 
its whole weight down upon himself, and was crushed 
to death; having achieved nothing more than to 
attempt great things, holding life cheaper than re- 
nown. The elephant-rider was, in fact, a commoner ; 
yet, even had he happened to be Antiochus, his 


9 See note on § 32. 

> There is an independent account of this battle of the 
elephants in 1 Macc. vi. 28 ff., of which Josephus made use 
in his later work (<l. xii.). 

° According to | Mace. vi. 50 (A. xii. 376) Bethsuron 
was not taken until after the battle. 

4 Greek “ tower.” 
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qvucev av 0 ToAurnGas TOU doKety én” eATridL povn 
Aapzpot Katoplearos €Aeabat tov Odvarov, 
ywerat b€ Kal KAndwy TadeAd@ zHs Ans Tapa- 
wdéews* KapTepOs prev yap ot *lovdaior Kal peéxpe 
moAAob dinywricavro, 7AriGet dé dvepexovres ot 
Bacrduxoi Kat be&a XpyTapevor TUYN Kpatovat, 
Kat moAaw dvatpeblevrww Tovs Aourovs exw 
*Jovbas ets tiv Todurtieny tomupyiay devyer. 
Avrioxyos dé mapebow ets ‘TepoodAvpa Kal Kaé- 
igas odtiyas Tpépas év av7y} KaTa omdvuy Ta 
emir joetey dmavigrarat, Katadurew pev dpovpav 
ony dTmox pice dveAauBave, | re b€ Acura dvva- 
pw anayayow Xeuseprodoay els THY Yupiay. 

(6) IIpos de Thy droxuopynow 70d Baordws 
*Jovdas ovK TPE HEL, Tpoayevojpevey 8 ex 70d 
€Avous wohaww Kal Tous diacwbevras € ek THS payns 
eT Lavy KOT T/T4S Kata KepLTY ’"Anédacav oupBar- 
Ae Tois “AvTidyou aotpatnyois, Kal haveis dpratos 
KaTa TH wayyy moAAovs te THY ToAEuiwy dzo- 
xteivas avaipeirar. Kat pel’? ryépas 6Alyas 6 
adeAdds attot “lwavyns émiPovdevfeis bad tav 
za °Avridyou dpovovvrwy TeAeuTa. 


(ii, 1) AtadeEduevos 6€ todtov 6 adeAdos *Iw- 
vabys 7a Te Gada Tpos Tous emiyespious bua hu- 
AaKys. yev €au7ov, Kal 7H mpos “Puxpatous diria 
Ty apxny éxpatvvato, mpos te Tov *AvTidxov 

lL fdasa Lat., perhaps rightly : ef. of. aii, 40%, 


2 One of the eleven sub-districts of Judaea (B. iii, 55); 
according to -f. xii. 375 Judas withdrew to Jerusalem and 
prepared for a siege. 

® strictly Nicanor, the general of Demetrius, 1 Mace. 
vii. 39 fF. 
2+ 








JEWISH WAR, I. 44-48 


daring assailant would have gained but the reputa- 
tion of courting death in the bare expectation of a 
brilliant exploit. To Eleazar’s brother the incident 
proved an omen of the issue of the engagement. 
For, long and stubborn as was the resistance of the 
Jews, the king’s forces, with superior numbers and 
favoured by fortune, were victorious; and, after 
the loss of many of his men, Judas fled with the 
remainder to the province of Gophna.* Antiochus 
proceeded to Jerusalem, where, owing to a shortage 
of supplies, he stayed but a few days; he then left 
what he considered a sufficient garrison and with- 
drew the rest of his army to winter quarters in Syria. 

(6) After the king's retreat, Judas did not remain 
inactive. Rallying the survivors of the combat and 
joined by numerous new recruits from his nation, he 
gave battle to the generals of Antiochus® at the 
village of Acedasa ; where, after winning the honours 
of the day and slaying a large number SE the enemy, 
he was slain Himeelte A few days later his brother 
John also perished, a victim of a conspiracy of the 
partisans of Antiochus.? 


(ii. 1) Jonathan, his brother, who succeeded him, 
amongst other safeguards against his countrymen, 
strengthened his authority by an alliance with 
Rome ¢ and made a truce with the young Antiochus.’ 


¢ Judas was slain, not at the battle of A(ce)dasa, but in 
a later engagement at Elasa (1 Mace. ix. 5) or Berzetho 
(A. xii. 422). 4 Cf. 1 Mace. ix. 35 fi; A. xiii. 10 f 

* 1 Mace. xii. I-43 A. sili, 164 f. 

‘ Greek “the son of Antiochus,’ 7.e. presumably of 
Antiochus IV Epiphanes. But the reference must be to 
the treaty of Jonathan with Antiochus VI Dionysus, 1 Macc. 
xi. 57, A. xiii. 145. Josephus has confused Antiochus V 
and Antiochus VI. 
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a \ > / ‘) / , 
maida SiadAayas emoujoaTo. ov jeny Te TOUTWY 
mi > , r 
49 TipKecev avr@ mpos dadpdAevay: [pidwr yap 6 
TUPAVVOS, émitpomos pev ov rob ’Avridyou zadds, 
émiBovretvwv 0° att® Kat mpdobev, amooxevdle- 
ofa. tovs didovs atrot meipuevos, MKovTAa TOV 
r: / ‘ x9\7 > oh ‘i > 
Twvabny ctv bXrtyous eis TroAepatéa mpos °Av- 
i Qu ka \ tf > sae | , 
tloyov ddAw avdAdAapBaver Kal Syjoas, em lovdatay 
atpavever: ei amedafels bre Tob Nimenvos, és HV 
ddeAdos 708 ‘Tevdbov, Kal mpos THY ATTAav wpyc- 
ameévos KTElver TOV Tadd. 
sa o eae 4 be , > -. et 
50 (2) Xiuwv 6€ yervaiws adnyovpevos Tav zpay- 
t Ce A , at \ ors \oopy 
pazwy alpet ev Ddlapd' re Kat “Idwnv nat “lap- 
veay THY mpocolikwy, Karéoxape 6€ Kal THY 
akpav Taw Ppoupay KpaTnoas. atbis dé yiverat 
kat °Avr7 TLOND ovppaxos Kara Tpvdwvos, év ey 
Adpots apo tis emt Mrjdous orpareias eToAvdp- 
sl ket. GAN ode eedvodmncev tHv Tob Pacttéws 
amAcoveEiav Tptdwrva cuve€ehuv: per? od modAv 
yap ~Avrioyos KevdeB8atov tov atrob otparnyov 
peta Suvdpews Sywcovta tiv “lovéaiay émepyev 
Kal Katadovduadpevov Niweva. 6 6€ Kaito. yn- 
pa.os ov VEaveKcrTepov adyyijoaro 706 moh€pou- 
Tovs juev TOL ve vieis abtob" peTa THY eppupeve- 
oTdtwv mpoexméumer, adTos b€ polpavy THs Suva- 
> iy > td > ” / AY 
53 wews avadaBayv (emTel KAT dAdo jrépos. mroAXods 
dé moMaxyod Kav Tots dpect mporoxioas macars 
\ ~ 
patel ais emtBorats, Kat vixnoas Aaprpas 
apxiepeds amodelxvuTar Kat THs MaKeddvwy eme- 


or 
im) 


1 Bernard (cf. wf. xiii. 215): Vaca or Zapa mss. 
2M Lat.: é9’ atroy the rest. 





2 Cf. 1 Mace. xii. 39 ff; 4. xiii. 197 ff 


JEWISH WAR, I. 48-53 (51-53 = ant. xiii. 225-227) 


None, however, of these precautions proved a suffi- 
cient protection. For the tyrant Trypho, guardian 
of the young Antiochus, who was already conspiring 
against his ward and attempting to make away with 
his friends, treacherously arrested and imprisoned 
Jonathan, when on a mission with a small retinue to 
Antiochus at Ptolemais, and started on a campaign 
against Judaea. Repulsed by Simon, Jonathan's 
brother, and indignant at his defeat he then put his 
captive to death." 

(2) Simon’s administration of affairs was excellent. 
He captured the towns of Gazara, Joppa, and Jamnia, 
in the vicinity of the capital, and, after overpowering 
the garrison at Jerusalem, razed the citadel & to the 
zround. Subsequently, he made alliance with 
Antiochus © against Trypho, whom the king, before 
his expedition against the Medes, was besieging at 
Dora. Yet Simon’s contribution to the fall of Trypho 
railed to shame the king out of his cupidity ; for not 
long after Antiochus sent his general Cendebaeus at 
the head of an army to ravage Judaea and make a 
vassal of Simon. The latter, though advanced in 
years, took command of the war with juvenile energy ; 
and, sending his sons ahead with the most able- 
bodied of his troops, proceeded himself, with a 
division of his army, to the attack on another front. 
Having, further, posted numerous ambuseades in 
different parts of the hills, he was successful in all 
the engagements, and after a brilliant victory was 
appointed high-priest and liberated the Jews from 


> Greek “Accra”; A. xiii. 215 shows that Jerusalem 
is referred to. 

¢ Antiochus VII Sidetes, 4. xiii. 223. From this point 
the two narratives in B. and A. are closely parallel. 
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Kpareias pera éxatov Kat €Bdop.yKovTa eT TOvS 
*lovdatovs amaAdAarrec. 

(3) Oviocer 5€ Kat adros emBovdevfeis ev 
oupmoate, i770 IroAewatov 700 =yapBpotd, ds 
avTou Ty TE yovaixa Kal TOUS bvo 7 matdas eyKae- 
eip€as emt Tov Tpirov *Twavenv, 6s Kai “Ypxavos 
exareiro, Tous dvatpygovras éveppev. Tpoyvous 
de THY édodov 6 veavioxos mapayevéobar els Thy 
moAw Wmetyero, mAreiarov TH Aad TmeT0Bws Kard 
Te poipny Tav TaTpwav Katoplwpdrwv Kal 
picos 7Hs IroAcpatov wzapavopylas. adpyunae é 
kat I|roAepaios ciaeAGeiv Kal” érépav amvaAny, 
eexpovabn ye pny b70 Tob Oyjtov Taxéus dedey- 
peeve 78n Tov “Yipxavov. Kai 6 pev Tapaxphya | 
dvexcopygev els Te TaY o7Ep ‘Teptxodvros épu- 
patwv, 6 Aayow Kadeirat: KopLLadstevos bé Thy 
maTpwav apxyepwavrvyy ‘Vpxavos Kat Bicas 7a 
bea peeve, TaXous éxi IIroAenatov wpuncev Bon- | 
Brow TH pyTpt Kat Tots adeAdois. 

(4) Kat mpooBahew TO dpovpiw ta prev dda 
KpelTTWY WV, WITaTO Se Sikaiov mafous. 6 ‘yap 
IlroAepaios OmoTeE KaramTovotro, Tay TE penrépa 
Kat Tos adeAdovs adtod Tpodywv emt Tob Telxous 
els edavvo7Tov nKilero Kal KaraKpnyveiy, et ty) 
Oarrov dmavacrain, SunetAer. pos a Tov ev 
‘Vipxavov opyis mAelwy olkros etajer Kai déos, 7! 
d€ pujtnp ovdev ote mpos Tas alkias oUTe pos | 
tov ametdovpevov abtH Pdvatov evdidotca yeipas| 
wpeye Kal KaTHVTBOAEL TOV Talda ATL TpOS THY) 





@ Reckoning from 312 s.c., the first year of the Seleucic 
era; according to this reckoning Simon's high priesthooc) 
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JEWISH WAR, I. 53-58 (=anT. xiii. 228-232) 


the Macedonian supremacy which had lasted for 170 
years.? 

(3) He too, however, fell a victim to treachery, Jouy 
being murdered at a banquet by his son-in-law erior 
Ptolemy. The latter, after incarcerating Simon’s b.c.)opp 
wife and two of his sons. sent a body of men to kill a 
the third, John, also called Hyrcanus. This youth, Ptolemy 
forewarned of their approach, hastened to reach the 
city, fully confident of the people’s support, both 
from their recollection of his father’s achievements 
and their hatred of Ptolemy’s enormities. Ptolemy 
also rushed to gain entrance by another gate, but 
was repelled by the populace, who had with alacrity 
already admitted Hyrcanus. Ptolemy forthwith with- 
drew to one of the fortresses above Jericho, called 
Dagon; while Hyrcanus, having gained the high 
priestly office held by his father before him, offered 
sacrifice to God and then started in haste after 
Ptolemy to bring aid to his mother and brethren. 

(4) Attacking the fort, he proved superior in other 
ways, but was overcome by his righteous feelings. 

For Ptolemy, as often as he was hard pressed, 
brought forward his mother and brothers upon the 
ramparts and tortured them within full view of 
Hyrcanus, threatening to hurl them over the battle- 
ments, if he did not instantly retire. At this spec- 
tacle indignation in the breast of Hyrcanus gave 
way to pity and terror. His mother, unshaken by 
her torments or the menace of death, with out- 
stretched hands implored her son not to be moved 
dates from c. 142 B.c., i.e. from the beginning of his leader- 
ship, where it is placed in the parallel account in A. xiii. 213. 
Cf. 1 Mace. xiii. 41 f., “* In the hundred and seventieth year 


| was the yoke of the heathen taken away from Israel,” and 
|| Jerusalem started a new era of its own. 
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1 éredapy & miss.: ret 6° ad Niese. 





@ The sabbatical year: Lev. yxy. 
> So A. vii, 39932 in the parallel account in df. xiii. 249 
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JEWISH WAR, IT. 58-62 (Sant. xili. 232-254) 


by her outrageous treatment to spare the monster 5 
to her, death at Ptolemy’s hands would be better 
than immortality, if he paid the penalty for the 
wrongs which he had done to their house. John, 
as often as he took his mother’s unflinching courage 
to heart and gave ear to her entreaties, was impelled 
to the assault; but, when he beheld her beaten and 
mangled, he was unmanned and quite overcome by 
emotion. The siege consequently dragged on until 
the year of repose came round, which is kept septen- 
nially by the Jews as a period of inaction, like the 
seventh day of the week.t Ptolemy, now relieved 
of the siege, put John’s brethren and their mother 
to death and fled to Zeno, surnamed Cotulas, the 
despot of Philadelphia. 

(5) Antiochus, smarting under the blows which Nis war 
Simon had dealt him, led an army into Judaea and, cae 
sitting down before Jerusalem, besieged Hyrcanus ; a es 
who, opening the tomb of Dav id, wealthiest of kings, 
extracted therefrom upwards of three thousand 
talents, with three hundred of which he bribed 
Antiochus to raise the blockade.’ The surplus he 
used to pay a mercenary force, being the first Jew 
to start this practice. 

(6) Subsequently, however, the campaign of Anti- His _ 
ochus against the Medes gave him an opportunity wees 
forrevenge.* He at once flew upon the cities of Syria, 
expecting to find them, as he did, drained of efficient 


Hyrcanus did not open the tomb until after the departure 
of Antiochus. 

¢ The account in A. xiii. 250 ff, is more trustworthy. 
There Hyrcanus joins Antiochus in his expedition against 
the Parthians (here called ‘ Medes ”) in 130 u.c. ; his attack 
on the Syrian cities only began after the death of Antiochus 
in 129 B.c. 
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2 Niese: iow Mss. 3 "Agrévacoy mss. 
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JEWISH WAR, I. 63-67 (=anv. xiii. 255-288) 


troops. He thus captured Medabe and Samaga with 
the neighbouring towns, also Sichem and Argarizin, 
besides defeating the Cuthaeans,? the race inhabiting 
the country surrounding the temple modelled on 
that at Jerusalem. He further took numerous cities 
in Idumaea, including Adoreon and Marisa. 

(7) Advancing to Samaria, on the site of which 
now stands the city of Sebaste, founded by King 
Herod, he blockaded it by a surrounding wall and 
entrusted the siege to his sons Aristobulus and 
Antigonus, who pressed it so vigorously that the 
inhabitants were reduced by the extremities of 
famine to make use of the most unheard of food. 
They summoned to their aid Antiochus, surnamed 
Aspendius,” who, readily complying, was defeated by 
the forces of Aristobulus. Pursued by the brothers 
as far as Scythopolis he got away; they on their 
return to Samaria again confined its people within 
the walls, captured the town, razed it to the ground, 
and reduced the inhabitants to slavery. Not allowing 
the flowing tide of success to cool their ardour, they 
proceeded with their army to Scythopolis, overran 
that district, and laid waste the whole country south 
of ° Mount Carmel. 

(8) The prosperous fortunes of John and his sons, 
however, provoked a sedition among his envious 
countrymen, large numbers of whom held meetings 
to oppose them and continued to agitate, until the 
smouldering flames burst out in open war and the 


2 The foreigners imported into Samaria at the time of the 
exile, A. ix. 288, 2 Kings xvii. 24. 
® Antiochus of Aspendus (in Pamphylia) = Antiochus VII 
or Grypus; 4. xiii. 276 names, instead of him, his half- 
brother and rival, Antiochus IX Cyzicenus. 
© Literally ‘* within,” i.e. ‘* this side of.” 
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1 evi (with Hegesippus) Niese, cf. <1. xiii. 299, xx. 240: &v 
tpgiv uss. Lat., ENT having perhaps been read as EN I’. 


2 AM: xari\tev the rest. 
2 AMC: at-c(v) the rest. * AM: riows the rest. 





4 451 years according to A. xiii. 301. Both numbers are | | 
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JEWISH WAR, I. 68-72 (=anr, xiii. 299-303) 


rebels were defeated. For the rest of his days John 
lived in prosperity, and, after excellently directing 
the government for thirty -one whole years, died 
leaving five sons ; truly a blessed individual and one 
who left no ground for complaint against fortune as 
regards himself. He was the only man to unite in 
his person three of the highest privileges: the 
supreme command of the nation, the high priesthood, 
and the gift of prophecy. For so closely was he in 
touch with the Deity, that he was never ignorant of 
the future ; thus he foresaw and predicted that his 
two elder sons would not remain at the head of 
affairs. ‘The story of their downfall is worth relating, 
and will show how great was the decline from their 
father’s good fortune. 

(iii. 1) On the death of Hyrcanus, Aristobulus, the 
eldest of his sons, transformed the government into 
a monarchy, and was the first to assume the diadem, 
four hundred and seventy-one years? and three 
months after the return of the people to their 
country, when released from servitude in Babylon. 
Of his brothers, he conferred upon Antigonus, the 
next in seniority, for whom he had an apparent 
affection, honours equal to his own; the rest he 
imprisoned in chains. His mother also, who had 
disputed his claim to authority, John having left her 
mistress of the realm, he confined in bonds, and 
carried his cruelty so far as to starve her to death 
in prison. 

(2) Retribution, however, overtook him?® in the 
too large; the decree of Cyrus for the return of the Jews is 
dated 537 B.c., 432 years before Aristobulus I. The chron- 
ology of Josephus appears to be based on the ‘* seventy 
weeks ”’ (=490 years) of Dan. ix. 24, 

o See §§ 81 ff. 
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JEWISH WAR, I. 72-76 (=anrT. xiii. 303-308) 


person of his brother Antigonus, whom he loved and 
had made partner of his kingdom; for he slew him 
also, owing to calumnies concocted by knavish 
courtiers. Aristobulus at first distrusted their state- 
ments, out of affection for his brother and because 
he attributed most of these fabricated reports to 
envy. But one day when Antigonus had come in 
pomp from a campaign to attend the festival at 
which, according to national custom, tabernacles are 
erected in God's honour,* Aristobulus happened to 
be ill ; and, at the close of the ceremony, Antigonus, 
surrounded by his bodyguard and arrayed with the 
utmost splendour, went up (to the Temple) and 
offered special worship on his brother's behalf. 
Thereupon these villains went off to the king and 
told him of the military escort and of Antigonus’s air 
of assurance, grander than became a subject, and 
that he was coming with an immense body of troops 
to put him to death, disdaining the mere honours of 
royalty when he might occupy the throne itself. 

(3) Gradually and reluctantly Aristobulus came to 
believe these insinuations. Taking precautions at 
once to conceal his suspicions and to secure himself 
against risks, he posted his bodyguards in an unlit 
subterranean passage—he was lying at the time in 
the castle formerly called Baris, afterwards Antonia 
—with orders to let Antigonus pass, if unarmed, but 
to kill him if he approached in arms. To Antigonus 
himself he sent instructions to come unarmed. To 
neet the occasion the queen concerted with the 
ronspirators a very crafty plot. They induced the 


@ The autumn feast of Sukkoth or Tabernacles. 
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JEWISH WAR, I. 76-80 (=anv. xiii. 308-313) 


messengers to keep the king's orders to themselves, 
and instead to tell Antigonus that his brother had 
heard that he had procured for himself some very 
fine armour and military decorations in Galilee ; that 
illness prevented him from paying a visit of inspec- 
tion; “‘ but, now that you are on the point of de- 
parture, I shall be very glad to see you in your 
armour. 

(4) On hearing this, as there was nothing in his 
brother’s disposition to arouse his suspicions, Anti- 
gonus went off in his armour as for a parade. On 
reaching the dark passage, called Strato’s Tower, he 
was slain by the bodyguard ; affording a sure proof 
that calumny severs Ane ties of affection and of nature, 
and that of our better feelings none is strong enough 
to hold out interminably against envy. 

(5) Another feature of this case which may well 
excite astonishment was the conduct of Judas. He 
was of Essene extraction, and his predictions had 
never once proved erroneous or false.t On this 
occasion, seeing Antigonus passing through the court 
of the temple, he exclaimed to his acquaintances— 
a considerable number of his disciples were seated 
beside him—‘‘ Ah me! now were I better dead, 
since truth has died before me and one of my 
prophecies has been falsified. For yonder is Anti- 
gonus alive, who ought to have been slain to-day. 
The place predestined for his murder was Strato’s 
Tower, and that is 600 furlongs from here ; and it 
is already the fourth hour of the day. So time 
frustrates the prophecy.” Having said this, the old 
man remained plunged in gloomy meditation. A 


2 For the Essenes as prophets see B. ii. 159 with note. 
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JEWISH WAR, I. 80-84 (=anr. xiii. 313-317) 


little later came the news that Antigonus had been 
slain in the underground quarter, also called, like 
the maritime Caesarea, Strato’s Tower.¢ It was this 
identity of names which had disconcerted the seer. 
(6) Remorse for his foul deed had the instant effect 
of aggravating the malady of Aristobulus. His mind 
ever distracted with thoughts of the murder, he fell 
into a decline ; until, sheer grief rending his entrails, 
he threw up a quantity of blood. While removing 
this, one of the pages in attendance slipped, so 
divine providence willed, on the very spot where 
Antigonus had been assassinated, and spilt on the 
yet visible stains of the murder the blood of the 
murderer. An instantaneous cry broke from the 
spectators, believing that the lad had intentionally 
poured the bloody libation on that spot. The king, 
hearing the cry, inquired what was its cause, and, 
when no one ventured to tell him, became more 
insistent in his desire to be informed. At length, 
under pressure of threats, they told him the truth. 
With tears filling his eyes and a groan such as his 
remaining strength permitted, he said: ‘“ My law- 
less deeds, then, were not destined to escape God’s 
mighty eye; swift retribution pursues me for my 
kinsman’s blood. How long, most shameless body, 
wilt thou detain the soul that is sentenced to a 
brother’s and a mother’s vengeance? How long 
shall I make them these drop-by-drop libations of 
my blood? Let them take it all at once, and let 
heaven cease to mock them with these dribbling 
@ For Strato’s Tower on the coast, afterwards rebuilt by 
Herod the Great and renamed Caesarea, see B. i. 408 ff. 


‘The quarter in Jerusalem so called is not mentioned else- 
where except in the parallel passage in A. xiii. 


VOL. II c2 41 


The enc 
Aristot 


65 


86 


87 


83 


JOSEPHUS 















evepwvevéesbw 70 daysdviov.”” Ttabr’ elmav ev- 
Géws reAevTa Bactrevoas od mActov eviavTod. 
M4 eA > ¢ ‘A ‘ > A ¥ ~ 
(iv. 1) Avoaga 8 7 yuri) tovs abdeAdods adzob 
> , ‘ ‘ > 
Bacwréa kabiornaw ArddEavdpov, tov Kat Kab 
HAcKiay Kal berpiornte mpovyew doxobvTa. o b€ 
mape\fav ets tHv e€ovolav Tov €Tepov prev Tov 
> ~ ~ , ‘ xX 
adeAdav Pacirtedvra Kreiver, Tov b€ Karadm- 
mavouevov ayat@vra to Cyv Siya mpaypatwr 
elyev <ev Tiyy>.* 

(2) Ttvera: 8 adt@ Kat mpos tov AdBovpov 
ézuxAn evra IroAepatov aupBorr moAw ’Acwytv 
pnKora, Kal mo\ovs peev avethey TOV Tohepiow, 
n_ d€ vixy) mpos IlroAcpaiov eppewev. ézret om 
ovtos UT Tis pair pos KAeomdrpas diwyels ets 
Alyumtov dvexwopyoer, "AAeEavdpos | Paddper TE 
mo\opKia Kparet Kal "Apadoivros, 6 6 37 peéyvoTov 
pev We épupa trav vrep “lopdavnv, Ta Tywarara 
b€ ta&v Oeoda@pov rod Lrjvesvos KT NAT wv iy év 
atza. ere om eLaidras O Qeodwpos 7d TE 
obérepa Kal Ti Tob Baorhéws amooKeuny aipel, 
tev & *lovdatwy ets puptous Kretvel. yiveTat 
ezavw THs mAnyis *AAgavdpos Kal Tpamdpevos 
ste ee » §pe ‘ 
els 77v mapdAov aipet Vdlav re Kai ‘Pddvay Kai 
*AvOydova rv ab&is vd? “Hpcidov tot Baciréws 
*Aypinmidda emxAnetcav. 

(3) ?Eéarépavodccapéevy dé ravtas ézavicratai 

‘ 


a Se cos ‘ 3 ¢ on re A 3 ~ 
70 “lovdaikoy év éopry: pddiora yap &v ais 


1 gy tun om. Mss.: inserted by Hudson from uf. xiii. 323. 





2 Salina (¢./. Salome) or Alexandra, 4. xiii. 320. Thougt 
Josephus never expressly says so, it appears certain that/® 
besides the throne, she gave Alexander Jannaeus her hanc}! 
in marriage. for her subsequent reign see § 107. 
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JEWISH WAR, I. 84-88 (=ant. xiii. 318-372) 


offerings from my entrails.’” With these words on 
his lips he expired, after a reign of no more than a 
year. 

(iv. 1) The widow of Aristobulus* released his 
imprisoned brothers and placed on the throne 
Alexander, who had the double advantage over the 
others of seniority and apparent moderation of 
character. However, on coming into power, he put 
to death one brother, who had aspirations to the 
throne ; the survivor, who was content with ° a quiet 
life, he held in honour. 

(2) He also had an encounter with Ptolemy, sur- 
named Lathyrus, who had taken the town of Asochis ; 
although he killed many of the enemy, victory in- 
clined to hisopponent. But when Ptolemy, pursued 
by his mother Cleopatra, retired to Egypt,? Alexander 
besieged and took Gadara and Amathus, the latter 
being the most important of the fortresses beyond 
Jordan and containing the most precious possessions 
of Theodorus, son of Zeno. Theodorus, however, 
suddenly appearing, captured both his own treasures 
and the king’s baggage and put some ten thousand 
Jews to the sword. Alexander, nevertheless, re- 
covering from this blow, turned towards the coast 
and captured Gaza, Raphia, and Anthedon, a town 
which subsequently received from King Herod the 
name of Agrippias.¢ 

(3) After his reduction of these places to servitude, 
the Jewish populace rose in revolt against him at 


> Or “ loved.” 

© More correctly to Cyprus, where he reigned after his 
expulsion by Cleopatra from the throne of Egypt; a. 
jj xiii. 328, 358, 
4 See B. i, 416 (where the name is givea as Agrippeion). 
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one of the festivals ; for it is on these festive occasions 
that sedition is most apt to break out. It was 
thought that he would never have quelled this con- 
spiracy, had not his mercenaries come to his aid. 
These were natives of Pisidia and Cilicia; Syrians 
he did not admit to the force on account of their 
innate hatred of his nation. After slaying upwards 
of six thousand of the insurgents, he attacked 
Arabia; there he subdued the people of Galaad 
and Moab and imposed tribute upon them, and then 
returned once more to Amathus. Theodorus being 
overawed by his victories, he found the fortress 
abandoned and razed it to the ground. 

(4) He next attacked Obedas, king of Arabia. 
The latter having laid an ambuscade near Gaulane, 
Alexander fell into the trap and lost his entire army, 
which was cooped into a deep ravine and crushed 
under a multitude of camels. He himself escaped 
to Jerusalem, but the magnitude of his disaster pro- 
voked the nation, which had long hated him, to insur- 
rection. Yet once again he proved a match for them, 
ind in a succession of engagements in six years killed 
no fewer than fifty thousand Jews. His victories, 
however, by which he wasted his realm, brought him 
ittle satisfaction; desisting, therefore, from hos- 
tilities, he endeavoured to conciliate his subjects by 
gersuasion. But his change of policy and incon- 
sistency of character only aggravated their hatred ; 
and when he inquired what he could do to pacify 
them, they replied “‘ Die; even death would hardly 
reconcile us to one guilty of your enormities.” They 
simultaneously appealed for aid to Demetrius, sur- 


| 45 


His long 
war with 
his subjec 


and with 
Demetrius 
theUnread 


JOSEPHUS 














padiws b€ traKkovoavtos Kaz’ éAmida jrecCovey 
Kal JLeTa OTpATLAS HKOVTOS GuvEepLayov of “Tovdator 
Tols oujyedyous mept Nikysa. 

93. (5) ANéyerar 6° éxarépous *A\AEavdpos inzetor 
jcev xiAlos, prcboddpors b€ melois dKraKicytALots* 
mapyy d€ at7d Kal To evdvootv “lovdaixov els 
yiuplous. tav & évarvtiwy immeis ev oav Tpio- 
yiAvor, meC@v S€ prvpoe TeTpaKioytAtor. Kal mpiVv 
els xeipas eAfety diaxnpvacorzes of Baatrels evet- 
pavro tav map’ dAdjdows azootdcewv, Anurirptos 
pep Tovs A AeedvSpou p.abodopous, "Ade€avdpos 

€ Tovs dye snpnztpie. *louvdalous perametoew 

91 éAnioas. os & otre of “lovdaiot Gundv,' otre ot 
“EXAnves emavaavTo mlaTEews, dexpivovTo 70n Tots 

95 O7Aots oupTmecorTes. Kparet b€ 7H payn Anpy- 
Tplos, Kaizor moAAa Tav > AdeEavdpov urabodopww 
Kat Wuxis épya Kal yewpos emideEapevwv. ywpet 
b€ 70 zéhos THis Taparagews mapa d0éav apydoré- 
pos’ ovre yap. Aner “pip Tapejewav ViK@VTL Ob 
KaA\éaavrTes, KAL KAT oikrov Tis petaBoAjs *AXe- 
éavdpu mpoceywpnoay ets Ta opn Karaguyorre 
*Jovdaiwy é€akioyidor. tavtnv THY poTHv odK 
VEY KEV Anuazpios, aAN tzoAaBav 7d pev afLo- 
jeaxov elvac mah AAcEavdpov, petappew 6€ Kal 
nav 76 edvos eis atrov, aveywpycer. 

oi (6) O38} pv to ye Aowrov ARGS broywpn- 
adrTwv THv auppaywv Kazébevto ras diadopas. 
auvexns b€ zpos *AAeEavdpov Av atrois 6 moAepos. 


1 C: épxwr PAM Lat., whence Destinon restores dpyav. 





* Demetrius III, king of Syria: his nickname is else 
where given as Eukairos, " the timely,” here Akairos, ‘* the 
untimely.” 


46 


JEWISH WAR, I. 92-96 (=anr. xiii, 877-379) 


named the Unready.*. Hopes of aggrandizement 
brought from him a prompt response. Demetrius 
arrived with an army, and the Jews joined their 
allies in the neighbourhood of Sichem. 

(5) Their combined forces, amounting to three 
thousand horse and fourteen thousand foot, were 
met by Alexander with one thousand horse and 
eight thousand foot, mercenaries ; besides these he 
had some ten thousand Jews who were still loyal 
to him.2 Before action the two kings endeavoured 
by proclamations to cause desertion from the 
opposite ranks; Demetrius hoped to win over 
Alexander’s mercenaries, Alexander the Jewish allies 
of Demetrius. But, when neither would the Jews 
abate their resentment nor the Greeks their fidelity, 
they ended by referring the issue to the clash of 
arms. The battle was won by Demetrius, notwith- 
standing many feats of gallantry and strength dis- 
played by Alexander's mercenarics. The upshot, 
however, proved contrary to the expectations of 
both combatants. For Demetrius, the victor, found 
himself abandoned by those who summoned him ; 
while Alexander, who took refuge in the hills, was 
joined by six thousand Jews, moved by compassion for 
his reverse of fortune. This turn of affairs was more 
than Demetrius could stand ; and in the belief that 
Alexander was now once more his match and that the 
whole nation was streaming back to him, he withdrew. 

(6) The remainder of the people, however, did 
not, on the withdrawal of their allies, drop their 
quarrel, but waged continuous war with Alexander, 


> The numbers in A. xiii. 377 are different: there 
Demetrius has 3000 horse and 40,000 foot, Alexander 6200 
mercenaries and about 20,000 Jews. 
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2 In 4. xiii. 380 Bethome (unidentified), 
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JEWISH WAR, TI. 96-101 (=anr. xiii. 380-391) 


until, after killing a very large number of them, he 
drove the rest into Bemeselis®; having subdued 
this town, he brought them up to Jerusalem as 
prisoners. So furious was he that his savagery went 
to the length of impiety. He had cight hundred of 
his captives crucified in the midst of the city, and 
their wives and children butchered before their eyes, 
while he looked on, drinking, with his concubines 
reclining beside him. Such was the consternation 
of the people that, on the following night, eight 
thousand of the hostile faction fled beyond the pale 
of Judaea; their exile was terminated only by 
Alexander’s death. Having, by such deeds, at last 
with difficulty secured tranquillity for the realin, he 
rested from warfare. 

(7) A fresh cause of disturbance, however, arose 
in the person of Antiochus, surnamed Dionysus, 
brother of Demetrius and the last of the Seleucid 
line.’ This prince having set out on a campaign 
against the Arabs, Alexander, in alarm, dug a deep 
_ dyke to intercept him, extending from the mountain- 
side above Antipatris to the coast at Joppa, and in 
front of the trench erected a high wall with wooden 
towers inserted, in order to bar the routes where 
attack was easy. However, he failed to check 
Antiochus, who burnt the towers, levelled the trench 
and marched across with his army. Deferring his 
vengeance on the author of this obstruction he at 
once pushed on against the Arabs. The Arabian 
king began by retiring to territory more favourable 


> Antiochus XII Diony SUS, C. 86-85 B.c. The last of the 
Seleucid line, before Syria became a Roman province in 
64 B.c., was actually Antiochus XIIL Asiaticus (Bevan, 
House of Seleucus, ii. 266 f.). 
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JEWISH WAR, I. 101-105 (=anv. xiii, 391-394) 


for battle, and then suddenly wheeling round his 
cavalry, ten thousand strong, fell upon the troops of 
Antiochus while in disorder. A hard fought battle 
ensued. So long as Antiochus lived, his forces held 
out, though mercilessly cut up by the Arabs. When 
he fell, after constantly exposing himself in the front 
while rallying his worsted troops, the rout became 
general. The bulk of his army perished either on 
the field or in the flight; the rest took refuge in the 
village of Cana, where all save a few succumbed to 
starvation. 

(8) On the death of Antiochus, the inhabitants of 
Damascus, from hatred of Ptolemy, son of Mennaeus, 
brought in Aretas and made him king of Cocle- 
Syria. The latter made an expedition into Judaea, 
defeated Alexander in battle, and after concluding 
a treaty withdrew. Alexander, for his part, captured 
Pella and proceeded against Gerasa, hankering once 
more after the treasures of Theodorus.” Having 
blockaded the garrison by a triple line of walls, he 
carried the place without a battle. He also con- 
quered Gaulane and Seleuceia and took the so-called 
“Ravine of Antiochus.” He further captured the 
strong fortress of Gamala and dismissed its com- 
mander, Demetrius. in consequence of numerous 
accusations. He then returned to Judaea after a 
campaign of three whole years. His successful career 
brought him a cordial welcome from the nation ; yet 


2 Ptolemy was king of Chalcis and the surrounding dis- 
trict in Coele-Syria (c. 85-40 B.c.); Aretas was king of the 
Nabataean Arabs. 

> Cf. § 86. 
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2 rponydyeTo AM: mpoa- is supported by B. i. 153. 
3 youov PAM*, 4M margin: cefonévn ‘the rest. 





JEWISH WAR, I. 105-111 (=anv. xiii. 398-407) 


rest from war proved but the beginning of disease. 
Afflicted by a quartan ague, he hoped to shake off 
the malady by a return to active life. He, accord- 
ingly, plunged into ill-timed campaigns and, forcing 
himself to tasks beyond his strength, hastened his 
end. He died, at any rate, amid stress and turmoil, His 4 
after a reign of twenty-seven years. ae 

(v. 1) Alexander bequeathed the kingdom to his Queer 
wife Alexandra, being convinced that the Jews would A‘ts 
bow to her authority as they would to no other, 
because by her utter lack of his brutality and by 
her opposition to his crimes she had won the affections 
of the populace. Nor was he mistaken in these 
expectations ; for this frail woman firmly held the 
reins of government, thanks to her reputation for 
piety. She was, indeed, the very strictest observer 
of the national traditions and would deprive of office 4 
any offenders against the sacred laws. Of the two 
sons whom she had by Alexander, she appointed the 
elder, Hyreanus, high priest, out of consideration 
alike for his age and his disposition, which was too 
lethargic to be troubled about public affairs; the 
younger, Aristobulus, as a hot-head, she confined to 
a private life. 

(2) Beside Alexandra, and growing as she grew, Grow 
arose ® the Pharisees, a body of Jews with the Bity 
reputation of excelling the rest of their nation in the 
observances of religion, and as exact exponents of 
the laws. To them, being herself intensely religious, 
she listened with too great deference ; while they, 
gradually taking advantage of an ingenuous woman, 


@ Or perhaps ‘ banish from the realm.” 
> Literally, ‘‘ grew up beside into her power” (like 
suckers round a tree). 
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JEWISH WAR, I. 111-116 (=ant. xiii. 409-419) 


became at length the real administrators of the state, 
at liberty to banish and to recall, to loose and to 
bind, whom they would. In short, the enjoyments 
of royal authority were theirs; its expenses and 
burthens fell to Alexandra. She proved, however, 
to be a wonderful administrator in larger affairs, and, 
by continual recruiting doubled her army, besides 
collecting a considerable body of foreign troops ; so 
that she not only strengthened her own nation, but 
became a formidable foe to foreign potentates. But 
if she ruled the nation, the Pharisees ruled her. 

(3) Thus they put to death Diogenes, a dis- 
tinguished man who had been a friend of Alexander, 
accusing him of having advised the king to crucify 
his eight hundred victims.* They further urged 
Alexandra to make away with the others who had 
instigated Alexander to punish those men; and as 
she from superstitious motives always gave way, they 
proceeded to kill whomsoever they would. ‘The 
most eminent of the citizens thus imperilled sought 
refuge with Aristobulus, who persuaded his mother 
to spare their lives in consideration of their rank, 
but, if she was not satisfied of their innocence, to 
expel them from the city. Their security being thus 
guaranteed, they dispersed about the country. 

Alexandra sent an army to Damascus, on the 
pretext of the constant pressure put upon that city 
by Ptolemy; the troops, however, returned to her 
without having achieved anything remarkable. On 
the other hand, by means of treaties and presents, 
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she won over Tigranes, king of Armenia, who was «. 70-69 


9 § 97. 
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4 Cleopatra or Selene (4. xiii, 420), daughter of Ptolemy : 
Physcon, and married to several of the Seleucid kings. W: 
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JEWISH WAR, I. 116-12] (=anT. xiii. 419-xiv. 5) 


seated before Ptolemais, besieging Cleopatra. He, 
however, had to beat a hasty retreat, recalled by 
domestic troubles in Armenia, which Lucullus had 
invaded. 

(4) Alexandra now falling ill, her younger son 
Aristobulus seized his opportunity and with the aid 
of his followers—a numerous body, every one o 
whom was devoted to him because of his fiery 
nature—took possession of all the fortresses and, 
with the money which he found there, recruited a 
mercenary force and proclaimed himself king. The 
complaints of Hyreanus at these proceedings moved 
the compassion of his mother, who shut up the wife 
and children of Aristobulus in Antonia. This was a 
fortress adjoining the north side of the temple, 
which, as I said.? was formerly called Baris, but 
afterwards took this new name under Antony’s 
supremacy; just as Augustus and Agrippa gave 
their names to the cities of Sebaste ° and Agrippias.? 
But before Alexandra could take action against 
Aristobulus for his deposition of his brother, she 
expired, after a reign of nine years. 

(vi. 1) Hyrcanus, to whom even in her lifetime 
his mother had entrusted the kingdom, was sole heir 
to the throne, but in capacity and courage was 
surpassed by Aristobulus. A battle for the crown 
took place near Jericho, when most of the troops of 
Hyrcanus deserted him and went over to Aristobulus. 
|Hyrcanus, with those who remained with him, hastily 
\:ook refuge in Antonia and secured hostages for his 
{earn from Strabo, xvi. 749, that Tigranes on his retreat 
jrom Syria carried off Cleopatra as a prisoner and sub- 
jequent put her to death. 

q ° § 75. ¢ Samaria. 
| 4 Formerly Anthedon, § 87. 
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JEWISH WAR, I. 121-126 (=ant, xiv. 5-17) 


safety in the persons of the wife and children of 
Aristobulus. However, before any irreparable harm 
was done, the brothers came to terms, to the effect 
that Aristobulus should be king and Hyrcanus, while 
abdicating the throne, should enjoy all his other 
honours as the king’s brother. The reconciliation 
on these terms took place in the temple. In the 
presence of the surrounding crowd they cordially 
embraced each other, and then exchanged residences, 
Aristobulus repairing to the palace, Hyrcanus to the 
house of Aristobulus. 

(2) The unexpected triumph of Aristobulus alarmed 
his adversaries, and, in particular, Antipater, an old 
and bitterly hated foe. An Idumaean by race, his 
ancestry, wealth, and other advantages put him in 
the front rank of his nation. It was he who now 
persuaded Hyrcanus to seek refuge with Aretas, 
king of Arabia, with a view to recovering his king- 
dom, and at the same time urged Aretas to receive 
him and to reinstate him on the throne. Heaping 
aspersions on the character of Aristobulus and en- 
comiums on Hyrcanus, he represented how becoming 
it would be in the sovereign of so brilliant a realm 
to extend a protecting hand to the oppressed ; and 
such, he said, was Hyreanus, robbed of the throne 
which by right of primogeniture belonged to him. 

Having thus prepared both parties for action, 
Antipater one night fled with Hyrcanus from the 
city, and, pushing on at full speed, safely reached 
| the capital of the Arabian kingdom, called Petra. 
|| There he committed Hyrcanus into the hands of 
| Aretas, and, by dint of conciliatory speeches and 
cajoling presents, induced the king to furnish an 
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JEWISH WAR, I. 126-131 (=anr. xiv. 19-34) 


army, fifty thousand strong, both cavalry and in- 
fantry,? to reinstate his ward. This force Aristobulus 
was unable to resist. Defeated in the first encounter 
he was driven into Jerusalem, and would there have 
been speedily captured through the storming of the 
city, had not Scaurus the Roman general, intervening 
at this critical moment, raised the siege. The latter 
had been sent into Syria from Armenia by Pompey 
the Great, then at war with Tigranes. On reaching 
Damascus, which had recently been captured by 
Metellus and Lollius, he superseded those officers,® 
and then, hearing of the position of affairs in Judaea, 
hastened thither to snatch what seemed a god-sent 
opportunity. 

(3) Sure enough, no sooner had he entered Jewish 
territory, than he received deputations from the 
brothers, each imploring his assistance. ‘Three hun- 
dred talents offered by Aristobulus outweighed con- 
siderations of justice ; Scaurus, having obtained that 
sum, dispatched a herald to Hyrcanus and the 
Arabs, threatening them with a visitation from the 
Romans and Pompey if they did not raise the siege. 
Aretas, terror-struck, retired from Judaea to Phil- 
adelphia, and Scaurus returned to Damascus. Aristo- 
bulus, however, not content with having escaped 
capture, mustered all his forces, pursued the enemy, 
fought them in the neighbourhood of a place called 
Papyron, and killed upwards of six thousand. Among 
the slain was Phallion, Antipater’s brother. 

(4) Deprived of their Arab allies, Hyrcanus and 
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> The meaning of the phrase «ai rodrovs perasrioas 
(omitted in A.) is uncertain. 
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JEWISH WAR, I. 181-136 (=anv. xiv. 47-50) 


Damascus, took refuge with him. Coming without 
presents and resorting to the same pleas which they 
had used with Aretas, they implored him to show 
his detestation of the violence of Aristobulus, and to 
restore to the throne the man whose character and 
seniority entitled him to it. Nor was Aristobulus 
behindhand ; relying on the fact that Scaurus was 
open to bribery, he too appeared, arrayed in the 
most regal style imaginable. But feeling it beneath 
his dignity to play the courtier, and scorning to 
further his ends by a servility that humiliated his 
magnificence, he, on reaching the city of Dium, took 
himself off. ¢ 

(5) Indignant at this behaviour, and yielding to 
the urgent entreaties of Hyrcanus and his friends, 
Pompey started in pursuit of Aristobulus, with the 
Roman forces and a large contingent of Syrian 
auxiliaries. Passing Pella and Scythopolis, he reached 
Coreae, at which point a traveller ascending through 
the interior enters the territory of Judaea. There 
he heard that Aristobulus had taken refuge in 
Alexandreion, one of the most lavishly equipped of 
fortresses, situated on a high mountain, and sent 
jorders to him to come down. At this imperious 
summons Aristobulus felt disposed to brave the risk 
)|‘ather than obey ; but he saw that the people were 
)|cervified, and his friends urged him to reflect on the 
-/rresistible power of the Romans. He gave way, 
ame down to Pompey, and after making a long 
lefence in support of his claims to the throne, re- 
\Jurned to his stronghold. He descended again on 
iis brother’s invitation, discussed the rights of his 
















2 A. has “‘ he went off (from Damascus) to Dium and 
hence to Judaea.” 
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case, and withdrew, unimpeded by Pompey. Torn 
between hope and fear, he would come down deter- 
mined by importunity to foree Pompey to deliver 
everything to him, and as often ascend to his 
citadel, lest it should be thought that he was pre- 
maturely throwing up his case. In the end, Pompey 
commanded him to evacuate the fortresses and know- 
ing that the governors had orders only to obey 
instructions given in Aristobulus’s own hand, insisted 
on his writing to each of them a notice to quit. 
Aristobulus did what was required of him, but in- 
dignantly withdrew to Jerusalem and prepared for 
war with Pompey. 

(6) Pompey, allowing him no time for these pre- 
parations, followed forthwith. A further impetus to 
his pace was given by the death of Mithridates, news 
of which reached him near Jericho. (The soil here 
is the most fertile in Judaea and produces abundance 
of palms and balsam-trees ; the stems of the latter 
ire cut with sharp stones and the balsam is collected 
at the incisions, where it exudes drop by drop.) At 
chis spot Pompey encamped for an evening only and 
it daybreak pressed on to Jerusalem. ‘Terrified at 
iis approach, Aristobulus went as a suppliant to 
neet him, and by the promise of money and of the 
surrender of himself and the city pacified Pompey’s 
vrath. However, none of his undertakings was ful- 
ied; for when Gabinius was dispatched to take 
over the promised sum, the partisans of Aristobulus 
efused even to admit him to the city. 

(vii. 1) Indignant at this treatment, Pompey kept 
Aristobulus under arrest and, advancing to the city, 
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THY mpd ToviTwy dapayya doBepay 7d Te tepov 
evtos THs Pdpayyos oGxUpwrata TeTELxLopLEvoOY, 
Wore Tob aateos aAtaKouevov dSevtépay ecivac 
Katadhuyiy TovTo Tois ToAEuiots. 
(2) Atazopoivros 8 ent moAdv ypdvoy ardats 
zois €vdov éuminter, Tv prev *AptotoBovAov 
ToNepelv agtovvtwy Kat pvecBar rov Baca, Ov 
Se 7a ‘YVpxavot ppovowvT wy dvotyew Topanie 7as 
maAas* 7oMods d€ rovtous émoler TO déos, ag- 
op@vtas els TY Tov ‘Papatar evragiav, Tres 
pevov d€ 70 "AptatoBovAov [L€pos ets 70 tepov 
dvexwpnaev Kal 71)V cuvdmrovaay an’ adrob 7H 
more. yédupav amoxoipavres avticyeiv eis Eayatov 
Tapeokevdlovro. tav b€ érépwv dexopéevwv “Pw- 
paious 7h moder Kal 7a Baairea 7 Tmapadidovrwy, 
emi pev Tatra Hopmijtos éva tav vd? éav7a 
or parnyav Telowva clomepimet peta orparias"} 
os diahaBes fpovpais thy woAw, évecdy TOV els} 
70. lepov KATApvy ovr ovddva Adyors ezebev} 
oupBipat, 74 mpg els mpooBoras evrpemilev} 
Exe zovs Tepe Tov "peaver els Te Tas émuvolas}) 
Kal ee Umnpeaias mpobupous. 
(3) Adros 6é Kara 70 7poodpKTLov Aina 7H 
TE is €xou kal 7H ddpayya mdacar, BAnv} 
avudopovans 77s durdpews. xarerov oop cel 
ava7Anpobv dia Babos a7epov Kai Ta *Jovdaianrf 
mavra 7 pomov eipyov7 wy dvubev. Kav dzédearos} 
euevev Tots ‘Papators 6 76vos, et py} Tas éBdo-} 
pddas emiTHpav oO Hopamos, év als wavtds épyou 
bia TH BpyoKetav xelpas amtoxovow ‘lovdator, Te | 
yopua tibov ris Kata yeipa aupPodArs eipywy todsll 
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task of their assault, the frightful ravine in front 
of them, and within the ravine the temple also so 
strongly fortified as to afford, after the capture of 
the town, a second line of defence to the enemy. 

(2) However, during his long period of indecision, 
sedition broke out within the walls ; the partisans of 
Aristobulus insisting on a battle and the rescue of 
the king, while those of Hyrcanus were for opening 
the gates to Pompey. The numbers of the latter 
were increased by the fear which the spectacle of 
the perfect order of the Romans inspired. The 
party of Aristobulus, finding themselves beaten, re- 
tired into the temple, cut the bridge which con- 
nected it with the city, and prepared to hold out to 
the last. The others admitted the Romans to the 
city and delivered up the palace. Pompey sent a 
body of troops to occupy it under the command of 
Piso, one of his lieutenant-generals. That officer 
distributed sentries about the town and, failing to 
induce any of the refugees in the temple to listen to 
terms, prepared the surrounding ground for an 
assault. In this work the friends of Hyreanus keenly 
assisted him with their advice and services. 

(3) Pompey himself was on the north side, en- 
gaged in banking up the fosse and the whole of the 
ravine with materials collected by the troops. The 
tremendous depth to be filled, and the impediments 
of every sort to which the work was exposed by the 
Jews above, rendered this a difficult task. Indeed, 
she labours of the Romans would have been endless, 
aad not Pompey taken advantage of the seventh 
Jay of the week, on which the Jews, from religious 
ccruples, refrain from all manual work, and then 
yroceeded to raise the earthworks, while forbidding 
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oTpatwitas’ Umép ovov yap Tod awpatos auv- 

147 vovtau' tots oaBBarors. 769 8° dvarrem An poxprevs 
Tis dapayyos mUpyous bymrods emuoTHaas TH 
xwpare t Kal mposayayuy Tas ex Tupou Kopuabetoas 
pnyavas émetparo Tob Telyous: dvéateAov dé ai 
meTpoBdAot Tovs Kabumepbev KwAvovTas. avTetyov 
& ézi mAciov of Kata tov’ro 76 pépos muUpyor 
peyefer te Kal KaAAe diaddportes. 

148) (4) "Evfa 6% moAAd zta&v ‘Pwyatwy Kakoma- 
Bovv7wy 6 Llopmjios ta re GANa Tis Kaptepias 
tovs “lovdatovs anefatpaler, Kai pddora Tou 
pndev mapaddoa ris Spijoxeias ev péaots Tots 
BéXeow dvenpeévous: Garep yap etpavys Babetas 
Katexovans Ty moAw at te Ovoiat Kal? Wpepav] 
Kal ot evaytapiot Kal 74a Depareta Kara TaxpiBés 
é€ezveXeiTo 7@ fed. Kai ovdé Kar adray Tip 
dAwow Tept TO Bod ovevopevoe Tay Kal? 
Tjépay vopLipev ets 7Hv OpyoKelav an rear OAV. 

149 Tpirw yap pnvi tis ToMopKias pods éva TOY 
muUpywv Karappipavres eicémimtov els TO lepdv 
6 b€ mpatos UrEpPivar ToApeyGas TO Tetyos VUAAC 
mats iv Dadatos KopyijAws Kai pet? atrov éxa- 
tovTdpyat dvo0 Dovpios? Kat PaBios. elrevo def" 
EKGOTW TO ldLOV aTidos, Kal TEptoxovTES TAVTAX? 
TO lepoy ExTEWoV ovs pév TH vad Tpoadevyovtas 
ovs 6€ djuvojrévous mpos dAtyov. 

1 treat VRNC Lat. (etiam). 
2 Lat., Heg.: dpotmos mss. 





















a Military engines tor flinging stones and other missiles. 

> A. xiv. 66 gives the precise year (Oly mpiad 179 ane 
the Roman consuls of 63 B.c.) and adds ‘on the day of th 
fast,” i.e. probably the Day of Atonement (10th Tishr 
September-Octuber). Dio Cassius, xxxvil. 16, says “* on th}. 
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his troops to engage in hostilities; for on the 
sabbaths the Jews fight only in self-defence. The 
ravine once filled up, he erected lofty towers on the 
earthworks, brought up the battering engines which 
had been conveyed from Tyre, and tried their effect 
upon the walls; the balliistae,? meanwhile, beating off 
resistance from above. However, the towers, which 
in this sector were extraordinarily massive and beauti- 
ful, long resisted the blows. 

(4) While the Romans were undergoing these 
severe hardships, Pompey was filled with admiration 
for the invariable fortitude of the Jews, and in 
particular for the way in which they carried on their 
religious services uncurtailed, though enveloped in a 
hail of missiles. Just as if the city had been wrapt 
in profound peace, the daily sacrifices, the expiations 
and all the ceremonies of worship were scrupulously 
performed to the honour of God. At the very hour 
when the temple was taken, when they were being Capture o 
massacred about the altar, they never desisted from ‘he Temp 
the religious rites for the day. It was the third 
month of the siege® when, having with difficulty 
succeeded in overthrowing one of the towers, the 
Romans burst into the temple. The first to venture 
across the wall was Faustus Cornelius, son of Sulla ; 
after him came two centurions, Furius and Fabius. 
Followed by their respective companies, they formed 
a ring round the court of the temple and slew their 
victims, some flying to the sanctuary, others offering 
1 brief resistance. 
sabbath ” (év 7H 705 Kpédvov juépa): and it has been held 
vy some that ‘ the fast’ named in Josephus’s non-Jewish 
,ource meant the sabbath, according to a mistaken and wide- 


‘pread idea in the Graeco-Roman world that the Jews fasted 
mn the sabbath (Schiirer). 
69 


150 


152 


JOSEPHUS 

























(5) “Ev6a aoAdot zav lepéwy Erdrpers rTovs 
moAelovs éxtdvtas PBAémovtes abop¥Bws emi rijs 
OpycKetas eewvav, omer doves be anechattovTo 
Kai Ouyjudvres: kai] 77s mpos 70 Beiov Gepameias 

v devrépy THY owrnptav 7eprevor. mAciotor & 
es > TOV opodvaca av TOT AGLAGTaV aunpobvro Kal 
KaTa Tey Kpyywav eppimtov €auTous drretpot: Kal 
Ta Tepl 70 Teixos o éveot peavi@vtes é€v Tals 
dpnxavias dae pyoay Kal ovyKaredrcyovro. *Tou- 
daiwy pev ovv dvnpednoay pvproe Kal Siaxidot, 
‘Pepaten dé dXtyou prev Tay vexpol, Tpavyariat 
& éyévovto mAeious. 

(6) Obdev 8 odtws ev tais té7Te cupdopats 
Kabibato 706 efvous ws 70 Téws adpatov dyvov} 
éexkadudbev b70 TaV aModihav. mapeMav youu}, 
ou tois Tep avuTov 6 Hopajos ets Tov vaov, 
ev a pLoven Gepetov Av Tmaptévac TO apxcepel, Ta 

Sov eOedoaro, Avyviav Te Kal Adyvous Kal Tpa- 
melav Kal arordeta Kat Oupearipea, oAdxpuae t 
mdvra, 7AijBos Te apoparov Ce aupevjLevov Ka 
lepew XpHpatow els tddavra draxidca, ovTe & 
ToUTuW oUTE adAov TWos Tov lepav KeyemAtan 
qibato, adda Kat peta play TAS AAwoEws HLEpar 
KabSoat 76 tepov Tois vewkopots mpooeTagey Ka 
ras €& eGous emite Ae Buatas. abfis & amodetéa# 
“YVpxavov apxrepea, Ta Te adda 7 pobupsraroi 4 
cavTov ev 77) ToAcopKta TapaaxovTa, Kal dvoTe Teh 
KOT TH Xepay 7A7Oos anéornoev "A pratoBovdg E 

oupmoAcjeiv" Wppnievev, €K Tovrwy, Omep Ah 
mpoajkov ayabe atpatny@, Tov Aadv edbvola TA€o. 
H d€et mpoanydyero. ev dé Tots alxpaduror 
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JEWISH WAR. I. 150-154 (=antT. xiv. 70-73) 


(5) Then it was that many of the priests, seeing 
the enemy advancing sword in hand, calmly con- 
tinued their sacred ministrations, and were butchered 
in the act of pouring libations and burning incense ; 
putting the worship of the Deity above their own 
preservation. Most of the slain perished by the 
hands of their countrymen of the opposite faction ; 
countless numbers flung themselves over the preci- 
pices ; some, driven mad by their hopeless plight, 
set fire to the buildings around the wall and were 
consumed in the flames. Of the Jews twelve thou- 
sand perished; the losses of the Romans in dead 
were trifling, in wounded considerable. 

(6) Of all the calamities of that time none so 
deeply affected the nation as the exposure to alien 
eyes of the Holy Place, hitherto screened from view 
Pompey indeed, along with his staff, penetrated to the 
sanctuary, entry to which was permitted to none but 
the high priest, and beheld what it contained: the 
eandelabrum and lamps, the table, the vessels for 
libation and censers, all of solid gold, an accumula- 
tion of spices and the store of sacred money amount- 
ing to two thousand talents. However, he touched 
aeither these nor any other of the sacred treasures 
and, the very day after the capture of the temple, 
jzave orders to the custodians to cleanse it and to 
‘esume the customary sacrifices. He reinstated Hyrcanus 
| dyreanus as high priest, in return for his enthusiastic ie 
upport shown during the siege, particularly in de- priest. 
| aching from Aristobulus large numbers of the rural 
‘population who were anxious to join his standard. 
3y these methods, in which goodwill played a larger 
art than terrorism, he, like the able general he was, 
onciliated the people. Among the prisoners was 
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Es . a i dd 
€AndOn Kal 6 "AptaroBovdou TevBepés, 6 6 adro 
hee z 
Fv Kat Geos ate@. Kal rods aitwwrdrous pev 70 
moAduov meréwer Kkoddle:, Dadarov S€ Kai Tovs 
> ~ ‘ - 
pet atrtod yervaiws dywricayévovs Aapmpots 
‘ ‘ & = i 
apiatetos Swpnacdyevos 7H Te ywpa Kal Tots 
; , 
lepocoAvpos emitdacer dopov. 

(7) “AdeAdpevos 6€ Tob EOvous Kal Tas ev KotAn 
Lupia wore, as etdov, brérafev 7H Kat’ éxeivo 
€ ‘ ~ 
Pwpyatwy otpatny@® Kataretaypevw Kat povots 
avtovs zots idiots dpors meptéxActcev. avaxriler 

4 a , ¥ ‘ ? e ’ 
6€ kat Tddapar tz “lovdaiwy Katectpapevny, 

j Re f , ; 
Tadapiry tui tév (ie amedev@épwr Anunrpiw 
, ’ ~ 
yapilopevos. AevOepwoev 8 am attayv Kal rds 
EB ; \ 

ev TH pecoyvetw Fone écas Ey POdcavres KaT- 
éaxawarv, “Iamov Le«védmoAdty ve wat TléAdav Kat 
Ma , , ‘ ld Ma s EAN x ie , 

Napudpecav kat “ldyvecav kat Mapioav “Alwrov te 
kat "Apéfoveav, cpoiws 8€ Kai tas mapadtous 

PY 3 : ~ ‘ A , A 7 
Talav*lonanv Apa kat tiv mada pev Utpatwyros 
amUpyov Kadovpérny, tatepov dé petaxtiabeicay 

e ? e #e Ul , 
ze Ud ‘Hpeidov Baciréws Aapmpotdrots Kata- 
okevaouacw Kal peTovopacbetcav Katodpetav. as 
-~ ’ A # 
maaas tols yvynatos dmodovs moAXizats Karéra€er 
els THv Supeaxny enapyiav. mapabovs de tav7qr 
Te Kal THY lovéaiay Kai Ta péxpis Aly’mrouv Kar 
sy. a v ia a ‘ CA - , 
Eddparou Skavpw démew Kat dvo0 THY Taypatuv 

* bd] ‘ & a > , ‘ 

atros 61a NKiAckias els Papne QrelyeTo TOL 

"Apior 6BovAov ayov peta THs yer eas aixndAwrov 
do 6 Faav attm Ovyarépes Kai Ovo vieis, wy ¢ 
evepos prev “AAgEardpos éx tis 6606 diadidpdoKer 





@ Named Absalom (4. xiv. 71). 
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JEWISH WAR, I. 154-158 (=anT. xiv. 73-79) 


the father-in-law of Aristobulus, who was also his 

uncle.? Those upon whom lay the main responsibility 

for the war were executed. Faustus and his brave Judaca 
: . + . 4 mads 

companions in arms were presented with splendid iributary 

rewards. The country and Jerusalem were laid t? Rome 

under tribute. 

(7) Pompey, moreover, deprived the Jews of the Redistri 
cities which they had conquered in Coele-Syria, territory 
placing these under the authority of a Roman 
governor appointed for the purpose,’ and thus con- 
fined the nation within its own boundaries. To 
gratify Demetrius, one of his freedmen, a Gadarene, 
he rebuilt Gadara, which had been destroyed by the 
Jews. He also liberated from their rule all the 
towns in the interior which they had not already 
razed to the ground, namely Hippos, Seythopolis, 
Pella,¢ Samaria, Jamnia, Marisa, Azotus, and Are- 
thusa; likewise the maritime towns of Gaza, Joppa, 

Dora, and the city formerly called Strato’s Tower, 
which afterwards, when reconstructed by King 
Herod with magnificent buildings, took the name of 
Caesarea. All these towns he restored to their 
legitimate inhabitants and annexed to the province 

of Syria. That province, together with Judaea and 

the whole region extending as far as Egypt and the 
Euphrates, he entrusted, along with two legions, to 

the administration of Scaurus; and then set out in 

haste across Cilicia for Rome, taking with him his 
prisoners, Aristobulus and his family. That prince aristobu 
had two daughters and two sons. Of the latter, Were 
one, Alexander, made his escape on the journey ; Rome. 


® kar’ éxeivo, “Sad hoe,” or perhaps “Sof the Roman 
| governor placed over that region.” 
¢ A. adds Dium. 
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atv &€ tuls adeAdais 6 vewszepos *Avriyovos ets 
‘Poyenv exopilero. 

(villi. 1) Kav zovt@ Xxadpos eis tHv *Apafiav 
> ‘ -~ x ra ” ~ a 
éuParaw rijs ev Iézpas elpyeto tats dvaywpias, 
2 , 4 b3 s x > Ea ~ 
emdpber b€ 7a mépiE woAAG Kav ToUTw KaKoTabav* 

, ~ 7 
eAtuwrrev yap 7) oTpartd. Kal Tpos TobTo ‘Ypxa- 
vos ere8o7/Fet dca Avr Tuma pov Taz Tir iOeva TepTOV, 
év Kat Kabinar Lkadpos 6 évta ovv7y mpos > Apérar, 
Omws em ia eda diadvcairo tov mdAepov. 

, ? 
wetOevar 6 “Apa Pee ene dobvat rddavra, 
Kar Bites. Xeaipos eLiyev tis “ApaBias zHv 
évvapw. 

2) ‘O O° amodépas Ta "ApiatoBovAov matouwy 
Topayjov * AAeEavdpos yXpoves ouvayayav xelpa 
ouxyaY Bapis Hv ‘Ypxare Kal 77 "Tovoatar 
KaTeTpexer, eddxet ve av Katadbaat Taxéws aurov, 
6s ye dn Kat TO Katappidbev to Lopaniov 
teiyos ev ‘lepocoAvpots avakrilew €fappec mpoo- 
eMav, ef py TaBiros ets Luplav weudbets 
— * , # ve a > Fa 
Xxavpw diddoyos ra ze GAAa yevvaiov amddeckev 
¢ s > o A a oe , oe 
éavtov év moMols Kat en’ ’AAeEardpov wpynoer. 
i. 4 - ‘ . ” > SP , lg 
6 be Oeloas pos THY edodorv Stivapty Te TAEtw 
auvédeyer, ws yereobar pupiovs ev onAizas 
xiAtous b€ Kal wevraxoalous inmeis, Kal Ta em- 
7 ‘6 ~ 5 ig A ye, FF. G > AY é , 8 hae 
Tidea THY xwpluw evelyilev, “AACE perdy Tel 
Kal ‘Ypxardav" kat Mayatpotvra pos tots *Apa-} 
Biow dpecw. 

(3) TaBivios 6€ peta épous: Tis ozparias}, 
Maprov ?Avtaviov mporéuipas adros eizeto THY 


1 Niese (so it is called elsewhere : “Tpxav(e)coy mss. 





2 According to Appian, Syr. Sl, there were two inter-]. 
mediate governors ot Syria between Scaurus and Gabinius,]. 
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Antigonus, the younger, was conducted with his 
sisters to Rome. 

(viii. 1) Meanwhile Seaurus had invaded Arabia. Antipau 
Being held up at Petra by the difficulties of the Sah, 
ground, he proceeded to lay waste the surrounding pone 
country, but here again suffered severely, his army : 
being reduced to starvation. To relieve his wants 
Hyrcanus sent Antipater with supplies. Antipater 
being on intimate terms with Aretas, Scaurus dis- 
patched him to the king to induce him to purchase 
release from hostilities. The Arab monarch con- 
senting to pay three hundred talents, Scaurus on 
these conditions withdrew his troops from the 
country. 

(2) Alexander, son of Aristobulus, the one who Revolt « 
escaped from Pompey, in course of time mustered ou 
a considerable force and caused Hyrcanus serious Ariston 
annoyance by his raids upon Judaea. Having already 
advanced to Jerusalem and had the audacity to begin 
rebuilding the wall which Pompey had destroyed, he 
would in all probability have soon deposed his rival, 
but for the arrival of Gabinius, who had been sent Governn 
to Syria as successor to Seaurus.* Gabinius, whose of Gabi" 
valour had been proved on many other occasions, 
now marched against Alexander. The latter, alarmed 
at his approach, raised the strength of his army to 
ten thousand foot and fifteen hundred horse, and 
fortified the strategic positions of Alexandreion, 
Hyreania, and Machaerus, adjacent to the Arabian 
mountains. 

(8) Gabinius sent Mark Antony ahead with a gpo dete, 
division of his army, following himself with the main Alexand 


| viz. Marcius Philippus (61-60 B.c., Schiirer) and Lentulus 
‘| Marcellinus (59-58 8.c.). 
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GAnv éxywy Svvauev. ot d€ rept tov ’Avrimatpov 
evtdexToL Kal 70 ahio taypa Tov *lovdatwy, dv 
MdAtyos Texev Kal MeBoAaos, ouppigavres Tots 
mepl Mépxov ° Avravtov iyenoow Uryrewy *Ade€- 
dvépw. Kal pet’ od moAd raphy dua TH dddayye 
Poafinos. €voupevny dé tiv tav ToAeuion Svvayw 
ovy Umopetvas "AAefavdpos avexwpet Kat TAnciov 
757 ‘lepocoAvpe yevdpevos avayKalerat oupe- 
Badeiv, Kai Kata 77HV paxny é€axioxtdious dmo- 
Bada, dv tproxtiio. pev emecov tpioxtAror dé 
> td a ‘ - - > 
elwypyOycav, devyer ody tois Kataderdbeiow ets 
*AAcEdi Specov. 

(t) PaBiuos 8 pos 76 *AdeEdvdperov éAbav 
€7€181) moAAous evpev eorparomedeupevors, é7et- 
paro ouyyvenuns UToaxEoet mepi TMV HapTy- 
weve Tpo payys avrovs mpocayayéabar pndev 
d€ pétpioy dpovovv7wy amoxretvas moAAovs Tovs 
Aowmods dméxhewwev ets TO Epupa. Kara TavTyp 
dprorever 7H padxyny oO Wyepeav Mapxos ’Avruvios, 
mavraxod pev yevvatos det daveis, ovdapod om 
ovTws. PaBinos de Tos efaipijoorras 70 dpovpioy 
KaTadutevy avt os émijet Tas wer drop8ij70us mores 
Kkafiarapueros, Tas b€ KaTeoTpapmévas dvakzilwr. 
auve7oAlcbicav yobv zovtov KeAevoavtos UKvid- 

oN. ‘ bi! fd \ # L} v2 
woAts te Kat Lapapera Kai *"AvOndav Kai >AmodA- 

, ‘ 3 , ‘ e , ¢ , x 
Awria Kat *lapveca cat ‘Pddea Mapioa re Kai 
*Adeipeos wat Tduada' nai “Afwros Kal aAdac 

‘ ~ 3 , > , > > € Ls 
moAAal, tay otkyTopwr aopévws ed éxdoryy 
ouvledvtwv, 

(5) Mera 5€ rH rovtTwr emipédecav ezaveAPay 

‘ x. f. , * ’ ‘ ’ 
mpos To *AAeEdvépetov eméppwoev TIv moAopKiay, 

1 VC: Pagoda the rest. Gadara Lat.: Gaza A. |) 
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body. Antipater’s picked troops and the rest of the 
Jewish contingent under the command of Malichus 
and Peitholaus joined forces with Antony’s generals 
and proceeded against Alexander. Gabinius ap- 
peared before long with the heavy infantry. Alex- 
ander, unable to withstand the combined forces of 
the enemy, retired, but when approaching Jerusalem 
was forced into an engagement. In this battle he 
lost six thousand of his men, three thousand killed, 
and as many prisoners. With the remnant of his 
army he fled to Alexandreion. 

(4) Gabinius, following him thither, found many of 
his men camping outside the walls. Before attacking 
them, he endeavoured, by promise of pardon for past 
offences, to bring them over to his side; but, on 
their proudly refusing all terms, he killed a large 
number of them and confined the remainder in the 
fortress. The honours of this combat went to the 
commanding officer, Mark Antony ; his valour, dis- 
played on every battlefield, was never so conspicuous 
as here. Leaving the reduction of the fort to his 
troops, Gabinius made a parade of the country, 
restoring order in the cities which had escaped 
devastation, and rebuilding those which he found in 
ruins. It was, for instance, by his orders that 
Scythopolis, Samaria, Anthedon, Apollonia, Jamnia, 
Raphia, Marisa, Adoreus, Gamala, Azotus, and many 
other towns were repeopled, colonists gladly flocking 
to each of them. 

(5) After supervising these arrangements, Gabinius 
| returned to Alexandreion and pressed the siege so 
77 
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Ware "AXeEardpos amoyvous wept TOv GAwY éme- 
KTpuKeverat Tpos avtov, svyyrucbivat Te TOY 
THapr neve dedpevos Kal Ta GuppevovTa' Ppovpra 
Tapadidovs “Yipxaviay Kat Maxatpobvra: abs b€ 
KaL 70  NeEavdpecov eve xetpiaev. a mavta Ta- 
Birtos evayovans THs "AAeEdvdpou pnt pos KaT- 
€azpeibev, ws a mdAw oppntyprov yevoito devtépov 
moA€uou" 7 Tapiy bé pecdcogopevn tov PaPinov xara 
d€0s tow emt THs ‘Pospns aixparerow, 700 Te 
aiopos Kal Tay aAAwy zéxvev. peta b€ tab7Ta es 
‘lepoodAuna PaBivios “Ypwavov KaTayayov Kat 
TIP 7 700 lepov Tapadovs KrjSepnoviay av7@ xabioraro 
zy addy ToAretay emi Tpoaracia Tay dpiorow. 
btettev b€ may 76 eAvos els wévTE Guvddovs, 7d 
pev ‘lepocodArvj.ots mpoaTdgas, TO 5€ Paddpos, ot 


& tra ourteAciaw ets * Apadoovra, TO oe TéTapTov 
ets ‘leptyotrra KeKArputo, Kal 70) TeunTD Leéz- 
dupis avedelyfn T7dXts Tijs Taddaias. dopevos 
b€ tis €& eros émixpareias eAcvGepwmbevtes TO 
Noa apistoKputia SwwKobvto. 

(G) Mer’ ot zoAU ye poy avrois apx7 yivera 
Foptfuv "A piazdBovdos an rob pas eK ‘Pops, és 
avbis moAdovs “lovdatwy emiauiorn, TOUS pev 

Tr Ouponl Tas petaBorys, zovs 6° ayav@vras abvtov 
Eee peev 7 péirov kazahaBopevos 70 
*AAcEd Spevov aratercyilew emeipato: ws be Ta- 
Binos imo Lioévva wat ’Avtwviw Kat Lepoviavd 
1 gudinddevta PAM, 





* cuvééovs: Reinach would read eivédpca, “ councils,” as 
in the parallel passage J. xiv. 91. 

» So the ss. in B. and A.: but we should rather read 
Gazara, i.e. the O.T. Gezer, about half-way between Jeru- 
salem and Joppa. The Hellenistic town Gadara in N. 
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vigorously that Alexander, despairing of success, sent 
him a herald with a petition for pardon for his 
offences and an offer to surrender the fortresses of 
Hyreania and Machaerus, still in his possession ; 
subsequently he gave up Alexandreion as well. All 
these places Gabinius demolished, to prevent their 
serving as a base of operations for another war. He 
was instigated to take this step by Alexander’s 
mother, who had come to propitiate him, in her 
concern for her husband and remaining children, 
then prisoners in Rome. After this Gabinius re- 
instated Hyrcanus in Jerusalem and committed to 
him the custody of the Temple. The civil adminis- 
tration he reconstituted under the form of an aris- 
tocracy. He divided the whole nation into five 
unions ;* one of these he attached to Jerusalem, 
another to Gadara,® the third had Amathus as its 
centre of government, the fourth was allotted to 
Jericho, the fifth to Sepphoris, a city of Galilee. 
The Jews welcomed their release from the rule of an 
individual and were from that time forward governed 
by an aristocracy. 

(6) They were soon, however, involved in fresh 
troubles through the escape of Aristobulus from 
Rome. Once more he succeeded in mustering a 
large body of Jews, some eager for revolution, others 
long since his devoted admirers. He began by 
seizing Alexandreion and attempting to restore the 
fortifications ; but on hearing that Gabinius had 
dispatched an army against him, under the command 
Peraea had been severed from Jewish territory by Pompey. 
The names are elsewhere confused (Schiirer). Judaea proper 
is thus represented by three towns, Galilee by one, and 
Peraea by one (Amathus), a little E. of Jordan, to the N. of 
the river Jabbok. 
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otpariav ézenwev en? adrov, yors dvexwper emt 
Mayatpobvros. Kat tov prev axpyaTov dxAov 
> , 
amedopticato, povous 8 eéxijyeTo Tovs ome. 
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TlecBdAaos av 6 e& ‘TeposoAvpeay broarparnyos 
adropoArjoas preva xu tov. “Pw wpator 8 émnKo- 
AovGour, Kal yevoperns cuBorjs péxpe moAdob 
pev ot wept zov *AptoroBovdov diexaptépowr yev- 
vaiws dyuviCopevot, zéhos b€ Bracbdvres U7o THv 
‘Pwpatwy mintovor pev mevtakioxidtor, mept be 
x > at ” / € A ‘ 
dtaxiAous avédvyor eis tiva Addov, of S€ Aoizot 
xiAvot obv ’ApiatoBovAw diaxosavres tiv Padayya 
Tov ‘Poyaiwy efs Mayatpodrra avveAavvovrac. 
uv 7 ‘ , € , © A ~ 
eva 67 THY Tpwryv éanépav 6 Baowdeds Tots 
2 ‘ > #. b) > , A > a” 
EpetTriols evavAioduevos év eAniot pev my aAAnv 
ovvabpotcer ovvapw, avox7y 700 moAguov dour TOS, 
Kal TO ppovpiov KaKas wxrpou" TpooTe cove wy 6€ 
‘Pepatwr éx i So Tyeepas arzaxev dep Svvape 
aAiokevat Kai pret’ "Avriydvou tod maidds, os a0 
e Es ? ~ Le e tf = \ ‘ 
Popns att avvarddpa, deopuityns ent TaBiviov 
> 6 \ % ‘ r3 , is. ¢ a, 
avnxOn Kat azo VTaBulou madAw ets ‘Pay 
-~ \ ae € € t ‘ , > 
Totrov pev otv 7 avyKAnros eipfev, 7a téxva 6 
’ ’ = aA 
adzob OujKev' ets “lovdatav, DaPiviov be emo oAdy 
dy Acioavros 7H ° AptoroBorihov yuvatkt 7obTo avti 
om) _Fapasdccews Tov épupatuy podroynxer at. 
Tafuio & éxi LHapfous cppneeven o7Tpa- 
Pe ywerat TroAepatos ep7ddu0y, ov? dbo- 
atpéwas am’ Eddpatrov Kxatiyev els Alyumtor, 
1 G5xev Destinon (after Lat.; cf. dviixev A.!): dciryer 
Mss. z Hudson: és Mss. 








@ Servilius, 4. xiv. 92,and many ies: of B. > Cf. § 168, 
¢ Ptolemy Auletes, driven from the throne of Egypt by 


80 





JEWISH WAR, I. 171-175 (=anvt. xiv. 92-98) 


of Sisenna, Antony, and Servianus,? he retreated 
towards Machaerus. Disencumbering himself of his 
rabble of inefficient followers, he retained only those 
who were armed, numbering eight thousand ; among 
these was Peitholaus, the second in command at 
Jerusalem, who had deserted to him with a thousand 
men. The Romans pursued and an engagement 
took place. Aristobulus and his men for long held 
their ground, fighting valiantly, but were ultimately 
overpowered by the Romans. Five thousand fell ; 
about two thousand took refuge on a hill ; Aristobulus 
and the remaining thousand cut their way through 
the Roman lines and flung themselves into Machaerus. 
There, as he camped among the ruins on that first 
evening, the king entertained hopes of raising another 
army, given but a respite from war, and proceeded 
to erect some weak fortifications; but, when the 
Romans attacked the place, after holding out beyond 
his strength for two days, he was taken, and, with 
his son Antigonus, who had shared his flight from 
Rome, was conducted in chains to Gabinius, and by 
Gabinius was sent back once more to Rome. The 
Senate imprisoned the father, but allowed his chil- 
dren to return to Judaea, Gabinius having written 
to inform them that he had promised this favour to 
the wife of Aristobulus in return for the surrender 
of the fortresses.? 

(7) An expedition against the Parthians, on which 
Gabinius had already started, was cut short by 
Ptolemy,’ to effect whose restoration to Egypt the 
former returned from the banks of the Euphrates. 
his subjects, induced Gabinius by a large bribe to undertake 
his restoration (55 B.c.). He had since his expulsion in 58 


been working for this at Rome and had obtained the in- 
fluential support of Cicero. 
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AdeEdvdpw Ttpets jrvpiddes, KaKeivos Oppnto 
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I S €¢ POS” Haxnt TUT 

S* aoe) = - ‘ , 

6 of “lovdaior, Kat oupBarorvren 7 epi 70 “IraB}prov 
Opos juriptoe jsev avacpotrtar, 70 be AowTov TAOS 


Séoxedaaby duyy. Kat PaBdros €APwy ets ee 


Ava mpos 76) Artunaz Tpov aac KaTEOTiGaTO 
TH modtTetav. ever dpprjoas NaBaratay TE 
waxy Kparet Kal Mebpidaryy Kat “Opoavyy dv- 
yorras €K Haptew Kptda prev amémenibev, Tmapal 
b€ Tots oTpatwi7ats EAeyev avodparat. 

(8) Kav zovzw Npaaaos atte diddoyos eAbavl 

) Ris hace * Be MT a 

mapadapBarer Lupiav. obdtos ets tiv emi Tap-} 
Gous atpatetavy tov re adAov 70d ev ‘lepocoAvpots 
vaod xpugov mavra meptetAey Kal ta dwoxidcah 
TdAav7a ipev, wv an€oxero Tlopurruos. diafhas J, 





° Or“ river-mouths.” For the charge of the river Nilefl 
entrusted to the Jews cf. Ap. ii. 64. 

> As Reinach remarks, this detail, which has no relevance tcf, 
Jewish history, shows that Josephus is abridging a general], 
history. The language, both here (xp’ga amémeupev) andy 
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For this campaign Hyreanus and Antipater put their 
services entirely at his disposal. In addition to pro- 
viding money, arms, corn, and auxiliaries, Antipater 
further induced the local Jewish guardians of the 
frontiers ? at Pelusium to let Gabinius through. His 
departure, however, was the occasion for a general 
commotion in Syria ; and Alexander, son of Aristo- 
bulus, heading a new Jewish revolt, collected a vast 
army and proceeded to massacre all Romans in the 
country. Gabinius was alarmed. He was already 
on the spot, news of the loeal disturbances having 
hastened his return from Egypt. Sending Antipater 
in advance to address some of the rebels he brought 
them over to reason. Alexander, however, had still 
thirty thousand left and was burning for action. 
Gabinius, accordingly, took the field, the Jews met 
him, and a battle was fought near Mount Tabor, in 
which they lost ten thousand men; the remainder 
fled and dispersed. Gabinius then proceeded to 
Jerusalem, where he reorganized the government in 
accordance with Antipater’s wishes. From there he 
marched against the Nabataeans, whom he fought 
and defeated. Two fugitives from Parthia, Mithri- 
dates and Orsanes, he privily dismissed, giving out 
to his soldiers that they had made their escape.® 
} (8) The government of Syria now passed into the 
}hands of Crassus, who came to succeed Gabinius. 
| To provide for his expedition against the Parthians, 
\Crassus stripped the temple at Jerusalem of all its 
gold, his plunder including the two thousand talents 
jjleft untouched by Pompey.¢ He then crossed the 












in the parallel A. xiv. 103 (7@ d€ Adyw arédpacav adriv), is 
oased on Thue. i. 128. © §g152f. 
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5€ tov Etdparny attos Te amwAeTo Ka 6 aTparos 
avzob, wept dy ov viv Katpos A€yew. 

(9) lapBous be pera Tov Kpdooov emdta- 
Batvew ets Lupiav coppnevous avéxomTev Kao- 
cios els 77P émapxiav diadvyow. Te pimoinod- 
prevos 6° attyy emt *lovdalas nrelyero, kat Tapt- 
xalas prev éAcw els tpeis evpiadas “lovdaiwy avdpa- 
modilerat, Kretver d€ Kat ITecBdAaov tods *Apioto- 
BovAov ataciacras entcumoravta: toi dovov 
be Fv ovpBovros "Avrizazpos. TOUTW ‘YnLaVvTe 
yuvaika 7av emLOT} LV e€ ’ApaBlas, Kuzpov 
TOVVOLA, 7€aoapes nev ulets yivovrat, Dacan- 
Aos Kat 6 Baairets adbfis ‘Hpwdns, zpos ois 
‘laannos Kai Depwpas Kal Ladrvdjn Ovyarnp. 
e€wKeteievos b€ tods TavTayod Suvarods diAiats 
Te Kal €eviats jeddara 7 Tpoonyayero Tov "ApaBur 
Baothéa dua Tv emeyapPplav, Kaz «39 Tov 7pos} 
TOV "A ptaroBovdov aveiNeTo moAejov, eke mapa-} 
Katadnnny én euibev 7a 7éKVA. Kacovos be Kara 
ouvdyjKas navyalew “AdeEavdpor dvaykagas em: 
zov Etdparny tréoztpewbev, Uapbous d:aBatvew av- 
elp€wv, wept wv ev évépots epovpev. 

(ix. 1) Kaioap 8€ [louaniov Kat ris ovy- 
KAnrov duyovrey umep Tov *Tovtov ‘Poopys Kal TOI 
Odwy KpaTjaas avinat jeev Ta Seopa Tov "Apword: 
Bovdov, mapadovs 5 atza dvo Tdypara KATA TAXOS 
ézepwev els Nupiav, tavzynv te padiws éAmioa: 
kal Ta wepi zyv “lovdaiay 6° adbtoi mpoa: 


1 Htudson: Kérpw mss. 





2 i.e. the Euphrates (§ 182). 
» This promise is not fulfilled; the corresponding phrase 
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Euphrates and perished with his whole army ; but of 
those events this is not the occasion to speak. 
(9) After the death of Crassus the Parthians rushed 


to cross the river? into Syria, but were repulsed by 


Cassius, who had made his escape to that province. 
Having secured Syria, he hastened towards Judaea, 
capturing Tarichaeae, where he reduced thirty thou- 
sand Jews to slavery and put to death Peitholaus, 


who was endeavouring to rally the partisans of 


Aristobulus. His execution was recommended by 
Antipater. Antipater had married a lady named 
Cypros, of an illustrious Arabian family, by whom 
he had four sons—Phasael, Herod afterwards king, 
Joseph, and Pheroras—and a daughter, Salome. He 
had, by kind offices and hospitality, attached to him- 
self persons of influence in every quarter ; above all, 
through this matrimonial alliance, he had won the 
friendship of the king of Arabia, and it was to him 
that he entrusted his children when embarking on war 
with Aristobulus. Cassius, having bound over Alex- 
ander by treaty to keep the peace, returned to the 
Fuphrates to prevent the Parthians from crossing it. 
rt these events we shall speak elsewhere .? 


eee 
1 BA 


Rise of 
ANTIPAT 


(ix. 1) When Pompey fled with the Senate across Jus 


the Ionian Sea, Caesar, now master of Rome and 
the empire, set Aristobulus at liberty ; and, putting 
two legions at his service, dispatched him in haste 
to Syria, hoping by his means to have no difficulty 
in bringing over both that province and Judaea with 


in A. xiv. 122 is ds cal dw’ GAXNwv dedj\wrae. Tt is uncertain 
whether Josephus in this and kindred phrases, mainly re- 
lating to Parthia and the Seleucids, has thoughtlessly taken 
over a formula from his source, or whether he actually wrote, 
or contemplated writing, a work which has not come down 
to us. 
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evtadyooperos. 

d ras se \ ‘ m3 
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N ! (ee oe, sal , 9289 ' 
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aylov ToDT ematetAav7os Kal yevopevyns KATH YyOplas 

‘ ~ , Bs “Pp. a Mv PY 4 
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méuTer. KaKEelvos azoonmdcas tis *>AproroBovAov| 
yevarKos: "Avriyovov Kal 7as ddeAdas adrod mpos|: 
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o 7A pea het 9 ms  & tea’ rae If penne 1 A 

(3) “Avrimarpos d€ pera tH Llopantou zeAev- 
‘ eee eo) sere 
THY petasas eGepamevev Katoapa, Karet8)) Mc- 
Bpidarns 6 Hepyapyros peP ais hye én” Alyur-f) 
zou durdpews etpyoperos TOV Kara TO IInAou- 
civ éeupodrdy ev >AcxdAwn KatelyeTo, Tovs Te 


- 


1 PA Heg.: :ewrépay the rest (perhaps rightly). 





2 (). Caecilius Metellus Scipio, father-in-law of Pompey 
and governor of Syria; defeated by Julius Caesar at the 
battle of Thapsus 46 s.c. 
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the surrounding country to his side. But the zeal 
of Aristobulus and the hopes of Caesar were thwarted 
by malice. Poisoned by Pompey’s friends, it was 
long before Aristobulus obtained even burial in his 
native land ; the corpse lay preserved in honey until 
it was sent to the Jews by Antony for interment in 
the royal sepulchres. 

(2) His son Alexander also perished; under 
Pompey’s orders, he was beheaded at Antioch by 
Scipio,? after a trial in which he was accused of the 
injuries which he had caused to the Romans. Alex- 
ander’s brother and sisters were taken under the 
roof of Ptolemy,’ son of Mennaeus, prince of Chalcis 
in the Lebanon valley, who sent his son Philippion 
to Ascalon to fetch them. The latter succeeded in 
tearing Antigonus and his sisters from the arms of 
Aristobulus’s widow and escorted them to his father. 
Becoming enamoured of one ® of the princesses, the 
young man married her, but was subsequently slain 
by his father on account of this same Alexandra, 
whom Ptolemy, after murdering his son, married 
himself. His marriage made him a more attentive 
guardian to her brother and sister. 

(3) Antipater, on the death of Pompey, went over 
to his opponent and paid court to Caesar. When 


Mithridates of Pergamus, with the army which he was ! 


leading to Egypt, was forbidden to pass the Pelusiac 
frontier @ and was held up at Ascalon, it was Antipater 
{who induced his friends the Arabs to lend their 
assistance, and himself brought up an army of three 
> See § 103. ¢ Another reading “ the younger.” 
2 Or “arm of the Nile.” The authorities at Pelusium 
must have sent early notice refusing him a passage; Ascalon 
was six days’ march from that mouth of the Nile (B. iv. 
361 fF.). 
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yeev ayuwv “Tovdaltwy ets rpiaxAlovs onAlzas. 
mapwpuncer S€ Kal Tors év Lupia dvvatovs ent 
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b€ Kav TH mpoaBoAy diacnpdraros *Avtimatpos: 
70 7ap Ka abrov [épos 706 Telxous Stappreas 
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pevouevny xwpav KATE XOVT ‘ Aoav 62 *lovdaio, 
Alyunziot. tottous Pains azvpos ov povov res 
KwAvew émeccev, GAAa Kal TamiT7deva TH duvdpe 
mapacxetv: fev ovde of Kara Meee eve ek 
xeipas FAGov, exovaror b€ mpocefevto Mibpidarn 
KaKELvOS 718 70 ~AéAra mepredoww ovveBadre: 
fe Aoirots Alyurriow els payny KaTa xM@poi 

‘lovdaiwy aTpavomedov kadeirat. KWOuveEevorTe 
‘a autov év 77 Taparaget aw 6Aw 7@ debug 
Kepate pveTat rrepuedbesy *Avrimatpos mapa 70 
aiytadey 706 motapot: tay yap Kal? éaur6 
expatet 70 Aatov éexwy Képas: eTerTa Tpoomeau) 
Tots Sicixovar Mibpiddryy anéxtewev toddAovds Ka 
HEXpL TogovTov 7avs Katanemopevous ediwéer 
ws Kal 70 OTpaTémedov attav Edciv. dydorKovT: 





2 Son of Sohemus (.4. xiv. 129), not the son of Mennaeu 
mentioned above ($185), though living in the same regior 
Nothing more is known of him and Jamblichus. 
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thousand Jewish infantry. It was he who roused in 
support of Mithridates persons so powerful in Syria 
as Ptolemy,? in his Lebanon home, and Jamblichus 
through whose influence the cities in those parts 
readily took their share in the war. Emboldened 
by the reinforcements which Antipater had brought 
him, Mithridates now marched on Pelusium, and, 
being refused a passage, laid siege to the town. In 
the assault it was Antipater again who won the 
greatest distinction; for he made a breach in 
the portion of the wall which faced him and was 
the first to plunge into the place at the head of his 
troops. 

(4) Thus Pelusium was taken ; but the conqueror’s 
advance was again barred by the Egyptian Jews who 
occupied the district which took its name from Onias.? 
_Antipater, however, prevailed on them not only to 
refrain from opposition, but even to furnish supplies 
for the troops; with the result that no further re- 
sistance was encountered even at Memphis, whose 
inhabitants voluntarily joined Mithridates. The 
latter, having now rounded the Delta, gave battle to 
the rest of the Egyptians at a spot called ‘‘ Jews’ 
camp.” In this engagement he, with the whole of 
his right wing, was in serious danger, when Antipater, 
victorious on the left where he was in command, 
wheeled round and came along the river bank to his 
rescue. Falling upon the Egyptians who were pur- 
suing Mithridates he killed a large number of them 
and pushed his pursuit of the remainder so far that 
he captured their camp. He lost only eighty ¢ of 

> For the Jewish temple built in Egypt by Onias, a re- 
fugee from Jerusalem, see B. vii. 421 ff. 

eA Shitty.” 
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JEWISH WAR, I. 192-196 (=anT. xiv. 135-140) 


his men; Mithridates in the rout had lost about 
eight hundred. Thus saved beyond all expectation, 
Mithridates bore to Caesar’s ears ungrudging witness 
of Antipater’s prowess. 

(5) The praise bestowed by Caesar at the time on 
the hero of the day and the hopes which it excited 
spurred Antipater to further ventures in his service. 
Showing himself on all occasions the most daring of 
fighters, and constantly wounded, he hore the marks 
of his valour on almost every part of his person. 
Later, when Caesar had settled affairs in E, wwypt and 
returned to Sy ria, he conferred on Antipater the 
privilege of Roman citizenship with exemption from 
taxes, and by other honours and marks of friendship 
made him an enviable man. It was to please him 
that Caesar confirmed the appointment of Hyreanus 
to the office of high-priest. 

(x. 1) About this time Antigonus, son of Aristo- 
bulus, waited upon Caesar and, contrary to his inten- 
tions, became the means of Antipater’s further 
promotion. Antigonus ought to have confined him- 
self to lamentation over his father’s fate, believed to 
have been poisoned on account of his differences with 
Pompey, and to complaints of Scipio’s cruelty to his 
brother,? without mixing up with his plea for com- 
passion any sentiments of jealousy. But. not content 
with that. he came forward and accused Hyrcanus 
and Antipater. They had, he said, in utter defiance 
of justice, banished him and his brothers and sisters 
from their native land altogether ; they had, in their 
insolence, repeatedly done outrage to the nation ; 
they had sent supports into Egypt, not from any 
goodwill to Caesar, but from fear of the consequences 

2 gs 18tf. 
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JEWISH WAR, I. 196-201 (=anr. xiv. 141-156) 


of old quarrels and to obliterate the memory of their 
friendship for Pompey. 

(2) At these words Antipater stripped off his clothes 
and exposed his numerous scars. His loyalty to 
Caesar needed, he said, no words from him; his 
body cried it aloud, were he to hold his peace. But 
the audacity of Antigonus astounded him. The son 
of an enemy of the Romans, son of a fugitive from 
Rome, one who inherited from his father a passion 
for revolution and sedition, presuming to accuse 
others in the presence of the Roman general and 
looking for favours when he ought to be thankful 
to be alive! Indeed (said Antipater), his present 
ambition for power was not due to indigence; he 
wanted it in order to sow sedition among the Jews 
and to employ his resources against those who had 
provided them. 

(3) After hearing both speakers, Caesar pronounced 
Hyrcanus to be the more deserving claimant to the 
high-priesthood, and left Antipater free choice of 
office. The latter, replying that it rested with him 
who conferred the honour to fix the measure of the 
honour, was then appointed viceroy ® of all Judaea. 
He was further authorized to rebuild the ruined walls 
of the metropolis.’ Orders were sent by Caesar to 
Rome for these honours to be graven in the Capitol, 
as a memorial of his own justice and of Antipater’s 
valour. 

(4) After escorting Caesar across Syria, Antipater 
returned to Judaea. There his first act was to rebuild 
the wall of the capital which had been overthrown 
by Pompey. He then proceeded to traverse the 
country, quelling the local disturbances, and every- 


> In A. xiv. 144 this permission is given to Hyrcanus. 
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JEWISH WAR, I. 201-206 (=anT. xiv. 156-161) 


where combining menaces with advice. ‘Their sup- 
port of Hyreanus, he told them, would ensure them 
a prosperous and tranquil existence, in the enjoy- 
ment of their own possessions and of the peace of 
the realm. If, on the contrary, they put faith in 
the vain expectations raised by persons who for 
personal profit desired revolution, they would find in 
himself a master instead of a protector, in Hyrcanus 
a tyrant instead of a king, in the Romans and Caesar 
enemies instead of rulers and friends ; for they would 
never suffer their own nominee to be ousted from his 
office. But, while he spoke in this strain, he took 
the organization of the country into his own hands, 
finding Hyreanus indolent and without the energy 
necessary toa king.* He further appointed his eldest 
son, Phasael, governor of Jerusalem and the en- 
virons ; the second, Herod,? he sent with equal 
authority to Galilee, though a mere lad. 

(5) Herod, energetic by nature, at once found Youthful 
material to test his metal. Discovering that Ezekias, fees 
ja brigand- -chief, at the head of a large horde, was Galilee. 
jravaging the district on the Syrian fr ontier, he caught 
|him and put him and many of the brigands to death. 
| This welcome achievement was immensely admired 
by the Syrians. Up and down the villages and in 
the towns the praises of Herod were sung, as the 
cestorer of their peace and possessions. ‘This exploit, 
noreover, brought him to the notice of Sextus Caesar, 

1 kinsman of the great Caesar and governor of Syria. ¢. 47 8.c. 
Phasael, on his side, with a generous emulation, vied His brot 


Phasael 
with his brother’s reputation ; ; he increased his popu- savecnoe 

















@ An incorrect term; Hyreanus had only the title of Jerusalei 
stthnarch, d. xiv. 191, ete. 
* Herod the Great, whose history fills the greater part of 
he remainder of this book. 
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JEWISH WAR, I. 206-210 (=antT xiv. 161-169) 


larity with the inhabitants of Jerusalem, and kept 
the city under control without any tactless abuse of 
authority. Antipater, in consequence,* was courted 
by the nation as if he were king and universally 
honoured as lord of the realm. Notwithstanding 
this, his affection for Hyrcanus and his loyalty to him 
underwent no change. 


(6) But it is impossible in prosperity to eseape | 
envy. The young men’s fame already caused jx; 


Hyrcanus a seeret pang. He was vexed in partieular 
by Herod’s successes and by the arrival of messenger 
after messenger with news of cach new honour that 
he had won. His resentment was further roused by 
a number of malicious persons at court, who had 
taken offence at the prudent behaviour either of 
Antipater or of his sons. Hyreanus, they said, had 
abandoned to Antipater and his sons the direction 
of affairs, and rested content with the mere title, 
without the authority, of a king. How long would 
he be so mistaken as to rear kings to his own un- 
doing ? No longer masquerading as viceroys, they 
had now openly “declared themselves masters of the 
state, thrusting him aside; secing that, without 
either oral or written instructions from Hyrcanus, 
Herod, in violation of Jewish law, had put all this 
large number of people to death. If he is not king 
but still a commoner, he ought to appear in court 
and answer for his conduct to his king and to his 
country's laws, which do not permit anyone to be 
put to death without trial. 

(7) These words gradually inflamed Hyrcanus ; 
until at last, in an explosion of rage, he summoned 
Herod to trial. Herod, on his father’s advice, and 


2 Or “ thenceforth.” 
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JEWISH WAR, I. 210-214 (=anv. xiv. 169-180) 


with the confidence which his own conduct inspired, 
went up to the capital, after posting garrisons 
throughout Galilee. He went with a strong escort, 
calculated to avoid, on the one hand, the appearance 
of wishing to depose Hyrcanus by bringing an over- 
whelming force, and, on the other, the risk of falling 
unprotected a prey to envy. Sextus Caesar, how- 
ever, fearing that the young man might’ be isolated 
by his adversaries and meet with misfortune, sent 
express orders to Hyrcanus to clear Herod of the 
charge of manslaughter. Hyrcanus, being inclined 
to take that course on other grounds, for he loved 
Herod, acquitted him.* 

(8) Herod, however, imagining that his escape was 

sontrary to the king’s wishes, retired to join Sextus 
at Damascus, and made ready to refuse compliance 
co a second summons. The knaves at court con- 
sinued to exasperate Hyrcanus, saying that Herod 
ad departed in anger and was prepared to attack 
iim. The king believed them, but knew not what 
-o do, seeing his adversary to be more than a match 
‘or himself. But when Sextus Caesar proceeded to 
ippoint Herod governor of Coele-Syria and Samatria, 
ind he was now doubly for midabte owing to his 
popularity with the nation and his own power, 
dyrcanus was reduced to consternation, expecting 
svery moment to see him marching upon him at the 
read of an army. 

(9) Nor was he mistaken in his surmise. Herod 
‘urious at the threat which this trial had held over him, 
collected an army and advanced upon Jerusalem to 
lepose Hyrcanus. This object he would indeed have 


¢ In A. xiv. 177 Hyreanus merely adjourns the trial and 
idvises Herod to escape. 
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JEWISH WAR, IJ. 214-217 (=anT. xiv. 181 ff-216 f.) 


speedily achieved, had not his father and brother 
gone out in time to meet him and mollified his rage. 
They implored him to restrict his revenge to menaces 
and intimidation, and to spare the king under whom 
he had attained to such great power. Indignant as 
he might be at the summons to trial, he ought on 
the other hand to be thankful for his acquittal ; 
after faciug the black prospect of condemnation,? he 
ought not to be ungrateful for escanine with his life. 
Moreover, if we are to believe that the fortunes of 
war are in the hands of God, the injustice of his 
present campaign ought to be taken into considera- 
tion.? He should not, therefore, be altogether con- 
fident of success, when about to make war on his 
king and companion, frequently his benefactor, never 
his oppressor, save that, under the influence of evil 
counsellors, he had menaced him with a mere shadow 
of injury. To this advice Herod yielded, thinking 
that he had satisfied his expectations for the future 
vy this exhibition of his strength before the eyes of 
che nation. 

(10) Meanwhile at Apamea the Romans had War of 
‘rouble on their hands leading to civil war. Caecilius Apa mes 
3assus, out of devotion o Pompey, assassinated a ae 
Sextus Caesar and took command of his army ; 463.c 
jvhereupon Caesar’s other generals, to avenge the 
nurder, attacked Bassus with all their ovees, 
‘Antipater, for the sake of his two friends, the de- 
Tseased and the surviving Caesar, sent them rein- 
orcements under his sons. The war dragged 










* For 73 cxv0pwrév in this sense cf. A. ii. 156 (opposed 
0 acquittal), and B. i. 542. 

® Or perhaps, with the other reading, “ the injustice [of 
tis case] might outweigh an army. 
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pov Motpxos péev and zis “IraXlas *Avtiatiou' 
mapaylverat diaddoxos. 

(xi. 1) Nuviorarae 8€ ‘Papatois nazta totrov 
7ov Kaipov 6 péyas 7éAej0s, Kaaaiov Kat Bpov- 
zou" KTEW aE TOY body Kaicapa, KaTacxovTa 77V) 
dpyny ex? é7n Tpla Kat pias énta. peylotou om 
emt 7a gory yevopévou KUTLATOS Kai divacra- 
ovachérrer Tay duvatay € EKaoTOS éAziow olrelats 
exuiper 7 Tpos é aupdéepery deAapPavev, Kai 87)! 
Kai Kdaowos ets Lupiav Katadndpevos tas mept 
"Ardpecar duvdpets. €vOa Bacow ze Motpxor 
Kal 74 dueoT@Ta Tdypata d:adAdéas cAevdepoi 
peev "Amdpevav THs ToAopKias, iyyoupevos 
auros Tijs_otparias _emyjet poporoyay Tas mOneEts|,, 
Kal wapa Svvapww Tas Elon upagets Tovovperos. i 

(2) NeAevabev 6€ Kai “lovdators eiceveyeetily 
ETTAKOOU nade oe *Avrimatpos Bes ae 


ee év ots Kat ae: cTwl TOV or 
ovTws Wrenyev. a) dvdynn. mpazos 6° drrepretAt 
€a70 Kaootov “Hpeidas THY éavtob plotpav ex THE 
Te aAdatas Kojiigas €xaTov TdAavra, Kat bu 
~ , , = ‘ if 

totro év tots pddwata didos Av. tovs b€ Aotzod- 
> ~ A ~ ~ 
eis Bpadurira Kaxloas atrais eGupotro rat 
, ~ ‘ > ~ \ , 

7odeow. Todva yobv Kat Appaoty Kat dur 
érépas Tov TaTeEworepuw eLardpaTobiadpevos exw 
1 Lat. (=C. Antistius Vetus, who besieged Bassus ip 
Apamea before the arrival of Murcus, Dio Cass. xlvii. 27) 


avri Kacgciov P: dv7i Keotiov A: Netrov the rest (apparent; 
from uf. ). 2 + agvw PAMC., 





2 See critical note. 
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on and Murcus arrived from Italy to succeed 
Antistius.% 

(xi. 1) At this time the great war of the 
Romans broke out, arising out of the death of Caesar, 
treacherously murdered by Cassius and Brutus after 
holding sovereign power for three years and seven 
months.? This murder produced a tremendous up- 
heaval; leading men split up into factions; each 
joined the party which he considered would best 
serve his personal ambitions. Cassius, for his part, 
went to Syria to take command of the armies con- 
zentrated round Apamea. There he effected a re- 
conciliation between Murcus and Bassus and the 
opposing legions, raised the siege of Apamea, and, 
outting himself at the head of the troops, went 
‘ound the towns levying tribute and exacting sums 
which it was beyond their ability to pay. 

(2) The Jews received orders to contribute seven 
vundred talents. Antipater, alarmed at the threats 
of Cassius, to expedite payment distributed the task 
of collection between his sons and some of his 
icquaintance, including—so urgent was the necessity 
f the case—one of his enemies named Malichus. 
Terod was the first to bring his quota—the sum 
f one hundred talents—from Galilee, thereby 
ippeasing Cassius and being regarded as one of his 
vest friends. The rest Cassius abused for dilatori- 
iess and then vented his wrath on the cities them- 
elves. Gophna, Emmaus and two other places of 
ess importance ° he reduced to servitude. He was 


> “3 years and 6 months,” A. xiv. 270. From the battle 
f Pharsalia (9 August 48) to 15 March 44 the period was 
ist over 3 years and 7 months. 

¢ Lydda and Thamna, A. xiv. 275. 
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pet prev ws Kal Madcyov dvarpnawy, OTe pH omev- 
cas eicéxpater, éxécxer de 7hy TovTou Kal THY 
tay GAdkwy woAewy azwAeav *“Avtimatpos Tayéws 
€KQTOV raddvrots Oeparevicas Racor. 

(3) OF pry Mdaryos dvaxwprycarros Kagoiov 
THs xdptros drepvTuovevoev "Avtindtpu, Kat ‘a 
be tot zoAAaKis wT Tipos émisovAiy éveckevd- 
Cero omevdmy aredeiv tov éeumddiov attod Toist 
Kypacw dvra: "Avzizazpos d€ cH Te laydy 

76 wavotpyov Tat Spos rodeicas diaBaly vet 
TOY ‘lopdavny, arparov dbpoicwy ets 7Hv THsh 
€7 iBouaijs auvvav. dwpabeis de MéAtxos dvadeiay 
Tay PA verde aa. 3 malduv mepiyiveva. TOV Te yap 
‘] eee dpoupsy Dacdnrov Kat “Hpwdnrh 

eTLOT evpevov 7a Onda zeddals drohoyias Kap 
éprots exyontevous diaddAakras atra mpos TOF 
marépa weer yvivecBar. mddAw yotv tn’ "Avref 
marpov ousletar melcavtos Motpxov tov zérTef 
atparnyotvra Lupias, 6s punto xrevar Madcyorf 
ed” ofs evewrépicev. 

(+) Nvuoravros 5€ rob pos Kécoov nai Bpot. 
tov moAduov Kaloap: re 7H vew Kel *Avrwrial, 
Kaoows Kat Motpxos o7pariay abpotcavres erp 
773s Luptas, emeton) peéya [€pos els Tas xpelacf 
“Hpwans ed0ke, 707€ bev adrov Luplas andon:} 
exmedntyy Kabiordow dvvayw aeliv te Kak: 
immuKyy doves, pera b€ ty Tod ToA€uou KaTa 
Avow amodeEew Kacaws tsécyero Kal “Iovdaia: 
Baciréa. ouwveBry 8 "Avtimdz pw Tiv Te loxydy roip 
maidos Kat civ €Amidba alrlay amwielas yevéoBach. 





2 Or perhaps “out of consideration for the large par 
which H. had played in rendering assistance.’ The un 
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proceeding so far as to put Malichus to death for 
tardiness in levying the tribute; but Antipater 
saved both his life and the other cities from destruc- 
tion, by hastily propitiating Cassius with a gift of a 
hundred talents. 

(3) However. on the departure of Cassius, Malichus, 
far from remembering this service of Antipater, 
concocted a plot against the man who had often 
saved his life, impatient to remove one who was an 
obstacle to his malpractices. Antipater, dreading the 
man’s strength and cunning, crossed the Jordan to 
collect an army to defeat the conspiracy. Malichus, 
though detected, succeeded by effrontery in out- 
witting Antipater’s sons ; for Phasael, the warden of 
Jerusalem, and Herod, the custodian of the armoury, 
rajoled by a multitude of excuses and oaths, con- 
sented to act as mediators with their father. Once 
jagain Antipater saved Malichus by his influence with 

Murcus, who when governor of Syria had determined 
o put him to death as a revolutionary. 

(4) When the young Caesar and Antony declared Antipater 
var on Cassius and Brutus, Cassius and Murcus levied ioe 
jin army in Syria, and, regarding Herod’s future Malichus. 
issistance as a great asset.” appointed him then and 


H lim tae of Judaea. These powers and brilliant 
‘xpectations of the son proved in the end the occasion 


J ertainty arises from the absence of a verb (yevncecOa: as in 
‘}1. xv. 264, or yevésdaras ib. 307). Theaddition, cvuuSeB\jr0a:, 


> Or‘ procurator "; A. says ** governor of Coele-Syria,” 
| less considerable and more probable appointment. 
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of his father’s destruction. For Malichus, taking 
alarm, bribed one of the royal butlers to serve poison 
to Antipater. ‘Thus, a victim of the villainy of 
Malichus, Antipater expired after leaving the ban- 
quet—a nian of great energy in the conduct of affairs, 
whose crowning merit was that he recovered and 
preserved the kingdom for Hyreanus. 

(5) Malichus, being suspected of poisoning him, 
appeased the indignant populace by denial, and 
strengthened his position by mustering troops. Tor 
he never supposed that Herod would remain idle, and 
in fact the latter appeared forthwith at the head of 
an army to avenge his father. Phasael, however, 
advised his brother not to proceed to open vengeance 
on the scoundrel, for fear of exciting a popular riot. 
Herod, accordingly, for the moment accepted 
Malichus’s defence and professed to clear him from 
suspicion. He then celebrated with splendid pomp 
the obsequies of his father. 

(6) Samaria being distracted by sedition, Herod 
betook himself thither, and, after restoring order in 
the city, set out on the return journey to cepnsalein 
then keeping festival, at the head of his troops. 
Instigated by Malichus, who was alarmed at his 
approach, Hyreanus sent orders forbidding him to 
ntrude aliens upon the country-folk during their 
deriod of purification. Herod, scorning the subter- 
‘uge and the man from whom the order came, 
antered by night. Malichus again waited on him 
ind wept over Antipater’s fate. Herod, scarce able 
co restrain his wrath, dissembled in his turn. At 
che same time he sent a letter to Cassius, deploring 
the murder of his father. Cassius, who had other 
srounds for hating Malichus, replied, “ Have your 
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mpocTaypdrwy avaprvyobévtes eat tov mpd THs 
ToAews alyradov é€ijecav Erdiipers, vba rept: 
otavres TOV MaAtyor moAdois Tpavpacw dvaipotow 
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revenge on the murderer,” and gave secret orders 
to the tribunes under his command to lend Herod 
aid in a righteous deed. 

(7) When Cassius took Laodicea, and the grandees 
from all parts of the country flocked to him with 
gifts and crowns, Herod fixed on this as the moment 
for his revenge. Malichus had his suspicions, and on 
reaching Tyre resolved to effect the secret escape of 
his son, then a hostage in that city. while he made 
his own preparations to fly to Judaea. Desperation 
stimulated him to conceive yet grander schemes ; he 
had dreams of raising a national revolt against the 
Romans, while Cassius was preoccupied with the war 
against Antony, of deposing Hyrcanus without diffi- 
sulty, and of mounting the throne himself. 

(8) But Destiny derided his hopes. Herod, divin- 
ng his intention, invited him and Hyrcanus to supper, 
und then dispatched one of his attendant menials 
:o his house, ostensibly to prepare the banquet, in 
‘eality to instruct the tribunes to come out for the 
ambuseade. Remembering the orders of Cassius, 
chey came out, sword in hand, to the sea-shore in 
Yont of the city. and there, surrounding Malicbus, 
stabbed him through and through to death. Hyrcanus 
from sheer fright instantly swooned and fell; when 
srought, not without difficulty, to himself, he asked 
Herod by whom Malichus was killed. One of the 
‘ribunes replied “ By Cassius’s orders.” ‘‘ Then,” 
said Hyreanus, “* Cassius has saved both me and my 
sountry, by destroying one who conspired against 
soth.” Whether he expressed his real opinion or 
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1 467 LVRC. 
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from fear acquiesced in the deed, was uncertain. Be 
that as it may, thus was Herod avenged on Malichus. 

(xii. 1) The exit of Cassius from Syria was followed 42 s.c. 
by a fresh outbreak at Jerusalem. <A certain Helix, Revolt of 
with a body of troops, attacked Phasael, wishing to 4°! 
punish Herod, through his brother, for the chastise- 
ment which he had inflicted on Malichus. Herod at 
the time was with Fabius the Roman general at 
Damascus, where, though impatient to lend his aid, 
he was detained by illness. Meanwhile Phasael, un- 
assisted, defeated Helix and reproached Hyrcanus for 
ingratitude both in abetting the rebel and in allowing 
the brother of Malichus to take possession of the 
fortresses. Quite a large number of these had been 
taken, including Masada, the strongest of all. 

(2) But nothing could avail the captor against the Herod _ 

might of Herod. Once restored to health, he re- {cats BY 
covered the other forts and ousted him from Masada, 
a suppliant for mercy. He likewise expelled from 
Galilee Marion, the despot of Tyre, already master of 
three of the strongholds. The Tyrians whom he took 
prisoners, he spared to a man; some he even sent 
away with presents, to procure for himself the favour 
of the citizens and for the tyrant their hatred. 
Marion owed his position to Cassius, who had cut 
up the whole of Syria into principalities. Hatred of 
Herod had led to his taking part in bringing back the 
exiled Antigonus,* son of Aristobulus ; and in this he 
was influenced still more by Fabius, whom Antigonus 
had induced by bribery to assist in his restoration. 
All the exile’s expenses were met by his brother-in- 
law,’ Ptolemy. 


Cf. § 173. > § 186. 


111 


240 


24) 


244 


JOSFPHUS 


(3) Tlpos ods ‘Hpmdns avtivaparagdpevos ent 
tov éuPodAd ts ‘lovdatas Kpatet 7H HaXN, Kal 
zov > Avtiyovor efeAdoas Uméarpebev ets ‘lepo- 
oohuma maou ayamn7os cw én Ta KaTophupate 
Kal yap ol wy mpocéyovtes wAAae TOTE WKElwWYTO 
bia 7 ay pos ‘Ypxavoy émeyapiay atta. Tporepov 

; ree f 
per yap yKTO yvraika Tow émywplwv ovK d- 
onwov, Aupis excdreito, e€ as eyevynoev *Avti- 
maTpor, ToTE O€ yrypias THY AAeEuirdpou 706’ Apiato- 
BovAov Bvyarépa, Ouyatpidyv b€ ‘Ypxavoé, Ma- 
pidppnv olketos 7m Baaret yivetac. 

(+) 'Emei 6€ Kaoowov epi Didtinmous  av- 
eAovzes dre yuypy oar eis pev “Iradtav Kaioap ent 
dé Hs ‘Aatas' "Avtaros, mpeaBevojevwy Tov 
dAAwy woAewr zpos” \vraviov ets Bibuviay FKov Kat 
‘lovéalwyv of dvuvarot KaTNYOpoUTeEs ‘PacarAov 
Kal i “Hpoidou, Bia prev avTous Kpavelv Tay mpay- 
pazoy, ov Opa. b€ pLOvor Te pretvar “Ypxavay TULLov. 
mpos a wapav ‘MMpoidns Kat tefepaTevKas ovK 
oAtyots “Avteiov xpypacw otras bcellnicev, ws 
nde Adyou tay eypdyr avacyécPar. Kat 7dTe 
pév ovtars dieAdOnacarv. 

(5) AtdOis be of ev 7éAee “lovdates éxarov 
avopes AKov ets THY pos ° \iroyetay ANadunv én 
"Arran dn Ta KAeomatpas épwre dSedovdAw- 
peévov' of TpoaTncapevot Tovs akiwiyate Kal Adyw 
chav duvatutatous KaTnyopovy Tav adeAddv. 
imyvr7a 6€ MeacddAas dzodoyovpevos ovprTap- 
eatm@Tos ‘Vpxavot dia 70 KAdos. Kat "Avtanos 

 EL'VR: rie Agiav the rest. 





4 Or rather, apparently, betrothed: the marriage is re- 
corded later in 3 3th. 
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(8) These enemies were opposed by Herod at the 
entry to the territory of Judaea, where a battle took 
place in which he was victorious. Antigonus being 
banished from the country, Herod returned to Jeru- 
salem, where his success won him all men’s hearts. 

Even those who had hitherto stood aloof were now re- 
conciled by his marriage into the family of Hyrcanus. 

His first wife was a Jewess of some standing, named 
Doris, by whom he had a son, Antipater; but now he 
married @ Mariamme, daughter of Alexander, the son His 

of Aristobulus, and grand- “daughter of Hyreanus, and "airs 
thus became kinsman of the king.? Mariam 

(4) After the death of Cassius at Philippi, the m. ant 
victors departed, Caesar going to Italy, Antony to Wins 
Asia. Embassies from the various states waited Jewish’ 

accusat 
upon Antony in Bithynia, and among them came the against 
Jewish leaders, who. aosused Phasael and Herod of ¥rothe: 
usurping the government and leaving to Hyrcanus ep 
merely titular honours. Herod thereupon appeared Alesis 
and by 1 arge bribes so wrought upon Antony that Judaea 
he refused his adversaries a hearing. So for the time 2-4! ® 
being these enemies were dispersed. 

(5) But on a later occasion a hundred Jewish 
officials approached Antony, now a slave to his 
passion for Cleopatra, at Daphne beside Antioch, 
and, putting forward the most eminent and eloquent 
of their number, laid accusations against the brothers. 

The defence was undertaken by Messala,° Hyreanus 
supporting him because of his marriage connexion 
with Herod. After hearing both parties, Antony 

¢ Hyreanus fH, incorrectly entitled ‘‘ king,” as in § 203. 

¢ M. Valerius Messalla Corvinus, ¢. 70-3 B.c., attached 
himself in the civil wars respectively to Cassius, Antony and 
Augustus; author, orator and patron of literature, a friend 
of Horace and Tibullus. 
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ets TUpor, év0a brérpiBev "Avrebvios emt ‘Tepo- 
coAvpow Soppnpevos. éml tovtovs Kekpayoras 
eKTEepTEL TOV apxovra z7av Tupiwy Kodalew 
mpoaragas obs av AaBy, cvycatacKevalew Te® THY 
apxyiy tots tm adbtod Katasrabeiow rerpdpxats. 
216 (7) po b€ zovrov woAAa Tapyvec mpoehBaw 
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to 
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€zt Tov atytadov “Hpdsdns avy Ee peje 

iz 

éavrois azwAelas aitiovs pire THOT ae mode - 

jeov yireoBar dirorerxodvras axpiztws. T@v de 

, 

ézt pcaAdov ayavaxrovvrew 7? AvTontos eA 

s@Airas AXov ev améK AAovs 5é 

omAiras moMods pev déxrenver, TodMods 8e 

eTpiwoer dv ol re meaovres Tagis Kal ol Tpav- 
247 parton bepazelas 7§abOqoar b70 ‘Ypxavod. ob 


fenv ot Suaduyovres jpeuovr, aA\a Ta Kara ve 
moAw ovr Tapdogovres Tapaguvav *Avrobviov wore 
Kal Tovs deqjLTas amoKTEiVaL. 


9 btege ht % ” ¢ ~ 
Pe (xin, 1) Mera d€ ern Svo Bapladpdvov rod 
1 zpoxpivovros PA, 2 MVC; 6é the rest. 
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JEWISH WAR, I. 244-248 (=antT. xiv. 325-330) 


inquired of Hyrcanus who was the best qualified 
ruler. Hyreanus pronouncing in favour of Herod 
and his brother, Antony was delighted, because he 
had formerly been their father’s guest and had been 
hospitably entertained by Antipater when he accom- 
panied Gabinius on his Judaean campaign. He, ac- 
cordingly, created the brothers tetrarchs, entrusting 
to them the administ-ation of the whole of Judaea. 

(6) The deputies giving vent to indignation, 
Antony arrested and imprisoned fifteen of them, and 
was even prepared to put them to death ; the rest 
he ignominiously dismissed. His action intensified 
the agitation in Jerusalem. A second embassy, 
numbering this time a thousand, was sent to Tyre, 
where Antony had broken the journey to Jerusalem. 
To check the clamour of this party he dispatched 
the governor of Tyre, with orders to chastise all 
whom he caught and to support the authority @ of 
the tetrarchs whom he had appointed. 

(7) Before these orders were executed, Herod, 
accompanied by Hyrcanus, came out to the deputies 
on the shore, and strongly recommended them not 
to bring ruin upon themselves and war upon their 
country by injudicious strife. His words only in- 
creasing their fury, Antony ordered out troops, who 
killed or wounded a large number; burial for the 
dead and medical attention for the wounded were 
granted by Hyreanus. Those who escaped were, 
even now, not silenced, and by the disturbance which 
they created in-the city so exasperated Antony that 
he put his prisoners to death. 


(xiii. 1) Two years later, Barzapharnes, the Par- 


2 guyxarackevafe thy dpxjv, after Thuc. i. 93. 
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Thaatai gaTpimov avy Hardpy 7@ Bacw€éws via 
Lupa Kaz aaxorros Avoarvias Siadedeypevos? non 
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éragev éuPareiv.  tav 8 émifadarriov TYprot 
Ilaxopov otx éd€Eavto Kaitor I1roAepardmy Kat 
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(2) Tay be An fopevew Tov Kdppndov modAot 
Tovdator ovr dpaporres pos * Avrtyovov ™po- 
fiizovs éavrovs ézl zHv elaBodAjy mapetyov. 6 
be avrovs émt Tov Kadovjtevov Apupov mpoézepev 
76 xwptov katadaBeiv: év @ yevonevns oupBorjjs 
Wadpevor cobs modepnlous Kal Sudsgavres ent 
‘TepocoAvuwr nes yevopevol TE TAElous péexpe 
sav Baadelwv mpomAdor. ‘Ypxavob 6€ Kal Da- 
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Ka7a 7 ayopav ouppyyvurat, Kal’ fv tpepa- 
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céjKov7a zais aAnatov oixtars éykatéornoay. 
TovTous jev? 6 oractalow m™pos Tovs ddeAdods 
Aads ereMaw euninpnow, ‘Hpadys S€ rod dSypou 


1 dvadedeuévos PAMC. 2 PA: yer otv the rest. 
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JEWISH WAR, I. 248-252 (=anr. xiv. 330-336) 


thian satrap, with Pacorus, the king’s son, occupied | 
Syria. Lysanias, who had iahenied the principality 
of his father Ptolemy, son of Mennaeus, induced the 
satrap, by the promise? of a thousand talents and 
five hundred women, to bring back Antigonus and 
raise him to the throne, after deposing Hyrcanus. 
Lured by this offer, Pacorus followed the coast 
route, directing Barzapharnes to advance through 
the interior. Of the maritime towns, Tyre closed 
its gates to Pacorus, Ptolemais and Sidon admitted 
him. Entrusting a squadron of lorse to one of the 
royal cup-bearers who bore his own name, the prince 
ordered him to proceed in advance into Judaea, to 
reconnoitre the enemy's position and to lend 
Antigonus such aid as he might require. 

(2) While these troops were raiding Carmel, Jews 
flocked to Antigonus in large numbers and volun- 
teered for the invasion. These he sent forward with 
orders to capture a place called Drymus.’ Here 
they came into action, repulsed the enemy, rushed 
in pursuit to Jerusalem, and, with growing numbers, 
actually reached the palace. They were received by 
Hyrcanus and Phasael with a strong force, and a 
fierce battle ensued in the market-place. The 
Herodian party routed their adversaries, shut them 
up in the temple, and posted sixty men in the adjoin- 
ing houses to keep guard over them. The section 
of the populace that was in league against the 
brothers attacked this garrison and burnt them to 
death, which so enraged Herod that he turned his 


2 In A. this promise is given by Antigonus himself ; cf. 
§ 257 below. ei Oak-coppice.” 
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(+) a & eyévorto Kara THY TaXAaiav, tods 


1 PA Lat. (so sf. |): mpooapxmoy the rest. 
2 éyaXecee P ae Sore See: 7€ MSS. 








¢ p robal , the acy heater, not the prince , fur, as Reinach 
remarks, the latter would have been in a position to treat 
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JEWISH WAR, I. 252-256 (=antT. xiv. 336-342) 


arms against the citizens and slew many of them. 
Every day small companies sallied out against each 
other, and slaughter was incessant. 

(3) When the feast called Pentecost came round, 
the whole neighbourhood of the temple and the 
entire city were crowded with country-folk, for the 
most part in arms. Phasacl defended the walls ; 
Herod, with a small force, the palace. With this he 
descended upon the enemy’s disordered ranks in the 
suburb, killed large numbers of them, put the rest 
to flight and shut them up, some in the city, others 
in the temple, others in the entrenched camp out- 
side the walls. Thereupon, Antigonus petitioned for 
the admission of Pacorus* as mediator. Phasael 
consented, and received into the city and offered 
hospitality to the Parthian, who, with five hundred 
horsemen, had come ostensibly to put an end to 
strife, in reality to support Antigonus. With this 
object, Pacorus insidiously induced Phasael to go on 
an embassy to Barzapharnes with a view to the 
cessation of hostilities. So, notwithstanding the 


Phasael 
Hyreant 


are indu 
to leave 
Jerusale 


strong dissuasion of Herod, who urged his brother to on an 


kill the schemer and not to abandon himself to his 
schemes, barbarians being (he said) by nature per- 
fidious, Phasael left the city, accompanied by 
Hyrcanus. To allay suspicions, Pacorus left with 
Herod some of the cavalry called by the Parthians 
“TFreemen’”’;® with the remainder he escorted 
Phasael on his way. 

(4) On their arrival in Galilee they found the 
directly with Phasael and there would have been no need 
for the subsequent embassy. 

> More precisely 200 cavalry and 10 ‘ freemen” (4. 
xiv. 342). Most of the Parthian soldiers were slaves (Justin, 
xli. 2. 5, quoted by Reinach). 
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1AM: waretpyws the rest. ? haud procul Lat. 
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JEWISH WAR, I, 256-260 (=ant. xiv. 342-348) 


inhabitants in revolt and up in arms ‘The satrap,? and are 


with whom they had an audience. was a very crafty 
individual who disguised his plot under a show of 
benevolence : he gave them presents, and then laid 
an ambush to catch them on their departure. They 
discovered the conspiracy at a maritime town, where 
they halted, named Ekdippa.? There they heard of 
the promise of the thousand talents,¢ and that the 
five hundred women whom Antigonus had devoted 
to the Parthians included most of their own; that 
the barbarians invariably kept a watch upon them 
at night; and that they would long since have been 
arrested, had not the conspirators been waiting till 
Herod was caught at Jerusalem, fearing that the 
news of their capture would put him on his guard. 
This was now no mere idle gossip; for already they 
could see the sentries posted in the distance. 

(5) Phasael, however, notwithstanding the urgent 
exhortations to flee made to him by a certain 
Ophellius, who had learnt the whole plan of the 
conspiracy from Saramalla, the wealthiest Syrian of 
his time, could not bring himself to desert Hyreanus. 
Instead, he went to the satrap and frankly reproached 
him for the plot, and in particular for acting as he 
had done from mercenary motives ; undertaking, for 
his part, to give him a larger sum for his life than 
Antigonus had promised for a kingdom. ‘To this the 
Parthian made a wily reply, clearing himself of sus- 
picion by protestations and oaths, and went off to 
join Pacorus.? Immediately after, certain Parthians 
who had been left behind, with orders to do so, 

2 Barzapharnes. 

® Achzib (e2 Zib), half way between Tyre and the 
promontory of Carmel. 

© § 242, 4 Apparently the prince. 
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262 Boudry, aA ézd0a dtezpaEato Pacdnros. ervyev 
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pidyepy ,* ouveTwr den YUvauKGy karavrBootoa 
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204 Adbpa zév voAepiov. aicbopevor a ot IldpGoe 
KaTEOluiKoV. KaKetvos Thy pev pyTépa Kat Tas 
aderdast Kal civ Kabujodoynuevny matda pera 


lL ro\\e Destinon (with of. '): ra 7e @\Na Mss. 
2 Perhaps a gloss (Niese), or read Mapeduuns 6€ pnryp 
(De stinon). ef Ah. sive 351. 3 gvverot LVR Lat. 


* ras ade\gas Niese, ef. cf. adeNPny : robs ddeXpols Mss. 





3 Pacorus ($ 249): A. incorrectly has etvotxos instead of 
oivoxvos. 
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JEWISH WAR, I. 260-264 (=anT. xiv. 348-353) 


arrested Phasael and Hyrcanus, the prisoners cursing 
them bitterly for their perjury and breach of faith. 

(6) Meanwhile a plot to arrest Herod also was in 
progress, and the cup-bearer * who had been sent to 
execute it was, in accordance with instructions, en- 
deavouring to lure him to come outside the walls. 
Herod, however, having suspected the barbarians 
from the first, had now learnt that letters informing 
him of the conspiracy had fallen into the enemy’s 
hands. He, therefore, refused to come out, notwith- 
standing the highly plausible assertions of Pacorus 
that he ought to meet the bearers of the documents, 
which, he said, had neither been intercepted by his 
enemies, nor contained any mention of a plot but a 
full report of Phasael’s proceedings. But Herod had 
already heard from another source of his brother’s 
arrest. Moreover, Mariamme, the daughter? of 
Hyrcanus, most sagacious of women, came and 
implored him not to venture out or trust himself 
to the barbarians, who were now openly planning 
his ruin. 

(7) While Pacorus and his accomplices were still 
deliberating by what stealthy means they might 
achieve their design, as it was impossible openly to 
triumph over so powerful an adversary, Herod fore- 
stalled them and, unobserved by his enemies, set out 
by night, with the nearest and dearest of his family, 
for Idumaea. The Parthians, discovering his flight, 
started in pursuit. Herod, thereupon, directed his 
mother and sisters, the young girl who was betrothed 


> Strictly grand-daughter (§ 241); but 4. xiv. 351 is here 
probably correct in mentioning ‘ the daughter of Hyrcanus, 
the mother of his betrothed.” His bride would hardly be 
referred to in this way. 
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Lgara P. yeroudve Nicse: ractcav yeroudry & ért PAM: 
nara (tyv) Optzav the rest. cf. Ae xiv. 361 (é Opie). 
? om. PA. 
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JEWISH WAR, I, 264-268 (= ant. xiv. 353-363) 


to him, with her mother, and his youngest brother to 
continue their journey, and then, aided by his attend- 
ants, secured their retreat, holding the barbarians at 
bay. In every encounter he slew large numbers of 
them, and then pressed on to the fortress of Masada.? 

(8) But he found in this flight the Jews even 
more troublesome than the Parthians, for they per- 
petually harassed him, and at a distance of sixty 
furlongs from the city brought on a regular action 
which was prolonged for a considerable time. Here 
Herod eventually defeated them with great slaughter ; 
and here subsequently, to commemorate his victory, 
he founded a city, adorned it with the most costly 
palaces, erected a citadel of commanding strength, 
and called it after his own name Herodion.? Thence- 
forward the fugitive was joined daily by many others, 
and on reaching Rhesa in Idumaea was advised 
by his brother Joseph, who met him there, to dis- 
encumber himself of the bulk of his followers, Masada 
being unable to accommodate such a crowd, number- 
ing upwards of nine thousand. Herod, acting on 
his advice, dispersed throughout Idumaea those who 
were more an encumbrance than an assistance, after 
supplying them with provisions; and retaining the 
most stalwart of them together with his cherished 
kinsfolk reached the fortress® in safety. Leaving 
there a guard of eight hundred to protect the women, 
with sufficient supplies to stand a siege, he himself 
pushed on to Petra in Arabia. 

(9) In Jerusalem, meanwhile, the Parthians gave 
themselves up to pillage, breaking into the houses 


2 Above the west coast of the Dead Sea, near its lower 
extremity. 
® A description is given later, §§ 419 ff. 
¢ Masada. 
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1 


mpocmecorros MILVI: om. Lat.: rpoorecay the rest, ie, 
* Antigonus personally assaulted H.” 





@ Whether from sacrilegious seruples, because H. was 
high-priest, or more probably as reserved for Antigonus, does 
not appear. 
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JEWISH WAR, I. 268-272 (=anvT. xiv. 363-368) 


of the fugitives and into the palace ; refraining only rne__ 
from the funds of Hyreanus,? which, however, Peo 
amounted to no more than three hundred talents, Jerusalem 
Elsewhere they found less than they had expected; for venir 
Herod, long since suspecting the barbarians of per- on the 
fidy, had taken the precaution of removing the most . 
precious of his treasures to Idumaea, and each of his 
friends had done likewise. After the pillage, the 
insolence of the Parthians proceeded to extremes. 
They let loose on the whole country the horrors of 
implacable ® war, laid the city of Marisa ¢ in ruins, 
and, not content with raising Antigonus to the throne, 
delivered up to him Phasael and Hyrcanus, in chains, 
for torture. Hyreanus threw himself at the feet of 
Antigonus, who with his own teeth @ lacerated his 
suppliant’s ears, in order to disqualify him for ever, 
under any change of circumstances, from resuming 
the high priesthood; since freedom from physical 
defect is essential to the holder of that office.¢ 
(10) Phasael, on the other hand, courageously Death of 
forestalled the king’s malice by dashing his head P™s#!- 
apon a rock, being deprived of the use of hands or 
steel. Thus showing himself to be a true brother of 
Herod, and Hyreanus the most ignoble of men, he 
lied a hero’s death—an end in keeping with his life’s 
‘areer. According to another account, Phasael re- 
‘overed from his self-inflicted blow, and a physician 
‘ent by Antigonus, ostensibly to attend him, injected 
1oxious drugs into the wound and so killed him. 
> Or “ undeclared.” 
_© Mareshah (Khurbet Mer‘ash), some 25 miles S.W. of 
erusalem, in Idumaea (§ 63). 
a A. xiv. 366 omits this detail, saying merely “ docked 
| is ears.” 
| ¢ Cf. Lev. xxi, 17-23. 
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JEWISH WAR, I. 272-276 (=anrt. xiv. 368-372) 


But whichever account be true, the initial act re- 
dounds to his glorious credit. It is said, moreover, 
that before he expired, being informed by a woman 
of Herod’s escape, he exclaimed, “ Now I shall depart 
happy, since I leave one behind me who will have 
vengeance on my foes.” 

(11) Such was Phasael’s end. The Parthians, 
though disappointed of their most coveted prize, 
the women, none the less installed Antigonus as 
master in Jerusalem, and carried off Hyrcanus a 
prisoner to Parthia. 

(xiv. 1) Herod, in the belief that his brother was 
still alive, was now accelerating his march to Arabia, 
hastening to obtain from its king the money by 
which alone he hoped to move the avaricious bar- 
barians on behalf of Phasael. For, should the Arab 
prove unduly forgetful of the ties of friendship with 
his (Herod’s) father and too mean to make him a 
present, he counted on borrowing from him the 
amount of the ransom and leaving in pledge the son of 
the prisoner whom he wished to redeem ; for he had 
with him his nephew, a lad of seven years old. He 
was, moreover, prepared to give three hundred 
talents, offering as his sureties the Tyrians who had 
volunteered their services. Fate, however, proved 
to have outstripped his zeal: Phasael was dead and 
Herod’s fraternal affection was allin vain. He found, 
too, that the Arabs were no longer his friends. For 
their king, Malchus, forwarded peremptory orders 
to him instantly to quit his territory, pretending to 
ave received formal notice from the Parthians to 
2xpel Herod from Arabia; in reality, he was deter- 
nined not to repay his debts to Antipater, nor to be 
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¢ Or Rhinocolura (el- trish), the maritime town on the 
frontiers ot Faevpt and Palestine. 

’ Such seems to be the meaning of the text of the besif 
Mss., literally ** Having taken as much of grief as he laic}. 
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JEWISH WAR, I. 276-279 (=anT. xiv. 372-376) 


forced by any sense of shame into making the 
slightest return, for all he had received from the 
father, to his children in their hour of need. His 
advisers in this shameless conduct were the most 
powerful men at his court, who like himself desired 
to embezzle the moneys entrusted to them by 
Antipater. 

(2) Herod, finding the Arabs hostile to him for the 
very reasons which had made him look for their warm 
friendship, gave the messengers the reply which his 
feelings dictated and turned back towards Egypt. 
The first evening he encamped in one of the temples 
of the country, where he picked up those of his 
men who had been left in the rear. The next day 
he advanced to Rhinocorura,* where he received the 
news of his brother’s death. His load of anxiety 
thus replaced by as heavy a burden of grief,® he 
resumed his march. The Arab king, now tardily 
repenting his conduct, dispatched messengers in 
haste to recall his insulted suitor ; but Herod out- 
stripped them, having already reached Pelusium. 
Here, being refused a passage by the fleet stationed 
in that port, he applied to the authorities, who, out 
of respect for his fame and rank, escorted him to 
Alexandria. On entering the city he had a mag- 
-nificent reeeption from Cleopatra, who hoped to 

entrust him with the command of an expedition 
which she was preparing ; but he eluded the queen’s 
solicitations, and, deterred neither by the perils of 
mid-winter nor by the disturbances in Italy, set sail 
for Rome. 


down of care.” Traill, following an inferior text. renders 
“Having indulged such sorrow as became the occasion, he 
dismissed his grief"; similarly Whiston and Reinach. 
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(3) Nearly shipwrecked off Pamphylia, after throw- 
ing overboard the bulk of the cargo, he with difficulty 
came safe to Rhodes, which had suffered severely 
from the war with Cassius. Here he was welcomed 
by his friends Ptolemy and Sapphinius, and, notwith- 
standing his lack of funds, procured the construction 
of an immense trireme, which carried him and his 
friends to Brundisium, whence he sped to Rome. 
He waited first on Antony, as his father’s friend, and 
told him the story of his own and his family’s mis- 
fortunes, and how he had left his nearest relatives 
besieged in a fortress and crossed the sea in the depth 
of winter to implore his aid. 

(4) Antony was moved with compassion at his 
reverse of fortune ; and influenced by the recollec- 
tion of Antipater’s hospitality, but above all by 
the heroic qualities of the man in front of him, 
determined then and there to make him king of the 
Jews whom he had himself previously appointed 
tetrarch.?. Besides admiration for Herod, he had as 
strong an incentive in his aversion for Antigonus, 
whom he regarded as a promoter of sedition and an 
enemy of Rome. Caesar proved a yet more ready 
champion than Antony, as his memory recalled 
the part which Antipater had borne with his own 
father in the Egyptian campaigns,’ his hospitality 
and invariable loyalty, while his eyes rested on 
Herod and read his enterprising character. So he 
convened the Senate, to which Messala, seconded by 
Atratinus, presented Herod and dwelt on the services 
rendered by his father and his own goodwill towards 
the Roman people ; demonstrating at the same time 
that Antigonus was their enemy, not only from the 


9 § 244. > §§ 187 ff. 
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earlier quarrel which they had had with him, but 
because he had also just been guilty of contempt of 
Rome in accepting his crown from Parthian hands. 
These words stirred the Senate, and when Antony 
came forward and said that with a view to the war 
with Parthia it was expedient that Herod should be 
king, the proposal was carried unanimously. The 
meeting was dissolved and Antony and Caesar left 
the senate-house with Herod between them, pre- 
ceded by the consuls and the other magistrates, as 
they went to offer sacrifice and to lay up the decree 
in the Capitol. On this, the first day of his reign, 
Herod was given a banquet by Antony. 


(xv. 1) All this time Antigonu3 was besieging the 
occupants of Masada, who, though well supplied with 
all other necessaries, were in want of water. In 
these straits Joseph, Herod’s brother, with two hun- 
dred of his men resolved to escape to Arabia, having 
heard that Malchus had repented of his criminal 
treatment of Herod He was on the point of leaving 
the fortress, when on the very night fixed for his 
departure, rain fell in abundance ; the reservoirs 
were replenished and Joseph saw no further need 
for flight. Instead, the garrison now began to sally 
out against the forces of Antigonus and partly in 
open combat, partly by ambuscades, destroyed a 
considerable number. They were not, however, 
uniformly successful, meeting with occasional reverses 
themselves and being forced to retire. 

(2) Meanwhile Ventidius, the Roman general dis- 
patched from Syria to hold the Parthians in check, 
had in his pursuit of them advanced into Judaea, 
nominally to relieve Joseph and his friends, but in 
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JEWISH WAR, I. 289-292 (=ant. xiv. 392-397) 


reality to extort money from Antigonus. He accord- 
ingly encamped in the immediate vicinity of Jeru- 
salem and, after glutting his avarice, retired with 
the bulk of his troops ; leaving, however, a detach- 
ment under the command of Silo, to prevent the 
detection of his mercenary proceedings which might 
ensue from the withdrawal of the entire force. 
Antigonus, on his side, hoping for renewed assistance 
from the Parthians, meanwhile paid court to Silo, as 
he had to Ventidius, to prevent any trouble from 
him before his expectations were realized. 

(3) But already Herod, having sailed from Italy 
to Ptolemais and collected a considerable army of 
foreign and native troops, was advancing through 
Galilee upon Antigonus. Ventidius and Silo, in- 
duced by Dellius, Antony’s emissary, to assist in 
reinstating Herod, were co-operating. But Ventidius 
was occupied in quelling local disturbances arising 
out of the Parthian invasion, while Silo, corrupted 
by the bribes of Antigonus, lingered in Judaea. 
Herod, however, had no lack of support : new recruits 
added daily to his strength as he advanced, and, 
with few exceptions, all Galilee went over to him. 
The most urgent task ahead of him was Masada 
and, above all, the liberation of his relatives from 
the siege. But Joppa was a preliminary obstacle. 
For that town being hostile had first to be reduced, 
in order that there might be no stronghold left in 
enemy hands in his rear when he marched against 
Jerusalem. Silo, glad of an excuse for quitting 
Jerusalem, now proceeded to join him, hotly pur- 
sued by the Jews. Herod with a small party flew 
out upon them and soon routed them, rescuing Silo, 
who was making but a poor defence. 
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doxiav: éemiaKkevagapevos yap moAAods THY aTpa- 


L Naber: dugxivntos usa.: the same confusion occurs in 
af, xvii. 23. 

* Ouncay MVC: cf. § 206 > Bekker: wiyre uss. 
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(4) Then, after taking Joppa, he hastened to 
Masada to rescue his friends. The country - folk 
rallied to him, some drawn by old affection for his 
father, others by his own renown; some in return 
for benefits conferred by both father and son, but 
the majority attracted by their expectations from 
one whose claim to the throne seemed assured ; so 
that by now he had assembled a formidable army. 
Antigonus sought to obstruct his advance by posting 
ambuscades in suitable passes, but caused little or 
no injury to the enemy. Herod without difficulty 
rescued his friends in Masada, recovered the fortress 
of Rhesa,* and then marched against Jerusalem: 
where he was joined by Silo’s troops and by many 
of the citizens, who were alarmed at the strength 
of his army. 

(5) Having encamped on the west side of the town, 
his forces were assailed by showers of arrows and 
javelins from the guards posted at that quarter, 
while others sallying out in companies made attacks 
on his outposts. At the outset. Herod ordered 
heralds to patrol the walls and proclaim that he had 
come for the good of the people and the salvation 
of the city, that he had no intention of punishing 
even avowed enemies and would grant an amnesty 
to his bitterest foes. But when Antigonus issued 
counter-exhortations forbidding any to listen to these 
proclamations or to go over to the enemy, Herod at 
once gave his men permission to retaliate on their 
assailants on the ramparts, and with their missiles 
they soon drove them all out of the towers. 

(6) And now Silo’s conduct betrayed his corrup- 
tion. Tor he induced a large number of his soldiers 


@ In Idumaea, § 266. 
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TiwTay ondv emir dete avaBoav Kal xpnara 
eis tpodas avaitetv, dmayew Te ohds yetepiobvtas 
els Tovs émi7ydelous' TomoUs, e7ELdn TA TEpl THY 
moAw tv épnpa wavta Tov wept ’Avtiyovoy mpoav- 
eoxevagueve, exiver Te TO OTpaTdmedov Kal ava- 


- -~ , 7s ’ EJ , ~ 
s ywpelv eveipato. “Hpwdys 6° évtvyxdvev tots ze 


uzo tov MAwva ayeudow Kat Kata AROos Tots 
OTpaTlw7 als edeiro py) KaTadimety attov Uae Te 
Kaicapes Kat ‘Avtwviov Kat Tis ovykAjrou 7 m™po- 
meudbévta  Adoew yap avdnpepov avr cy Tas 
dmoptas. Kal peTa THY dénow ev0éws* dpynaas 
autos ets ca Ywpav Tooaurny abrois émitndetwy 
adfoviay éxéutcev, ws maaas drroKdipat Tas 
LiAwvos mpogacers, eis te Tas <€As Nuepas py 
Ovartmety tH xopnytay. mpovooujevos eméateAnev 
Tots Tept Sapdperay, OKeiw7o0 0 1 OAs aire, 
gitov Kai olvov Kai €Aaov Kai Pooxipata xatdyew 
ets ‘leptxobvra. aor’ aKxovoas "Avriyovos bu 
évepipev meEpt THY xepav elpyew Kal Aoxav Tovs 
aitnycts Kedevwv. of & UtnyKovov, Kat Tord 
mARGos om7Atav bvep THY ‘lepryobvta avvnfpotaOn: 
dtexabélovro be emi tov 6pav aapadvdAdaoortes 
robs TaTt7 1/004 exxopilovras. ob pe ‘Hpwdns 
jpéuer, O€xa O€ aT re(pas av ahaBev, ay mévre Bev 
"Popatwy wévte 6 "Jovdaiwy oar, éxovoar Kal 
pioboddpous puyadas pos ols dAlyous Tay nméwy, 
emt 77 ‘leptyotyta mapayiverat, Kat THY pe 
wOAw KazareAetpevny evplaKer, mevTaKoaious dé 
7a akpa KatetAnddtas atv yuvarkiv Kai yeveats. 
av7ovs jev ody amodver AaPuv, ‘Pwpator 8 

} fdioos PA, 

* e(dews om. PA Lat. Heg., but probably not a gloss from 
al. (evdes); edGéws is the normal form of the adverb in B, 
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to raise an outcry about a lack of supplies and to 
demand money for the purchase of provisions and to 
be marched to suitable winter quarters, as the troops 
of Antigonus had already completely cleared the 
neighbourhood of the city and reduced it to a desert. 
He, therefore, broke up his camp and attempted to 
retire. Herod, however, interviewed? first the 
officers of Silo’s staff and then the assembled troops, 
and besought them not to desert him, holding, as he 
did, a commission from Caesar, Antony, and the 
senate; “for,” said he, ‘this very day I will relieve 
your wants.’ After making this appeal he instantly 
set off in person into the country and brought back 
such an abundance of supplies as to cut away all Silo’s 
excuses; while, to ensure that there should be no 
shortage in the immediate future, he instructed the 
inhabitants of the district of Samaria, that city having 
declared in his favour, to bring corn, wine, oil, and 
cattle down to Jericho. Hearing of this, Antigonus 
issued orders throughout the country to hold-up and 
waylay the convoys. Acting on these orders, large 
bodies of men in arms assembled above Jericho and 
took up positions on the hills, on the look-out for 
the conveyors of the supplies. Herod, however, was 
on the alert, and with ten cohorts, of which five were 
Roman, and five Jewish with mercenaries intermixed, 
and a small body of horse, proceeded to Jericho. He 
found the city deserted and the heights occupied 
by five hundred persons with their wives and children. 
These he made prisoners and then released ; while 


° Or” interceded with.” 
& ra dxpa here and in -f.; not ray dxpa» (the citadel ’’) 
which might have been expected. 
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elazesdvtes 7d Aotmdv dazu Sijpracav mArjpets 
KartahauBdvovres Tas otklas Tartoluy KetLynAtwr. 
‘leptyotvros prev otvy dpovpav o Baattevds xata- 
Arrow tréstpedbev, Kai yewreprovoav THY ‘Pupatwr 
oTpatiay els Tas mpooKeywpykutas' diadyKev |) 


"Tdounatay wat PadcAaiay cat Sapapecayv. ene |, 
eTryxe O€ Kat "Atiyoves mapa. THs “idevos dwpo- |: 
BoKlas Un robefacbat 708 otpatov poipay ev Avddars |! 
Gepamevow >Avrodvioy. 
3038 (xvi. 1} Kat ‘Poypeatoe péev ev adBovors depyov |? 


a a a ea € PN e> 9 ye 
aveyevor Tav OmAwy, “Hpwddns 6’ odk rpéemec, 
EY ‘ ‘1 a ¥ on # ind , - . 
Gara chy pev “ldovjatay drayiAlors melots Kai |; 
rerpaxostas immedow SiadapBaver méupas cov |, 
ne deine : ; : : 
adeAdov “loonmov, ws py te vewrepiabetn mpds |, 
*Avriyovov*?+ adres 6€ tiv pytépa Kat daous ex |i 
2 5.0 si 
Maoddas oiketous ebiiyayev peTayayenv ets Lapa- |! 
‘ ia > 
petav Kal KaTaoTyodmevos asdadds rer Ta AowTa 
ne , ra ; : ie > 
77s Tadt\atas Katactpeddpevos Kat tas “Avte- 
: 2 
yovou dpovpas e€eAacww. 
304 (2) Hpos 6€ civ Nézdwpw ev mdet® odo- 
= , Qa , : ‘ f uy , 
dpordry diavvoas axovitt wapadapBaver tiv woAw, 
apo 7s édodov 7av duddkcwy exduyovtwy. evéa |, 
Tous énojtevous vio Tov XEULGvos Kakwlev7as |}; 
avadafev, moAdAn 8 Av adfovia trav éemitndetww, |c 
> A ~ F. a 
emt tovs é€v cols aomnAatots wpynzo Anoras, ot |: 
. * A 
moAAny Tis Ywpas KaTaTpéyovTes obK eAaTTW KAKA 
moA€nou dtetiMecay stovs emiywplovs. mpoméupas 
cm , , A W , 4 
b€ welOv czpia zéAn Kai ptav tAnv inméwy mpos 





eo 
D> 
qu 


1 C (ndding wi\ecs): moonex. the rest. 
2 "Avre,ovov VC ‘ton the part of A,” (perhaps rightly), 
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the Romans fell upon and rifled the rest of the town, 
where they found the houses full of treasures of 
every sort. Leaving a garrison in Jericho, the king 
returned and dismissed his Roman army to winter 
quarters in the districts which had joined his standard, 
Idumaea, Galilee, and Samaria. Antigonus, on his 
side, to ingratiate himself with Antony, induced 
Silo by a bribe to billet a division of his troops in 
Lydda.* 

(xvi. 1) While the Romans were thus living on the 
fat of the land, at rest from arms, Herod, never idle, 
occupied Idumaea with two thousand foot and four 
hundred horse, which he sent thither under his 
brother Joseph, to prevent any insurrection in favour 
of Antigonus. His own care was the removal of his 
mother and other relations, whom he had rescued 
from Masada, to Samaria; having safely installed 
them there, he set out to reduce the remaining 
strongholds of Galilee and to expel the garrisons of 
Antigonus. 

(2) He pushed on to Sepphoris through .a very 
heavy snowstorm and took possession of the city 
without a contest, the garrison having fled before 
his assault. Here, provisions being abundant. he 
refreshed his troops, sorely tried by the tempest, 
and then started on a campaign against the cave- 
dwelling brigands, who were infesting a wide area 
and inflicting on the inhabitants evils no less than 
those of war. Having sent in advance three battalions 
of infantry and a squadron of cavalry to the village 

* On the west frontier of Judaea; an action in the enemy’s 


favour apparently intended to weaken the allegiance of the 
Roman troops. 
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"ApByAa KOEN, abzos pera TecoapdKovra Teepas 
ém7pABev peta Tis Aourijs duvdpews. od pny mpos 
thv édodov edercav ot ToAutolr, peta de TOV 
otha amir, éureiplay ev TodeniKny € EXOvTES, 
70 b€ OApacos AnotpiKov. ovpBadrdvres yoov TO 
oderépyn deft TO evwvupov Képas TOV "Hpcidov 
cpénovrar. mepieAOdw 8€ raxéws ‘Hpddns &x tod 
Kal” éavtov de€tod mpoceBorGer, Kai 7 prev olkelov 
énéatpedev ex THs duyns, Tois b€ SdiodKovow 
éunintwy avéxomtev THY Opuny, méxpt Tas KATA 
o7Toua 7 TpoaBoAas uy d€povTes efexhwav. 

(3) 0 b€ €ws “lopdavov kKrelvev elvero Kal 
moAD prev atta pépos biedbeipev, ot Aowzol 3 
bzép Tov TmoTapyov eaxedaginaay, ware 7Hv Tade- 
Aatav éexxexabap§a doBwyr, wANv Kaboaov ot Tots 
onnAators eudwrevovtes UveAelmovto: Karl TovTOLS 
ede diaz 7 pips. 510 on 7 mpatov tois OTpariwitats 
Tas €k Tov TETOVT LEVY emiKapTias dmedidou, 
Siavépwy éxaoTw dpayuas €xaTov mevTHKOVTA 
apyuptov ral Tots yyepoow moAutAagtova, <Kai>' 
Ouémepuiper els ovs éxetuepiCov atabuous. Pepeipa 
be 7 vewrdTw TOV dderdar ev éarehev TIS TE 
ayopas avzois moretoBar mpdvoray Kal rexilew 
*AdeEavdpevov. Kaketvos adorépwv émeped7 On. 

(1) "Ev 6€ rovrtm mepi pev “AOnvas dipyev 
*Avtwrios, Bevridios 8 eat zov mpos IdpGous 
moAepov Mikwva te Kat “Hpesday [LETETEUTETO, 
KatacTioachat mpdtepov emoreAAwy Ta Tept 
*Tovdatav. ‘Hpwdyns 8 dopevws Lidwva zpos 


1 T have inserted the conjunction which seems necessary. 
Without it the sense would be ** and sent much larger sums 
to the officers in their various winter quarters,” 
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JEWISH WAR, I. 305-309 (=anr. xiv. 415-421) 


of Arbela,* he joined them forty days later with the 
rest of his army. Nothing daunted by his approach, 
the enemy, who combined the experience of seasoned 
warriors with the daring of brigands, went armed to 
meet him, and, coming into action, routed Herod’s 
left wing with their right. Herod instantly wheeling 
round his troops from the right wing, where he was 
in command, caine to the relief, and not only checked 
the flight of his own men, but falling upon their 
pursuers broke their charge, until, overpowered by 
his frontal attacks, they in turn gave way. 

(3) Herod pursued them, with slaughter, to the 
Jordan and destroyed large numbers of them; the 
rest fled across the river and dispersed. Thus was 
Galilee purged of its terrors, save for the remnant still 
lurking in the caves, and their extirpation required 
time. So, before proceeding further, Herod awarded 
to his soldiers the fruits of their labours, distributing 
to each man a hundred and fifty drachmas of silver 
and to their officers much larger sums, and then 
dismissed them to their various winter quarters. He 
instructed Pheroras, his youngest brother, to take 
charge of the commissariat department® and to 
fortify Alexandrion ; both tasks received his brother's 
attention. 

(4) At this time Antony was residing in the neigh- 
bourhood of Athens, and Silo and Herod were sum- 
moned by Ventidius for the war with Parthia, being 
instructed first to settle affairs in Judaea. Herod 
gladly dismissed Silo to Ventidius, and set out him- 

2 {rbid, near the Lake of Gennesaret, N.W. of Tiberias. 

* In A. xiv. 418 it is not Herod’s troops which Pheroras is 
instructed to provision, but Silo and the Romans, whose 
supplies Antigonus at the end of a month had cut short 
(see § 302). 
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Tepiaw@oal Twas “Hpoidys exapugev dvaywpetv" 
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, A 
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5 
312 Awatas zpoelAovto Favarov. fia Kal THY ynparcav 
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i A => > > ~ > ‘ 
pévous Tovs matdas émitpeibat odiow e€edeiv emt 
ae Se 
be€id KTEIvEL _TpoTey Tow@ode: Kab eva. Tmpotevary 
Kedevoas atzos tovazo €mi TO oTdpiov® Kai Tov]! 
> 
del zpotovta 7av vidv anéadazzev. && dz dmtov 
d€ ‘Hpwdns em BAem av T@ Te Taber ouvexetro® Kal}, 
7@ mpeahury defcav wpeyer getcacbat tov Téxvev | 
313 mapaxadAd@y. o is mpos ovdev évdovs 7a Aeyo- 
3 A - 
pévwy, adda Ka Tpooovedicas Tov “Hpeidny eis} 
TamewoTyTaA, on i ols maoty dvaipet Kal THVi, 
- A i 
yuvaika, Kat KkataBadwv Kaza Tod Kpypvod Tous}: 
rexpovs TeAeuTaioy €auTov eppipev. 
PA: droyweety the rest. 
2 rec crouiov Niese trom the parallel passage in 4. 
3 So most mes..¢f. B. vil. 200: ccveixero Niese with C. 
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JEWISH WAR, I. 309-313 (=anT. xiv. 421-430) 


self on a campaign against the bandits in the caves. 
These caves. opening on to mountain precipices, 
were inaccessible from any quarter, except by some 
tortuous and extremely narrow paths leading up to 
them; the cliff in front of them dropped sheer 
down into ravines far below, with water-courses at 
the bottom. The king was, consequently, for long 
baffled by the impracticable nature of the ground, 
but at length had recourse to a most hazardous 
scheme. By means of ropes he lowered the most 
stalwart of his men in cradles* and so gave them 
access to the cavern-mouths ; these then massacred 
the brigands and their families, hurling in fire-brands 
upon those who resisted. Anxious to save some of 
them, Herod, by word of herald, summoned them to 
his presence. Not one of them voluntarily sur- 
rendered,’ and of those taken by force many pre- 
ferred death to captivity. It was then that one old 
man, the father of seven children, being asked by 
them and their mother permission to leave under 


| Herod’s pledge, killed them in the following manner. 


Ordering them to come forward one by one, he stood 
at the entrance and slew each son as he advanced. 


| Herod, watching this spectacle from a conspicuous ¢ 


spot, was profoundly affected and, extending his 


jhand to the old man, implored him to spare his 
| children ; but he, unmoved by any word of Herod, 
jand even upbraiding him as a low-born upstart,? 
} followed up the slaughter of his sons by that of his 


wife, and, having flung their corpses down the 
precipice, finally threw himself over after them. 


> Ant. 427, on the contrary, mentions many cases of 


‘| surrender. ° Or “ commanding.” 


4 Cf. $478; perhaps “for his abject spirit.” 
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ae 


p tionary 5 eX , Cea 
votpevos. 6 0€, od yap Katedpover cod méuibavto: 


GAAws te Kat wAelov’® ‘Hpasdou diddvt0s, ets més 
tiv mpodociav oby imijKoveev, Umoxpwopevos bi) 
¢idiay KataoKoTos net Tay Avtiydvev mpaypdtwy 
PA: Ilrc\eunioy the rest (as in A |). 
t wc\eurwy LVRC. 3 +76 MSS. 
‘ The bracketed words only in MVC; omitted, probably 


krough homouoteleuton, by the rest. 
‘Ps +\éov the rest. 
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(5) Herod having thus mastered the caves and 
‘their inhabitants, leaving behind him under the 
‘}command of Ptolemy a contingent sufficient, in his 
Jopinion, to repress insurrection, returned towards 
Samaria, bringing to meet Antigonus a force of three 
thousand heavy infantry and six hundred cavalry. 
Thereupon, emboldened by his departure, the usual 
, promoters of disturbance in Galilee made a surprise 
jattack on his general Ptolemy and slew him, and 
proceeded to ravage the country, finding refuge in 
the marshes and other places difficult to search. 
Apprised of the revolt, Herod returned in haste to 
the relief, killed a large number of the rebels, 
besieged and destroyed all their fortresses, and im- 
posed on the towns, as the penalty for their defection, 
a fine of a hundred talents. 

(6) The Parthians having now at last been expelled 
and Pacorus slain, Ventidius, under instructions from 
Antony, dispatched a thousand horse with two 
legions to support Herod in opposing Antigonus, the 
officer incommand being Machaeras. To this general 
Antigonus wrote, imploring him instead to come to 
his own assistance, complaining bitterly of Herod's 
high-handed and abusive treatment of the realm,? 
and adding a promise of money. Machaeras, not 
being prepared for such contempt of his superior’s 
orders, especially as Herod was offering him a larger 
sum, declined the temptation to treason, but, feigning 
amity, went off to spy out the position of Antigonus, 


* Or perhaps ‘“‘ the throne.” 
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without listening to Herod, who tried to dissuade 
him. Antigonus, divining his intention, refused him 
admittance to the city, and repulsed him from the 
walls as an enemy; until at length Machaeras, for 
very shame, was forced to retire to Emmaus and 
rejoin Herod. Infuriated by his discomfiture, he 
killed all the Jews whom he met on his march, not 
even sparing the Herodians, but treating all alike as 
friends of Antigonus. 

(7) At this Herod, in indignation, hastened to 
attack Machaeras as an enemy, but, restraining his 
anger, set out instead to lay before Antony an 
accusation of his enormities. Machaeras, reflecting 
on his errors, pursued after the king and by dint of 
entreaties succeeded in pacifying him. Herod, not- 
withstanding, continued his march to join Antony ; 
the receipt of intelligence that the Jatter with a 
large army was assaulting Samosata, a strong city 
near the Euphrates, quickened his pace, as he saw 
in this a favourable opportunity for displaying his 
courage and strengthening his hold upon Antony’s 
affection. His arrival, in fact, brought the siege to 
a conclusion. He killed numbers of the barbarians 
and secured booty in abundance, with the result 
that Antony, who had long admired his valour, now 
held it in even higher respect, and largely increased 
both his honours and his high expectations of sove- 
reignty ; while King Antiochus was compelled to 
surrender Samosata. 

(xvii. 1) Meanwhile Herod’s cause had suffered a 
grave reverse in Judaea. He had left his brother 
Joseph in charge of the realm, with injunctions to 
take no action against Antigonus until his return, 
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because the previous conduct of Machaeras proved 
him to be an untrustworthy ally. No sooner, how- 
ever, did Joseph hear that his brother was at a safe 
distance, than, disregarding instructions, he marched 
towards Jericho with five cohorts sent to him by 
Machaeras, with the object of carrying off the corn- 
crop in its midsummer prime. On the way he was 
attacked by his adversaries on difticult ground in the 
hills ; after displaying great gallantry in the battle 
he fell, and the whole Roman force was cut to pieces. 
For the cohorts had been recently levied in Syria 
and had no leavening of the so-called ‘‘ veterans” to 
support these raw recruits. 

(2) Not content with his victory, Antigonus was 
so far carried away by rage as actually to do outrage 
to Joseph’s corpse. Being in possession of the bodies 
of the slain, he had his head cut off. notwithstanding 
the ransom of fifty talents with which Pheroras, the 
brother of the deceased, offered to redeem it. In 
Galilee this victory of Antigonus led to so serious a 
revolution that his partisans dragged out of their 
houses the men of rank who were in favour of Herod 
and drowned then in the lake.* There was defec- 
tion also in many parts of Idumaea,? where Machaeras 
was rebuilding the walls of a fortress called Gittha. 
Of all this Herod as yet knew nothing. For after 
the capture of Samosata Antony had appointed 
Sossius governor of Syria, with orders to support 
Herod in opposing Antigonus, and had then taken his 
departure for Egypt.° Sossius, thereupon, sent on 

® A. has Judaea: the position of the fort is uncertain. 
Smith and Bartholomew (//ist. Atlas of Holy Land, map 44) 
place it S.W. of Hebron. 


© This, as Reinach points out, is an error. Antony passed 
the winter of 38-37 x.c. at Athens (Plut. dnt. 34). 
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two legions into Judaea to assist Herod, and followed 
himself close behind with the rest of his troops. 

(3) But while Herod was at Daphne, near Antioch, 
he had a dream distinctly warning him of his brother’s 
death, and springing in horror from his bed was met 
by the messengers bringing news of the catastrophe. 
After brief lamentation for his loss, he deferred 
further mourning for another season and set out in 
haste to meet his foes. By forced marches he pushed 
on to Lebanon, where he received a reinforcement 
of eight hundred of the mountaineers and was joined 
by one of the Roman legions. With these allies, 
without waiting for daylight,? he invaded Galilee ; 
he was met by the enemy, but drove them back to 
the position which they had just left. He made 
repeated attacks upon their fortress, but before he 
could capture it was compelled by a terrific storm to 
encamp in the neighbouring villages. A few days 
later he was joined by the second of Antony’s legions,° 
whereupon the enemy, alarmed at his strength, under 
cover of night evacuated their stronghold. 

(4) His subsequent march, accelerated by the de- 
sire for speedy vengeance on his brother’s murderers, 
took him through Jericho. Here he had a pro- 
vidential and miraculous escape, the surprising nature 
of which won him the reputation of a special favourite 
of heaven. A large company of magistrates had 
dined with him that evening, and no sooner had the 
banquet ended and all the guests departed, than the 
2 The Greek might mean ‘‘ without a day’s delay ” : but 
the rendering above seems fixed by the parallel in A. xiv. 452 
(vuxrds dvacras); mepiueverr in Josephus usually means ‘ to 
wait for.’ But the narrative is here abbreviated: in 4. 
ae eee starts not from Lebanon, but from Ptolemais. 

155 


Herod 
returns t 
Palestine 


His 
miraculol 
escape at 
Jericho, 


, -~ ‘ ‘ 
33y eVbéws ovvemecev. TOvTO Kal KWOULWY Kal GwTTH- 


333 


334 


336 


JOSEPHUS 


plas Kowov emi Tm péAdov7r TodA€um Kpivas elvar 
onueioy imo Thy é€w Stexiver TV OTparidy. Kal 
TON evartiow eis é€akioxiAious amd tay dpdv 
KATATpEXOVTES anemeipa@vT7o THY _TpoTeTaypeveny, 
Kara yelpa pev ovuumAdKecbat Tots ‘Pwpacors ov 
ogdbpa Jappodv7es, moppubev b€ xXeppdow Kat 
maArois' efadiov, “ate avyvous KaTa7% TpMoKELY. 
ev @ Kai attos “Hpwrdns mapeAatvwr madATe* Kara 
TH TAevpav axov7ilerat. 

(5) BovAdpevos b€ *Avtiyovos py povov ToAun 
z7av adetépwv adAa Kal wArHer meptetvar Soxeiv, 
Nlavmov twa 7év éraipwv peta otparias emt 
Nepapeay mepimeume.’ tovTw* pev ovv wv Ma- 
xatpas dyavopna, ‘Hpwidns b€ tHv woAeuiay KaTa- 
dpayav mévte prev moAlyvas KataotpédeTat, di0- 
xtAtous b€ Tey ev avrais dad Betper, Kal Tas 
oikias eum pros tréorpetfer emi TO o7paromebov" 
qvdoto be mept THY Kadovpevry Kava Keopny. 

(6) Ilpoceyivero 8 avr@ Kal? pépav TOAD 
mAGos “Tovdate éx te Tijs° ‘Tepixodvros KaK THs 
ars xeipas, ot bev dia ptaos TO Tpos “Avriyovov, 
ot 8 em Tois avrod katopbapacw KEKLVTLEVOL" 
Tous ye pay moAAous € evijyev emiOupia petaBoays 
ddoyos. Kal oO pev nrElyeTo oupBareiv, ot be 

Tept Hazzov otve Tpos 70 wA7Oos otze mpos THY 
opny d7odetcavtes adtov mpoblijiess dvrermetAABov. ’ 
yevouevns O€ TAS Tmapatdgews Ta prev GAAa pépy 
mpos dAtyov avréayev, ‘Hpwons b€ Kata prypnv® 


' Hudson: red\~ols mgs. * we\TG MSS. 
2A: ériméure: the rest. * Destinon: rovrwr oss, 
® Niese: atvfs Mss. ® uj LVRC. 


156 





JEWISH WAR, I. 332-336 (=ant. xiv. 455-458) 


building collapsed. Seeing in this an omen alike of 
perils and of preservation during the coming cam- 
paign, he at daybreak put his troops in motion. 
Some six thousand of the enemy rushed down from 
|the hills and assailed his vanguard; they had not 
|the courage to come to close quarters with the 
| Romans, but pelted them from a distance with stones 
and darts, wounding many of them. On. this 
voeeasion Herod himself, while riding along the lines, 
was struck by a javelin in the side. 
_ (5) Antigonus, wishing to create an impression of 
the superiority of his men, not only in enterprise 
but in numbers, dispatched an army to Samaria 
under one of his comrades named Pappus, whose 
commission was to oppose Machaeras. Herod, mean- 
while, ravaged the enemy’s territory, subdued five 
small towns, slew two thousand of their inhabitants, 
set fire to the houses, and returned to his camp. 
His present headquarters were in the neighbourhood 
of a village called Cana.4 

(6) Multitudes of Jews now joined him daily from 
Jericho and elsewhere, some drawn by hatred of 
Antigonus, others by his own successes, the majority 
by a blind love of change Herod was burning for 
a fight, and Pappus, undeterred either by the number 
or the ardour of his adversaries, advanced with 
alacrity to meet them. On coming into action the 
enemy made a brief stand in other parts of the line ; 
but Herod, with his memories of his murdered 





@ We should doubtless read, as in the parallel account, 
A. xiv. 458, Isana, a place due north of Jerusalem near the 
frontier of Judaea and Samaria. 
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brother, hazarding all to be avenged on his murderers, 
quickly overeame the troops in front of him, and 
then, successively directing his attacks upon any 
that still held together, routed the whole body. A 
scene of carnage ensued, the enemy driven pell-mell 
back into the village from which they had issued, 
Herod pressing upon their rear and massaering un- 
told numbers. Rushing with his foes into the village, 
he found every house packed with soldiers and the 
roofs thronged with others who attacked him from 
above. After defeating his enemies in the open, he 
pulled the buildings to pieces and dragged out those 
within. Many perished in a mass under the roofs 
which he brought down upon their heads, while those 
who escaped from beneath the ruins were met by 
the soldiers with drawn swords ; and there was such 
a heap of corpses that the streets were impassable 
to the vietors. This blow was too much for the 
enemy ; those of them who rallied after the battle, 
when they saw the village strewn with dead, dis- 
persed and fled. With the confidence of his victory, 
Herod would instantly have marched upon Jerusalem, 
had he not been detained by a storm of exceptional 
severity. This accident impeded the completion 
of his suecess and the defeat of Antigonus, who 
was by now meditating the abandonment of the 
capital. 

(7) That evening. Herod having dismissed his 
companions to refresh themselves after their fatigues, 
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followed by more. These were men who had escaped 
from the combat and taken refuge, fully armed, in 
the baths. There for a while they had remained 
lurking and concealed ; but when they saw the king, 
they were panic-stricken and ran trembling past 
him, unarmed though he was, and made for the 
exits. By chance not a man was there to lay hands 
on them; but Herod was content to have come off 
unscathed, and so they all escaped. 

(8) On the following day he cut off the head Of He beste 
Pappus, Antigonus’s general, who had been killed in Spring of 
the combat, and sent it to his brother Pheroras in *!**: 
retribution for the r-urder of their brother ; for it 
was Pappus who had slain Joseph.¢ When the 
tempest abated, he advanced upon Jerusalem and 
marched his army up to the walls, it being now just 
three years since he had been proclaimed king in 
Rome.’ He encamped opposite the Temple, for from 
that quarter the city was open to attack and had 
on a previous occasion been captured by Pompey.’ 

He then appointed his army their several tasks, cut 
down the trees in the suburbs, and gave orders to 
raise three lines of earth-works and to erect towers 
upon them. Leaving his most efficient lieutenants 
to superintend these works, he went off himself to 
Samaria to fetch the daughter of Alexander, son of His _ 
_Aristobulus, who, as we have said, was betrothed to Way” 
him Thus, so contemptuous was he already of the Manama 
enemy, he made his wedding an interlude of the 
siege. 
_ (9) After his marriage he returned with a larger 

9 §§ 323 f. > § 254, © $145. 4 § 241. 

VOL. IL G 161 





JOSEPHUS 


peta jretCovos' Suvapews: ouvnmte 8 adbt@ kat 
Loaatos PETa 7 melons aTparias innéwv te Kal 
melav, Hv mpoernéjibas dca Tis Leaoyeiov TH 
346 mopetav adtos da Dowiens émoujoaro. ouv- 
abpoiabelans dé tis GAns Suvdpews els evdexa pev 
TéAy melav, inmeis d€ eEaxiaytdious Slya THv azd 
Lupias OULHAY CY, ot L€pos ovK odiyor joav, 
Kaz aatpatomedevovrat too Bopetou telyous T7Anaiov, 
autos pev memodws rots Tis ovyKArjrou Sdypaow, 
bv dv Baatreds dzedederxro, Yoaaos be *Avruvio| 
7 néupavte thy ba’ ab7@ otpariav ‘Hpwdn 4 
, 
ovppaxov. r 
347 (xviii. 1) Tév & ava tiv wédw *lovdaiwy 70 
mAnGos motkiAws eteTApaKTo’ Kai yap Tepl TOY 
vaov aOporlopevov 70 dabevéatepov edayrovia Kall) 
moAAa Gewwdéa7epov mpos Tous kawpous eAoyorotet, | ii 
Kai 7@v ToAunpotépwy Kara a7igos Hoav Ajotetae d 
moAUTpozot, pdhora Ta mept THY mohw apra- i 
Covrwy emitydeca Kai prjte into prre dvdpacu i 
348 dmoAccTouevew Tpodyy. Tob ye py paxisov TC 
eUTAKTOTEpOY éréraKro mpos duuvay 77s Todt: } | 
opkias, Tous TE Xwrrvv7as eipyov ano 700 Telyous 
Kal Tots dpydvors avr THAT] XOVC LEVOV det Tt KwAvpa 
Kawotepov’ év obderi 6 oUTws ws év tals peTad- 
Aelats mepijoav Tay moAepiwy. 
319 © (2) Ta dé Barrel 7 mpos plev Tas Aner elas avren- 
evor/Oxyoav Adxou be av dvéateMev was dtexSpopds, 
mpos O€ wi Tay émitydetwy aztopiayv at moppwoer 
ovyKopidal, Top b€ payoperwr Tepiyy 7H ‘Papaionf), 





L aeig7ns PAM: wXelovos 7s Destinon. 





Cf. § 327. 
162 


JEWISH WAR, I. 345-349 (=anT. xiv 468-474) 


force to Jerusalem. Here too he was joined by 
Sossius? with an imposing army of horse and foot, 
which that general had sent on ahead through the 
interior, while he himself took the route by Phoenicia. 
The total strength of the united armies amounted 
to eleven battalions of infantry and six thousand 
cavalry, not including the Syrian auxiliaries, who 
formed no inconsiderable contingent. The two 
generals encamped near the north wall : Herod with 
the confidence inspired by the senatorial decrees, 
which had proclaimed him king ; Sossius relying oa 
Antony, who had dispatched the army under his 
command in support of Herod. 


(xviii. 1) Throughout the city the agitation of the 
Jewish populace showed itself in various forms. The 
feebler folk, congregating round the Temple, in- 
dulged in transports of frenzy and fabricated numer- 
ous oracular utterances to fit the crisis. The more 
daring went out in companies on marauding expedi- 
tions of all kinds, their main object being to seize all 
provisions in the neighbourhood of the city and to 
leave no sustenance for horse or man. Of the military 
the more disciplined men were employed in repelling 
the besiegers, from their position on the ramparts 
beating off the excavators of the earth-works and 
constantly contriving some new means of parrying 
the enemy’s engines ; but it was above all in their 
mining operations that they showed their superiority. 

(2) To stop the raiders the king arranged am- 
buseades, by which he succeeded in checking their 
incursions ; to meet the shortage of provisions he 
had supplies brought from a distance ; while as for 
the combatants, the military experience of the 
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JEWISH WAR, I 349-353 (=anrt. xiv 474-481) 


Romans gave him the advantage over them, although 
their audacity knew no bounds. If they did not 
openly fling themselves against? the Roman lines, 
to face certain death, they would through their 
underground passages appear suddenly in the 
enemy's midst ; and before one portion of the wall 
was overthrown they were erecting another in its 
stead. In a word, neither in action nor ingenuity 
did they ever flag, fully resolving to hold out to the 
last. In fact, notwithstanding the strength of the 
beleaguering army, they sustained the siege into 
the fifth month ;® until some of Herod’s picked men 
ventured to scale the wall and leapt into the city, 
followed by Sossius’s centurions | The environs of the 
Temple were first secured, and, when the troops 
poured in, a scene of wholesale massacre ensued ; 
for the Romans were infuriated by the length of the 
siege, and the Jews of Herod’s army were deter- 
mined to leave none of their opponents alive. Masses 
were butchered in the alleys, crowded together in 
the houses, and flying to the sanctuary No quarter 
was given to infancy, to age, or to helpless woman- 
hood. Nay, though the king sent messengers in 
every direction, entreating them to spare, none stayed 
his hand, but like madmen they wreaked their rage 
on all ages indiscriminately In this scene Antigonus, 
regardless alike of his former fortune and that which 
now was his, came down from the castle and threw 
himself at the feet of Sossius. The latter, far from 
pitying his changed condition, burst into uncontroll- 


> A. xiv. 487 appears to state, on the contrary, that 
Jerusalem was taken “ in the third month ” or even in less, 
the first wall being captured in 40 days, the second in 15 

(ib. 476). 
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JEWISH WAR, I. 353-358 (=ant. xiv. 481-xv. 2) 


able laughter and called him Antigone. He did 
not, however, treat him as a woman and leave him 
at liberty : no, he was put in irons and kept under 
strict guard. \ 

(3) Now master of his enemies, Herod’s next task Herod 
was to gain the mastery over his foreign allies; for rates 
this crowd of aliens rushed to see the Temple and on 
the holy contents of the sanctuary. The king ex- of aty. 
postulated, threatened, sometimes even had recourse 
to weapons to keep them back, deeming victory 
more grievous than defeat, if these people should 
set eyes on any objects not open to public view. 

Now too he put a stop to the pillage of the town, 
forcibly representing to Sossius that, if the Romans 
emptied the city of money and men, they would 
leave him king of a desert, and that he would count 

the empire of the world itself too dearly bought with 

the slaughter of so many citizens. Sossius replying 

that he was justified in permitting the soldiers to 
pillage in return for their labours in the siege, Herod 
promised to distribute rewards to each man out of 

his private resources. Having thus redeemed what 
remained of his country, he duly fulfilled his engage- 
ment, remunerating each soldier liberally, the officers 

in proportion, and Sossius himself with truly royal 
munificence ; so that none went unprovided. Sossius, 
after dedicating to God a crown of gold, withdrew 
from Jerusalem, taking with him to Antony Anti- 
gonus in chains. This prisoner, to the last clinging Avtigon 
with forlorn hope to life, fell beneath the axe, a S°'}? 
fitting end to his ignominious career. 

(4) King Herod, discriminating between the two 
classes of the city population, by the award of 


* Or in the general's Latin “* Antigona.” 
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JEWISH WAR, I. 258-362 (=anT. xv. 2-5, 88-96) 


honours attached more closely to himself those who 
had espoused his cause, while he exterminated the 
partisans of Antigonus. Finding his funds now re- 
duced, he converted all the valuables in his possession 
into money, which he then transmitted to Antony 
and his staff. Yet even at this price he failed to 
secure for himself complete exemption from injury ; 
for Antony, already demoralized by his love for 
Cleopatra, was becoming wholly enslaved to his 
passion, and Cleopatra, after killing off her own 
family, one after another, till not a single relative 
remained, was now thirsting for the blood of for- 
-eigners. Laying before Antony calumnious charges 
against high officials in Syria, she urged him to put 
them to death, in the belief that she would have no 
difficulty in appropriating their possessions; and 
now, her ambitions extending to Judaea and Arabia, 
she was secretly contriving the ruin of their respective 
kings, Herod and Malchus. 

(5) One part, at any rate, of her orders brought 
Antony to his sober senses: he held it sacrilege to 
take the lives of innocent men and kings of such 
eminence. But—what touched them more nearly— 
he threw over his friends. He cut off large tracts of 
their territory—including, in particular, “the palm- 
grove of Jericho where the balsam grows—and pre- 
| sented them to Cleopatra, together with all the towns 
to the south of? the river Eleutherus,? Tyre and 
Sidon excepted. Now mistress of al] this land, she 
escorted Antony, who was starting on a campaign 
against the Parthians, as far as the Euphrates, and 
then, by way of Apamea and Damascus, came into 





@ Greek “ within,” de. ‘ on this side of.” 
> North of Tyre. 
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2 This Artabazes (Artavasdes) was not a Parthian, but 
king of Armenia, who, having joined Antony in an attack 
on his namesake Artavasdes, king of Media, deserted him 
and was subsequently taken captive by Antony (Plut. dnt, 
50). Josephus or his source appears to have confused the 
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JEWISH WAR, [. 362-366 (=anT. xv. 103-111) 


Judaea. There, by large bounties, Herod appeased 
her ill will, and agreed to take on lease for an annual 
sum of two hundred talents the lands which had 
been detached from his realm. He then escorted 


her to Pelusium, treating her with every mark of 


respect. Not long after Antony returned from 
Parthia bringing, as a present for Cleopatra, his 
prisoner Artabazes, son of Tigranes ; for upon her, 
together with the money and all the spoils of war, 
the Parthian ¢ was instantly bestowed. 


(xix. 1) On the outbreak of the war of Actium 
Herod prepared to join forces with Antony ; for he 
was now rid of disturbances in Judaea and had 
captured the fortress of Hyrcania, hitherto held by 
the sister of Antigonus. The craft of Cleopatra, 
however, precluded him from sharing Antony’s perils. 
For, as we have stated,? she had designs on the 
kings, in pursuance of winch she now induced 
Antony to entrust the war against the Arabs to 
Herod, hoping, if he were successful, to become 
mistress of Arabia, if unsuccessful, of Judaea, and 
by means of one of the two potentates to overthrow 

| the other. 
| (2) Her scheme, however, turned to Herod’s ad- 
vantage. For, beginning with raids® upon the 


cavalry, flung them at the foe in the neighbourhood 
of Diospolis? and, though he met with a stubborn 


| ees 
be territory, he mustered a large body of 


| two namesakes (Reinach). In the parallel account, 4. xv. 
| 104, he is not called a Parthian. 
; ° § 360. * Or * reprisals.” 
4 In Coele-Syria, not (as stated in Shilleto’s Whiston) 
Lydda, which only received the name Diospolis at a later 
' date ; it has been mentioned in § 132. 
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@ Canata or Cana in wf. xv. 112. R 
& Unidentified ; the name is not mentioned in 4. 5 
172 





JEWISH WAR, I. 366-370 (=ant. xv. 111-121) 


resistance, defeated them. This defeat occasioned 
a great commotion among the Arabs, who assembled 
in vast numbers at Canatha @ in Coele-Syria and there 
awaited the Jews. Herod, arriving with his troops, 
endeavoured to conduct operations with due caution 
and ordered the camp to be fortified. His orders, 
however, were defied by the rank and file, who, 
flushed with their recent victory, rushed upon the 
Arabs. With their first charge they routed them 
and followed at their heels ; but during the pursuit 
a snare was laid for Herod by Athenion, one of 
Cleopatra’s generals, who had always been hostile to 
him, and now let loose upon him the natives of 
Canatha. Encouraged by their allies’ attack, the 
Arabs faced about and, after uniting their forces on 
rocky and difficult ground, routed Herod’s troops 
with immense slaughter. ‘Those who escaped from 
the battle took refuge in Ormiza,? where, however, 
the Arabs surrounded and captured their camp with 
all its defenders. 

(3) Shortly after this disaster Herod arrived with 
reinforcements, too late to be of use. This calamity 
was brought upon him by the insubordination of the 
divisional officers ; for, had they not precipitated an 
engagement, Athenion would have found no oppor- 
tunity for a ruse. However, Herod subsequently 
avenged himself on the Arabs by constantly raiding 
their territory, so that they had frequent occasion to 
rue ° their single victory. But while he was punish- 
ing his foes, he was visited by another calamity—an 
act of God which occurred in the seventh? year of 


¢ Such, or “ regretfully recall,” seems to be the meaning. 
@ Reckoning from the year of the taking of Jerusalem, 
37 B.c., as the effective beginning of Herod's reign. 
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2 cf. #. iii. 483, Josephus may have known Virgil's 
description of rumour (Fama), len. iv. 173 fi. 

> This speech is quite independent of that contained in 
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JEWISH WAR, I. 370-374 (= avr. xv. 121-127)., 


his reign, when the war of Actium was at its height. 
In the early spring an earthquake destroyed cattle 
innumerable and thirty thousand souls; but the army, 
being quartered in the open, escaped injury. At 
the same moment the confidence of the Arabs rose, 
stimulated by rumour which always exaggerates the 
horrors of a tragedy.¢. Imagining that the whole of 
Judaea was in ruins and that they had only to take 
possession of an abandoned country, they hastened 
to invade it, after massacring the envoys whom the 
Jews had sent to them. So dismayed were the 
people at this invasion, and so demoralized by the 
magnitude of these successive disasters, that Herod 
called them together and endeavoured to rouse them 
to resistance by the following speech.? 

(4) ‘‘ This alarm which has now laid hold of you 
seenis to me most unreasonable. To be disheartened 
by the visitations of heaven was natural ; but to be 
similarly despondent at the attack of a human foe 
isunmanly. For my part, far from being intimidated 
by the enemy’s invasion following the earthquake, 
1 regard that catastrophe as a snare which God has 
laid to decoy the Arabs and deliver them up to our 
vengeance. It is not because they have confidence 
in their weapons or their might that they are here, 
but because they count on our accidental calamities ; 
but hopes are fallacious which are dependent not 
on one’s own strength, but on the misadventures of 
another. Moreover, with mankind fortune is never 
permanently either adverse or favourable ; one sees 
her veering from one mood to the other. Of this you 


A.xv. 127. It in some respects recalls that of Pericles in 
Thuc. ii. 60 ff. (the earthquake is here a “ visitation of 
heaven,” as the plague is there). 
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1 Sedoixévne Cuas PAM, 
2 ante proelium Lat., reading méxpt roo modeuev. 
3 rapa A\éyor LVR. § zo\éuros Cocceius. 





‘ During the period of waiting "* seems to be the mean- 
ing if the text is right. 
° Cf. Aristot. Meteor. ii. $ for premonitions of earthquakes. 
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JEWISH WAR, I. 374-378 (cf. ant. xv, 127-146; 


might find an illustration in your own experiences : 
conquerors in the first battle you were then conquered 
by our enemies, who in all probability, expecting a 
victory, will now be defeated. Vor excessive con- 
fidence throws men off their guard, whereas fear 
teaches precaution ; ; so that your very timidity is to 
me reassuring. When you displayed uncalled for 
temerity and, disdaining my advice, dashed out upon 
the foe, Athenion had his opportunity for a ruse ; 
but now your hesitation and apparent despondency 
are to me a sure pledge of victory. Appropriate, 
however, as are such feelings before an impending 
battle,t when once in action your spirits must be 
roused and you must teach these scoundrels that no 
disaster, whether inflicted by God or man, will ever 
reduce the valour of Jews, so long as they have 
breath in their bodies, and that not one of them 
will consent to see his property pass into the hands 
of an Arab, who has often so narrowly escaped 
becoming his prisoner. 

“Do not let the convulsions of inanimate nature 
disturb you or imagine that the earthquake is a 
portent of a further disaster. These accidents to 
which the elements are subject have physical causes, 
and beyond the immediate injury inflicted bring no 
further consequences to mankind. A _ pestilence. a 
famine, subterranean commotions may possibly be 
preceded by some slighter premonition,®? but these 
catastrophes themselves are limited by their very 
magnitude to their instant effects. I ask you, can 
war,° even if we are defeated, do us more harm 
than the earthquake ? 

“Our adversaries, on the other hand, have one 


* Or, with the conjectural reading, ‘‘ the enemy.” 
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? Rabbath Ammon, the ancient capital of the Ammoniles. 
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JEWISH WAR, I. 378-381 (=anr xv. 147-150) 


grave portent of impending disaster in a recent in- 
cident, due neither to natural causes nor to the 
action of others. Contrary to the universal law of 
mankind they have brutally murdered our am- 
bassadors ; such are the garlanded victims which 
they have offered to God to obtain success! But 
they will not escape his mighty eye, his invincible 
right hand; and to us they will soon answer for 
their crimes if, with some vestige of the spirit of our 
fathers, we now arise to avenge this violation of 
treaties. Let us each go into action not to defend 
wife or children or country at stake, but to avenge 
our envoys. They will conduct the campaign better 
than we who are alive. I myself will bear the brunt 
of the battle, if I have you obedient at my back ; 
for, be assured, your courage is irresistible, if you do 
not by some reckless action bring injury upon your- 
selves.” 

(5) Having by this speech reanimated his army. 
Herod, observing their ardour, offered sacrifice to 
God. and then proceeded to cross the Jordan with 
his troops. Encamping in the neighbourhood of * 
Philadelphia,® close to the enemy, and anxious to 
force on an engagement, he began skirmishing with 
them for the possession of a fort which lay between 
the opposing lines. The enemy on their side had 
sent forward a detachment to occupy this post ; the 
party sent by the king promptly beat them off and 
secured the hill. Daily Herod marched out his 
troops, formed them in battle array, and challenged 
the Arabs to combat. But when none came out to 
oppose him—for a dire consternation had seized 
them and, even more than the rank and file,? their 
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> Or perhaps ‘‘ in presence of his troops.” 
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JEWISH WAR, I. 381-386 (=antT. xv. 150-161) 


general Elthemus was paralysed? with fright—the 
king advanced and proceeded to tear up their 
palisades. Thereupon, impelled by necessity, the 
enemy at length emerged for action, in disorder, 
infantry and cavalry intermingled. Superior in 
numbers to the Jews, they had less stomach for a 
fight, though despair of success rendered even them 
reckless. 

(6) Consequently, so long as they held out, their 
casualties were slight ; but when they turned their 
backs multitudes were slain by the Jews, and many 
others were trodden to death by their own men. 
Five thousand fell in the rout ; the rest of the crowd 
succeeded in forcing their way into their entrenched 
camp. ‘There Herod surrounded and besieged them, 
and they must have succumbed to an assault, had 
not the failure of their water-supply and thirst pre- 
cipitated their capitulation. ‘The king treated their 
envoys with scorn, and, although they offered a 
ransom of five hundred talents, only pressed his 
attack the harder. Parched with thirst, the Arabs 
came out in crowds and willingly surrendered to the 
Jews, so that in five days four thousand were made 
prisoners. On the sixth the reninant in desperation 
came forth to battle ; these Herod engaged, killing 
some seven thousand more. Having, by this crushing 
blow, punished Arabia and broken the spirit of its 
people, he gained such a reputation with them that 
the nation chose him for its Protector. 

(xx. 1) But, this peril surmounted, Herod was in- 
stantly plunged into anxiety about the security of 
his position. He was Antony's friend, and Antony 
had been defeated by Caesar ® at Actium. (In reality, 


® Literally ‘‘ dry.” ® Octavius. 
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(a gratetul ally “) PAM Lat.: om. the rest. 
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he inspired more fear than he felt himself ; for Caesar 
considered his victory to be incomplete so long as 
Herod remained Antony’s ally).¢ The king, never- 
theless, resolved to confront the danger and, having 
sailed to Rhodes, where Caesar was sojourning, 
presented himself before him without a diadem, a 
commoner in dress and demeanour, but with the 
proud spirit of a king. His speech was direct; he 
told the truth without reserve. 

“ Caesar,” he said, ‘1 was made king by Antony, 
and 1 acknowledge that [ have in all things devoted 
my services to him. Nor will I shrink from saying 
that, had not the Arabs detained me, you would 
assuredly have found me in arms inseparable from 
his side. I sent him, however, such auxiliary troops 
as I could and many thousand measures of corn ; 
nor even after his defeat at Actium did I desert my 
benefactor. When no longer useful as an ally, | 
became his best counsellor; [ told him the one 
remedy for his disasters—the death of Cleopatra. 
Would he but kill her, I promised him money, walls 
to protect him, an army, and myself as his brother 
in arms in the war against you. But his ears, it 
seems, were stopped by his infatuation for Cleopatra 
and by God who has granted you the mastery. I 
share Antony’s defeat and with his downfall lay 
down my diadem. 1 am come to you resting my 
hope of safety upon my integrity, and presuming 
that the subject of inquiry will be not whose friend, 
but how loyal a friend, I have been.” 


(2) To this Caesar replied: ** Nay, be assured of 


@ An exaggerated statement, absent from 4. 
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your safety, and reign henceforth more securely than 
before. So staunch a champion of the claims of 
friendship deserves to be ruler over many subjects. 
Endeavour to remain as loyal to those who have 
been more fortunate ; since, for my part, I entertain 
the most brilliant hopes for your high spirit. Antony, 
however, did well in obeying Cleopatra’s behests 
rather than yours; for through his folly we have 
gained you. But you have already, it seems, done 
me a service; for Quintus Didius writes to me that 
you have sent a force to assist him against the 
gladiators.* I therefore now confirm your kingdom 
to you by decree ; and hereafter I shall endeavour 
to confer upon you some further benefit, that you 
may not feel the loss of Antony.” 

(3) Having thus graciously addressed the king, he 
placed the diadem on his head, and publicly notified 
this award by a deeree, in which he expressed his 
commendation of the honoured man in ample and 
generous terms. Herod, after propitiating Caesar 
with presents, then sought to obtain pardon for 
Alexas, one of Antony’s friends, who had come to 
sue for mercy ; but here Caesar’s resentment was 
too strong for him, and with many bitter complaints 
against Herod’s client the emperor rejected his 
petition. Subsequently, when Caesar passed through 
Syria on his way to Egypt, Herod entertained him 
for the first time with all the resources of his realm ; 
he accompanied the emperor on horseback when he 
reviewed his troops at Ptolemais; he entertained 
him and all his friends at a banquet ; and he followed 
this up by making ample provision for the good 
cheer of the rest of the army. Then, for the march 
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o §3 361 f. > The later Caesarea. 
¢* The games at Actium were celebrated for the first)’ 
186 
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to Pelusium across the arid desert, and likewise for 

the return, he took care to furnish the troops with 
abundance of water ; in short, there were no neces- 

saries which the army lacked. The thought could 

not but occur both to Caesar himself and to his 
soldiers that Herod's realm was far too restricted, in 
comparison with the services which he had rendered 

them. Accordingly, when Caesar reached Egypt, 

after the death of Cleopatra and Antony, he not 

only conferred new honours upon him, but also 
annexed to his kingdom the territory which Cleopatra Annexati 
had appropriated, with the addition of Gadara, Dueiba: 
Hippos and Samaria and the maritime towns of 

Gaza, Anthedon, Joppa, and Strato’s Tower.’ He 
further presented him, as a bodyguard, with four 
hundred Gauls, who had formerly served Cleopatra 

in the same capacity. And nothing so strongly 
moved the emperor to this liberality as the generous 

spirit of him who was the object of it. 

(4) After the first period of the Actian era,’ subseque 
Caesar added to Herod’s realm the country called aan 
Trachonitis, with the adjacent districts of Batanaea ete.) 
and Auranitis. The occasion of this grant was as°”*° 
follows. Zenodorus, who had taken on lease the 
domain of Lysanias, was perpetually setting the 
brigands of Trachonitis to molest the inhabitants of 
Damascus. The latter fled for protection to Varro, 
the governor of Syria, and besought him to report 
their sufferings to Caesar; on learning the facts 
Caesar sent back orders to exterminate the bandits. 

Varro, accordingly, led out his troops, cleared the 


time in 28 s.c., then in the years 24, 20, 16 B.c., ete. ‘That 
enlargement of territory therefore took place ‘after the 
course of the first Actiad had run,’ i.e. in the end of 24 B.c. 
or beginning of 23 s.c. "’ (Schiirer). 
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F Ant ieee OAL, os toy P 
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fe ° ae 

Zyvoowpov' we vaTepov Katoap, ws LW -yévouro 


maAw dpyntyprov Tots Anaozais én 7 Aapackor, ‘ 


“Hpcidn didwow, KaréorTnaev d€ abtov Kai v- 
pias Gdns exitpomov evel O€EKATW TAAL eAB dw els 
THY eTapxiav, ws under e€eivar diya tis éxetvou 
oupBovdAtas Tots emt poTrous dtockeiv. émret de 
teAevTa Zyvddupos, Tpoceveuper avu7a@) Kal THY 


peraéy Tpdywros kai tis Paddalas yhv dracav. 
6 b€ tovTwr ‘Hpeidn pwetlov Fv, d76 pev Kaicapos}: 


édireizo prev” "Aypizzar, bz’ *Aypinma b€ pera 
Kaioapa. evbev ent mAeiatov rev eddarsovias 


mpovKower, ets petlov 8 eEjphy dpovnua kcal tof 


- > 
mA€ov THs peyadovolas emérevev eis edaéBerav. 








(xxi. 1) Hevrexadexdtw yobv ere tis Bao-f 


Tees 
Actas abtov te Tov vaov emeckevacevy Kal TeEpi 
( 2 
atrov dveTerylcato ywpav THs ovons bi7Aactova 
‘ : et ‘ 
GeTpors ev Ypyoderos Tots avadwpacw av- 
a A ~ ‘ , ‘ - 
uTepPArta dé TH woAuTEAE(a. TeKpNpLov dé oa 
© x € * = t 
at peyaAat oToal Tept 7 lepov Kal 70 Bopetov éz 
~ ‘ > 
atte dpovpiov: as pev yap dvwKodopunoev és 
: Abies : j i 
GepreAiwr, 6 & emiaKxevacas mAoUTwW SaxnAE? Kart 
Xk ~ ’ Sad > la > u 
oveey tav Bactdetwy €Aattov >Avrwriav éxadece 
‘ > - , , ‘ € F 
eis THY Avrewviov Tym. Te ye py éavtoi 
Basideov Kara Ty ave Setpidprevos moAw, duc 
Tous preyloTous Kal TepikaA\eaTdzTOUs oiKoUS, ol 


@-M. Vipsanius Agrippa (63-12 B.c.), the devoted friend 
minister and presumptive successor to Augustus, builder o1 
the Pantheon and organizer of the Roman navy. 

> Or thanks to this favoured position.” 

¢ According to 4. xv. 380 “the eighteenth year’; the 
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district of these pests and deprived Zenodorus of his 
tenure. This was the territory which Caesar sub- 
sequently presented to Herod, to prevent it from again 
being used by the brigands as a base for raids upon 
Damascus. When ten years after his first visit 
Caesar returned to the province, he, moreover, 
gave Herod the position of procurator of all Syria, 
for the (Roman) procurators were forbidden to take 
any measures without his concurrence. Finally, on 
the death of Zenodorus, he further assigned to him 
all the territory between Trachonitis and Galilee. 
But what Herod valued more than all these privileges 
was that in Caesar’s affection he stood next after 
Agrippa,? in Agrippa’s next after Caesar. Thence- 
forth ® he advanced to the utmost prosperity ; his 
noble spirit rose to greater heights, and his lofty 
ambition was mainly directed to works of piety. 


(XXI. 1) Thus, in the fifteenth year® of his reign, 
he restored the Temple and, by erecting new founda- 
tion-walls, enlarged the surrounding area to double 
its former extent. The expenditure devoted to this 
work was incalculable, its magnificence never sur- 
passed ; as evidence one would have pointed to the 
great colonnades around the Temple courts and to 
the fortress which dominated it on the north. The 
colonnades Herod reconstructed from the founda- 
tions ; the fortress he restored at a lavish cost in a 
style no way inferior to that of a palace, and called 
it Antonia in honour of Antony. His own palace, 
which he erected in the upper city, comprised two 
/most spacious and beautiful buildings, with which 


\latter appears to be the correct date of the beginning of the 
work (Schiirer), which was not completed till ¢. a.p. 28 
(Gospel of S. John ii. 20). 
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ovd’ 6! vads 7H ovveKpiveTo, Tpoonydpevaey ad 
zvav dilov zov pev Nacoaperov tov dé *Aypiz- 
melov. 

(2 ee Adda yap ovK olkots povov atrav tiv 
pejeny Kal Tas emeKArjoers 7 mepteypaiev, dueB dé 
ets dAas 7OAets atT@ 70 base iton. ev wev ye 7H 
Lapapetnide 7oAw kahdary meptpodw Teryroa- 
peevos emt aradious eikoot Kal Kava yaya eEaxia- 
xiAlous eis adray olkijropas, ral 5é tovTots mpoc- 
vetjas Aimapwrarny, Kai é€v péaw 76 Kriopart 
vaov ve evidpvoduevos péytotoy Kal wept adrov 
Téuevos azodeiEas 7H Kaloape zpidy jytoradiwy, 
76 dovu NeBaoriyy éxddccev eEaipetov de rots ev 
av7@® mapéayev edvvopiar. 

(3) ’Ext rovros dbwpnoauévov toi Katcapos 
atrov érépas mpoabécet xepas, 6 6e xavrabda 
vaov ure Deneas pappapov Kafidpvoato mapa 
7as *lopddvou amnyds: Kadreirae b€ Wdvevov c 
Toms. év8a Kopug7) pe Tis dpous els azrerpor 
tybos dvaretverat, Tapa be Thy on 7Opetov Aayove 
ouvypedes a av pov Uravotyet, de” of Bapabpadn: 
Kpnuvos ets apeTpyTov droppaya Babvverat 
mAnOer te UdaT0s doade’Tov Kal Tots Kabysdoh 
Te mpos e€pevvay ys otdev pKos e€apKet. Toil). 
be dvr pov Kata Tas e€whev pilas avarédAdovaw a} 
mya Kal yeveais ev, os evo. Soxodaw, evéeil: 
See 70 6 axpiPes ev tots é€%s SnAdoopev 

(4) “O 6€ Bacweds Kat ev ‘lepiyot peraéi 
Kizpov tod ¢poupiov Kat t&v mpotépwy Baar 





1 of’ 6 Bekker from a Leyden ms.: odé the rest. 





@ Mount Hermon. For a description of Paneion o 
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the Temple itself bore no comparison; these he 
named after his friends, the one Caesareum, the 
other Agrippeum. 

(2) He was not content, however, to commemorate Foundati 
his patrons’ names by palaces only ; his munificence 21 S'8st 
extended to the creation of whole cities. In the 
district of Samaria he built a town enclosed within 
magnificent walls twenty furlongs in length, intro- 
duced into it six thousand colonists, and gave them 
allotments of highly productive land. In the centre 
of this settlement he erected a massive temple, 
enclosed in ground, a furlong and a half in length, 
consecrated to Caesar ; while he named the town itself 
Sebaste. The inhabitants were given a privileged 
constitution. 

(3) When, later on, through Caesar’s bounty he ‘The Temp 

received additional territory, Herod there too dedi- of aoe 
cated to him a temple of white marble near the 
sources of the Jordan, at a place called Paneion. 
At this spot a mountain ® rears its summit to an 
immense height aloft; at the base of the cliff is an 
opening into an overgrown cavern; within this, 
plunging down to an immeasurable depth, is a 
yawning chasm, enclosing a volume of still water, 
the bottom of which no sounding-line has been found 
long enough to reach. Outside and from beneath 
the cavern well up the springs from which, as some 
think, the Jordan takes its rise; but we will tell 
the true story of this in the sequel. 

(4) At Jericho, again, between the fortress of 
Cypros ¢ and the former palace, the king constructed 
Paneas, later Caesarea Philippi, mod. Banias, see G. A. 

Smith, /Hist. Geog. of Holy Land, 473. 

» See iii. 509 ff. 

¢ Built by Herod in honour of his mother, § 417. 
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new buildings, finer and more commodious for the other 
reception of guests, and named them after the same puidings. 
friends.? In short, one can mention no suitable spot Augustus. 
within his realm, which he left destitute of some mark 

of homage to Caesar. And then, after filling his 

own territory with temples, he let the memorials of 

his esteem overflow into the province and erected in 
numerous cities monuments to Caesar. 

(5) His notice was attracted by a town on the Caesarea 

coast, called Strato’s Tower, which, though then 24's. 
dilapidated, was, from its advantageous situation, 
suited for the exercise of his liberality. This he 
entirely rebuilt with white stone, and adorned 
with the most magnificent palaces, displaying here, 
as nowhere else, the innate grandeur of his character. 
For the whole sea-board from Dora to Joppa, midway 
between which the city lies, was without a harbour, 
so that vessels bound for Egypt along the coast of 
Phoenicia had to ride at anchor in the open when 
menaced by the south-west wind; for even a 
moderate breeze from this quarter dashes the waves 
to such a height against the cliffs, that their reflux 
spreads a wild commotion far out to sea. However, 
by dint of expenditure and enterprise, the king 
triumphed over nature and constructed a harbour 
larger than the Piraeus, including other deep road- 
steads within its recesses. 

(6) Notwithstanding the totally recalcitrant nature 
of the site, he grappled with the difficulties so success- 
fully, that the solidity of his masonry defied the sea, 
while its beauty was such as if no obstacle had existed. 
Having determined upon the comparative size® of 








| @ Augustus and Agrippa. 
> ie. “larger than the Piraeus” (§410), 
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Kapev TH Ayeve péyeBos Kabler AiPous én” dpyuras 
elkoow els TO wéAayos, wv Hoav of tAEiaTOL LAKOS 
moda mev7iKovTa, Babos evvea, edpos Séxa, TwWes 
b€ Kai peilous. émet b€ aveTAnpwOn 7d vdadrov,* 
ottws 767 TO Urepexov tod meAdyous telyos ent 
diakocious mdas nopuveto: Gv ot pev éxatov 
mpodedopyvro 7 mpos 7V dvaxomip Tob xupatos, 

Tpoxupia yotv éxA7nOy, ro b€ Aowrov b7oKerTaL 
7H mepbeovte ABM 7 Tetxel. ToOTO b€ mpyous 
te StelAnmrat peylaots, av o Tpovxwy Kal Tept- 
Kadréotatos azo 70d Kaicupos zpoydvov Apov- 
auov KéxAyzat. 

(7) Wadtdes re suKvai Tpos Kataywyny TOV 
evoppCopevenr, Kal TO 7p0 aur av may KuKAw 
vaya Tols amoBatrovew TAaTvs Tepiaos. 68 
eloAous Popetos, al6presraros yap dvéuav Te 
Tomw Bopéas, Kal emi Tob oT Oparos xohooaol 
tpels éxarépwlev vdTeoTHpiypévot Kioow, wy Tovs 
pev é€k Aaids yeipos elamAedvtwy mUpyos vaeTos 
dvéxer, tovs dé éx de€tob Svo dpGol AiBou ouv- 
elevypévot Tod Kata Gar Tepov xetAos TUpyou prec 
loves. mpogeyeis 8° olkiar TH Apert, Aevxod Kal 
avrat Aifov, Kat Kararetvovres éx’ avrov ot 
oTevuTrol Tob. doteos mpos év didor7 pe pepe 
TPTLEVOL. Kal Tob oTopmaTos apruxpy vaos Kai- 
capos em yyrcdov kaAde Kai peyeber diadopos: 


1 Destinon from Lat.: ivndov PA: Bddos the rest. 











¢** not less than eighteen,” 4. 

® 4. adds “ who died young.” Nero Claudius Drusus 
(35-9 B.c.), son of Livia, afterwards wife of Augustus, andj 
father of Germanicus. 

© Or * vaulted chambers,” “ crypts.” 

4 Strictly a temple of Rome and Augustus, as Reinach 
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the harbour as we have stated, he had blocks of stone 
let. down into twenty fathoms of water, most of 
them measuring fifty feet in length by nine in depth 
and ten ¢ in breadth, some being even larger. Upon 
the submarine foundation thus laid he constructed 
above the surface a mole two hundred feet broad ; 
of which one hundred were built out to break the 
surge, whence this portion was called the break- 
water, while the remainder supported a stone wall 
encircling the harbour. From this wall arose, at 
intervals, massive towers, the loftiest and most 
magnificent of which was called Drusion after the 
step-son of Caesar.? 

(7) Numerous inlets ¢ in the wall provided landing- 
places for mariners putting in to harbour, while the 
whole circular terrace fronting these channels served 
as a broad promenade for disembarking passengers. 
The entrance to the port faced northwards, because 
in these latitudes the north wind is the most favour- 
able of all. At the harbour-mouth stood colossal 
statues, three on either side, resting on colunins ; 
the columns on the left of vessels entering port were 
supported by a massive tower, those on the right by 
two upright blocks of stone clamped together, whose 
height exceeded that of the tower on the opposite 
side. Abutting on the harbour were houses, also 
of white stone, and upon it converged the streets 
of the town, laid at equal distances apart. On an 
eminence facing the harbour-mouth stood Caesar’s 
temple,? remarkable for its beauty and grand pro- 


remarks, referring to Suet. Jug. 52 “ templa .. . in nulla 
provincia nisi communi suo Romaeque nomine recepit.” 
This is indicated in Josephus by the mention of the two 
statues, 
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év 8’ at7® Kodoaaes Kaicapos ob amodéwv rob 
’Oduuriacw Ards, @ Kai mpogeixacrar, ‘Pwyns 
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perv emapylia thy woAw, Tols ravtn b€ mAoilo- 
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oTyadmevos opoiws éexddecev azo tod Kaicapos, 
mparos attos dba péyiata mpobeis emi rijs 
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ols ob pdvov ot viKd@vrTes, GAAG Kal of pet’ abrods 
kal of zpitot Tob BactAtcckot wAovTouv peredAap- 
Bavov. dvaxrigas d€ Kai ‘AvOnddva thy mapa- 
Avov karappidbeioay év toAduw ’Aypinzetov mpoc- 
Nyopevce 7ob 8 atvrotd didov &’ trepBodArjy 
evvolas Kal émt THs mUAns exapager TO dvoua, Ty 
attos €v 7 va@ KatecKevagev. 

(9) Dirordrwp ye Bay, ei Kal Tis Erepos’ Kal 
yap 7M TaTpl prypelov Kar Oqnev moAw, nv ev 
7a Kaddior w zis BacwWelas mediw Ktiaas moTapots 
te kal d€vopecw mAovatav wrvdpuacer ‘Avrima7pioa, 
Kai To vmep ‘Tepexotvros Ppovpiov Oxupornre 
Kal Kader diadopov retyicas avebnkev TH pT pt 
mpocersay Kuzpov. DacarAw 6€ radeAd@ tov 
év ‘lepocoAvjots opuwvvupov mUpyov, ob 76 Te 
coxa Kal tHy év TH peyéGer modAurérciav dia 
sav é€4s OnAwoouev. Kat moAw GAAnv xticas 


* Or Agrippias, 4: xiii. $57: the town was close to Gaza. 
> At Jerusalem ; the particular gate so called is unknown. 
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portions; it contained a colossal statue of the em- 
peror, not inferior to the Olympian Zeus, which 
served for its model, and another of Rome, rivalling 
that of Hera at Argos. The city Herod dedicated 
to the province, the harbour to navigators in these 
waters, to Caesar the glory of this new foundation, 
to which he accordingly gave the name of Caesarea. 

(8) The rest of the buildings—amphitheatre, 
theatre, public places—were constructed in a style 
worthy of the name which the city bore. He further 
instituted quinquennial games, likewise named after 
Caesar, and inaugurated them himself, in the hundred 
and ninety-second Olympiad, offering prizes of the ‘ 
highest value; at these games not the victors only, 
but also those who obtained second and third places, 
participated in the royal bounty. 

Another maritime town, which had been destroyed 
in war-time, namely Anthedon, he rebuilt and re- 
named Agrippium®; and so great was his affection 


for this same friend Agrippa, that he engraved his 


name upon the gate which he erected in the Temple? 

(9) No man ever showed greater filial affection. 
As a memorial to his father he founded a city in the 
fairest plain in his realm, rich in rivers and trees, 
and named it Antipatris.° Above Jericho he built 
the walls of a fortress, remarkable alike for solidity 
and beauty, which he dedicated to his mother under 
the name of Cypros. To his brother Phasael he 
erected the tower in Jerusalem called by his name, 
the appearance and splendid proportions of which 
we shall describe in the sequel. He also gave the 


¢ Ras el ‘Ain, some 10 miles inland from and N.E. of 


| Joppa, on the road from Jerusalem to Caesarea. 


av, 166-169. 
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Bopéay Dacandida @vowacer. 

419 (10) Hapadots es alae Tous Te OlKEelovs Kal 
dirovs ovde Tijs éavtob Benes TeeAncev, anna 
dpovpror peev emiterxioas 7 Tmpos "ApaBiav Oper 
™poonyopevaev “Hpesdevor ad? éavrob, zov 6€ 
paar o«td7) KoAwvov dvTa xYEtporoinroy, éfjKovra 
aradte azwlev ‘lepocodtvpwr, ékddecev pev 

420 opoles, e€joxnaev dé durorysorepov. atpoyyv- 
Aows per yap TH axpay TwUpyors wepteayer, évAr- 
pwaev é Tov mepiBorov Baoretors 7 moAut eAcoTa- 
TOls, WS JL povov THe évdov Tav oiKnpaTov oy 
etra Aapmpav, dara Kai tois éEwbev Tolxots Kal 
ApiyKois Kal oréyats Teptkexvobat tov mAobrov 
SayiA7. Topper dé peylor ros avaArdpacw voa- 
To nbs elonyayer Kat Babwots Siaxoators 
Aevkordrys peappdpov Ty avodov dréAaBev- 7) WW yap 
67 70 y7Aodov emLenK Gs tipnrov Kai may XeLpo- 

42] zolnroy. Kareokevagey b€ Kal Tept Tas pilas 
ava Pacitea Thy Te azooKeuny Kal Tous dirovs 
defacfar duvdpeva, Gare TO peev mavTa €xew 

moAw etvar doxety TO Epupa, 7 meppioe 5é 
Baaleuey. 

422 (11) Tocatra ovyKtioas mAelorais Kal Tov 
efw mon ew 70 _peyanssbuyon émedetEaro, Tpe- 
woAer prev yap,’ Kal Aapaoke Kal IfroAcwatée 
yup dova, Bury d€ Telyos, e€édpas dé Kal aroas 
Kal vaovds Kal ayopas Brput@ KatacKkevdoas Kal 
Tupw, Xavi ye pay Kat AMapack@ Oéatpa, Aao- 


1 om. Bekker. 


4 Literally “tin the form of a breast.” 
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name of Phasaelis to another city which he built in 
the valley to the north of Jericho. 

(10) But while he thus perpetuated the memory The two 
of his family and his friends, he did not neglect to buildines 
leave memorials of himself. Thus he built a fortress Herodiur 
in the hills on the Arabian frontier and called it 
after himself Herodium. An artificial rounded ¢@ hill, 
sixty furlongs from Jerusalem, was given the same 
name, but more elaborate embellishment.2 The 
crest he crowned with a ring of round towers ; the 
enclosure was filled with gorgeous palaces, the mag- 
nificent appearance of which was not confined to the 
interior of the apartments, but outer walls, battle- 
ments, and roofs, all had wealth lavished upon them 
in profusion. He had, at immense expense, an 
abundant supply of water brought into it from a 
distance, and provided an easy ascent by two hundred 
steps of the purest white marble ; the mound, though 
entirely artificial, being of a considerable height. 
Around the base he erected other palaces for the 
accommodation of his furniture and his friends. 

Thus, in the amplitude of its resources this stronghold 
resembled a town, in its restricted area a simple 
palace. 

(11) After founding all these places, he proceeded Herod's 
to display his generosity to numerous cities outside {ointies 
his realm. Thus, he provided gymnasia for Tripolis, to tencler 
Damascus and Ptolemais, a wall for Byblus, halls, eee 
porticoes, temples, and market-places for Berytus and 
Tyre, theatres for Sidon and Damascus, an aqueduct 

> Built in memory of his victory over the Jewish allies of 
the Parthians, §265; modern Jebel Fereidis (‘S Hill of 


Paradise”? or I'rank mountain), some 4 miles S.E. of 
Bethlehem. The site of the other Herodium is unidentified. 
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dixefior S€ tots mapadiors ddadTwy eloaywyry, 
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vas avébyKev. moAAai d€ moAELs WoTEp KoLYwVOL 
7s Baatrelas Kal ywpav €Aa8ov map’ at7od: 
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Hn THv be GAns 7Hs “lwvias, év ofs Cde7Onaav Exa- 
ato, daibiAevav; add’ "AOnvaion kat Aaxedatud- 
reoe Nixon oAiTat Te Kal 70 Kata Muaiav Mepya- 
Ree od tov “Hpoddov yepovow avabnyarwr; Thy 

0’ *Avtiaxéew Tov év Luplg 7 mAareiav od devatiy 
ovcav Darts) Bop8cpov Kaz €éorpwaey Te, oradiow 
etkoat 70 LijKos oveay, feat “h, Happdpy kal 7pos 
7as Tay tetav aznoduyas éxdcpnoev tooprKer 
a70a; 

(12) Taizva pev av zis elmo: tdia tay ed ma- 
Govzrwy® Siwy éxaazov, 70 b€ "Hrelow yaprobev 
ou povov KOUWOV ris "EAM d80s, GAN GAns TIS 
olKoujLerns d&pov, ets hv 7 60€a Tay *Odvpriacw® 
ayuvev SuKveitar. tovtovs yap 41 Katadvo- 

1 zo\\a Destinon: 7 ro\Naxq (ef. Plato, Rep. 538 d). 


2 etxadovvrwy PLV and a Leipzig us. 
3 Bekker: tay év ’O\vumiacw mss. 


* Keeper of the gymnasium, responsible for the conduct 
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for Laodicea on sea, baths, sumptuous fountains and 
colonnades, admirable alike for their architecture 
and their proportions, for Ascalon; to other com- 
munities he dedicated groves and meadow-land. 
Many cities, as though they had been associated 
with his realm, received from him grants of land ; 
others, like Cos, were endowed with revenues to 
maintain the annual office of gymnasiarch @ to per- 
petuity, to ensure that this honourable post should 
never lapse. Corn he supplied to all applicants ° ; 
to the people of Rhodes he made contributions again 
and again for shipbuilding, and when their @ 
Pythian temple was burnt down he rebuilt it on a 
grander scale at his own expense. Need I allude to 
his donations to the people of Lycia or Samos, or to 
his liberality, extended to every district of Ionia, 
to meet its needs? Nay, are not Athenians and 
Lacedaemonians, the inhabitants of Nicopolis and of 
Pergamum in Mysia, laden with Herod's offerings ? 
And that broad street in Syrian Antioch, once 
shunned on account of the mud—was it not he who 
paved its twenty furlongs with polished marble, and, 
as a protection from the rain, adorned it with a 
colonnade of equal length ? 

(12) In these eases, it may be said, the individual nis 
communities concerned were the sole beneficiaries ; ¢P1?¥" 

his bounty to the people of Elis, on the other hand, Olympic 

was a gift not only to Hellas at large but to the *"* 

whole world, wherever the fame of the Olympic 

games penetrates. For, observing that these were 
| of festal games and for the maintenance and payment of 

trainers and training-masters. 

® Or * to all in need of it.” 


! © Cf. §280 for his shipbuilding | at Rhodes in humbler 
| circumstances. 4 Cf. A. xvi. 147. 
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jtévous amopia Xprpedton’ oper Kal 70 povov Act- 
avov 7s dpxatas: “EXados broppeov, ob povov 
aywvobérys 75 emeTUXEV TevraeTnploos els “Pow- 
pay Tapa cu eyevero, dAAa Kai mpos TO bt- 
qrenes 7 TOpous xpnpdrov amédetfer, ws pydérore 
dywrolerobaay abroo Thy evry en TiAurely av- 
7vuTov av eln xpewv Siadvcets 7 Popwv ez eftévat, 
xabavep MaoyAtrais Kat Badavedsraus Kal Tots 
mept tyv Kidtkiav modxviow tas ernoious eto- 
opas Seer eteu tind: metardv ve pay av7ou 
THs peyadovotas 2a aeoes 6 Popos, ws jr) boevev 
exidboros 7 7 Oyjpacbae pretlov, evepyeT@v Tas 
moAets wA€ov Taw éxovre, 

(13) "Expyaaro de Kal gospare Tpos TH oxy 
dvaroyiy, xovyyerys pen apiatos det yevopevos, 
ev @ pddvora bu eumetpiay inmucys emer vyxavev" 
ud ‘yoov MEPS more TecoapdKovra Oypiov expa- 
Tyoev, €o7e b€ Kal ovo7pados ev ) xXwpa, TO 


aAéov 3 dda Kal ovdy pu eDrropos" moXe- 


~ 


puatis & dvumdazaros. wod\ot yotv Kady tats 
yepvactats avrdy Karem Adynoay axovTiariy TE 
(BvBor wrazov' Kat rofoTyy eVOTOXGTATOY davies. 
Tpos be rots boxixvis Kal Tots owpariKols mpo- 
Tepyacu’ expygaro Kai de€ed TUXH Kal yap 
amano émracev ev woAguw, Kal TOV TTALop - 


” 


: : : 
zwv otk advros aide, aAN 7 apodoola Twav 7 
mpoTEeTEla oTpaTiw7a@y eyeveTo. 

lL ef @vso\.erarov PAM Exc. 


2 Jither his second visit to Rome (12 8.c.) or his third 
(ce. B.c.) (sehiirer). 

> A maritime town of Lycia. 

¢ On the Syrian coast opposite Cyprus, between Laodicea 
and Aradus. 
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declining for want of funds and that this solitary 
relic of ancient Greece was sinking into decay, he 
not only accepted the post of president for the 
quadrennial celebration which coincided with his 
visit® on his voyage to Rome, but he endowed 
them for all time with revenues, which should pre- 
serve an unfading memory of his term as president. 
The enumeration of the debts and taxes discharged 
by himself would be endless ; it was thus, for in- 
stance, that he lightened the burden of their annual 
taxes for the inhabitants of Phaselis,? Balanea ® and 
various minor towns in Cilicia. Often, however, his 
noble generosity was thwarted by the fear of exciting 
either jealousy or the suspicion of entertaining some 
higher ambition, in conferring upon states greater 
benefits than they received from their own masters. 

(13) ¢ Herod’s genius was matched by his physical 
constitution. Always foremost in the chase, in which 
he distinguished himself above all by his skill in 
horsemanship, he on one occasion brought down forty 
wild beasts in a single day ; for the country breeds 
boars and, in greater abundance, stags and wild 
asses. As a fighter he was irresistible ; and at 
practice spectators were often struck with astonish- 
ment at the precision with which he threw the 
javelin, the unerring aim with which he bent the 
bow. But besides these pre-eminent gifts of soul 
and body, he was blessed by good fortune ; ¢ he rarely 
met with a reverse in war, and, when he did, this 
was due not to his own fault, but either to treachery 
or to the recklessness of his troops. 


4 ‘This paragraph has no parallel in 4. 
¢ Cf. and contrast the estimate in A. xvii. 191 f. 
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oe 3 
(xxii. 1) Tas ye ey draiBpous eUmpayias 7 
Ty ToS Kaz’ otkov dveapots evepeonaer, Kal 
Kakodaytored ek yuvaiKkos npfazo aept iy par- 
ora eavovoagey. émerdy) yap eis rh apyny Tap- 
prdev, dromeptdyevos jy wdiuarns "KTO yapeTay, 
yevos qv e& Nepoae uta Aupis dvoua, yapel 
Ne aieaine Thy Ane§avdpou 760 *AptoroBovdAov 
‘ ~ / i) 
Buyazépa, b0 ov attra oracvacbhvar ovveBn Tov 
oikov, Kai Taylov pév, pddora S€ peTa THY eK 
‘Pons dadiew. mp@rov prev yap tov ex THs 
Awpidos vidv ’Avrimatpov 81a Tobs éx Mapidu- 
ps éedvyddevoev Tis méAews, pdvats Tats é€oprais 
édcis' Kattévau éTeTa TOV TAaMTOV THS yuvakds 
As A > , . > ‘ 3 - > 
Ypxavoy éx Tlap@av apos adrov €Afdvra be 
- / 2 ~ > ~ “ > , \ 
vmovotay émBovdis avetdev, dv Aypwadwricato jeév 
Bapladpdvys Kaz ad papv Lupiav, eénzyicavto be 
KOT olxrov ot obméep Eddparny opoebveis. Kal et 
ye Tovros eveiaOn Tmapawotow py diaBRvat mpos 
€ 7> = nn ¥% / ) - ~ 
Hpwdnv, otk dv maparudAevo: Sédcap 8’ atta 
Gardrov tis viwyfs 6 ydos KatéoTn: ToUTw yap 
\ 2 ~ Ld 
meTvoUMs Kal Tepicady TL THS maTpidos edpiepevos 
qeev. Tmapwkvvev d€ “Hpwdnv ob« adtos avr- 
, , > 2 bl) ‘ \ LA 
mo.ovjevos Baotrelas, aA’ ézet td Baatrevew 
eTéBardrev ad7o. 
Tha \ “y , , , ? cane 
(2) Tar &é eK Mapidppns mévte téxve are 
yeropeveny duo pev Buyarépes, Tpeis 8 aoav viels. 
Kal TovTwWY 6 vewTaTos pev ev “Pawn madevd - 
pevos teAevTd, bVo S€ Tovs mpecButdtovs Pact- 


1 égeis Exe. (the usual verb in Josephus): dageis the rest. 





S24], bs 260, 
enation of the throne see B. i, 120 ff. 
4 Salampsio and Cypros,. 
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(xxii.1) But, in revenge for his public prosperity, 
fortune visited Herod with troubles at home; his 
ill-fated career originated with a woman to whom 
he was passionately attached. For, on ascending the 
throne, he had dismissed the wife whom he had 
taken when he was still a commoner, a native of 
Jerusalem named Doris, and married Mariamme, 
daughter of Alexander, the son of Aristobulus.* It 
was she who brought into his house the discord, 
which, beginning at an earlier date, was greatly 
aggravated after his return from Rome. For, in the 
first place, in the interests of his children by 
Mariamme, he banished from the capital the son 
whom he had had by Doris, namely Antipater, 
allowing him to visit it on the festivals only. Next he 
put to death, on suspicion of conspiracy, Hyrcanus, 
Mariamme’s grandfather, who had come back from 
Parthia to Herod’s court. Hyrcanus bad been taken 
prisoner by Barzapharnes when the latter overran 
Syria,> but had been liberated through the inter- 
cession of his compassionate countrymen living beyond 
the Euphrates. And had he but followed their 
advice not to cross the river to join Herod, he would 
have escaped his tragic fate; but the marriage of 
his grand-daughter lured him to his death. He came 
relying upon that and impelled by an ardent longing 
for his native land, and roused Herod's resentment 
not by making any claim to the throne, but because 
it actually belonged to him by right. 

(2) Herod had five children by Mariamme, two 
daughters 4 and three sons. The youngest son died 
in the course of his training in Rome; to the two 
elder sons * he gave a princely education, both out 


¢ Alexander and Aristobulus. 
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Akas Fyev dud Te THY penTpwav edyéveray Kal Ste 
BaoirevorTe eyeyovercav atta. 70 b€ stovTwr 
toxuporepov 6 Mapappns €pws ouvipyet, Kal’ 
Teepa exKaiwy “Hpadny AaBporepos, ws pndevos 
Tov dua THV atepyoueryy AUTNpwv alcbavecbat: 
TocebTor yap iv laos ets adtov THs Mapidppns, 
Ogos éxelvov mpos adtiv épws. éxovoa Se Tv 
prev direx Berar ex TOY zpaypatwr evAoyov, THY 
be mappyotav ex 700 dirciobat, davepas wretdilev 
ava Ta KaTa TOV Tam7TOV ‘Vpxavoy Kal Tov 
adeAdov *Twrdbny: obd€ yap zovTov Kaimep évtes 
mados édeloaro, Sods pev abt@® tiv apxtepw- 
alvyy éntakadenerel, peTa O€ THY TYLNY KTElVaS 
et0éws, emecdy THY lepav eobijra AaBovre Kat 
72 Bwyd mpoceABovee Kal? copra dOpowr e7- 
eddxpucev TO wARGos. wepurerat poev obv 6 mats 
dia vuKros ets ‘lepiyotvra, exet de Kaz’ evToAnv 
imo tav Vadatav Barrilopevos ev xodupBn6pa 
TeAeuTa. 

(3) Aca zatP “Hpwdny jeév cnveldilev 7 Ma- 
pidujin, Kal tiv adeAdnv abrod Kai aia pntépa 
dewats eEvBprlev Aotdopias. aA oO pev Tmegt- 
fiw7o Tots twépots, dew?) d€ Tas yuvaikas ayava- 
Krynols eloret, Kal mpos 6 padioTa KwHoew TOV 
“Hpwdnv éueAdov, els poryetav d:€BaddAov adzyy, 
dA\a te zOMG pds 70 mOAavov evoxevaldopevat, 
Kal KaTnyopovaa: ditt THY elKOVa THY EéaUTIs 





2 Called Aristobulus (probably his second name) in the 
nifralvedn A.tkvel ee ‘a 

> A detail not in uf. and, as Reinach points out, an 
anachronism, as Herod only received his guard of Gauls 
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of respect for their mother’s illustrious parentage, and 
because they had been born after his accession to 
the throne. But a still stronger influence in their 
favour was Herod’s passion for Mariamme, the con- tis pa 
suming ardour of which increased from day to day. Wray 
so that he was insensible to the troubles of which 
his beloved one was the cause; for Mariamme’s 
hatred of him was as great as was his love for her. 
As the events of the past gave her just reason for 
aversion, and her husband’s love enabled her to 
speak plainly, she openly upbraided him with the 
fate of her grandfather Hyrcanus and her brother 
Jonathan.? For Herod had not spared even this He mu 
poor lad; he had bestowed upon him in his seven- hee 
teenth year the office of high-priest, and then im- Jonatt 
: . : = «(Aristo 
mediately after conferring this honour had put him juiusy 
to death, because, on the occasion of a festival, when 55 5. 
the lad approached the altar, clad in the priestly 
vestments, the multitude with one accord burst into 
tears. He was, consequently, sent by night to 
Jericho. and there, in accordance with instructions, 
plunged into a swimming-bath by the Gauls? and 
drowned. 

(3) It was on these grounds that Mariamme up- and his 
braided Herod, and then proceeded violently to“ 
abuse his mother and sister. He was paralyzed 
by his infatuation; but the women, seething with 
indignation, brought against her the charge which 
was bound in their opinion to touch Herod most 
nearly, that of adultery. Among much else which 
they invented to convince him, they accused Mari- 
amme of having sent her portrait to Antony in 


after the death of Cleopatra in 30 x.c. (4. xv. 217 |]; B. 1.397). 
Aristobulus was murdered five years earlier. 
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, ’ ” ’ , \ > 
méeuwpecev els Atyumtov ’Avrwrtw Kat bv daep- 
BoAnv aceAyetas amotoav Sei€erev dautiy avOpeira 
yuvarkopavobyTe Kat BidlecGar dvvapévw. tod’ 
Monep oaKnmtos eumecuv erapager ‘Hpadny, 
peddiara prev bia zov epwra Cydor’mws éyovta, 
Aoytlopevov b€ Kai tiv KAcowazpas Sewor7y7a, bv 
a . , G \ > 7 \ Me 
ny Avoavias ve 0 Baatreds dvyipyto Kal aAyos 
"Apa od yap adaipécer yaperis euétper tov 
klvdvvov, adda Oavatw. 
is > ~ 
(4) MéANwv ody drodnurjoew lwojzmw Tod 
> ‘ ey \ ¥ = me 19 r a A, tae! Ne be ed 
avdpt —A/ COEENS TIS aoe dis au7ov, TOTS € nv 
Kal did TO KAdOS cdvous, TapariBerat THY yuvaika, 
xpida Sovs evtoAas avatpeiv aura, el KaKeivor 
"Ap TOVLOS. 6 b€ “luanmos ovre Kaxorbus, aa 
TOV epwra 700 Bacréws Tapaor oat TH yeraurt 
Bovrdpevos, ws o8b€ amofarwy adbris Urromevot 
dialevyfivar, 70 andppytov éxdaiver. Kareivn 
mpos émavyixovra tov ‘Hpwdnv woAAd te wept Tob 
mpos atti ovuuTabods ev tats dpudtats éeropvd- 
1, we O29 ‘ \ \ ” 
peevov,’ ws od’ épacbein ore yuvatKkos aAAns, 
“zarv yotv,' elmev, ‘rats mpos (tov ]? "lwonzov 
evroAats éevedelEw Tov mpos Auas épwra xKreival 
pe mpoataéas.”” 
Soe 97 > t 1 9 > 
(5) "Exdpwv ed0éws axovaas 7d dmoppytov Hv, 
Kal ovK av Tore ov *Twonmov eSayyethar TH 
evToAnv ddjrevos et rad drag Getperer avryy, eve- 
Govcia 76 mader Kat Tis, Kolrns efardpevos® 
avednvy év rots Baatvelows aveietro. Kat tovrov 
Yaron 7 adeAdy Tov Karpov ets cas bcaBoAas 
apracaca tHv ets tov “lwonmov émeSeBaiwoev 
1 +not C Lat. 2 P: om. the rest. 
5 Destinon: ¢fa\Nouevos Mss. 
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Egypt and of carrying wantonness so far as to 
exhibit herself, though at a distance, to a man with 
a madness for her sex and powerful enough to resort 
to violence. This accusation struck Herod like a 
thunderbolt. His love intensified his jealousy ; he 
reflected on Cleopatra’s craft which had brought 
both King Lysanias 7 and the Arab Malchus to their 
end; he was menaced, he reckoned, with the loss 
not merely of his consort but of his life. 

(4) So, being on the eve of departure from his 
realm, he entrusted his wife to Joseph, the husband 
of his sister Salome, a faithful friend whose loyalty 
was assured by this marriage connexion, giving him 

private injunctions to kill her, should Antony kill 
him. Joseph, not with any malicious intention, but 
from a desire to convince her of the love which the 
king bore her, since even in death he could not bear 
to be separated from her, betrayed the secret. When 
Herod, on his return, in familiar intercourse was 
protesting with many oaths his affection for her and 
that he had never loved any other woman, “ A fine 
exhibition you gave,” she replied, “ of your love for 
me by your orders to Joseph to put me to death!” 

(5) He was beside himself, the moment he heard 
the secret was out. Joseph, he exclaimed, would 
never have disclosed his orders, had he not seduced 
her; and, frenzied with passion, he leapt from the 
bed and paced the palace to and fro in his distrac- 
tion. His sister Salome, seizing this opportunity to 
slander Mariamme, confirmed his suspicion of Joseph. 

@ King of Chaleis; his murder at Cleopatra’s instigation 
is mentioned in 4. xv. 92; he is not named in the general 
reference to plots against high officials in Syria in B. i. 360. 


Malchus is named in the last passage as an intended victim 
of Cleopatra, but there is no further allusion to his end. 
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e , € &, € ’ 3 , - , ’ \ 
taoblar. 6 8 ta axparov lyAorumias expavets 
Tapax prea Kretvew mpoaeragev audor€pous. peeTa- 
row Oo etfléwrs elzeTo TH Taber, Kat Tod Bupod 
megor70s 6 pws madw avelwrupeito. tooavTy 
> > ta ® \ fs 
oot ddeypor7y Tis evmBujilas, ws puende reBvavar 
doxeiv abriy, tao 6€ KAKWOEWS ws Coon mpoc- 
Aadei, EXPL TO xpore diday Geis 70 maflos! 
Gvddoyov tiv AUanv éayev TH} mpos TEptoboay? 
Siabeoes: 

(xxiii. 1) KAnjporopobar de Ths pntpwas ot 
waides épyis Kat 70d pvoovs evvovay AaBavovres 
os TONE}LLOY decipay Tov marépa, Kal TO mpo- 
repov prev emt “Posuns madevdperor, mAgov 8 
1 ed cee *y > , ¢ , eo | s rs) ~ 3 
cas els “Tovdaiay tzéozpefav- ovvyvdpobro 
Lora rats WAuctats } Otabeats. Kal éetd7 yap 
Exovres apay 6 jlev TAS zy Oidos Nadospens ris 
pinzpos atta Karnyopynoev, 6 8 éynyev > Apye- 
Adov tod KaazadcKcwr Bacréus buyarépa, mpoc-}' 
Aap Barov dy 7H plcer Kat Tappyatav. ex bel’ 

z ; paca ee ‘ ‘ , 
rob Apacovs atrayv dadopyas ot dsaBaddovtes 
eAdupavov, Kat davepuitepov 76n TO Baoiret du- 

, ’ € > , ‘ e903 
ed€yorTd twes ws émPovdevorro pev v7’ apdo- 
zépwr Tav viev, 6 b€ ’ApyeAdw Kydevoas Ka. 
dvymy mapacKkevaloire 7H TevOepa@ memos, iv 
‘at Kataapos atrod Kary yoprjcetey. dvamAna- 
Hlets de TaY draBohav ‘Hpaons caoTep émuted: 
xegpa roils vlots Karayet TOV eK vis Aupido: 
"Avrimazpov Kal wav7a tTpdmov TmpoTyLay dpyerae 








1 Conj. from Lat. ** funere cognito “: répos uss. 
? Hudson from Lat.: repiovciay Mss. 


9 The narrative of Mariamme’s death in A. xv. is differ- 
ently told. There are there two episodes, curiously similar. 
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Mad with sheer jealousy, he ordered that both 
should instantly be put to death. But remorse 
followed hard upon rage; his wrath subsided, his 
love revived. So consuming, indeed, was the flame 
of his passion that he believed she was not dead, and 
in his affliction would address her as though she 
were alive ; until time taught him the reality of his 
loss, when his grief was as profound as the love which 
he bore her while she was alive.* 

(xxiii. 1) The sons inherited their mother’s resent- 
ment, and, reflecting on their father’s abominable 
crimes, eyed him as an enemy, even in the early 
days of their education in Rome, and still more on 
their return to Judaea. The antagonism grew with 
their years ; and when, on reaching an age to marry, 
one® espoused the daughter of his aunt Salome, 
their mother’s accuser, and the other ° the daughter 
of Archelaus, king of Cappadocia, their hatred found 
vent in open speech. ‘Their rashness lent a handle 
to slanderers, and from this time certain persons 
threw out plainer hints to the king that both his 
sons were conspiring against him, and that the son- 
in-law of Archelaus, counting on his father-in-law’s 
influence, was preparing to fly, in order to lay an 
accusation against his father before the emperor. 
Herod, drugged with these calumnies, recalled 
Antipater, his son by Doris, to serve as a bulwark 
against his other sons, and began to honour him with 
every mark of his special esteem. 


An indiscretion of Joseph during a voyage of Herod to 
Antony (c. 34 3B.c.) leads to the execution of Joseph and 
the imprisonment of Mariamme. A similar indiscretion of 
Soemus during a voyage of Herod to Augustus (c. 29 B.c.) 
leads to her trial, condemnation, and death. 

® Aristobulus. ¢ Alexander. 
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(2) Tots 0 adopytos a n jeeTapody, Kal TOV 
e€ (esr TL00S LNT pos opavres TpokomTovTa, due 
Tie éauT@v edyéveray ouK exparouy Tis dyava- 
KTHGEWs, ed exdarou" dé TeV dveapav Thy opynv 
efedatvor a8” of ev Kad? Teepav T@poolaTavTo 
paAdov, 6 8 "Avrimatpos 46n Kai Ov adrov éomov- 
dalero, Seworatos pev wv ev Tails Tpds TOV TaTEépa 
KkoAaketats, dtaBoAds S€ Kata Ta&v adeAdav Tot- 
KiAas évoKxevalopevos Kal Ta péev adttos Aoyo- 
mov, Ta b€ tods emitySelovs dyuilew Kahlels, 
péypt mavrdmacw tos ddeAdods améppntev tis 
Baothixijs eAridos. kal yap & rais. dcabyKats 
kal davepas avros ip 70n diddoxos: ws Baowreds 
yoov e7eudOn Kai mpos Kalcapa T@ Te Koopw Kai 
zais dAAats Bepavetars mAnv diadyjparos Xpo- 
pevos. xpovw & éloxvoer eloayayety emt Tp 
Mapiaypns KolTyy THY baTepa. dvai 3° dmrdous 
KaTa av adedAdav Xpuyevos, KoAaKeia Kal dua 
Body, tov Bacirtéa Kai wept Cardrov trav vidw br: 

oo 
elpyaoaro. 

(3) Tor yotv * AdeSavdpov ovpas EXPL ‘Pod: 
6 maTip Tijs ef éau7@ dappakelas expiwev em 
Katoapos. 6 8 evpa pods ddoduppob mappn 
ciav Kat dixaarhy e[uTelporarov "Avrumdzpou Ka 
‘Hpdédouv dpovypedrepov, 7a prev apaptHata To 
Tart pos aidnpovers dzeoreiAaTo, tas 8 adroi 


diaBodas layupas ameAvcato Kabapdv dé Ka 
1 éxacrov PAMYV, 2? Bekker: ws 4(é) mss. 
3 Niese and Naber: dredvsaro uss. , cf. DB. ii, 92. 





2 From the narrative in 4. xvi. it appears that both th 
sons were taken to Italy and that the case was heard not a 
tome but at Aquileia (xvi. 91). 
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JEWISH WAR, I. 449-453 (=ant. xvi. 81 ff.) 


(2) To the young men this new departure was Antipate 
intolerable. At the sight of the promotion of this ™™’"* 
son of a woman of no standing, they in their pride 
of birth could not restrain their indignation, and on 
every fresh occasion for annoyance openly displayed 
their wrath. The result was that, while each suc- 
ceeding day saw them in greater disfavour, Antipater 
was now gaining respect on his own merits. Showing 
remarkable adroitness in flattering his father, he 
concocted various calumnies upon his half-brothers, 
some of whic he set in motion himself, while others 
were, at his instigation, circulated by his confidants, 
until he completely wrecked his brothers’ prospects 
of the throne. For both in his father’s will and by 
public acts he was now declared to be the heir: He is 
thus, when he was sent on an embassy to Caesar, he fecnred, 
went as a prince, with the robes and all the cere- Mane 
monial of royalty except the diadem. Eventually ° ~*~ 
his infiuence was strong enough to bring back his 
mother to Mariamme’s bed; and by employing 
against his brothers the two weapons of flattery and 
slander, he stealthily so wrought upon the king’s 
mind as to make him even contemplate putting his 
sons to death. 

(3) One of them, at any rate, namely Alexander, Atexande 
was dragged by his father to Rome and there accused eae 
at Caesar's tribunal of attempting to poison him.? pho ene 
The young man, finding himself at last at liberty to tion 
vent his grievances and in the presence of a judge * !? » 
with far more experience than Antipater, more 
sagacity than Herod, modestly threw a veil over his 
father’s faults, but forcibly exposed the calumnies 
directed against himself. He next proved that his 
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éaTiad pep avrov prodpdrers : ApxéAaos, Umép THsh, 
rob yapSpod ow7npias ebxaptoTav Kal rats 61}, 
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1 ¢i 6 conj. after Aldrich (ei 6€) : 750 mss. 

2 rpogierar Holwerda: rpocriferac MVR: mporiferac the rest. {e 

3 ag eee a ‘-prevac) VRC: soluisse Lat. 
*E\vodcav or 'EXeodcav Mss. 
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JEWISH WAR, I. 453-457 (=anv. xvi. 122, 129 ff.) 


brother, his partner in peril, was equally innocent, and 
then proceeded bitterly to complain of Antipater’s 
villainy and of the ignominy to which he and his 


.| brother were exposed. He was assisted not only bya 


} 


Ft I eens caer Ped 


a 


‘journey, apparently dismissing his charges 


clear corscience but by his powerful oratory, for he 
was an extremely able speaker. Concluding with the 
remark that it was open to their father to put them 
to death, if he really believed the charge to be true, 


he red 54 at Tie to tears, and so’. * 

vie \ = tia 
affee aot stedvthey acct? 2x ud 
bx : et.OM Gil o.- ‘ ie 


iiest Heed eas a te 
aaron rman 1 po Agee were that the sons 
should render inij ~ - S1eHCE to their father, and 
that he should be at bei. to bequeath the kingdom 
to whom he would. ; 

(4) After this the king lett Rome o.2” his homeward Heroa 
“ against tae 
his sons, though not abandoning his suspicions. re'>r 
he was accompanied by Antipater, the cause of all 
this hatred, who, however, was withheld by awe of 
the author of the reconciliation from openly display- 
ing his animosity. Skirting the coast of Cilicia. 
Herod put in at Elaeusa and received friendly enter- 
tainment at the table of Archelaus, who congratulated 
him on his son-in-law’s acquittal and was delighted at 


"the reconciliation ; for he had previously written to 
nis friends in Rome to assist Alexander on his trial. 


He accompanied his guests as far as Zephyrion and 


‘nade them presents amounting in value to thirty 


-alents. 

(5) On reaching Jerusalem, Herod assembled the Heroa’s 
seople, presented to them his three sons, made his the eek 
excuses for his absence, and rendered profuse thanks Jerusaler 
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ent Tou Tapovros: od yap Baatdetav, akna TUAy 
Bactrelas rots viois wapadidupr, Kat Tav pe 
WO€uv ws apyovres Bee alectews 70 Bapos 8 


1 Guecsouevos Havercamp on ms. authority. 





® Greek “ uneven.” 
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JEWISH WAR, 1. 457-461 (cf. ant, xvi, 132 ff.) 


to God, and no less to Caesar. who had re-established 
his disordered household and had given his sons a 
greater boon than a kingdom, namely concord. 

“ The ties of that concord,” he continued, “ I shall 
bind more closely myself; for Caesar has appointed 
me lord of the realm and arbiter of the succession, 
and I, in consulting my own advantage, also repay 
my debt to him. I now declare these my three 
sons kings, and I beseech first God, and then you, to 
ratify my decision. They are entitled to the succes- 
sion, this one by his age, the others by their noble 
birth; indeed the extent of my kingdom would 
suffice for even a greater number. Those, therefore, 
whom Caesar has united and their father now 
nominates, do you uphold; let the honours you 
award them be neither undeserved nor unequal,? but 
proportioned to the rank of each; for in paying 
deference to any beyond the deserts of his age, you 
gratify him less than you grieve the one whom you 
slight. I] myself shall select the advisers and at- 
tendants ® who are to consort with each of my sons, 
and shall hold them responsible for keeping the peace, 
being well aware that factions and rivalries among 
princes are produced by the malign influence of 
associates, while virtuous companions promote natural 
affection. 

**] must require these persons, however, and not 
them only but also the officers of my army. for the 
present to rest their hopes on me alone; for it is 
not the kingdom, but the mere honours of royalty, 
whiclr | am now delivering over to my sons. They 
will enjoy the pleasures of power, as if actual rulers, 


> auyyevets and gia are, as Reinach points out, technical 
terms in the hierarchy of a Hellenistic court. 
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1 So the corrector of A: rot'ros the rest. 
2 TRC: om. the rest. 
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JEWISH WAR, I. 462-466 (cf. anr. xvi. 135) 


but upon me, however unwilling, will fall the burden 
of office. Consider, each one of you, my age, my 
manner of life, my piety. I am not so old that my 
life may soon be past praying for, nor given over to 
the pleasures of luxury, which cut short the lives even 
of the young: I have served the deity so faithfully 
that I may hope for the longest term of life. Who- 
ever, then, pays court to my sons to bring about 
my downfall shall be punished by me for their sakes 
as well as my own. For it is not jealousy of my 
offspring which causes me to restrict the homage 
to be paid them; it is the knowledge that such 
flattering attentions foster recklessness in the young. 
If everyone who is brought into contact with my sons 
will but remember that, if he acts honourably he 
will win his reward from me, whereas if he promotes 
discord his malicious conduct will bring him no 
benefit even from the object of his flattery, then I 
think that all will have my interests, in other words 
my sons’ interest, at heart ; for it is to their advan- 
tage that I should govern, and to mine that they 
should live in harmony. 

‘As for you, my good children, think first of the 
sacred ties of nature and the constancy of affection 
which she instils even into the beasts; think of 
Caesar, who brought about our reconciliation ; think, 
lastly, of me, who entreat you, when I might com- 
mand, and continue as brothers. I present you, 
from this moment, with the robes and retinue of 
royalty ; and I pray God to uphold my decision, if 
you live in unity.” 

With these words he tenderly embraced each of 
his sons and then dismissed the multitude. Of these 
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@ Cf. the N.T. phrase “ mystery of lawlessness ”’ (uvor7jpiov 
77s avouias) in 2 Thess. ii. 7. 
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JEWISH WAR, I. 466-470 (cf. ant. xvi. 189 ff.) 


some joined in his prayer ; while those who hankered 
for change pretended that they had not even heard 
him. 

(xxiv. 1) But the brothers on parting carried with Renewed 
them discord in their hearts. They separated more (0% » 
suspicious of each other than before : Alexander and Antipater 
Aristobulus aggrieved at the confirmation of Anti-7"2"~ 
pater’s right of primogeniture, Antipater resenting 
the rank accorded to his brothers, even though second 
to his own. The latter, however, with the extreme 
subtlety of his character, knew how to hold his 
tongue and, with much adroitness, dissembled his 
hatred of his brothers ; while they, from their pride 
of birth, had all their thoughts upon their lips. They 
were, moreover, beset by many persons trying to 
excite them, while a still larger number insinuated 
themselves into their friendship to spy upon them. 
Every word spoken in Alexander’s circle was in- 
stantly in the possession of Antipater and passed from 
Antipater to Herod, with amplifications. The young 

man could not make the simplest remark without 
becoming incriminated, so distorted were his words 
for the purposes of slander ; if he spoke with a little 
freedom, the merest trifles were magnified into 
enormities. Antipater was constantly setting his 
agents on to irritate him, in order that his lies 
might have some basis of truth; and if among the 
speeches reported one item was established, that was 
sufficient warrant for the rest. His own friends were 
all either of a very secretive nature or were induced 
by presents to divulge no secrets ; so that Antipater’s 
life might have been not incorrectly described as a 
mystery of iniquity. Alexander’s associates, on the 
other hand, either by bribery or by that seductive 
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@ Mentioned as entertaining Herod at Rhodes (i. 280), as 
his executor (i. 667), as befriending Archelaus (ii. 14), ete. 
> Doris. 
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JEWISH WAR, I. 470-474 (ef. ant. xvi. 190 f,) 


flattery, which Antipater invariably found effective, 
had been converted by the latter into traitors and 
detectives to report all that was said or done by his 
brother. With a careful eye to every detail in the 
staging of the play, he would plan with consummate 
art the modes of bringing these calumnies to the 
ears of Herod, himself assuming the réle of a devoted 
brother, and leaving that of informer to others. 
Then, when any word was spoken against Alexander, 
he would come forward and play his part, and, 
beginning by ridiculing the allegation, would after- 
wards quietly proceed to confirm it and so call forth 
the king’s indignation. Fyerything was interpreted 
as a plot and made to produce the impression that 
Alexander was watching his opportunity to murder 
his father ; and nothing tent more credit to these 
calumnies than Antipater’s pleading in his brother's 
defence. 

(2) These insinuations exasperating Herod, his antipater 
affection for the young princes diminished daily, ey 
while his regard for Antipater proportionately in- 
creased. The king’s alienation from the lads was 
shared by people at court, some acting of their own 
accord, others under orders, such as Ptolemy,? the 
most honoured of his friends, the king’s brothers and 
all his family. Tor Antipater was all-powerful, and 
—this was Alexander’s bitterest blow—all-powerful 
too was Antipater’s mother,’ who was in league with 
him against the two and harsher than a stepmother, 
with a hatred for these sons of a princess greater 
than for ordinary stepchildren. All persons, accord- 
ingly, now paid court to Antipater, because of 
the expectations which he inspired; everyone was 
further instigated to desert his rivals by the orders 
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1 PAM: fy vce the rest. 


2 PA: ofdevi the rest. * Ins. Casaubon. 
4 Text suspected: Naber reads guverjv, Destinon xaXeriv. 
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of the king, who had forbidden those highest in his 

favour to approach or pay any attention to Alexander 

or his brother. Herod’s formidable influence ex- 
tended, moreover, beyond his realm to his friends 
abroad ; for no other sovereign had been empowered 

by Caesar, as he had, to reclaim a fugitive subject 

even from a state outside his jurisdiction. The young 

men, meanwhile, as their father had never openly 
reproached them, were ignorant of these calumnies, 

and being, consequently, off their guard, laid them- 

selves still more open to them; but little by little 

their eyes were opened by his coldness and increased 
asperity whenever anything annoyed him. Antipater 
further roused against them the enmity of their uncle 
Pheroras and their aunt Salome, perpetually coaxing 

and working upon his aunt’s feelings, as though she 

had been his wife. Salome’s hostility was aggravated 

by Glaphyra, Alexander's wife,t who boasted of her arroganc 
noble ancestry and claimed to be mistress of all the eae 
ladies at court, because she was descended on her the ladies 
father’s side from Temenus,® on her mother’s from pias 
Darius, son of Hystaspes. On the other hand, she 

was constantly taunting with their low birth Herod’s 

sister and his wives, all of whom had been chosen 

for their beauty and not for their family. His wives 

were numerous, since polygamy was permitted by 
Jewish custom and the king gladly availed himself 

of the privilege. All these, on account of Glaphyra’s 
arrogance and abuse, hated Alexander. 


@ And daughter of Archelaus, king of Cappadocia (§ 446). 

* One of the Heracleidae, who gave his name to the 
Temenid kings of Macedonia (Thue. ii. 99), from whom 
Archelaus claimed to be descended. 
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(3) Aristobulus himself alienated Salome, his 
own mother-in-law, furious as she was already at 
Glaphyra’s scurrility ; for he was continually up- 
braiding his wife for her low origin, saying that he 
had married a woman of the people and his brother 
Alexander a princess. Salome’s daughter reported 
this, with tears, to her mother; she added that 
Alexander and Aristobulus had threatened, when 
they came to the throne, to set the mothers of their 
other brothers to work at the loom along with the 
slave-girls, and to make the princes themselves 
village clerks, sarcastically referring to the carcful 
education which they had received. At that Salome, 
unable to control her indignation, reported the whole 
to Herod ; as she was accusing her own son-in-law, 
her evidence carried very great weight. Another 
calumny came simultaneously to inflame the king’s 
wrath. He was told that the young princes had 
their mother’s name perpetually on their lips, cursing 
him while they bemoaned her, and that when he 
distributed, as he often did, some of Mariamme’s 
apparel to his more recent wives, they would threaten 
that they would ere long strip them of these royal 
robes and clothe them in rags. 

(4) Herod, though he had learnt through such 
reports to fear these high-spirited young inen, did 
not abandon hopes of their reformation, Just before 
setting sail for Rome he sent for them, and delivered 
some curt threats as sovereign, followed by a long 
paternal] admonition, exhorting them to love their 
brothers and promising to pardon their past 
offences if they would amend their ways for the 





A, xvi. 204 has zpixeow which appears to be a corruption 
of rpvxeow. 
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1 om. PAM. 


2 uetfov ML: amplius Lat.: wecfovws Destinon. 
3 rposddou PVC. 


@ Name unknown. 

> salampsio, daughter of Mariamme I. 

© we. to the son of his brother Phasael (.1. xvi. 196), also}, 
called Phasael (4. xvii. 22). Nothing is known of the fate 
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future. For their part, they repudiated the charges, 
declaring that they were false, and assured their 
father that their actions would vindicate their state- 
ment; he ought, however (they added), on his side 
to stop the mouths of these tale-bearers by refusing 
so readily to believe them; for there would never 
be wanting persons ready to calumniate them, so 
long as they found anyone to listen to them. 


(5) The father’s heart was quickly reassured by, 


their words; but if the youths thus dispelled their 
immediate anxiety, the thought of the future brought 
them new apprehensions, knowing, as they did, the 
hostility of Salome and their uncle Pheroras. Both 
were formidable and dangerous, but the more re- 
doubtable was Pheroras, who shared with Herod all 
the honours of royalty, except the diadem. He had 
a private income of a hundred talents, exclusive of 
the revenue derived from the whole of the trans- 
Jordanic region, a gift from his brother, who had 
also, after requesting Caesar’s permission, appointed 
him tetrarch. Herod had conferred upon him the 
further honour of marrying one of the royal family, 
by uniting him to the sister of his own wife.* On 
her death, he had pledged to him the eldest of his 
own daughters? with a dowry of three hundred 
talents ; but Pheroras rejected the royal wedding to 
run after a slave-girl of whom he was enamoured. 
Herod, indignant at this slight, married his daughter 
to one of his nephews,’ who was subsequently killed 
by the Parthians ; his resentment, however, subsided 


of this youth, and Reinach suggests that in the following 
words there has been some confusion or corruption of text, 
and that Josephus intended to say “son of Phasael who 
had been previously killed by the Parthians ” (see B. i. 271). 
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ere long and he made allowance for his love-sick 
brother. 

(6) Long before, while the queen ? was still alive, and 
Pheroras had been accused of a plot to poison Herod ; alec 
but at the period now reached informers came for- astinst 
ward in such numbers that Herod, though the most —" 
affectionate of brothers, was led to believe their 
statements and to take alarm. After putting many 
suspected persons to the torture he came last of all 
to the friends of Pheroras. None of these admitted 
outright that there was such a plot, though they 
said that Pheroras was preparing to fly to Parthia, 
carrying off his mistress with him, and that his 
accomplice in this design and partner in his intended 
flight was Costobarus, Salome’s husband, to whom 
the king had given his sister, when her former 
husband was put to death on a charge of adultery. 

Even Salome herself did not escape calumny: she 

was accused by her brother Pheroras of signing a 
contract to marry Syllaeus, the procurator? of 
Obadas, king of Arabia, and Herod’s bitterest enemy. 
However, though convicted of this and of everything 

else of which she was accused by Pheroras, she was Herod 
pardoned ; while Pheroras himself was acquitted by Pimons 
the king of the charges against him, Salome. 

(7) The tempest lowering over Herod’s house thus Alexander 
veered round to Alexander and burst in full force ee 
about his devoted head. There were three eunuchs eunuchs 
who held a special place in the king’s esteem, as is 
indicated by the services with which they were 
charged: one poured out his wine, another served 
him his supper, and the third put him to bed and 


> Or “viceroy”; see A. xvi. 220 (Syllaeus administers 
the realm of the indolent Obadas). 
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' 3n As itaque Lat. 2 ereréuvero AM. 
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slept in his chamber. Alexander by large presents 
corrupted these menials for criminal ends ; on being 
informed of which the king submitted them to trial 
by torture. They at once confessed their relations 
with Alexander, and then went on to reveal the 
promises which had brought them about. Alexander, 
they said, had inveigled them by saying: “ You 
ought not to place your hopes on Herod, a shameless 
old man who dyes his hair, unless this disguise has 
actually made you take him for a youngster ; it is 
to me, Alexander, that you should look, to me, who 
am to inherit the throne, whether he will or no, and 
shall ere long be avenged on my enemies and bring 
fortune and bliss to my friends, and above all to 
you.’ They added that persons of rank secretly 
paid court to Alexander and that the generals and 
officers of the army had clandestine interviews with 
him. 

(8) These disclosures so terrified Herod that at the 
time he did not even dare to divulge them; but, 
sending out spies night and day, he scrutinized all 
that was done or said, and at once put to death 
any who fell under suspicion. The palace was given 
over to frightful anarchy. Everyone, to gratify some 
personal enmity or hatred, invented calumnies ; 
many turned to base account against their adversaries 
the murderous mood of wrathful royalty. Lies found 
instant credit, but chastisement was even swifter 
than calumny: the accuser of a moment ago found 
himself accused and led off to death with him whose 
conviction he had obtained; for the grave peril to 
his life cut short the king’s inquiries. He grew so 
embittered that he had no gentle looks even for 
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those who were not accused and treated his own 
friends with the utmost harshness : many of these he 
refused to admit to court, while those who were 
beyond the reach of his arm came under the lash of 
his tongue. To add to Alexander’s misfortunes, 
Antipater returned to the charge and, raising a 
band of kindred spirits, had recourse to every con- 
ceivable form of calumny. By his portentous fictions 
and fabrications the king was, in fact, reduced to 
such a state of alarm, that he fancied he saw Alex- 
ander coming upon him sword in hand. He, accord- 
ingly, had the princesuddenly arrested and imprisoned, 
and then proceeded to put his friends to the torture. 
Many died silent, without saying anything beyond 
what they knew; but some were driven by their 
sufferings to falsehood and declared that Alexander 
and his brother Aristobulus were conspiring against 
him and were watching for an opportunity to kill 
him, while out hunting, meaning then to escape to 
Rome. This statement, improbable as it was and 
invented off-hand under the pressure of torment, the 
king nevertheless found satisfaction in believing, 
consoling himself for having imprisoned his son with 
the thought that his action had been justified. 

(xxv. 1) Alexander, perceiving the impossibility of 
shaking his father’s belief, resolved boldly to con- 
front the perils that menaced him. He, therefore, 
composed four books directed against his enemies, in 
which he avowed the conspiracy, but denounced 
most of them as accomplices, above all Pheroras and 
Salome ; the latter, he declared, had one night even 
forced her way into his chamber and, against his will, 
had immoral relations with him. These documents 
--a mass of shocking accusations incriminating per- 
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sons of the highest rank—had passed into Herod’s visit of 
hands, when Archelaus, alarmed for his son-in-law bis father: 
and daughter, arrived in haste in Judaea. Coming Archetans 
with singular sagacity to their aid. he succeeded by ¢ eee 
stratagem in diverting the king’s threats in another 
direction. For, the moment he met him, he ex- 
claimed: “ Where is my scoundrel of a son-in-law ? 
Where shall I set eyes on the person of this parncide, 
that I may tear him in pieces with my own hands ? 3 
My daughter, too, shall share the fate of her fine 
spouse; for even if she has had no part in his 
schemes, as the wife of such a miscreant she is 
polluted. But you too, the intended victim of the 
olot, astonish me by your forbearance, in leaving, as 

t seems, Alexander still alive! For my part. I 
qurried hither from Cappadocia expecting to find 
shat the culprit had Iong since paid his penalty and 
<o hold an inquiry with you upon my daughter, 
whom, out of regard for your exalted rank, I gave 
iway to that wretch. But now, I find, we have to 
leliberate about the pair of them. If, then, the 
‘ondness of a father’s heart unnerves you for punish- 
ng a rebellious son, let us each lend the other his 
yand, each take the other's place in visiting our 
wrath upon our children.’ an 

(2) With this blustering oration he deluded Herod, Archelaus 
iotwithstanding the latter's attitude of defiance. cae 
derod, at any rate, handed him for perusal the 
locuments composed by Alexander and examined 
thapter after chapter with him, dwelling upon each. 
Archelaus, finding here an opportunity for furthering 
iis ruse, little by little shifted the blame on to the 
yersons whose names appeared in the volumes, par- 
icularly Pheroras. When he observed that he was 
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yaining the king’s confidence, he remarked: ‘‘ We 
nust be careful to see that all these villains have 
jot been conspiring against this young man, and not 
he young man against you. For I can see no reason 
why he should have plunged into such heinous crime, 
when he already enjoyed the honours of royalty and 
»xpected to succeed to the throne, unless there were 
ythers seducing him and misguiding the tractable 
spirit of youth. Such persons, indeed, have been 
<nown to impose not only on the young, but on old 
nen as well; by them the most illustrious houses 
and entire kingdoms have been overturned.” 

(3) Herod assented to this speech ; and for a while 
celaxed his wrath with Alexander and vented it 
upon Pheroras, as he was the main theme of the 
four documents. Pheroras, observing this quick 
change in the king’s feelings and the paramount 
influence exercised on him by his friend Archelaus, 
despairing of saving himself by honourable means 
sought protection in effrontery: he abandoned 
Alexander and threw himself on the mercy of 
Archelaus. The latter replied that he did not see 
how he could sue for pardon for a man involved in 
such grave charges, which clearly proved that he had 
plotted against the king and been the cause of the 
young prince’s present misfortunes, unless he were 
prepared to renounce his villainy and his denials, to 
own up to the crimes of which he was accused, and 
to ask pardon of his brother, who indeed loved him ; 
for that object, said Archelaus, he would render him 
every possible assistance. 

(4) Pheroras took his advice, and assuming an 
attitude calculated to arouse the deepest compassion, 
in black raiment and in tears, threw himself at 
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Herod’s feet and craved his pardon as he had often 
successfully done before. He confessed himself a 
polluted wretch, guilty of all that was laid to his 
charge, but deplored his mental derangement and 
madness, which he attributed to his passion for his 
wife. Archelaus, after thus inducing Pheroras to 
appear as his own accuser and to bear witness 
against himself, now proceeded to plead for him and 
sought to appease Herod’s wrath, citing parallel 
cases in his own family history. He had himself, 
he said, suffered much worse injury from his brother, 
but had preferred the claims of natural affection to 
revenge ; for in kingdoms, as in corpulent individuals, 
there was always some member becoming inflamed 
from the weight which it supported; yet what it 
needed was not amputation but some milder method 
of cure. 

(5) By many such representations Archelaus suc- 
ceeded in soothing Herod’s anger against Pheroras. 
He himself, however, affected to be still indignant 
with Alexander, protesting that he would divorce 
his daughter and carry her off with him, until he 
brought Herod round into the position of a suppliant 
on the young man’s behalf and a suitor, once more, 
for the hand of Archelaus’s daughter for his son. 
With an air of complete sincerity, Archelaus said 
that he had his permission to unite her to whom 
he would, save only Alexander; for his dearest 
desire was to maintain the marriage ties which 
linked him to Herod. To this the king replied that 
Archelaus, by consenting not to break the marriage, 
would really be giving his son back to him, seeing 
that they already had children and that the young 
man was so deeply attached to his wife; if she 
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2 In -f. xvi. 270 it is Herod who undertakes to go to Rome. 
> Mentioned by Pausanias (ii. 3. 5) as the builder of the 
finest baths at Corinth. 
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remained with him, her very presence would make 
him ashamed of his errors, whereas, were she torn 
from him, he would be driven to utter desperation ; 
for the domestic affections exercised a chastening 
and diverting influence on reckless characters. 
Archelaus was induced, not without difficulty. to 
assent, was reconciled to the youthful offender, and 
reconciled him to his father; he added, however, 
that it was absolutely essential that the latter should 
be sent to Rome for an interview with Caesar, as he 
himself had forwarded a full report of the matter to 
the emperor.* 

(6) Such was the end of the ruse by which Arclie- Herod's 
laus rescued his son-in-law. After the reconciliation present 
the time was passed in festivity and interchange of 
courtesies. On his departure Herod presented him 
with seventy talents, a throne of gold set with 
precious stones, some eunuchs, and a concubine, 
named Pannychis ; he conferred other favours upon 
each of his friends, proportionate to their rank. 
Magnificent presents were, likewise, by order of 
royalty, made to Archelaus by all the high officials 
at court. Herod and his nobles then escorted him 
as far as Antioch. 

(xxvi. 1) Not long after, however, there arrived in visit of 
Judaea a man whose influence far outmatched the Furycle 


artifices of Archelaus, and who not only broke up the villain: 
reconciliation which the latter had negotiated in the aes 
interest of Alexander, but also proved the cause of 
that prince’s ruin. He was a Lacedaemonian, named 
Eurycles,? whose accursed visit to the realm arose 
from a craving for money, when Greece could no 
longer meet his extravagant requirements. He 
brought with him magnificent presents for Herod, as 
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2 Perhaps, as Reinach suggests, because of the pretended 
relationship of Spartans and Jews, 1 Macc. xii. 21; Jos. 
axils 226. 
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a bait to secure his quarry, and instantly found them 
returned with interest; but he accounted a pure 
and simple gift as nothing, if he failed to make 
merchandise out of the realm at the price of blood. 
So he proceeded to impose on the king by flattery, 
clever talk, and lying encomiums upon his merits, 
Quickly reading Herod’s character and studying in 
all he said or did to please him, he was soon numbered 
among his principal friends ; indeed the king and 
the whole court were delighted to show special 
honour to this Spartan, out of regard for his country .¢ 

(2) When he had learnt everything about the 
rottenness that was sapping the royal house, the 
quarrel between the brothers and their father’s dis- 
position towards each of them, Eurycles, although 
under a prior obligation to Antipater for the latter’s 
hospitality, nevertheless feigned a friendship for 
Alexander, falsely claiming to be an old comrade 
of Archelaus. With this recommendation he was 
quickly received as a proved friend and was at once 
introduced by Alexander to his brother Aristobulus. 
Exploiting in turn all the various personages,’ he 
insinuated himself into favour with each by a different 


method ; but he chiefly acted as a hireling of 


Antipater and a traitor to Alexander. To the 
former he represented how disgraceful it was that 
he, the eldest son, should overlook the intrigues 
of persons who had an eye upon his prospects ; to 
Alexander, that he, the son of one princess and 
husband of another, should suffer the son of a woman 
of no station to succeed to the throne, especially 
when he had in Archelaus such powerful support 
behind him. The fiction of his being a friend of 


wer 


® Or possibly ‘ ‘Trying in turn all the parts in the play.” 
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® Or ‘tin which he was an alien.” 
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Archelaus made the young prince regard him as a 
counsellor to be trusted; and so, without any re- 
serve, Alexander poured out to him his grievances 
against Antipater, adding that it would not be sur- 
prising if Herod, after murdering their mother, should 
rob him and his brother of her kingdom. ‘Thereupon 
Eurycles pretended to pity and condole with him. 
He then inveigled Aristobulus into using similar 
language, «+d |.aving implicated both brothers in 


complaints ‘si, their father, went off with these 
confidences “_ ‘-r 3 with the addition of his 
own invention, u.. - “ars were plotting against 
him, watching their oppu.-u..._ and even then were 


almost upon him sword in hand. Richly rewarded 
for his intelligence, he proceeded to sing the praises 
of Antipater to his father. Finally, having under- 
taken at a price to bring about the death of Aristo- 
bulus and Alexander, he came to lay his indictment 
of them before their parent. 

Visiting Herod, he declared that he came to bring 
him life in return for his benefactions to himself, the 
light of day in repayment for his hospitality. ‘' For,’ 
he said, “ a sword has long since been sharpened for 
your destruction and Alexander’s right arm braced 
to wield it. It is I who have retarded the blow by 
pretending to assist him.” Alexander, he continued, 
had said that Herod, not content with reigning him- 
self over an empire which belonged to others,* not 
content, after murdering their mother, with squander- 
ing her realm, was now proceeding to foist in a 
bastard as his successor and to offer their grand- 
father’s kingdom to that pest, Antipater. But he, 
Alexander (so Eurycles reported him), would avenge 
the spirits of Hyrcanus and Mariamme ; for it would 
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2 Destinon: ériBoudjs mss.g cf. Be vi. OF (Some ass.) 
3 Bekker with Lat.: @@eyéaceac uss. 





@ Rather his great-grandfather, Hyrcanus, who was the 
father of Alexandra, the mother of Mariamme. 
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ill become him to inherit the throne from such a 
father without bloodshed. Then there were the 
constant daily provocations to which he was sub- 
jected, insomuch that he could not utter a single 
word which escaped calumny. Were allusion made 
to other persons’ noble lineage, his father gratuitously 
insulted him by remarking, “ Nobody is noble but 
Alexander here, who scorns his father for the base- 
ness of his birth!’ On the hunting-field, were he 
silent, he gave offence ; did he express commenda- 
tion, he was pronounced ironical to boot. On all 
oceasions, in fact, he found his father implacable, 
reserving all his affection for Antipater. He would, 
therefore, willingly die, if his enterprise miscarried. 
If, on the other hand, he struck the fatal blow, he 
had protectors to fall back upon: first Archelaus, 
his father-in-law, to whom he could easily make his 
escape ; and then Caesar, who to that very day was 
ignorant of Herod’s true character. For he would 
not, as once before, stand before the emperor, over- 
awed by his father’s presence, nor would he confine 
his observations to his personal grievances. No; he 
would first proclaim to the world the sufferings of his 
nation, bled to death by taxation, and then go on to 
describe the luxury and malpractices on which the 
money obtained by its blood was lavished, the char- 
acters of the men who had grown rich at his and his 
brother’s expense, and the motives which had led to 
the favouritism shown to particular cities. There, 
too, he would bring up for inquiry the fate of his 
grandfather 7 and his mother, and make public all 
the abominations of the realm.? Under such condi- 
tions he could not be condemned as a parricide. 


> Or “ reign.” 
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(3) Having delivered this monstrous tirade against 
Alexander, Eurycles pfoceeded to extol Antipater 
to the skies, as the only son who had any filial 
affection, an affection which had so far enabled him 
to thwart the plot. The king, who had scarcely 
recovered his composure after previous shocks, burst 
into ungovernable fury. Antipater, seizing this new 
opportunity, privily sent in others to accuse his 
brothers of holding clandestine interviews with 
Jucundus and Tyrannus, at one time commanders of 
the king’s cavalry, but now, owing to some mis- 
demeanours, degraded. This report brought Herod’s 
indignation to a climax, and he instantly had the 
two men put to the torture. They made no confes- 
sion of the crimes imputed to them; but a letter 
was produced, addressed by Alexander to the 
governor of Alexandrion, requesting him to admit 
him and his brother Aristobulus to that fortress after 
they had slain their father, and to grant them the 
use of the arms and the other resources of the place. 
This letter Alexander declared to be the handiwork 
of Diophantus, a secretary of the king, an audacious 
fellow who had a clever knack of imitating any 
handwriting, and who, after numerous forgeries, was 
eventually put to death for a crime of that nature. 
Herod had the keeper of the fortress put to the 
torture, but from him too failed to elicit anything 
bearing on the alleged facts. 

(4) Notwithstanding the weakness of the obtain- 
able evidence, Herod gave orders for a watch to be 
kept on his sons, though still leaving them their 
liberty. As for Eurycles, the bane of his house and 
stage-manager of the whole abominable business, 
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JEWISH WAR, I. 530-535 (=anr. xvi. 309 ff., 322) 


the king called him his saviour and benefactor, and 
presented him with fifty talents. That villain then, 
before the true story of the affair got abroad, made 
off to Cappadocia, where he extorted more money 
from Archelaus, having the impudence to assert 
that he had reconciled Herod to Alexander. Thence 
he crossed to Greece, where he employed the pro- 
ceeds of his crimes on equally criminal objects. 
Twice arraigned before Caesar for spreading sedition 
throughout Achaia and fleecing the cities of that 
province, he was condemned to exile. Thus did 
retribution overtake him for his betrayal of Alexander 
and Aristobulus. 

(5) As a contrast to the conduct of this Spartan Contests 
may fitly be mentioned that of Euarestus of Cos. sone? 
The latter, who was one of Alexander’s most intimate “itor. 
friends, paid a visit to Judaea at the same time as 
Eurycles, and on being questioned by the king upon 
the allegations made by his other guest, affirmed on 
oath that he had heard nothing of the kind from the 
young men. His testimony, however, was of no 
avail to the unfortunate wretches ; for Herod had a 
ready ear only for slander, and all stood high in his 
favour who shared his credulity and his indignation. 

(xxvii. 1) A further stimulus to Herod’s cruelty to Salome's 
his sons was given by Salome. For Aristobulus, an 
wishing to involve her, who was at once his mother- 
in-law and aunt, in the perils threatening himself, 
sent her a warning to look to her own safety, as the 
king was prepared to kill her on the charge previously 
brought against her*: namely that, in her anxiety to 
marry the Arab Syllaeus, she had privately communi- 
cated to him the secrets of the king, whose enemy 
he was. ‘This was, as it were, the final hurricane 
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JEWISH WAR, I. 535-538 (cf. ANT. xvi. 323, 332, 356 ff.) 


which submerged the tempest-tossed youths. For 
Salome ran off to the king and reported the warning 

which she had received. Herod, his patience ex- Herod 
hausted, put both his sons in irons and in separate the i yince 
confinement ; he then hastily dispatched Volumnius, and repor 
the military tribune, and Olympus, one of his friends, Wace 
with all the information in writing, to Caesar. Taking 

ship to Rome they delivered the king’s dispatches 

to the emperor, who, while deeply distressed for the 

young men, did not think it right to deprive the 

father of his authority over his sons. He replied 
accordingly, leaving Herod complete liberty of action, Augustus 
but adding a recommendation to him to hold an 2yés Her 
inquiry into the plot before a joint council of his 

own relatives and the provincial governors ; then, if 

his sons were convicted, to put them to death, but if 

they had merely meditated flight, to be content with 

a milder penalty. 

(2) Acting on this advice, Herod repaired to ‘rial held 
Berytus,* the place appointed by Caesar, and there 3* Bey 
assembled the court. In accordance with written 
instructions received from Caesar, the Roman officers 
presided, namely Saturninus? and his legates, Pedanius 
and others ; with them was associated Volumnius ¢ 
the procurator. Next came the king’s relatives and 
friends, including Salome and Pheroras, and after 
these all the aristocracy of Syria, with the exception 
of King Archelaus ;? for, as Alexander’s father-in- 
law, he was regarded by Herod with distrust. His 

> C. Sentius Saturninus, governor of Syria, previously 
ronsul in 19 8.c. 

¢ It is uncertain whether he is identical with Herod’s 
‘riend and ambassador (§ 535). 

4 Cappadocia, it appears, must at this time have been 
‘jinder the superintendence of the governor of Syria. 
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JEWISH WAR, I. 539-543 (=anvt. xvi. 361-373) 


sons Were not produced by Herod in court—a very 
wise precaution, for he knew that their mere appear- 
ance would be sure to arouse compassion, while, if 
they were further permitted to speak, Alexander 
would have no difficulty in rebutting the charges. 
So they were detained in custody at Platana,* a 
village in the territory of Sidon. 

(3) The king, on rising, nevertheless inveighed Condemn 
against them as though they had been present. His fitnces’" 
accusation of a plot was, for lack of proofs, weak ; 
but he dwelt on the affronts, mockeries, insults, and 
offences innumerable of which he had been the 
victim, and which, he declared to the court, were 
more cruel than death itself. After that, none con- 
tradicting him, he commiserated his hard fate that 
even in winning his case against his sons his triumph 
would be bitter and himself the loser, and then asked 
them all to express their opinions. Saturninus first 
delivered his opinion, which was to condemn the 
young men, but not to death ; as the father of three 
children present in court, it would not be right for 
him, he said, to vote for the destruction of the 
children of another. His two legates voted in the 
same sense and their example was followed by some 
others. Volumnius was the first to pronouncea pitiless 
sentence ; and all who followed him condemned the 
lads to death, some from flattery, others from hatred 
of Herod, none from indignation against the prisoners. 
From that moment all Syria and Jewry were in sus- 
pense, anxiously awaiting the last act of the drama ; 
yet none supposed that Herod would carry his cruelty 
to the length of murdering his children. He, mean- 


@ Ras Damur, on the coast, S. of Beirut and about half- 
way between it and Sidon. 
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JEWISH WAR, I. 543-547 (=anv. xvi. 373-387) 


while, dragged his sons to ‘Tyre, and, taking ship 
thence to Caesarea, pondered in his mind over the 
manner of their execution. 

(4) Now there was an old soldier in the king’s 
army, named Tiro, whose son was on very intimate 
and friendly terms with Alexander, and who had a 
personal affection himself for the young princes. 
This man, in the excess of his indignation, lost his 
reason. At first he went about shouting that justice 
had been trampled under foot, truth was dead, the 
laws of nature confounded, the world full of iniquity, 
and whatever else his emotion suggested to one who 
was careless of his life. At length he boldly pre- 
sented himself to the king and thus addressed him : 
“Most god-forsaken of men, that is my opinion of 
you, you who to the injury of your nearest and 
dearest trust the word of the basest of scoundrels, 
if it be true that Pheroras and Salome, whom you 
have so often sentenced to death, have now made 
you believe their slanders upon your children. They 
are cutting off your legitimate heirs, leaving you none 
but Antipater, choosing him for king as the most 
manageable in their leading-strings. But take care 
that the death of his brothers does not one day rouse 
against him the hatred of the army ; for there is not 
a man there who does not pity the lads, and many of 
the officers are freely expressing their indignation.” 
He forthwith named these malcontents ; and they 
were promptly arrested by the king, together with 
Tiro and his son. 

(5) Thereupon, one of the court barbers, named 
Trypho, possessed by some strange frenzy, rushed 
forward and turned informer against himself. “ Me 
too,” he cried, “ this ‘Tiro tried to induce to cut your 


259 


Action o 
Tiro the 
soldier 


and of 
Trypho t 
barber. 


JOSEPHUS 


7O Evpa oe SiaxerpioacBat, peyddas ré lot Tap” 
548° Ade€uv3pou dwpeas Urvoxvetro. Tabor’ dxovoas 
‘Hpwdns tov te Tipwva atv 7 madi Kal Tov 
Koupéa Paadvos 8ujAreyyev, Kal TOY péev apvov- 

> ~ A 5. , , ~ 
pevwv, TOD be pndev TAdov A€yovTos, oTpeBAodv 

2 L 3 % , , e % ic 

549 exeAevcev tov Tipwva adodpdtepov. 6 6° vids 
olkreipus Uméoxero 7H Baciret mavrTa pyvicew, 
el xapicaito Tov Tmatépa atT@. KaKelvou ddvros 
a € e ‘ > ~ ‘ > , 
eimev ws 6 maTnp adbtod weioGeis *AXdceEdvdpm 
feArjcecev adrov avereiv. roi’ of prev els am- 
addayiy Tis tod matpos aixlas me7AdoBat, tives 
oe adAnbes éXevov. 

550 (6) "Hpdine ye pny ev exxAjata Tév Te Ye: 
poveny kat Tipwros Katnyopjoas tov Aadv én’ 
abtovs €atpatoAdynoer’ atrod. yodv dvatpodvrat 

+ ~ , , te ‘ is 
freva TOU Koupéws EvAots BadAdpevor Kat AiBors. 

: / ~ be *. ‘ tia > Ht ra > ? 

551 wépibas b€ Kal Tovs viels els LeBaorrv, otcav ob 
Topp Tis Katoapetas, mpooéragev dmomvigae. 
Kat tedeaBévros at’T@ Tayéws rod mpooTdyparos 
ros vexpods eis *AdeEdvSperov éxéhevoev ava- 
Kopeabivat TO ppotpov, owradjoopévous * AnXe€- 
aes TO puntpomatope. TO pev ovv "AAeg dv8pou 
Ka “A peatoBovAou téXos to.otroy [jv]. 


652 (xxviii. 1) "Avrimdzpe dé adijpitov éyovte 
Ty diadox7y pigos pev adopyrov eK Tod ebvous 
eTEVE(pEeTal, TAVTWY eTLOT TafLevenv ore tas dra- 
Bolas Tots aBedgois 7 mdoas én reouprdgerev ovros, 
drrotkouper o€ Kal Séos ov [eT prov avfavopevny 
OpGv7 THY TOY avypynpEevwv yevedy yoav yap 
"AreEardpw prev ex VAaddpas viets dv0, Trypavns 

1 om. LTRC. 
260 





JEWISH WAR, I. 547-552 (= anv. xvi. 387 ff., xvii. 1) 


throat with my razor when in attendance upon you, 
promising me a large reward from Alexander.” On 
hearing this, Herod put Tiro, his son and the barber 
under the torture, and when father and son denied 
all and the other would add nothing more, gave 
orders to rack Tiro still more severely. The son, 
thereupon, moved with compassion, promised to tell 
the king everything if he would spare him his father. 
Herod granting his request, he stated that his father, 
at the instigation of Alexander, intended to kill him. 
This statement, according to some, was a fabrication 
to end his father’s sufferings, while others maintained 
that it was true. 

(6) Herod summoned a public assembly, formally Executi 
accused the officers concerned and Tiro, and enlisted lexan: 
the aid of the populace to dispatch them ; they and aristob 
the barber were beaten to death on the spot with 
cudgels and stones. He then sent his sons to 
Sebaste,® a town not far from Caesarea, and ordered 
them to be strangled. The order was promptly 
executed, and direction was given to convey the 
bodies to the fortress of Alexandrion, for burial there 
with Alexander, their maternal grandfather. Such 7-6 2.c. 
was the end of Alexander and Avistobulus. 


(xxviii. 1) Antipater, having now an indisputable Un. 
claim to the succession, became an object of intoler- Poy" 
able abhorrence to the nation; for all knew that it Antipat 
was he who had contrived all the calumnies against 
his brothers. He was, moreover, haunted with grave 
alarm at the sight of the children of his victims grow- 
ing to maturity. For Alexander had by Glaphyra 


| two sons, Tigranes and Alexander; and by his 
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, , 3.43 \ t \ , 
yleoba, xadetwrépous 8 €xPpods ols jx7) b1d007. 
Aapr tpotépas be Kal? wyepav émoeito 7as dta- 
e ~ * ta ’ a > ‘ z ’ 
doaels, opa@v tov Baatréa map. Gs abros éAribas 
eixev emuredovpevov ztav dopbavav Kai TH emt 
Tols avnpnévas petdvoray éudaivovra 60 dv 
HAgew Tos e€& exetvu. 
2) XLuvayaywv yap more ‘Hpudns cuyyeveis 
yayow yap padys ovyy 
‘A , ul , A ’ a 
ze Kat didous TapaoTnodpevos Te Ta radia Kal 
oak pve euTAijaas tovs ddfadnods eimev: ‘ eve 
Tous pLev TOUTWY Tarépas aKvdpuros adethero 
datuwv, TadTa b€ pot pera THs pvaews ovviornow 
edeos opdavias. TELPOPLAL 6, ef Kal marnp 
eyevounvy atuvyéatatos, mammos yotv yevécdat 
' avéreutey M. 2 eri Pauns P. 
* 67 LRC: re Nese. 
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marriage with Bernice, Salome’s daughter, Aristo- 
bulus had three, Herod, Agrippa, and Aristobulus, 
besides two daughters, Herodias and Mariamme. 
After the execution of Alexander, Herod had sent 
back Glaphyra to Cappadocia with her dowry ; 
Bernice, the widow of Aristobulus, he gave in marriage 
to Antipater’s maternal uncle,* this match being 
arranged by Antipater in order to conciliate his 
enemy Salome. Antipater further sought to in- 
gratiate himself with Pheroras by presents and other 
attentions, and with Caesar’s friends by sending 
considerable sums to Rome. Saturninus and all his 
staff in Syria were glutted with his gifts. Yet the 
more he gave, the more he was hated, as it was felt 
that his bounties were not the outcome of generosity 
but extorted from him by fear. The result was that 
the recipients were no better disposed to him than 
before, while those whom he overlooked became 
_ more implacable enemies. The presents distributed, 
nevertheless, became daily more magnificent, when 
he saw the king, to the undoing of his own expecta- 
tions, taking care of the orphans and showing his 
remorse for the murder of his sons by his compassion 
for their offspring. 
(2) For Herod, one day, assembled his relatives Herod's 

and friends,® set the young children before them, Pity and 


miarriz age 


and said, with tears in his eyes: “I have been aerenge: 
men 
bereaved by some evil genius of the sires of these fur the 


infants, but pity for the orphans and nature alike chillven 
commend them to my care. If I have been the most murdere 


unfortunate of fathers, I will try at any rate to prove Pmuces- 


* Theudion, 4. xvii. 70. 
® Reinach regards these words as having the technical 
meaning of high officials at court, cf. § 460. 
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Kn SELOVLKMTEPOS Kat pet? ee yyepovas avrois" 
Karadrely _Tous épot dtAtarous. éyyua@ de tHv 
pev ojv, & Depwpa, Ovyatépa 7H _ TpeoBurepy 
TOV adehbav "Adefavopov naldwv, wa Fs avr@ 
Kn depo avaykatos, T@ b€ o@ Tawdi, ” ‘Avrimarpe, 
Ty "ApvaroBovAou buyarépa: yévowo yap av otrw 
Tar7p Ths opdavis. xal Ty adeAdryy avris 6 
eos “Hpwdns Ajperat, Tos. pT pos ov apxrepews 
mdnmou. 7a pev ovv epa Tavrny exeTW TI 
Kpiow, lg Siaoyy? pnoeis Ta ene proven 
émevXopat dé Kal TH Oe cvvappdoar Tous ydpous 
ent oupdépovre THS eps Baathetas Kal TOY éuav 
exyovev, 7d Te matdia TauzTt yaAdnvorépous emrLdety 
Oppacw i Tous TaTépas atrav. 

(3) ~Evedy]* rabza eimoy dmedaxpuaey Te Kal 
TOV maidev cuvnppocev was bebids, émeta Kara 
omacduevos exactov didodpovws d:éAvoev TO} 
ouvedpiov. eraxvodn 5° evéts ~Avrimarpos Kal 
dijdos WV amaow Bduveypevos* trehauBavev yap 
eivat Tapa 7 mazTpt tv Tav dpdavay Tysny 
éavrod xatdAvow, aifis te KwSuvevcew mepl Tov 
oA i ¢ "Ap Adw Kat Depei 6 
OAwy, ef mpos "Apye epwpav ovta 
tetpapyny Bonfov exorev ot "Adefdvdpov maides. 
auvedoyilero O€ TO €avTod picos Kal TOV 7a@v 
dpdavav €deov éx zot €Bvous, ban Te omovdy 
Cavrwv Kal don pin mapa “Jovdaiois trav be 

1 jyendvas atrovs PA: xnédeudvas a’rois the rest. 

2M: dtaxoper the rest. 


3 Corrupt text: Destinon proposes é7eide, to be joined to 
the preceding sentence. 


2 Names unknown. 

> Tigranes ($552) or perhaps Alexander (A. xviii. 139, 
where the order of names is reversed). 
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myself a more considerate grandfather and to leave 
their tutelage, after my death, to those most dear 
to me. I aftiance your daughter,* Pheroras, to the 
elder of these brothers,? Alexander’s sons, in order 


that this alliance may make you his natural guardian. 


To your son,? Antipater, I betroth the daughter of 
Aristobulus ¢; so may you become a father to this 
orphan girl. Her sister? my own Herod shall take, 
for on his mother’s ® side he is grandson of a high- 
priest. Let then effect be given to my wishes, and 
let no friend of mine frustrate them. And I pray 
God to bless these unions, to the benefit of my realm 
and of my descendants, and to look with serener eyes 
upon these children here than thase with which he 
beheld their fathers.” 

(3) Having thus spoken he gave way to tears and 
joined the children’s hands, and then fondly em- 
bracing one after the other dismissed the assembly. 
At that Antipater’s blood ran cold‘ and his chagrin 
was evident to all. For he imagined that the honour 
bestowed by his father on the orphans was his own 
ruin and that his claims to the throne would be 
again endangered, if Alexander’s children were to 
have, in addition to the support of Archelaus, that 
of Pheroras, a tetrarch. He reflected on the hatred 
which the nation bore him and their pity for the 
orphans, the enthusiasm which the Jews had shown 
for his brothers in their lifetime and their fond 
memory of them now that, in his interest, they were 

¢ Mariamme. 

4 The celebrated Herodias mentioned in the New Testa- 
ment. 

* Mariamme II, daughter of the high priest Simon, son 
of Boethus (4. xv. 320). 

f Or “ Antipater instantly shuddered.” 
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adzov amoAwdotuy jv adeAdav. éyvw 6 mavta 
Tpomov dtakonTew Tas eyyvas. 

(4) Kat 76 pev dadvar mavoipyws edevce Tov 
marépa yaderov dvta Kal mpos tas dzoytas 
Kiwovpevoy oféws, evoAunoev 5€ mpoceAfay tke- 
revel aT TLKPUS 7) oreptoxew abvrov is Agiwoev 
TyLAS, unde atta per ovopa. Baowrecas, dvvapw 
be Umdpyew dMous- ov yap Kparijcew Tay Tpay- 
udrwy, et mpos "Apxedawy manmw Kat Depwpav 
KndeaTiy 6 o "AdeSavdpou wats mpooAdBor. KATYHPTL- 
Borer bé ToAAijs ovans yeveds Kara TO Paathevov 
perabeivat Tovs wydpous. joav vap 7® Baarre? 
yovaires juev evvéa, réxva 8 éx tév' éxrd, abros 
pev “Avrimatpos éx Awpidos, ‘Hpeidns 8 &x 
Mapidupns tis rod apytepéws Guyarpds, *Avtimas 
b€ Kal "Apxeraos €K Madddxns Tis Sapapetridos, 
Kal Buydenp “Odvprids, iy 6 ddeAdidots adbrod 
“Tebaqros eiyev, eK O€ Tis ‘Tepooodypitidos Kr<o- 
matpas ‘Hpwdns cat Dirimros, ex b€ [adAddos 
Macanros. eyévovto 8° att@ Kat dAdat buyarépes, 
‘Pwédrn te Kat Nadciun, 7 péev ex Daldpas, 
de &€€ °EAmidos. dvo 8 elyer aréxvous, aveyudy 
ve Kat ddeAdidiiy- xwpis dé Toure bvo0 dbeAdas 
"AreSdvdpou Kal "AptaroPovAov Tas ex Mapidupns. 
ovons oe moAumpoousrov Tis yeveds 6 ’Avtimatpos 
ed€iTo ecarebaa: Tous yap.ovs. 

(5) Nadew&s & 6 Baaireds tyavdxtqcev Kata- 
pala abrod 70 mpos tods dpdavous Alas, evvard 


1 ray of LTRC must surely be right: tovrwy PAM. 


2 Not including the deceased Mariamme I, who raises 
the total to ten. See Appendix, * The Herodian Family.’ 
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dead. He resolved accordingly at all costs to break 
off these betrothals. 

(4) Afraid of practising a ruse upon so harsh a 
father, whose suspicions were easily aroused, he boldly 
ventured into his presence and besought him out- 
right not to deprive him of the honour which he had 
deigned to confer on him, nor to leave him the mere 
title of king while others enjoyed the power ; for he 
would never be master of affairs, should Alexander’s 
son, with Archelaus as his grandfather, also have 
Pheroras as his father-in-law. He therefore earnestly 
entreated him, as the palace contained a numerous 
family, to modify these matrimonial arrangements. 
The king, in fact, had nine ¢ wives and issue by seven 
of them. Antipater himself was son of Doris, Herod 
(II) of Mariamme (II), the high-priest’s daughter, 
Antipater and Archelaus were sons of Malthace, the 
Samaritan ; Olympias, a daughter by this last wife 
had married Joseph,? the king’s nephew. By 
Cleopatra, a native of Jerusalem, he had Herod and 
Philip ; by Pallas, Phasael. He had besides other 
daughters, Roxane and Salome, one by Phaedra, 
the other by Elpis. Two of his wives, one a cousin, 
the other a niece, were childless. In addition there 


were two daughters’ by Mariamme (I), sisters of 


Alexander and Aristobulus. In view of this large 
family Antipater begged for an alteration in the 
projected marriages, 

(5) The king, on discovering Antipater’s attitude 
to the orphans, was highly indignant, and the thought 


> Son of Herod’s brother Joseph, who was killed at the 
battle of Jericho (§§ 323 f.). 
¢ Salampsio and Cypros. 
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(6 ) Kar rapddor & av 7s, doov icyvoey é&v 

a r > A BAe A sf > ~ xs Xv t 
Toutos KoAaKedwy *Avrimazpos, €k ToD Ladwpyy 
év Ojtolois azoTvyely. Tavrny yap 81) Katmep 
AM > \ ‘ Ni <Q cN. , 1 a \ 
otoar adeAdiyy kal 7oAAa 61a Avovias Tis yuvarKos 
Katcapos txetevoucay yapnbyvar TO “Apafe XvA- 
Adie, Suwpdoaro fev exOporar ay efew, ef py 
TavoatTo THs aTovoys, 70 be TeAcvratov dkovoav 
"AnefG TW TOY iho ouvwKicev, Kal THY ae 
Tépuy avrijs a ev TO "Aneta waved, zHy 6 
érépav 7@ Tpos pyTpos “Avrumdr Tpov Geiw.? tav 
> ey 
) ex Mapidppys Buyar répuv 7 bev adeddis viov 
r \ 9 ~ , 
Avrizazpov etyev, 4 d€ adeAdod PacanAov. 


(xxix. 1) Acaxdas 8€ ras 7dv dpdavav 
> LAN e > ‘ ‘A a ‘ z 
élnidas 6 °Avtimazpos Kal mpos TO avpdépov 

¥ ~ ‘ ? , ‘, 2 5 fae. ‘ 
aiz@ ras emeyaptas Towoduevos, ws €mt BeBatous 
pev “pper tats éAniow, _mpoodaBew bé TH Kanic 
70 Teroos adopyntos iv 70 yap map’ eKdoTw 
plaos amocKevdcacbar pz) Suvajevos ex TOO 
Dota elvar THv doddAeay emopileto. auvipyet 
d€ Kal Depospas ws av 7On [Kat}*® Bacde? BeBaiw. 

1 Niese with Heg.: Aevias PA (as in § 641): TouNéas the rest. 

2 +arovddeavros ws é¢auev ’Avrimarpov PAM (doubtless 
a gloss), 

5 P: om, the rest. 
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crossed his mind—might not his murdered sons also under 
have been the victims of this man’s slanders? He, Autips 
accordingly, at the moment replied in a long and Herod 
angry speech, and dismissed Antipater from his be 
presence. Subsequently, however, seduced by his "ions 
flatteries, he made other arrangements, and gave the 
daughter of Aristobulus to Antipater himself, and 

the daughter of Pheroras to his son. 

(6) How powerful was the effect of Antipater’s Enfore 
adulation on this occasion may be gauged from aos 
Salome’s ill success in a similar suit. For, although 
she was Herod’s sister and had recourse to the inter- 
cession of the Empress Livia to plead with him for 
permission to marry the Arab Syllaeus.* Herod swore 
that he would regard her as his bitterest enemy if 
she did not renounce this passion ; and, in the end, 
he married her, against her will, to one of his friends, 
named Alexas, and one of her daughters ° to the son ® 
of Alexas, the other ° to Antipater’s maternal uncle.? 

Of his daughters by Mariamime, one ¢ was given to 
Antipater, his sister’s, the other’ to Phasael, his 
brother’s son. 


(xxix. 1) Antipater, having cut off the orphans’ Intrign 
expectations and arranged the marriages to his own “°U?* 
advantage, regarded his prospects as securely an- 
chored, and, with assurance now added to villainy, 
became insufferable, For, unable to avert the hatred 
which he inspired in all, he sought security in 
intimidation. He was assisted by Pheroras, who 

@ 9§ 487, 534. In A, xvii. 10 it is stated that the empress 
(Julia) took Herod’s side and sought to break off Salome’s 
proposed match with Syllaeus. 

> Names unknown. * Berenice, widow of Aristobulus. 

4 'Theudion (§ 553 note). © Cypros. * Salampsio. 
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Kat avdtobd Kal tov ddeAdov atta KaTaoKevdcetev 
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@ Salome and Roxana. 
> She had paid the fine imposed upon them for refusing 
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looked on Antipater’s claim to the throne as already 
assured. There was, moreover, a gang of women at A cabal 
court who created new disturbances. The wife of [ire ’ 
Pheroras, in league with her mother and sister and 
the mother of Antipater, displayed constant effrontery 
in the palace, and even ventured to insult two young 
daughters of the king. She became, in consequence, 
the object of Herod's special aversion ; yet, notwith- 
standing the king’s hatréd, these women domineered 
over the rest. The sole opponent of their league was galome 
Salome, who reported it to the king as a conclave Ley 
not conducive to the interests of his realm. Informed to Hero: 
of this denunciation and of Herod’s wrath, they 
abandoned their public meetings and all signs of 
friendly recognition, and on the contrary pretended 
to quarrel with one another in the king’s hearing ; 
Antipater joined in their dissimulation by taking 


_ offence, in public, at Pheroras. But they continued 


to hold clandestine meetings and nocturnal carousals, 
and the knowledge that they were watched only 
bound them closer together. Salome, however, was 
ignorant of none of their proceedings and reported 
everything to Herod. 

(2) The king was furiously indignant, particularly Pherora: 
at the wife of Pheroras, the principal object of (iss! 
Salome’s charges. He, accordingly, assembled a wife. 
council of his friends and relations and accused the 
wretched woman of numerous misdeeds, among 
others of insulting his own daughters, of subsidizing 
the Pharisees to oppose him,? and of alienating his 
brother, after bewitching him with drugs. In con- 
clusion, he addressed Pheroras and told him that he 


to take the oath of allegiance to Herod on his accession 
(A. xvii. 49). 
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1 Niese: weréSawev Mss, 


2 Niese: rov év IL. évvarwrarov PAM, rap év II. rov duvare- 
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@ Mariamme IJ, daughter of Simon the high priest. 


[33] 
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must choose one or the other, either his brother or 
his wife. Pheroras replying that he would sooner 
part with his existence than with his wife, Herod, in 
perplexity, turned to Antipater and ordered him to 
have no further intercourse either with the wife of 
Pheroras, or with her husband, or with any of her 
set. Antipater, while not openly violating this in- 
junction, continued secretly and at night to associate 
with them; but fearing the vigilance of Salome he 
contrived, with the help of friends in Italy, a visit to 
Rome. A letter arriving from them, suggesting that 
Antipater ought to be sent before long to Caesar’s 


court, Herod without a moment’s delay sent him off 


with a brilliant retinue, a large sum of money and 
his will, in which Antipater was named as heir to the 
hone: and Herod, the king’s son by Mariamme, the 
high-priest’s danghter,* as “Antipater’ s successor. 

(3) Sylaeus the Arab also set sail for Rome ; ; he 
had disregarded Caesar’s orders and went to maintain 
against Antipater the case which he had previously 
pleaded against Nicolas.?> There was also a grave 
matter at issue between him and his own sovereign, 
Aretas, for he had put to death a number of that 
prince’s friends, including Soaemus, one of the most 
powerful personages in Petra. By a large bribe he 
secured the services of Fabatus, Caesar’s treasurer, 
whom he also employed to assist him against Herod. 
The latter, however. by even larger bribes, detached 
Fabatus from Syllaeus and eidead oured, through 
him, to exact from Syllaeus the penalty imposed by 
Caesar” But Syllaeus still refused to pay anything, 

> Nicolas of Damascus had, in the course of an attempted 
mediation between Herod and Augustus (c. 7 B.c.), accused 


Syllaeus of treasonable designs (4. xvi. 335 ff., no parallel 
in B.). © A. xvi. 352 f. 
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and furthermore accused Fabatus to Caesar, asserting 
that the emperor's agent was acting not for his but 
for Herod's interests. Indignant at this and still 
highly paid by Herod, Fabatus betrayed the secrets 
of Syllaeus, informing the king that he had by bribery 
corrupted Corinthus, one of his bodyguard, and Discove: 
warning him to be on his guard against this man. {api 
The king acted on this advice, knowing that this Amba 
Corinthus, though brought up within his dominion, 
was an Arab by birth. He straightway had him 
arrested and with him two other Arabs, whom he 
discovered in his company, one a friend of Syllaeus, 
the other the chief of a tribe. Being put to the 
torture, these men confessed that Corinthus had by 
large bribes induced them to kill Herod. They were, 
accordingly, after being further examined by Saturni- 
nus, the governor of Syria, sent up for trial to Rome. 
(4) Herod, meanwhile, never relaxed his efforts to gxite an 
compel Pheroras to divoree his wife. But, notwith- pi" °! 
| standing the abundant cause which he had for his »s.«. 
| hatred of the creature, he could devise no means of 
| punishing her, until finally, in extreme indignation, 
| he banished both her and his brother from the realm. 
| Pheroras, accepting this affront with equanimity, de- 
parted to his own tetrarchy,* swearing that the only 
‘| limit to his exile should be Herod’s death, and that 
;|} never, so long as his brother lived, would he return 
;}to him. Nor, in fact, would he revisit his brother, 
.}even during his illness, though urgently pressed to 
.|do so; for Herod, believing that he was dying, 
desired to leave him certain instructions. Herod, 
however, unexpectedly recovered, and not long after 
Pheroras himself fell sick; Herod thereupon dis- 
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JEWISH WAR, I. 580-585 (=anT. xvii. 59-65) 


played greater humanity, for he went to him and 
affectionately tended him. But he could not cope 
with the malady, and a few days later Pheroras 
expired. Notwithstanding the love which Herod had 
for his brother to his dying day, a report was spread 
that he had poisoned even him. Anyhow, he had the 
corpse conveyed to Jerusalem, gave orders for a 
solemn national mourning, and honoured him with 
the most imposing funeral. Such was the end to 
which came one of the murderers of Alexander and 
Aristobulus. 


(xxx. 1) But retribution was now, in turn, descend- 


Herod 


ing upon the real perpetrator of that crime, Anti- “discovers 


that 


pater; this retribution arose out of the death of Pheroras 


Pheroras. For certain freedmen of the deceased 
came, in dejection, to the king and informed him 
that his brother had been carried off by poison ; his 
wife, they said, had served up to him some extra- 
ordinary concoction, after eating which he was im- 
mediately taken ill. They added that, two days 
before, her mother and sister had brought from 
Arabia a woman who was an expert in drugs, to 


make up a love-potion for Pheroras; but, instead of 


this, she had given him a deadly poison, at the 
instigation of Syllaeus, who knew her. 

(2) Beset with all sorts of suspicions, the king put 
the women-servants and some ladies above that rank 
to the torture. One victim in her agonies exclaimed, 
“May God who governs earth and heaven punish 
the author of our present miseries, Antipater’s 
mother!”¢ Clutching at this clue, the king pushed 
his search for the facts yet further. The woman 
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JEWISH WAR, I. 585-589 (=anT. xvii. 65-67) 


then revealed the intimacy of Antipater’s mother 
with Pheroras and the ladies of his family, and their 
clandestine meetings ; she added that Pheroras and 
Antipater, on their return from the king, would pass 
the whole night drinking with those women, without 
allowing a single servant, male or female, to be 
present. This information was given by one of the 
ladies of rank. 

(3) Herod had each of the slave girls separately 
tortured. All their evidence agreed with that already 
stated ; they added that it was by a mutual arrange- 
ment that Antipater had withdrawn to Rome and 
Pheroras to Peraea ; for they were constantly saying 
to each other, “ After Alexander and Aristobulus, 
we and our wives will be Herod’s next victims. 
Having slain Mariamme and her offspring, he will 
spare none; so it will be better to flee as far as 
possible from the ferocious beast.’’ Antipater, they 
continued, would often complain to his mother that 
he was already grey-headed, while his father grew 
younger every day ; he would perhaps be the first 
to die, before he began to be really king. Even 
supposing his father ever did die (and when would 
that be?) his enjoyment of his heritage must be 
extremely short. Then there were these hydra 
heads, the sons of Aristobulus and Alexander, shoot- 
ing up. His father had robbed him of his hopes for 
his children, by nominating as the next heir to the 
throne not one of his own children, but Herod, the 
son of Mariamme. In that at least he betrayed his 
extreme senility, if he supposed that that part of his 
will would stand ; for he, Antipater, would take good 
care to leave none of the family alive. Never had 





1 tris AM, : 2 Bekker: geicac a: Mss. 
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JEWISH WAR, I. 589-592 (cf. anv. xvii. 65-70) 


father so hated his children, yet Herod hated his 
brother far more ; only the other day he had given 
him (Antipater) a hundred talents to break off all 
intercourse with Pheroras. And when Pheroras 
remarked, “Why, what harm were we doing 
him ?”’ he had replied: ‘ Would to heaven he 
would rob us of everything and leave us to live in 
nakedness. But it is impossible to escape so blood- 
thirsty a beast, who will not even allow us to show 
affection for anyone. Now we must meet in secret ; 
we shall be able to do so openly, if ever we possess 
the courage and arms of men.” 

(4) To these revelations the tortured women added 
that Pheroras had had designs of flying with them to 
Petra. Herod believed all these statements because 
of the detail of the hundred talents, which he had 
mentioned to none but Antipater. The first to feel 
the explosion of his wrath was Doris, Antipater’s 
mother ; he stripped her of all the finery which he 
had bestowed on her and for the second time dis- 
missed her from court. With the ladies of Pheroras’s 
household he made his peace and showed them 
special attentions after their tortures. But he was 
scared with fright and flared up at the least suspicion, 
and many innocent persons were haled by him to 
torture, for fear that a single culprit should escape 
him. 

(5) His attention was now directed to Antipater 
the Samaritan, agent to his son Antipater. From 
him, under torture, he learnt that Antipater had 
procured from Egypt, through Antiphilus, one of his 
companions, a deadly poison intended for the king ; 
that from Antiphilus it had passed into the hands of 
Theudion, Antipater’s uncle, who had delivered it 
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to Pheroras, since it was he whom Antipater had 
commissioned to kill Herod while he himself was at 
Rome and out of the way of suspicion; and that 
Pheroras had entrusted the poison to his wife. The 
king sent for her and ordered her instantly to produce 
what she had received. She went out, as though to 
fetch it, and then flung herself from the roof, in order 
to evade conviction and the king’s rack. However, 
by the providence, it seems, of God, whose vengeance 
was pursuing Antipater, she fell not on her head, 
but on another part of her body, and was not killed. 
She was carried to the king, who had restoratives 
applied, as she was stunned by the fall; he then 
asked her why she had thrown herself from the roof, 
and swore that, if she told the truth, he would 
exempt her from all punishment, but, if she pre- 
varicated, he would tear her body to pieces with 
tortures and leave not a limb for burial. 

(6) At this the woman hesitated an instant and contessio 
|then replied : “ After all, why should I longer guard othe 
chese secrets, now that Pheroras is dead? Merely Pheroras. 
|:o save Antipater who has been the ruin of us all? 
Listen to me, O king, and may God hear me too, a 
vitness to the truth of my words who cannot be 
leceived! At the time when you were sitting weep- 
ng beside the dying Pheroras, he called me to him 
‘lind said, ‘ Much have I been mistaken, my wife, in 
‘|ny brother’s feelings towards me ; I hated him who 
oves me so tenderly ; I plotted to kill him who is so 
werwhelmed with grief for me even before my 
leath. I am but receiving the reward of my im- 
viety 5 as for you, bring that poison which Antipater 
eft us, and you are keeping for his destruction, and 
wromptly destroy it under my eyes, lest I carry away 
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my command. And I bid thee without more delay 
make speed to Egypt, pressing forward by night and 
day, and by no dallying to prolong the time for the 
Hebrews, now suffering in servitude.” 

(4) Moses, unable to doubt the promises of the 
Deity, after having seen and heard such confirmation 
of them, prayed and entreated that he might be 
vouchsafed this power in Egypt; he also besought 
Him not to deny him the knowledge of His name, but, 
since he had been granted speech with Him and 
vision of Him, further to tell him how He should be 
iddressed, so that, when sacrificing, he might invoke 
lim by name to be present at the sacred rites. ‘Then 
jod revealed to him His name, which ere then had 
iot come to inen’s ears, and of which I am forbidden 
o speak.¢ Moreover, Moses found those miracles at 
tis service not on that occasion only but at all times 
vhensoever there was need of them ; from all which 
okens he came to trust more firmly in the oracle from 
he fire, to believe that God would be his gracious 
rrotector, and to hope to be able to deliver his people 
nd to bring disaster upon the Egyptians. 

(xiii. 1) Accordingly, on learning that the king of 
‘gypt, the Pharaothes under whom he had fled the 
ountry, was dead, he besought Raguel to permit him 
or the welfare of his countrymen to go to Egypt ; 
nd, taking with him Sapphora,? his wife, daughter of 
taguel, and the children whom he had by her, Gérsos 











donai (txx Képios) was employed, and JHVH in Hebrew 
ss. was written with the vowels of the latter, to indicate 
} Read Adonai’; hence, through later neglect of the in- 
sntion of the scribes, arose the form Jehovah, which has 
aaa a sacredness of its own, but in its origin is a 
ybrid. 

» Bibl. Zipporah (txx Lem@udpa). 
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KaK@ dtaxadudlévtwy, 68 ai péev Bdoavor waoat), 








On wed, 


1 say Niese from Lat.: 4° or dé mss. p 
The alternative reading of LERC kai mpoowy réwst: 
aviTortos iy Tw TaTpi Tepi Ta ade\pay dé (** and then, whilef, 
as yet his father had no suspicion of him, would go to him 
and“ ete.) is specious. 
* LTVRC Lat.: eysaraypdgn PAM (perhaps rightly). 
250 





JEWISH WAR, I. 602-606 (=anT. xvii. 80-82) 


sons of the king, now growing lads and full of manly 

spirit, were receiving their education in Rome. 
Anxious to rid himself of these scions springing up His forger; 
to dash his hopes, Antipater forged several letters to Tine 
their injury in the name of their friends in Rome, p24. 
while he prevailed on others by bribery to write that 

the young princes were constantly railing at their 

father, publicly deploring the fate of Alexander and 
Aristobulus, and indignant at their own recall ; for 

their father was now summoning them back, and it 

was this fact which caused Antipater the greatest 
uneasiness. 

(2) Even before his departure abroad, Antipater, 
while still in Judaea, used to procure, at a price, the 
sending of such letters of abuse of his brothers 
written in Rome, and then, in order to avoid sus- 
vicion, would go to his father and make excuses for 
iis brothers, urging that such and such statements 
vere false, while other matters mentioned were 
nere youthful indiscretions. Now, in Rome, having 
© pay immense sums to the writers of these letters 
igainst his brothers, his efforts were directed to 
onfusing the evidence of such outlay. To this end 
te bought up costly apparel, embroidered carpets, 
ups of silver and gold, and many other precious 
bjects, in order to conceal under the enormous total 
f these outgoings the wages paid for the other 
fair. His returns showed an expenditure of 200 
alents, of which the greater part was put down to 
jis suit with Syllaeus. But now, though even all 
jhese petty knaveries were exposed with the larger 
rime, now when every fresh torture was loudly 
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Tdpavre Kal peéylotov eToL7j}aa70 7év6os, 6 Twes 
ws emi Oeiw Kabipvovrv, wv 8, ws €oxev, em 
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Depespav KAatovros, GAAd Tov banpétyv: Fdyn Se 
Kat doBos emryjec Ts avtov Tov TeTEACopevu, [17 
WOTE dupabety TO bapuaKoy. Tove 8° ep Kuductg 
AaBayv Hv 7 poetpyKajeev Tapa 708 maT pos emt: 
aToAny Tapaxphpa prev €amrevdev, ws b€ eis Kedév- 
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2 On the borders of Pamphylia and Cilicia. Reinact 
suspects some confusion as Celenderis was the first port ir};. 
Cilicia which he would reach. 
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proclaiming him a parricide, when the letters were 
revealing him as once more a fratricide, none the less 
not one of the visitors to Rome told him of the turn of 
his fortunes in Judaea, although seven months elapsed 
between his conviction and his return; so intense 
was the hatred which all bore him. Perhaps, more- 
over, the lips of those who were minded to speak 
were sealed by the spirits of his murdered brothers. 
However that may be, he wrote from Rome to 
announce the good news of his early return and of 
the honours paid to him by Caesar in taking leave 
of him. 

(3) The king, impatient to lay hands on the con- Return o 
spirator and fearing that he might be forewarned Antinste 
and on his guard, replied in an equally dissembling of his _ 
letter, couched in affectionate terms and bidding him 7% 
hasten his return ; because, if he made speed, edded 
Herod, he would be prepared to relinquish his com- 
plaints against his mother. For Antipater was not 
ignorant of her dismissal from court. He had pre- 
viously received at Tarentum a letter announcing the 
death of Pheroras and had displayed the profoundest 
grief, for which some applauded him, attributing it 
to the loss of an uncle ; but his emotion, it seems, 
was due to the failure of the plot: he wept not for 
Pheroras but for his accomplice. He was, moreover, 
already alarmed at the thought of his past proceed- 
ings: had the poison been discovered? But now, 
when he received in Cilicia the above mentioned letter 
from his father, he instantly pressed on. However, 
as he was entering the harbour of Celenderis,? the 
thought of his mother’s disgrace came over him, and 
even without such prompting ? his soul had already 


> Perhaps “ involuntarily,’ proprio motu. 
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1 PA: dméorpeper the rest. 2 400’ €aurév LTR. 
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a premonition of the future. The more far-sighted 
of his friends advised him not to put himself into his 
father’s clutches until he had clearly ascertained the 
reasons for his mother’s dismissal, as they feared 
that his arrival might only serve to swell the charges @ 
against her. But the less reflective, anxious rather 
to see their native country than to serve Antipater’s 
interests, urged him to push on and not by pro- 
crastinating to afford his father ground for sinister 
suspicions and his traducers a handle for calumny. 
*' Even supposing,” they said, “ any intrigue against 
you is now on foot, it is because of your absence ; 
none would have ventured on such a thing had you 
been there. It is absurd to let vague suspicions rob 
you of certain happiness, and not to run to your 
father’s arms to receive the kingdom which is totter- 
ing on his unaided shoulders.” Antipater, under the 
impulse of his evil genius, followed their advice, and 
sailing across landed at the port of Augustus, at 
Caesarea. 

(4) Here he found a solitude, unlooked for, pro- 
found, and ominous; all avoided him, none ventured 
to approach him. For, equally hated though he had 
always been,? this hatred was now at liberty to show 
itself. Moreover, fear of the king kept many aloof, 
for every city by now was full of the Antipater 
‘scandal, and the only person ignorant how he stood 
was Antipater himself. No man ever had a more 
brilliant escort than his when he sailed for Rome, 
none on return a more ignominious reception. 
Divining now the disasters which had befallen at 
home, he still maintained a crafty dissimulation and, 


2 Or perhaps “ feared that there might have been some 
addition to the charges.” > Or “as he was by all.” 
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though dead with fright at the bottom of his heart, 
contrived to preserve an imposing exterior. There 
was no longer any possibility of fight or retreat from 
the perils encompassing him. However, he had 
received no definite tidings of events at the palace— 
owing to the king’s threats against informers—and 
he still cherished a ray of hope: perhaps nothing 
had been discovered, perhaps, even if anything 
had been discovered, he might mend matters by 
effrontery and guile, his sole neans of salvation. 

(5) Armed, then, with these weapons he entered 
the palace, without his friends, for they had been 
insolently stopped at the outer gate. At the time 
there was a visitor within—Varus,* the governor of 
Syria. Antipater proceeded to his father’s presence 
and, seeking courage in audacity, approached as 
though to kiss him. Herod, with arms extended and 
head averted, cried out: “‘ That too betrays the 
parricide : he would embrace me, with such accusa- 
tions against him! Perdition take thee, most im- 
pious wretch, and touch me not until you have cleared 
yourself of the charges. I offer you a tribunal and 
for judge this timely visitor, Varus. Go and prepare 
your defence for to-morrow ; I leave you that interval 
for your artifices.” Unable through consternation 
to utter a word in reply, Antipater withdrew, and his 
mother and his wife ® came to him and told him in 
detail of all the evidence against him. ‘Then he 
collected himself and applied himself to preparing 
his defence. 

2 P. Quintilius Varus, legatus of Syria c. 6-4 B.c., after- 
wards slain by Arminius and the Germans at the battle of 
Teutoburg. 


> The daughter of Herod's predecessor Antigonus, A. xvii. 
92, not his other wife, the daughter of Aristobulus (§ 565). 
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(xxxii. 1) On the following day the king assembled 
a council of his relatives and friends, inviting Anti- 
pater’s friends to attend as well. He himself pre- 
sided, with Varus, and ordered all the informers to 
be produced. Among these were some domestics of 
Antipater’s mother, recently arrested in the act of 
carrying a letter from her to her son in these terms : 
* As your father has discovered all, do not come near 
him, unless you have obtained support from Caesar.” 
When these witnesses had been brought in with the 
rest, Antipater entered and, falling prostrate at his 
father’s feet, said: ‘‘ I beseech you, father, do not 
condemn me in advance, but lend an unprejudiced 
ear to my defence ; for I shall, if you permit, establish 
my innocence.” 

(2) Herod burst out upon him to be silent and then 
addressed Varus: ‘That you, Varus, and every 
honest judge will condemn Antipater as an abandoned 
criminal, I am fully persuaded. What I fear is that 
my fate may also appear hateful to you and that you 
may judge me deserving of every calamity for having 
begotten such sons. And yet you ought rather to 
pity me for having been the most devoted of fathers 
to such abominable wretches. My late sons, whom 
when they were quite young I thought fit to destine 
for the throne, whom I not only expensively educated 
in Rome, but introduced to Caesar's friendship, 
and made an object of envy to other sovereigns, 
these I found to be conspirators. They have died, 
mainly to further Antipater’s interests: he was 
young, he was the heir, and to secure him was the 
object which I had most at heart. And now this 
foul monster, gorged with the benefits of my for- 
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bearance, has turned his bloated insolence upon me. 
He thought me too long-lived ; my old age oppressed 
him ; he could not endure the idea of becoming king 
by other means than parricide. Justly indeed has 
he served me for bringing him back, a castaway, 
from the country, ousting the sons whom a princess 
bore me and declaring him heir to the throne! I 
admit, Varus, my own infatuation. It was I who 
exasperated those sons against me by cutting off 
their just expectations in the interests of Antipater. 
When did I ever indulge them as I have this 
scoundrel ? To him in my own lifetime I well nigh 
resigned my power ; I nominated him in my will, in 
the public eye, heir to the throne ; I assigned him 
a private income of fifty talents, apart from liberal 
contributions from my personal revenues ; recently, 
when he set sail for Rome, I presented him with 
three hundred talents, and recommended him to 
Caesar, alone of all my children, as his father’s pre- 
server. What crime did those others commit com- 
parable to that of Antipater ? Or what proof was 
brought against them so convincing as that which 
establishes this traitor’s guilt ? 

“ However, this parricide has presumed to open his 
mouth, hoping once more to smother the truth under 
his wiles. Varus, you must be on your guard. / 
know the creature and foresee the plausible pleading, 
the hypocritical lamentations, that are to follow. This 
is the man who, in former days, when Alexander was 
alive, advised me to beware of him and not to trust 
my life to all men’s hands ; this is he who conducted 
me to my couch and looked round to see that no 
assassin was concealed ; this is he who dispensed 
my hours of slumber, ensured my freedom from care, 
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consoled me in my sorrow for my victims, and sounded 
the feelings of his surviving brothers; this is my 
buckler, my bodyguard! When I recall, Varus, his 
knavery and hypocrisy on each occasion, I can scarce 
believe I am alive and marvel how I escaped so deep 
a schemer. But since some evil genius is bent on 
desolating my house and raising up against me one 
after another those who are nearest to my heart, I 
may weep over my unjust destiny, I may groan in 
spirit over my forlorn state, but not one shall escape 
who thirsts for my blood, no, not though conviction 
should extend to all my children.” 

(3) Here his emotion rendered further speech im- 
possible, and he signalled to Nicolas, one of his 
friends, to state the evidence. But now Antipater, 
who still lay prostrate at his father’s feet, raised his 
head and cried out: “ You, father, have made my 
defence yourself. For, how could I be a parricide, 
I who, as you admit, have ever served as your pro- 
tector? You call my filial piety imposture and 
hypocrisy. How could I, cunning in all else, have 
been so senseless as not to perceive that, while it 


was difficult to conceal from man the concoction of 


so atrocious a crime, it was impossible to hide it 
from the Judge in heaven, who sees all, who is present 
everywhere ? Was I ignorant of my brothers’ fate, 
whom God so relentlessly punished for their wicked 
designs upon you? And then, what motive could 
have instigated me against you? Aspiration to the 
throne? But I reigned already! Suspicion of your 
hatred? But was I not beloved? Had I other 
reason to fear you?? Nay, by preserving you I 


@ Possibly for é« cot we should read éiw gov: “‘ Had I 
reason to fear others beside you ?’ 
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ézépots hoBepos Hunv. evdeta xpyudtwv ; Kat rive fir 
parov eev dvaNaxer 5 et yap éfwréoratos 
mdvrey arbpemon eyevopiny Kal Onpiov poxny 
eixov avnpepov, Tarep, ovK av tais oats evepye- 
oiats evexniOny, év Karyyayes bev, ws Edns adres, 
mpoéxpwas d€ TocovTwy Texvwn, avédeEas be Cav 
Baothéa, dv’ irmepBodny é€ radv dAdwy dyabav 
émoinagas émidBovor ; @ tddas eye Tis muKpas 
dmoontas, ws moAtv ébwka Karpov TH Pbdvy Kal] 
praxpav Tois emBovrevouar dimpiav. aol dé, marep,| 
Kal Tots gots ayaow aredrjpow, iva py LvAdaios 
zob aod yipws Katagpov7an. ‘Posy j10U pdprus 
Tis edoeBeias Kal 6 THs olxoupevns mpooTa7ns 
Kaicap, 3 pirordropa 7 moAAdKis pe cima. AdBe, |): 
maTep, Ta Tap’ avrob ypadppyata. taira trav 
evdade diaBodav TeoTOTEpA, Tatra azodoyia Hott 
povn, Tovrots THs els o€ gidroaropyias Texunplous le 
xpapeat. peuvngo b€ ws obx EKO emAeov, ém- 
LaoTapevos THV eudwrevoucay Th Baatheta Kat’ €uod 
duopeveray. av b€ pe, aTep, axwy dmcAeoas, é 
dvayKdaas Kaupov diaBoAjs dobvat 7 P85. 
mdpepe d€ emt rovs édéyxous, Tapert dud yas. Katy” 
Gardcans otvdev oddapod mabey 6 TaATpoKTOvos. i 
aAAa pimw pe TovTw dire! 7H Texpnpiws Kar-F 
éyvwopat yap Kal mapa Ged Kal mapa aol, maz7ep. 
KaTeyvwapevos € déouat py Tats dAAwy Baadvors |! 
motever, GAAd Kar euod depécbw 76 mop, 

Louqre ... gies PAM Lat.: ujre toc7y woéA\nuar the 
rest; text apparently corrupt. 





4“ Lover of his father.” { 
’ Text doubtful: perhaps *f£ do not ask to be given the 
benetit of this evidence.” 
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inspired fear in others. Was it lack of money ? 
Who had more at his disposal than I? Even had I 
been the most abandoned of men, with the heart 
of a ferocious beast, must I not have been reclaimed, 
father, by your benefactions? Tor, as you have 
said yourself, you recalled me from exile, you gave 
me preference over such a nuinber of sons, you 
proclaimed me king in your own lifetime, and by 
loading me with other favours made me the envy of 
all. Ah me! that fatal journey! What an oppor- 
tunity I gave to jealousy, what an ample period to 
those who were intriguing against me! Yet it was 
‘or you, father, and to fight your battles that I took 
chat journey, to prevent Syllaeus from treating your 
yd age with contempt. Rome is witness to my filial 
siety and Caesar, the lord of the universe, who has 
often called me ‘ Philopator.’* Take, father, these 
etters from him. These are more trustworthy than 
he calumnies against me here; these are my sole 
‘indication ; here are the proofs which I offer of my 
ender feelings for you. Remember how reluctantly 
~ embarked, knowing the lurking hostility to me 
vithin this realm. It was you, father, who involun- 
arily brought about my ruin, by compelling me to 
sive my envious foes an opportunity for calumny. 
3ut here I am to meet my accusers ; here I am, the 
parricide, who has traversed sea and land, and 
1owhere been molested! But I do not ask for your 
ove on the strength of the evidence so far given of 
ny innocence ;® for I stand condemned before God 
ind before you, father. But, condemned though 
_am, I entreat you not to rely on admissions ex- 
racted by the torture of others. Let the fire be 
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e - ‘ ~ > ~ ’ L' a 
ddevéTw dit Tav euav amAdyyvwv 7a Opyava, 
py dedecbw' rod prapod aesparos: ei yap ett 
‘ > » , , ed , 2° 
maz poK7dvos, ovi« ddetAw Oujorew aBaoaviotos. 
ToLavTa pLeT * oAoduppod Kal daKptwv éxBodv Tous 
ze dAdous dz avras kai tov OQUapov ets otkzov 
mpoveadéaato, povov b€ 6 Buds “Hpuwidyv ddaxpuv 
duexpater tous eAéyyous adnfets emotapevov. 
~ rd 
(+) °Ev rodrw NuxdAaos rob Baaitéws Kerev- 
‘ ~ > 
aavtos 7moAAa mpos 76 Tmavotpyov 76 >Avtimdzpov 
mpoeimwy Kal Tov em adt@ diaydas EAcov, Emerita 
* 
Tikpay KaTnyoplay KaTeTElvaTo, mav7a prev Ta 
ld ~ 
Kata zy Bacirelav kaxoupyjpata mepitibeis adTa, 
, ‘ ‘ me ‘ ~ a ~ > e ‘ 
piddcara b€ tiv dvatpeow TOV adeAdawv, amodeKvUS 
zais é€xetvou dutBodats amoAwAdras. eniBovdeveww 
d€ adztov €Aeyev Kat Tois meptodaw ws ehédpois 
7s diadoxiis- Tov yap TapacKevdcavTa marpt 
= ‘, > nn 3 ~ - ’ 
dipwakov 7 mov y av adeApdv anocxécba; 
, ‘ ‘ uw ~ ¢ , 
mpocAbuv 8° emt tov édeyyov THs dapuaKelas Tas 
re pnvicers €€ij5 | emedetavuey Kai mept Depuipa 
~ 
KateaxeTAlalev, Ort Kaxetvov *Avrimatpos mow- 
cevev ddeAdoxtovov Kat tobs diAzatous TH Bacwret 
, o ~ , > a “4 +e 
diadbelpas dAov Tob pvaovs dvarAnaeev Tov olkov, 
mw ‘ a, Ps 3 ay x > , 
adAda te TOAAM pds TovTows ei Kai amobdelEas 
KaTamaver Tov Adyov. 
a , eS: ‘- , 
(5) Otvapos b€ dzoAoyetofar KeAevoas tov ’Avri- 
¥ os t x 4 ” ce # > U 
matpov, ws ovdev TA€ov etna 4 “Beds eariv prot 
~ > -~ ~ 
700 pyndev adixetv paptus” ExewTo atydv, aizHoas 












1 The mss, add é\o¢upuds (or -00), an obvious gloss, absent 
from Lat. 
2 Bekker: dfacavicrws as. 2 om. PAM. 


302 


as 


JEWISH WAR, I. 635-639 (cf. ANT. xvii. 106-128) 


applied to me! Let the instruments of torment 
course through my frame nor spare this polluted 
body! For, if I am a parricide, [ ought not to die 
without being put upon the rack.” 

These ejaculations, accompanied by moaning and 
tears, moved all to compassion, including Varus. 
Herod alone remained dry-eyed, furious and knowing 
that the evidence was true.* 

(4) Thereupon Nicolas, as ordered by the king, Speech o 
addressed the assembly. He began with a full ex- S¥™* 
posure of Antipater’s knavery, dissipating the com- 
miseration which his speech had aroused. He then 
launched out into a severe indictment, attributing 
to him all the crimes which had been committed 
throughout the realm, and in particular the execution 
of his brothers, demonstrating that they owed their 
death to Antipater’s calumnies. He added that he 
had further designs on the survivors as presumptive 
heirs to the throne; “‘ Would one who had pre- 
pared to poison his father have stopped short at his 
brothers?” Passing on to the evidence for the 
poisoning plot, he brought forward in succession all 
the information extracted ; being roused to indigna- 
tion on the subject of Pheroras, at the idea of Anti- 
pater converting even him into a fratricide and, by 
corrupting the king’s nearest of kin, infecting the 
whole palace with pollution. With many more 
observations, supported by proofs, Nicolas concluded 
his speech. 

(5) Varus then called on Antipater for his defence. Outcome 
But he would say no more than “ God is witness of Pee 
my innocence ” and remained prostrate and silent. imprison 


* According to A. xvii. 106 even Herod was not unmoved, 
| though he sought to conceal] his emotion. 
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70 PappaKov didwat twe tov emt Aavatw KaTa- 

640 KpiTw deopesrn metv. 708 de Tapaxpnpa teAev- 
la 
THOAVTOS, O [LEV dmoppyjzous momjaas Tas Tpds 
“Hposdnv opudias Kal 7a 7epl 70 avvédpiov Kaicape 
ypaas pera pilav Auépav xwpilerac Seopet dé 
6 Baarevs *Avtizatpov kat mpos Kaioapa tovs 
dyAwaov7as Ty auppopay ef érepipev. 

641 (6) Mera b€ tadra ral Kara Ladepns ent- 
BovdAos "Avrimaz pos edpioxerau Tay yap *Avre- 
didov Ts olkeT@ HKev emuaToAas Koplow amo 
‘Pons Tapa Avovias* Deparrawidos, * AKAs TOU- 
voua. Kal mapa prev zauTns éméataAto Baoiret 
Tas mapa Ladeypns emuatoAas ev Tots Avovias? 
edpyrevar ypaepacw, meTmoppevas dé abtea AdOpa. 

642d.’ evvorav. al d€ TH Lahapns Aowopias TE Tob 
Baottéws mepietyov mxpordtas Kal KaTnyopiav 
peylaryy. tavras b€ mAdcas *Avtimzatpos Kal THY 

643 Anuny diadbetpas ézetoev ‘Hpoidn méupar. d1- 
mreyxOn dé ek Tis mpos atrcoyv émuatodjs: Kai 
yap exelvy 70 yuvatov eypaipev: “as éBovdn Ons, 
eyparpa gov 7 zarpt Kal Tas émaroAdas exewvas 
ézepifia, TeTELopLevy Tov facelee 47) eiceabar Tis 
adeAdbis, drav dvayv@. Kades b€ momjaes, eret- 
dav azapticO7 mav7a, pynjovevoas dv bréayou.” 

644 (7) Tadrns dwpafelons tis ematoAfs Kat tev 

ava Nadcopns evoxevacbeaay, évvoud pev ep- 

ninTEL TO Baothet Taya Kal <7a>* Kat’ "AreSav8pou 
aAacBivae YPALpara., mepiayns. & Hv bro Tob 

Abou ws map’ odlyov Kal thy ddeAdny dmo- 


x 


1 exiBovdas Avt. evplox. meTonxus PAM. 
> Aevias PA: ‘lowXas the rest; cf. § 500. 
*nai ra Destinon: aai ms. 
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The governor, thereupon, called for the poison and 
had it applied to a prisoner under sentence of death, 
who drank it and instantly expired. Then, after a 
private interview with Herod, Varus drafted his 
report of the meeting for Caesar, and a day later 
took his departure. The king had Antipater put in 
irons and dispatched messengers to the emperor to 
inform him of the catastrophe. 

(6) It was subsequently discovered that Antipater 
had also plotted against Salome. For a domestic of 
Antiphilus arrived from Rome with letters from a 
maid-servant of Livia,t named Acme; she wrote to 
the king to say that she had found among Livia’s 
papers some letters from Salome, which, as his weil- 
wisher, she had privately transmitted to him. These 
letters of Salome, containing the most crue] abuse of 
the king and the most scathing condemnation of his 
conduct, were forgeries of Antipater, who had bribed 
Acme to send them to Herod. He was convicted by 
the letter which the woman addressed at the same 
time to him, in these terms: “ As you desired, I 
have written to your father and forwarded those 
letters, and feel sure that. when he has read them, 
he will not spare his sister. Be good enough, when 
all is over, to remember what you promised.” 

(7) When this letter was brought to light, with 
those concocted to injure Salome, a suspicion crossed 
the king’s mind that perhaps the letters incriminating 
Alexander were also forgeries.2. He was, moreover, 
deeply distressed at the thought that he had almost 
killed his sister also, owing to Antipater’s intrigues. 


® Livia Drusilla, the wife of Augustus, and after his death 
known as Julia Augusta; by her former husband she was 
mother of the emperor Tiberius. 
” Cf. § 528. 
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Krelwas 80 "Avrimarpov" ovKeT. obv dveBdddero 
AaBetv TyLeoptay bmép anavrwy. wpynpévos 8° 
ént TOV "Avzizatpov ereoxeOy voow xaherh: mept 
pevroe tHs CAkpis Kal Tov Kata Ladredpys éoKev- 
cwopnpeve éméa7etve Kaioap. THY re dabnKnv 
airnoas petéypadev, Kal BPaoirea pev amedetKvuev 
*Arvzimav apeAdy trav mpeoButatwr, *>ApyeAdou 
Kat DiAtrrov- diaPeBArjxer yap kal TovTous 
*Avrimazpos: Kaloape b€ avv tots diya! xpnpazov 
dedpors xiAca tdAavra, TH Oe yurarkt Kal TéKvoUS 
ad7ob Kat didos Kat aveAevbépots mrept TmevTaKoola, 
dm éverev b€ Kal Tots ahrows 7 mal THS TE YwWpaS 
ovK oAtya Kal TO dla Aaprpordrats de 
dwpeats evita Ladciny tHv adeAdijv. ev pev ody 
zais duabijKkats tatra Simphwaaro. 

(xxxll. 1) [pojee 8 av7e mpos 70 xaderro)- 
TEpor 4% vdaos, dre oy TOV dppwarnparay ev 
ynpa Kal aBbupia emimETOVTUY: TV ev yap 78% 
cxedov eva éBdopyjKovra, TeTaTEWwTo be THY 
iboxne 7ais mepl Tay TéKvwv cuudopais, ws und? 
ev Byreta® TL TOV HOo€wv mpootecBar. THs vogov 
& Av extracts Cav Auetearsee,s év odk ev mapépyw, 
ee b€ mporjpyto avedeiv. 

(2) Tiverat 6’ ev ais ovpdopais a’7@ Kal 
OnpoTeKT Tis émavdozacs. Ovo oa aogiaral 
Ka7a TH TOAw padtota Bokobdvtes axpiBobiv 7a 

1 Havercamp on ms. authority: 6 most mss.; cf. B. i. 
104 for the same error. 

2 Destinon (after dA. xvi. 147 vido): Gracw Mss. 

3 injeta M88. 

@ Literally “ without money.” 

' Greek “sophists.”. The Greek term. originally free 
trom any sinister associations, fur a paid professor of 
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He determined, therefore, to delay no longer to 
punish him for all his crimes. But when proceeding 
to extreme measures against Antipater, he was 
arrested by a serious illness. He wrote, however, to 
Caesar on the subject of Acme and the fraud which 
had been practised on Salome; he also called for 
his will and modified it. He now named Antipas 
king, passing over his eldest sons, Archelaus and 
Philip, who had also been the objects of Antipater’s 
calumnies. To Augustus he bequeathed, besides 
gifts in kind,? one thousand talents ; to the empress, 
to the children, friends and freedmen of the emperor 
about five hundred; to the other members of his 
own family he assigned large tracts of territory and 
considerable sums of money, honouring his sister 
Salome with the most magnificent presents of all. 
Such were the corrections which Herod made in 
his will. 

(xxxiii. 1) His illness steadily grew worse, aggra- Herod 
vated as were the attacks of disease by age and ilines 
despondency. For he was now nearly seventy years 
old, and his tragic experiences with his children had 
so broken his spirit, that even in good health he no 
longer enjoyed any of the pleasures of life. His 
malady was further increased by the thought that 
Antipater was still alive; for he had determined 
that his execution should be no casual affair, but 
seriously undertaken on his recovery. 

(2) To his other troubles was now added an in- A sedi 
surrection of the populace. There were in the 26! 


Z pull de 
capital two doctors® with a reputation as profound ear 
experts in the laws of their country, who con- the te 

4 B.C. 


rhetoric ete. is employed by Josephus as the equivalent of 
the Jewish “ Rabbi.” 
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matpia Kal dua zobTo ev mav7t 7m Over beyloTns 
Héwwyevoe d6€ns, “lovdas re vids Xen ~hupatov™ Kal 
Maz6ias erepos Mapyarov. zovrots ovK oAyou 
Tpooyjecav Tov vewy eEqyoupevors Tovs vojLOUS, 
Kal avxvov auvelxov" Oonpepar tov HBavrwy oTpa- 
TOmed0", Ol TOTE TOV Baoréa auvOavoplevoe Tats 
adupiats Umexpéovra? Kal TH voaw Adyov Kablecav 
ets TOUS yrespious, ws apa Kaupos emit O€LOTATOS 
ety TYyLepetv 787 7@ Jew Kai 74 xataoKevacbevra 
Tapa Tovs maT pious vopous epya Kataomay. a- 
Gepitov yap etvae Kara, Tov vaov 7 etkovas q 7po- 
Towas 7 Cyjov TWO e77cbv UpLOV epyov etvau KaT- 
eoKevaKel & 6 Baotreds b7ép Ty peyaAny many 
aeTov ypuaoby: 6v OF TOTE Tapyjvouv exkomrew ot 
sodiazai, KaAdov eivar A€yovtes, El Kai TLS yévolTo 
Kivouvos, Umep TOO TaTplov VvopLoV Py ijowetv Tots 
yap ovTw tedevTmaw abavarov Te THY puxny Kal 
THY év dyabois aicbyow alesveov Tapajever, Tous 
b€ dyevveist Kal zis éautdv codias dmetpous 
ayvootvras didopuyetvy Kal 7po 700 bv” apeTAs Tov 
ek vocouv Oavarov aipetabat. 
e X - } ‘ , # 
(3) Apa b€ tos exetvany | Aoyos Sredypicby 
Kai bux moKew 6 Baorreds, core BappaAecitepov 
WaTTOVTO Tis emixerpyoens: ot vot. péons yotv 
7Lépas Kal moAA@v Kata 70 lepov dvaorpepopevey 
oxotvois Taxelats Kabuynoavres ofds adzods amo 
700 Téyous Tov xpvoodv aetov e€exoTTov mEAeKEow. 
1 Variant readings Sergepaiov, Yergaipéou: A. || has 


Lapidaior. 2 Gixvdv cuveryov P: cuvqyov the rest. 
3 LVRC: crop(p)éovra the rest. 4 ayevets PC. 





* Perhaps in imitation of the pediments of Greek temples. 
Tn the catly temples of Zeus the flat surface of the pediment 
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sequently enjoyed the highest esteem of the whole 
nation; their names were Judas, son of Sepphoraeus, 
and Matthias, son of Margalus. Their lectures on 
the laws were attended by a large youthful audience, 
and day after day they drew together quite an army 
of men in their prime. Hearing now that the king 
was gradually sinking under despondency and dis- 
ease, these doctors threw out hints to their friends 
that this was the fitting moment to avenge God's 
honour and to pull down those structures which had 
been erected in defiance of their fathers’ laws. It 
was, in fact, unlawful to place in the temple either 
images or busts or any representation whatsoever of 
a living creature; notwithstanding this, the king 
had erected over the great gate a golden eagle.* 
This it was which these doctors now exhorted their 
disciples to cut down, telling them that, even if the 
action proved hazardous, it was a noble deed to die 
for the law of one’s country ; for the souls of those 
who came to such an end attained immortality and 
an eternally abiding sense of felicity ; it was only 
the ignoble, uninitiated in their philosophy, who 
clung in their ignorance to life and preferred death 
on a sick-bed to that of a hero. 

(3) While they were discoursing in this strain, a 
rumour spread that the king was dying ; the news 
caused the young men to throw themselves more 
boldly into the enterprise. At mid-day, accordingly, 
when numbers of people were perambulating the 
temple, they let themselves down from the roof by 
stout cords and began chopping off the gclden eagle 


was ornamented with an eagle as a symbo! of the god, 
whence the whole pediment derived its name (de74s or 
aéTwUa). 
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652 nyyerbn 6 oe evdews TO Bacthéws oTparny®, Kakel- 
vos mera xeupos obk dAlyns avadpap.oy mepi Teooa- 
pdkovTa veavias ovMapBaver Kal KarTiyayev pds 

653 Baowéa. muvOavopevw 0 adt@ mpatov, ei ToAui- 
cetay TOV ypvaobv aeTov exKkémTEW, vpLordyour. 
éveita, Tivos KeAevoarTos, ameKpivayTo TOO maTpiou 
vopov. ti 8 ovtws yeynfacw diepwryicartos, 
avaipetobat péddovres, eAeyor 6Tt TAcLOvWY ayabay 
avoAavoovow peta THY TEAEUTHY. 

654 (4) "Emt rovrou 6 Baotreds 81° drepBodAry 
opyys KpeltTwy THs vdcov yevdopwevos mpderow eis 
exkAnotay, Kal ToAAa Ta&v avdpdy Katyyopicas 
ws lepootAwy Kai mpoddacer Tob vopov meipalovTwy 

655 7¢ etCov ngtov KoAd lew ws doeBets. 6 dé Sijpos 
delaas, pn bua Toa 6 edeyxos erGn, mapexdner 
mparov pey tous vroleuevous THY mpabi, evevta 
Tovs ev avrh ovdAndbevras KoAacavrTa trois, Aow- 

mots 77 Spyny ddvévar. meiBerau pods t) Ba- 
piles: Kal Tous pev Kabiunoavras éaurovs dpa 
Tois aoduiatais Katéxavoe C&vtas, tovs Aowrods 
d€ tay avAdndb&twy rapédwKev tots tanpérats 
avedetv. 

656 (5) “Ev@ev adrot 70 capa wav  vocos dia- 
AaBotca motkidots wabeow euepileto: mupeTos pev 
yap jv od AdBpos, Kvynopos bé dddpytos THs ém- 
davelas GAys Kal KdAov cuveyxets dAynddves, mept 
Te tods mddas wWomep ddpwmdvTos oldHpata, TOO 
Te jTpov dreypovn Kal 67) aidolov onmedaw oKu- 


1 6m Niese: 6’ ss. 





2 Perhaps “the captain of the Temple” is intended (¢/. 
Acts iv. 1, v. 24). 
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JEWISH WAR, I. 652-656 (=antT. xvii. 156-169) 


with hatchets. The king’s captain,? to whom the 
matter was immediately reported, hastened to the 
scene with a considerable force, arrested about forty 
of the young men and conducted them to the king. 
Herod first asked them whether they had dared 
to cut down the golden eagle ; they admitted it. 
“Who ordered you to do so?”’ he continued. “ The 
law of our fathers.” “ And why so exultant, when 
you will shortly be put to death?” “ Because, after 
our death, we shall enjoy greater felicity.” 

(4) These proceedings provoked the king to such 
fury that he forgot his disease and had himself 
carried to a public assembly,? where at great length 
he denounced the men as sacrilegious persons who, 
under the pretext of zeal for the law, had some more 
ambitious aim in view, and demanded that they 
should be punished for impiety. The people, appre- 
hensive of wholesale prosecutions, besought him to 
confine the punishment to the instigators of the deed 
and to those who had been arrested in the perpetra- 
tion of it, and to forgo his anger against the rest. 
The king grudgingly consented ; those who had let 
themselves down from the roof together with the 
doctors he had burnt alive; the remainder of those 
arrested he handed over to his executioners. 


(5) From this time onwards Herod’s malady began 
to spread to his whole body and his sufferings took 
a variety of forms. He had fever, though not a 
raging fever, an intolerable itching of the whole skin, 
continuous pains in the intestines, tumours in the 
feet as in dropsy, inflammation of the abdomen and 


> A meeting of the magistrates in the theatre at Jericho, 
according to 4. xvii. 160 f. 
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JEWISH WAR, I. 656-660 (=anT. xvii. 169-176) 


gangrene of the privy parts, engendering worms,” in 
addition to asthma,? with great difficulty in breathing, 
and convulsions in all his limbs. His condition led 
diviners to pronounce his maladies a judgement 
on him for his treatment of the professors. Yet, 
struggling as he was with such numerous sufferings, 
he clung to life, hoped for recovery, and devised one 
remedy after another. Thus he crossed the Jordan 
to take the warm baths at Callirrhoe, the waters of 
which descend into the Lake Asphaltitis® and from 
their sweetness are also used for drink. There, the 
physicians deciding to raise the temperature of his 
whole body with hot oil, he was lowered into a bath 
full of that liquid, whereupon he fainted and turned 
up his eyes as though he were dead. His attendants 
raising an uproar, their cries brought him to himself, 
but, now despairing of recovery, he gave orders to 
distribute fifty drachmas per head to the soldiers 
and considerable sums to their officers and to his 
friends. 

(6) He started on his return journey and reached 
Jericho in an atrabilious condition, in which, hurling 
defiance as it were at death itself, he proceeded to 
devise an outrageous scheme. Having assembled 
the distinguished men from every village from one 
end of Judaea to the other, he ordered them to be 
locked into the hippodrome. He then summoned 
his sister Salome and her husband Alexas and said : 
“T know that the Jews will celebrate my death by 


« Cf. the description of the death of his grandson, Herod 
Agrippa I, * eaten of worms,” in Acts xii. 23. 

> The Greek word means inability to breathe except in an 
upright posture. 

¢ The Dead Sea. Callirrhoe (‘‘ Baths of Herod”’) was 
near the N.E. end of it. 
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a 4. xvii. 176, “ He was not blind to the feelings of the 
Jews and knew what relief and intense delight his death 
would bring them.’’ A Jewish festival on the seventh of 
the month Kislev (December), of which the occasion is un- 
recorded in the Jewish calendar known as JMegillath Taanith, 
is said by a late Schohast to commemorate Herod's death; 
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a festival ;? yet I can obtain a vicarious mourning 
and a magnificent funeral, if you consent to follow my 
instructions. You know these men here in custody ; 
the moment I expire have them surrounded by 
the soldiers and massacred; so shall all Judaea 
and every household weep for me, whether they 
will or no.” 

(7) At the moment when he was giving these 
instructions, he received letters from his ambassadors 
at Rome, informing him that Acme? had been 
executed by Caesar’s orders and Antipater con- 
demned to death; but, the letter continued, if his 
father were content with banishing him, he had 
Caesar’s permission to do so. At this news he for a 
while recovered his spirits, but later, under the strain 
of lack of nourishment and a convulsive cough, over- 
powered by his tortures, he endeavoured to anticipate 
the hour of destiny. He took an apple and called 
for a knife, as it was his custom to cut up this fruit 
when eating it, and then, looking round to see that 
there was no one to prevent him, raised his hand to 
strike himself. However, his cousin Achiab rushed 
up and seizing his hand arrested the blow. Instantly 
there arose loud lamentations throughout the palace, 
in the belief that the king had passed away. Anti- 
pater. quick to catch the sound. took heart again 
and, radiant with joy, besought his jailers, for a 
remuneration, to loose him and let him go. The 
head jailer, however. not only prevented this, but 
hastened to the king and reported his prisoner’s 


out the tradition is untrustworthy. It appears from the 
sequel (B. i. 10) that Herod died a little before Passover. 
see Zeitlin, Megillat Taanit, pp. 100 f., Schiirer, G.J.V. 
ed, 3) 1. 416 f, 2 § 641, 
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design. Herod, with a shout which might have 
seemed beyond a sick man’s strength, instantly sent 
his guards and had Antipater executed. He ordered 
his body to be buried at Hyrcanium.? After that Herod's 
he again amended his will, nominating Archelaus, Poe 
his eldest son and brother of Antipas, heir to the Archelaus 
throne, and Antipas tetrarch® 

(8) Herod survived the execution of his son but Lata 
five days. He expired after a reign of thirty-four (about 
years, reckoning from the date® when, after putting “4. 
Antigonus to death, he assumed control of the state ; 
of thirty-seven years, from the date? when he was 
proclaimed king by the Romans. In his life as a 
whole he was blessed, if ever man was, by fortune : 
a commoner, he mounted to a throne, retained it 
for all those years and bequeathed it to his own 
children ; in his family life, on the contrary, no man 
was more unfortunate. Before the army had learnt 
of his decease, Salome left the palace with her 
husband and released the prisoners whom Herod 
had ordered to be put to death, telling them that the 
king had changed his mind and now dismissed them 
all to their homes. Not until after their departure 
did she and her husband announce the news to the 
soldiers, summoning them and the rest of the people 
to a public assembly in the amphitheatre at Jericho. 
Here Ptolemy, to whom the king had entrusted his Penne 
signet-ring, came forward, pronounced a benediction "*™ . 
on the deceased king, delivered an exhortation to 
che people, and read a letter which Herod had left 

@ Greek here “ Hyrcania.” 

° Both sons of the Samaritan Malthace. © 37 Bc. 

+ 40 B.c. (end). Josephus reckons the short portions of 
1 Roman calendar year at the beginning and end of the 
eign as complete years (Schiirer, G.J.V. i. 416). 
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JEWISH WAR, I. 667-673 (=anr. xvii. 195-199) 


for the troops, in which he earnestly appealed to 
them to be loyal to his successor. After this letter, 
he opened and read the codicils : under these Philip @ 
inherited Trachonitis and the neighbouring districts, 
Antipas, as we have already mentioned,’ was ap- 
pointed tetrarch,° and Archelaus king. The last- 
named received a charge from Herod to carry his 
ring to Caesar, with the documents relating to the 
administration of the realm, under seal, because he 
had vested in Caesar the control of all his dispositions 
and the ratification of the will; in the remaining 
particulars the directions of the previous will were 
to hold good. 

(9) Archelaus was instantly hailed with acclama- His funer 
tions and congratulations ; and the troops advancing 
by companies, with the people, made promises of 
allegiance on their own part, and invoked upon 
him the blessing of God. The king’s funeral next 
occupied attention. Archelaus, omitting nothing that 
{could contribute to its magnificence, brought forth 
jall the royal ornaments to accompany the procession 
‘in honour of the deceased. The bier was of solid 
\zold, studded with precious stones, and had a cover- 
ng of purple, embroidered with various colours ; on 
j:his lay the body enveloped in a purple robe, a diadem 
‘\2ncireling the head and surmounted by a crown of 
jzold, the sceptre beside his right hand. Around 
che bier were Herod’s sons and a large group of 
ris relations ; these were followed by the guards, 
he Thracian contingent, Germans and Gauls, all 
‘Wsquipped as for war. The remainder of the troops 
narched in front, armed and in orderly array, led by 










@ Son of Cleopatra. > $664. 
© Of Galilee and Peraea (4. xvii. 188), 
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1 LVRC Lat. Heg.: €3doujxovra PAM (reading a’ for ¢). 
The procession starts from Jericho which was 150 stades 


(N.E.) from Jerusalem (B. iv. $74); Herodion was 60 stades 
south of Jerusalem (B. i, 265, 419). 
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their commanders and subordinate officers ; behind 
these came five hundred of Herod’s servants and 
freedmen, carrying spices. The body was thus 
conveyed for a distance of two hundred furlongs to 
Herodion, where, in accordance with the directions 
of the deceased, it was interred. So ended Herod's 
reign, 
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(i. 1)? The necessity under which Archelaus found accessic 
himself of undertaking a journey to Rome was the tar 
signal for fresh disturbances. After keeping seven eee 
days’ mourning for his father and providing the usual * 
funeral banquet for the populace on a sumptuous 
scale—a Jewish custom which reduces many to 
poverty, such entertainment of the people being 
considered obligatory and its omission an act of 
impiety—he changed inte white raiment and went 
forth to the Temple, where the people received him 
with varied acclamations. Speaking from a golden 
throne on a raised platform he greeted the multitude. 

He thanked them for the zeal which they had dis- 
played over his father’s funeral and for the marks of 
homage shown to himself, as to a king whose claim 
to the throne was already confirmed. He would, 
however, he said, for the present abstain not only 
from the exercise of the authority, but even from the 
assumption of the titles, of royalty, until his right to 
the succession had been ratified by Caesar, to whose 
ruling everything had been submitted under the 
terms of the will, Even when, as he reminded 
them, the army at Jericho had desired to place the 
diadem on his head, he had declined it. He would, 
none the less, make an ample return alike to the 
soldiers and to the citizens for their devotion and 


#8§ 1-3= 4A. xvii. 200-203. 
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¢ Duties on sales, A. xvii. 205. 
® Judas, Matthias and their followers, B. i. 648-655. 
© Joazar, A. xvii. 164. 


S24 


JEWISH WAR, IT. 3-8 (=anr. xvii. 203-208) 


goodwill, as soon as the supreme authorities had 
definitely declared him king; for it would be his 
earnest and constant endeavour to treat them better 
than they had been treated by his father. 

(2) Delighted at these professions, the multitude Demand 
at once proceeded to test his intentions by making ee 
large demands. One party clamoured for a reduc- 
tion of the taxes, another for the abolition of the 
duties,? a third for the liberation of the prisoners. 

To all these requests, in his desire to ingratiate him- 

self with the people, he readily assented. Then, 

after offering a sacrifice, he regaled himself with his 
friends, Towards evening, however, a large number Their 
of those who were bent on revolution assembled on S¢yHo" 
the same spot, and, now that the public mourning peostan 
for the king was ended, began a lamentation on their Sbeea nig 
own account, bewailing the fate of those whom Herod Pere 
had punished for cutting down the golden eagle from doctors 
the gate of the Temple. This mourning was in no 
subdued tones: there were piercing shricks, a dirge 
directed by a conductor, and lamentations with beat- 

ing of the breast which resounded throughout the 

city ; all this in honour of the unfortunate men who, 

they asserted, had in defence of their country’s laws 

and the Temple perished on the pyre. These 
martyrs ought, they clamoured, to be avenged by the 
punishment of Herod’s favourites, and the first step 

was the deposition of the high-priest whom he had 
appointed,’ as they had a right to select a man of 
greater piety and purer morals. 

(3) Archelaus, exasperated by these proceedings, 
but in haste to depart, wished to defer retaliation, 
from fear that, if he provoked the hostility of the 
people, he would be detained by a general rising. 
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KataaTéMew e7elpaTo ToUs vewrepilovTas Kal TOV 
otparnyov vio méuwas ravoacbat tapekdre. Tob- 
tov els TO lepov 7 mapeABcvra, mply pbéyEacbat Tt, 
AtBows djAavvoy ot oraciagral Kal Tovs per’ 
airov ext owdporiopd mpootovras, eviet be mon- 
dots 6 *ApyéAaos, Kal mavra 7pos opyiy am 
expivayv7o, OfAol Te oav ovK TIpELGOVTES, él 
wAjfous emiAdBowro. Kal 67 tHS TOV aldpwy ev- 
atdaons €opris, 7 madoxa apa “lovdaiors Kahetrar, 
Trond TU Bupdray 7 7ijBos exdexopievn, KATELoL Lev 
eK THs xeipas Aads depos e7t Ty Bpnoxeiar, 
ot 6€ Tods codiaTas 7 mevOodve Tes ev TH lep@ ouv- 
ciotiKeoay tpodipy TH atdcer Tmopilduevor. pds 
6 detcas “Apyéhaos, apiv 8’ oAov tod wAjOous 
Suadpapety T7Hv voor, UromepT €l peta o7reipas 
xiAlapxov mpooragas Bi Tovs eSdpxovras aTis 
oTdoews KaTaoxely. 7 pos ovs 70 7AjBos dmrav 
mapoéuverat Kal gTovs prev moAAods THs a7elpas 
BaddAovres ABous diePBecpov, 6 S€ yiAlapyos éx- 
deviyer Tpavpatias pods. eeu” of prev ws pundevos 
dewod yeyovotos etpéemovTo pos Buaiay: ov jury 
’"ApyeAaw Sixa ddovov Kabextov é7t 70 ARGOS 
edatvero, thy b€ otpatiay exadinaw adtois SAnr, 
Tovs pev melovs dua THS wOAEwWs aBpdous, Tous bE 
nets ava 76 Tedlov' of ova éxdaTos e€aidvys 


3° 





* Or perhaps the ‘captain of the Temple” (Sagan), 

Acts iv. 1. 
> Greek ‘t sustenance.” In the parallel 4. xvii. 214 the 
writer (an assistant of Josephus), using the same source, 
appears to have taken the word rpo¢7 literally : “they had no 
lack of food for the rebels, not being ashamed to beg for it.” 
¢ Apparently rounding the N.W. side of the city outside 
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JEWISH WAR, II. 8-13 (=anr. xvii. 209-217) 


He, accordingly, endeavoured to appease the rebels 
by persuasion, without resort to force, and quietly 
sent his general? to entreat them to desist. This 
officer on entering the Temple and before he had even 
opened his mouth, was driven off by the rioters with 
a shower of stones; many others whom Archelaus 
sent in after him to call them to reason were similarly 
treated. To all remonstrances they replied with 
anger, and it was evident that, given any accession 
to their numbers, they had no intention of remaining is quelle 
inactive. And now the feast of unleavened bread, With | 
which the Jews call Passover, came round ; it is an April, 4 
occasion for the contribution of a multitude of sacri- 
fices, and a vast crowd streamed in from the country 
for the ceremony. The promoters of the mourning 
for the doctors stood in a body in the temple, pro- 
curing recruits® for their faction. This alarmed 
Archelaus, who, wishing to prevent the contagion 
from spreading to the whole crowd, sent in a tribune 
in command of a cohort, with orders to restrain by 
force the ringleaders of the sedition. Indignant at 
the appearance of the troops, the whole crowd pelted 
them with stones; most of the cohort were killed, 
while their commander was wounded and escaped with 
difficulty. Then, as if nothing serious had happened, 
the rioters returned to their sacrifices. Archelaus, 
however, now felt that it would be impossible to 
restrain the mob without bloodshed, and let loose 
upon them his entire army, the infantry advancing 
in close order through the city, the cavalry by way of 
the plain.° The soldiers falling unexpectedly upon the 


the walls, while the infantry struck straight across from the 
palace which lay on the S.W. of the city to the Temple on 
the N.E. 
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Tposmesov7 és diadbeipovar pev TE pL TpiaxiAtous, 
7 8& Aowrov wAROos els Ta mAnatov dpyn &- 
ecxédagav. etmovto de *Apxeddou Knpukes Ke- 
Aevovres €Kao7ov _dvaxwpely 7 otKkov, Kal 
mdvTes WxOvTO THY éopr yy amoAumovres. 

4 (ii, 1) Adzos be preva THs LNT pos Kal Tay 
didwv TlomAa kai Tisohcuetes kat NexoAdov 
Ka7yet mpos Oaddaccav Karadimwy émitpomdv te 
trav Pacrelwy Kat Kyndeudva tav oixetwy DiA- 

lp immov. cuveéjer 6° dua tots téxvois Lady Kat 
Tob Pacirtéws ddeAdidot te Kai yapuBpol, 7 
pev doxely ouvaywviovjLevor mept Tis Siadox7s 
"Apxeddw, 70 e aAnbes Katnyopyjoovres Tepl 
TOY KaTa TO lepov Tapavonnbevrwy. 

ig (2) Luvav7g om abrois Kara THY Kaicapecav 
Lafivos 6 rijs Lupias émizpomos els *Jovdaiav 
avinv emt dudrakhH tev ‘Hpebdou xpnudtwy. rob- 
tov énéaxev mpoowrépw xuwpelv emeADuv Ovapos, 
év &1a TlroAepatou 7oAAa denfets "ApyéAaos pet- 

lieméuwaro. 7o7€ pev obv ZaSivos Ovdpw xapilo- 
feevos OUT’ emt Tas axpas €omevcev ovTe TA TApLeia 
Tay Tazpywy xpnudtwyv damékAewev "Apxeddw, 
expe b€ tis Katoapos diayveioews pewnaer 

18 in€éaxero Kal OvérpiBev emt Tis Katoapetas. ws 
Se zav eprodilovtwy 6 pev els *Avtidyerav 
amHpev, "ApxéAaos b€ els “Pospny avnxon, dia 
Tdxous em ‘lepocoAvpe Sppijaas mapahapBdver 
7a Pacideta, Kal peTameumojevos TOUS TE Ppoup- 


2 Malthace. > Called Ptollas in A. xvii. 219. 

© Herod's chief friend and executor, B. i. 473, 667, ii. 21. 

¢ Of Damascus, another friend of Herod, and the histonan 
on whose work Josephus is here probably dependent. 
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JEWISH WAR, II. 138-18 (=ant. xvii. 218-223) 


various parties busy with their sacrifices slew about 
three thousand of them and dispersed the remainder 
among the neighbouring hills. The heralds of Arche- 
laus followed and ordered everyone to return home ; 
so they all abandoned the festival and departed. 

(ii. 1) Archelaus himself with his mother? and his aychelan 
friends. Poplas,? Ptolemy,° and Nicolas,? now de- GEDA 
scended to the coast. leaving Philip to take charge of © 
the palace® and to protect his private interests. 
Salome,’ with her children, also accompanied him, 
and the nephews and sons-in-law of the late king, 
ostensibly to support the claims of Archelaus to the 
succession. but in reality to accuse him of the recent 
illegal proceedings in the Temple. 

(2) At Caesarea the party were met by Sabinus, jorconar 
procurator of Syria,” on his way up to Judaea to take designs > 
charge of Herod's estate. He was prevented from procurat. 
continuing his journey by the arrival of Varus,' 
whose presence Archelaus had. through Ptolemy, 
urgently solicited. Sabinus. in deference to Varus, 
abandoned for the moment his intention of rushing 
to the castles and excluding Archelaus from access 
to his father’s treasuries, and, promising to take no 
action unti) Caesar had given his decision. remained 
at Caesarea. But as soon as those who had ob- 
structed his designs had left, Varus for Antioch, 
Archelaus for Rome, he sped to Jerusalem and took 
possession of the palace ; and then, summoning the 


¢ Or perhaps “ the realm.” ‘ Herod's sister. 

® More accurately described in A. xvii. 221 as Kaicapos 
fritoomos Tay ev Zvola moayuarwy, i.e. imperial finance officer 
for the province. 

* Quintilius Varus, governor (legatus) of Syria (B. i. 617). 

* Before returning to Antioch he visited Jerusalem and 
left a legion there to keep order (§ 40). 
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dpxous Kat diorkyras em etpato Suepevvay Tous 
TOV Xpnudrony dvadoytopovs czas TE dkpas Tapa- 

19AauBavew. od pry ot ptdanes tay *ApyeAdov 
KaTnuérAovy évroAd@y, épevov S€ dpoupoty7es 
é€xaota Kai tH dgpovpav dvatifévtes Katoape 
pGArov 7 ’Apyeddw. 

20 (3) Kay toUTw addw *Avrinas ap dioByrav 
meplt THs Paaideias énéerow agvav THs émdiad%)- 
Kys Kupiw7épay elvar THY Siabjxny, ev a Baowreds 
auzos éyéypazto. avAAjbecfar 8 adt@ mpotin- 
’ Ww a . r \ ~ A > A Xr ra 
éoxeTo Ladcyyn Kat modAdot tv avy *ApxyeAaw 

21 wAcévtTwy avyyerdv. enijyeto b€ THY pytépa «al 
‘ 2$ ‘ 7 , al c 5 * 

tov ddeAdov Neixoddov IIroAeuatov, pom elvat 

Soxodrta bia thy mapa ‘Hpwdy miaztw: yeydver 

yap 69 tav didwy éxelvou tysdtaTos: mAelaTov 
/ at a. , , > , ~ 

pevToe merotber bid dewd7y7Ta Adve Eipyvate TO 

Pur Opt, 86 Kal rods vouBerobvras elke "ApyeAdw 

Ka7a TO TpeaPetov kat Tas emduabjKas Suexpov- 

caro. eBior ato dé éy ‘Papen 7 mavTwY mpos, abtov 

q omoven tay ovyyevav, ols Oia peiaous i "Apxé- 

Aaos, Kal Tponyouperns €KaoTos avrovopias 

eveOtpec atpatny@ ‘Pwpyaiwy Sioccoupérns, et dé 
m4 ; , > , ¥ 

zobro' Stapapravor, Bactdevery *Avtizav 7WOerev. 

23° (4) Luvipyet & adtols ets toft0 Kal LaBtvos bv 

emioToA@y, Katnyopycas pev “ApyeAdov mapa 

24 Kaloape, woAda 8 ézawécas ?Avtimay. ovv- 

, iY ‘ > , € ‘ =: , > 
Tagavres 6€ 7a eyKArpata of wept Laddpny ev- 
exeipicav Kaicapi, kai peta tovzovs "ApyéAaos 7a 


2 , e e = , r is 
te’ KedddAaa 7&v é€avtod dikalwy ypayas Kab Tov 


1 +ourov LVRC. 2 4+4\\a PAM, 


no 
te 


2 B.i.646. » Malthace who had sailed with her other son, § 14. 
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JEWISH WAR, II. 18-24 (=ant. xvii. 223-228) 


governors of the forts and the controllers of the 
treasury, endeavoured to search into the accounts 
and to take possession of the castles. These officers, 
however, mindful of the injunctions of Archelaus, 
continued to guard their respective trusts, for which 
they professed to hold themselves responsible to 
Caesar, rather than to Archelaus. 

(3) Meanwhile another claimant to the throne had 
set out for Rome, namely, Antipas, who maintained 


that the will in which he had been named king had ‘ 


greater validity than the codicil.¢ He had received 
previous promises of support from Salome and from 
many of his relations who had sailed with Archelaus. 
He had won over his mother’ and Ptolemy, 
brother of Nicolas, from whose influence much was 
expected, owing to the confidence reposed in him 
by Herod, who had honoured him above all his 
friends. But what Antipas mainly relied on was the 
brilliant eloquence of his advocate Irenaeus ; on the 
strength of this he refused to listen to those who 
advised him to give way to Archelaus, in consideration 
of his rights of seniority and the terms of the codicil. 
At Rome, all the relations, who detested Archelaus, 
transferred their support to him ; the object that was 
uppermost in the minds of every one of these was 
autonomy under the administration of a Roman 
governor, but, in default of that, they preferred to 
have Antipas for king. 

(4) They were aided in this design by Sabinus, 
who, in dispatches to Caesar, accused Archelaus and 
highly commended Antipas. Salome and her friends 
now drew up their indictment and placed it in Caesar’s 

jhands ; Archelaus responded by drafting a summary 
)statement of his rights and sending in his father’s 
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Sax7UAtov 700 maTpds Kal Tovs Adyous' etaweuret 
23 d1a [rodeuaiov. mpooxewduevos d€ 6 Kaicap 73 
map dudoiv Kat (diav, Td Te péyeBos THs Bass: 
Nelas Kai 76 wAWGos zis mpooddov, zpos ols T4v 
apOuov rhs ‘Hpeidov yeveds, mpoavayvovds? € 
kat ta mapa Oddpov kai LaBivou wept tovTwv 
émeotadpeéva, cuvédpiov pev aOpoiler trav ev rérex 
‘Pwpatwv, év @ kat tov €€ ’Aypimma kal ‘lovdAtas 
Tis Ouyatpos Berdv maida Cdiov mpwrws éxabiaer, 
a7odlowat 5é Adyov avtois. 
6 (5) "Ev@a xataaras 6 Laddyns vids *Avii- 
waTpos, ay bé trav évavTLouLevey "Apxedd dev - 
TUTOS ElTELV, Karyydpet pdoxwy Tols pev Adyous 
apdiaByreiv dpre Bactrelas *ApyéAaov, tots 3° 
épyots maAat yeyovévar Baoiréa, kaneipamerenes! 
d€ vov t@v Kaicapos daxodv, dv dixactyy Ths 
diadoyys od Tepiewewer, el ye peta THY ‘Hpwidov 
TeAeuT HY eyxabérous pev vroméupas Tous Tept- 
Oijcovras av7@ 70 diddyua, mpoxabicas 8 emt 
ToD Opdvou_ Kal xpneatioas® Baowreds, Takers TE 
Tijs oTpartas apetbas Kal TpoKoTras: Xapiodpevos, 
es é7e be TO Syne TavTa KAT avevoas dowy ws Tapa 
Bactréws tuxely qElovv, Kal tobds él peytatats 
aitiats mapa Tob marpos dedepevous Avoas, viv 
HkKeL Tapa Tod Seomd70v oKiav alznodpevos 
Baatrelas, is Tpmacev eauT@ TO o@pa, Kai Tory 
ot Tav mpaypdtwy adda tdv dvoudTtwy KUpLoy 
Kaicapa. mpocwveidileyv 8 ws Kal to mévOos 


to 


to 
~1 


tS 


1 rationes admunistrationis Lat. apparently reading 
Noyicuots, as in A. |"). 

2 PAV*: roogavayvods the rest (perhaps rightly). 

§ +0; MLVRC. 
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JEWISH WAR, II. 24-29 (=anT. xvii, 228-233, 


ring and papers? by Ptolemy to the emperor. Caesar, 

after reflecting in private on the allegations of both 
parties, the extent of the kingdom, the amount of 

the revenue, as well as the number of Herod’s 
children. and after perusing the letters on the subject 
which he had received from Varus and Sabinus, 
summoned a council of leading Romans, at which for Councit 
the first time he gave a seat to Caius, the son of Sean 
Agrippa and his daughter Julia, whom he had 
adopted himself; he then called upon the parties to 
speak. 

(5) Thereupon Antipater, son of Salome, the ablest Antipate 
orator among the opponents of Archelaus, rose as aes 
his accuser. Archelaus, he stated, although at the pine 
moment ostensibly suing for a crown, had in reality 
long since acted asking. He was now merely playing 
upon the patient ears of Caesar, whose sentence upon 
the subject of the succession he had not awaited. 

For, after Herod’s death, had he not suborned 
persons to place the diadem on his head, sat in state 
upon the throne and given audience as a king, made 
changes in the ranks of the army and conferred pro- 
motions, assented to all the favours which the people 
had claimed from him as sovereign, and liberated 
those whom his father had imprisoned for the gravest 
‘crimes? And after all this he had now come to beg 
from his lord for the shadow of royalty, of which he 
had already appropriated the substance, thus making 
Caesar a dispenser not of realities, but of mere titles ! 
A further charge which Antipater brought against 


* Or, with the other reading doycpods, ‘ (public) 
accounts.” 
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KaTeipwvevaaTo Tod Tatpdés, pe? yyepay prey 
emoxnuatiluw Td mpdawrov eis AVY, vKTWP 
d€ péxpts Kopwr jeAvoKdjevos, ev @ Kal THY 
Tapaynv Tod AnBous €k Tis emt Tovrols aya- 
vakriaews eAeyev yeyovevat. Kal TOV dya@va TOD 
Aoyou Tavros evarnpetaato 7H mANfer TV TeEpt 
cov vaov dovevfévtwy, ots éeAndAvOévar pev ed’ 
éopTiy, mapa d€ Tats (dias Puciais pas ar- 
eapayOas: Kal togotrov ev TH lep@ ceauwpetcbar 
vexp@v TARb0s, 6cov 08d “av)* ddAddvAos éow- 
pevoev TOAELOs evTEAN ak pUKTOS. TaUTHY pLEVvTOL 
THY QpoTnTa mpookepupevoy abtod Kat Tov maTépa 
und éeAmidos abrov mote afidoat BasirrKiys, 7] 
ove yelpov zy pvyyv Kapvwv tod aaparos 
akparys qv vyiatvovtos Aoytopod Kat ovd’ dv 
eypader ev tals emidiabjKais dev diadoyov, Kat 
ratra pinder tov ev tats biabyKats péppacbae 
duvapevos, as eypaiev dyiairwy pev 75 capa, 
Kabapav b€ chy buyin exwv mabous mavrds. et 
jeevTol Kal KUplWTepay Tein Tis THY TOD KdmVOV- 
Tos Kplaw, amoKexelporovAcbar Baoretas *Apye- 
Aaov td? éavtob trois els adryy mapavopnbetow: 
moTamovy yap av yevéoGa. AaBovta rTiv apyiyv 
wapa Kaicapos tov zpiv AaBetv tocovtovs av- 
npnkoTa; 

(6) TloAAd rowatra bre€eAPav >Avtimatpos Kai 
rods mAelatovs THY avyyev@v TapacTHadpevos 
ed’ éxdotw TOV KaTHYyopnUevwY jLdptupas KaTa- 

1 om. PA. 
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JEWISH WAR, II. 29-33 (=ant. xvii. 233-240) 


Archelaus was that even in his mourning for his 
father he had played the hypocrite, in the day-time 
assuming a pose of grief, at night drinking to riotous 
excess. In this connexion, he added that the recent 
outbreak of the populace was attributable to their 
indignation at such conduct. Proceeding to the 
main contention of his speech, he laid great stress on 
the multitude of Jews who had been massacred around 
the sanctuary, poor people who had come for a 
festival and, while offering their sacrifices, had them- 
selves been brutally immolated.? There had been, 
he said, such a pile of corpses in the temple as would 
never have been raised even by the ruthless inroad 
of a foreign foe. It was, indeed, because he foresaw 
this ferocity of Archelaus that his father had never 
deigned to hold out to him even a hope of ascending 
the throne, until the day when, more stricken in 
mind than in body, and incapable of sound reasoning, 
he did not even know whose name he was inscribing 
in the codicil as that of his successor ; when, more- 
over, he had no fault to find with the heir named in 
the will which he had drafted while he possessed 
health of body and a mind quite unclouded by 
affliction. But, he continued, even if greater weight 
were attached by any to the decision of an invalid, 
Archelaus had pronounced his own deposition from 
the kingdom by his outrages upon it. What would he 
become, once invested with authority by Caesar, who 
before receiving it had massacred such multitudes ! 
(6) After dilating at length in this strain, and pro- 
ducing most of the relatives as witnesses to each item 
in his accusation, Antipater concluded his speech. 





_ @ Of. the charge against Pilate of mingling the blood of 
| Galilaeans with their sacrifices, Luke xiii. 1. 
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: : 
mavet Tov Adyov. avioratat be NuxoAaos rep 


"ApxeAdou, Kal Tov pev ev TH lep@ $dvov avay- 
Katov amednvev® 7ohepious yap yeyovevar Tovs av- 
npnpevous od THs Baotrelas povov dAva Kal ToD 
dukalovtos adtiv Kaloapos. trav 8 ado éy- 
KAnuatow ovpBovrous drredetxvver abvrovs TOUS KaT- 
nyopous yeyovevau. Ti ye pay emidiabyxny 7gtov 
dia Tobro pdAcata eivar Kupiav, ote BeBawwriv ev 
at7H Kaicapa xabicrato 70d biaddyou: 6 yap 
owdpov dv wore TH SeoTdTN Tay oAwy Tapaxwpelv 
ris e€ovalas ob Simou mept KAnpordpiov Kpiow 
éoddArero, owdpovev & ypeiro Kai tov Kaé- 
loTapevoy 6 yuwoKwy Tov KabtoTdvra. 

(7) AveEeABovros bé€ wdvt7a Kat NixoAdov zap- 
e\Boov ; Apxédaos mporimret! 7a@v Kaicapos yordran 
Novy}. KaKetvos avroy pidda priodpdrvens dva- 
oTioas evédnvev peev ws aé.os ely THS TaTpwas 
cris ov pip 7 BéBatov amepivaro. dua voas 

€ Tovs avvédpous éxetyns THS Teépas cal? éaurov 
mept dy SujKovaev éoxemreT0, elite Xp?) Tov év 
vais Siabrjxaus Karaorhoat Twa biddoxor, Eire Kat 

mdon TH yeved Savetpat THY dpxyy € eddket yap 
emikoupias yprew 70 TAnGos TOV TpoowTov. 

(iii. 1) Ipiv 6€ dpioat te wept rovrwv Kaioapa 
tedevTa pev 4 ’ApyeAdov purjiznp Madbany voon- 
caca, mapa Oddpou 8’ éexopicbyoav éx Lupias 
emtaToAai Tepi TAS ‘Tovdaiwy dmoardcews, hy 
mpotddpevos 6 Obapos, aveBn yap poeta TOV “Apye- 
es mAobv eis ‘lepoodAupa rods Tapaxwobvras 
abe, eet) mpodnrAov tv 76 mARB0s ovK 


1 xpocmimre: most Mss. 
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JEWISH WAR, II. 34-40 (=ant. xvii. 240-251) 


Nicolas then rose in defence of Archelaus. He main- 
tained that the slaughter in the Temple had been 
rendered necessary, because the victims had shown 
themselves enemies not only of the kingdom, but 
also of Caesar, the arbiter of the kingdom. As 
for the other charges made against Archelaus, he 
showed that his accusers themselves had advised 
him to act as he did. The validity of the codicil, he 
claimed, was proved by this fact above all, that in it 
Caesar was constituted surety for the succession ; 
one who was sane enough to cede his authority to 
the master of the world was surely not mistaken in 
his selection of an heir. The sagacity shown in his 
choice of the donor was a guarantee of his sanity in 
the choice of the recipient. 

(7) Nicolas on his side having fully stated his case, 
Archelaus came forward and fell, in silence, at the 
knees of Caesar. The emperor very graciously 
raised him up, intimating that he thought him worthy 
to succeed his father, but pronouncing no final de- 
cision. After dismissing his council, he passed the 
day in reflection on what he had heard, considering 
whether he ought to appoint as successor one of 
those named in the wills or to divide the dominion 
among all the children; for the numerous members 
of this family all seemed in need of support. 

(iii. 1) But before Caesar had come to any de- 
cision on these matters, Malthace, the mother of 
Archelaus, was taken ill and died, and dispatches 
arrived from Varus in Syria concerning the revolt 
of the Jews. This outbreak had been foreseen by 
Varus, who, after the sailing of Archelaus, had gone 

(up to Jerusalem to repress its promoters, and, as it 
| was evident that the people would not remain quiet, 
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Hpeunoov, Ev tav tpidv awd Lupias tayyudTwv, 
41 Omep aywv kev, ev tH dA Katadeimer. Kal 
avros pev UméaTpeiev els 'Av7ibxetar, ereAO wv 
b€ 6 LaBivos adopuyy avrois mapéaxer vewrepo- 
mowlas* Tous Te yap bpovpois Tmapadidovar Tas 
akpas éfialeto Kal miKkp@s Ta BaoidtKa ypyata 
dinpetva, memoiOws od pdvov tots two Ovapov 
KaTadedbeiae aotpatitats, adAa Kal TAVBEL Sov- 
Awv tdiwr, obs dravras émAloas dnyperats expH}TO 
$2 THs qcbbeeias. évo7dons d€ THs TevTnKOOTHS, 
ovtw Kadodalv twa copra *Tovdator Tap. ema 
ywoperny: éBoopdédas Kal! tov apiBnov TOV HLEpa@v 
Tpoanyopiav €xovear, ovx 7 oun dns Opynokela 
43 Turyyayev Tov Oyjuoy, add’ 7 ayavaxTnats. ovp- 
édpapev yotv mAbs aTepov €k TE THS Padcdatas 
kat ex THs “ldoupatas, ‘Teptxobvrds TE KAL THS 
bmép *lopddvnv Tepatas, dvepetyev 5€ wAjOer Kat 
mpobupiats avdpdv 6 yvyatos e&€ avege "lovéatas 
si Aads. dtaveiuavres b€ adds atrovs els Tpla épn 
TPLXT oz patomedevorrat, mpos TE TO Bopete Tob 
tepod KAquaTL Kal 7 mpos 7 peanueBpwd KaTa TOV 
in 7dpopov, q O€ Tpi7n potpa mpos Tots Baordretors 
kata dvow. mepixabelopevor d€ mavtaxdbev rods 
‘Pwpatious éemoAdpKovr. 
45 (2) ‘O 6€ LaBivos mpés ze 70 AROS adtav 
Umodeiaas Kal 7a dpovrpara, ovveyeis pev ay- 
vyédous émepmev mpds Ovapov emapvvew ev rayer 
dedpevos, ws et Bpaddvar KkataKomnaopévov Tob 
40 tdypatos’ abros b€ emi tov vyyAdTazTOV TOO Ppov- 
plov mUpyov dvaBas, 6s éxadeito Dacandos én- 
1 »a7ra Hudson (after Lat.). 
2 § 16. 


f) 
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JEWISH WAR, II. 40-46 (=ant. xvii. 251-257) 


had left in the city one of the three legions from 
Syria which he had brought with him; he himself 
then returned to Antioch. It was the arrival of 
Sabinus? which gave the Jews an occasion for insur- 
rection, For this officer endeavoured to force the 
guardians of the citadels to hand them over to him 
and instituted an exacting search for the royal 
treasures, relying for this task not only on the soldiers 
left by Varus, but on a crowd of his own slaves, all 
of whom he armed and employed as instruments of 
his avarice. So, on the arrival of Pentecost—thus 
the Jews call a feast which occurs seven weeks after 
‘Passover),” and takes its name from the number of 
interv ening days—it was not the customary ritual so 
much as indignation which drew the people in crowds 
to the capital. A countless multitude flocked in 
from Galilee, from Idumaea, from Jericho, and from 
Peraea beyond the Jordan, but it was the native 
population of Judaea itself which, both in numbers and 
ardour, was pre-eminent. Distributing themselves 
nto three divisions, they formed three camps, one 
on the north of the Temple, another on the south, 
adjoining the hippodrome,’ and the third near the 
palace, on the west. Thus investing the Romans on 
all sides, they held them under siege. 
— (2) Sabinus, terrified at their numbers and deter- 
nination, dispatched messenger after messenger to 
Varus, begging for his prompt support and assuring 
him that, if he delayed, the legion would be cut to 
pieces. He himself mounted to the highest tower in 

> Such must be the meaning, but this sense of wapd is 
unusual. 

¢ Mentioned here only and in the parallel in 4. xvii. 255; 


its exact position is unknown. It was probably built by 
Herod. 
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wvupov éxwy adeAdov ‘Hpddov diadbapér7a b70 
~ ~ LJ ~ 

TldpOwv, évredOev Katécevey trois ev 7H Tdypate 
~ ~ tg > 

aTpatwiras emiyeipety Tots ToAEpiows: be ExmAnew 

yap ovd ets tovs aodetépous KazaPaivew ebapper 

ap ovd’ els Tovs odetéepous appet. 


bs , \ € a A ’ 
mapamerabevtes be Ol OTPATlWTAL Tponno@aw €ls 


‘ ~ > / 
76 lepov Kat payny Kapzepav trois “lovdalos 
i if: ‘ >’ ‘ 
ovvamrovow, év f expe jrev ovdets Kabvrepbev 
~ , ~ - 
enypurev Tepijoay euTepia 7oA€uov THY arElpwr* 
¥ Se, om | a, > ge > ‘ 4 5. 
ézet 6€ moAAOt “lovdatwy avaBavres emt Tas aToas 
~ ~ J 
Kara Kedadns adtav ndieoav 7a BeAn, avvet piBovto 
\ : ‘ yw A a ‘ > ta 
moAAol Kal ote Tovs avwbev Baddovras apvyvecbac 
> te 
padiov wv, ove toads avotadyy paxopévous vro- 
peeve. 
fo rr. ta ‘y ‘ > ‘ € 
(3) Kazazovodpevor 6’ mpos audotépwy t7o- 
Tuyimpaaw tas aTods, épya Javpdaa peyéBous Te 
Q , oe < 5 > > > ~ 5-2 , 
kat moAvuredelas evexev: ot & én’ atray e€aidvns 
4 ‘ ~ ‘ ia ‘ ¥ > > ~ 
imo tas dAoyos Tepiayebevres TOAAOL pev ev abt 
i Cees ee : 
dcehOdpynaar, moddAot de bro THY TOAEMiWY my- 
- ? , “A 
Sautes ets adrovs, twes 8 els Ttodmlow KaTa 706 
, > a w > € ’ > La ~ 
velyous expnurilovro, évio 8 bm’ dunyavtas tots 
a f. a id 
idlors Eideow 70 wip efbavov: Gao 6€ Kabepru- 
‘ “~ - > 
cavres amo Tav Texav FEav ets tovs ‘Pwyatous 
evueTaxelptatoe dia THY exmAngw joav. Kal? tov 
* > ‘ ~ a € 4 ~ / 
per azoAwAdzwr, Tov 8 b7d Tot béous oKeda- 
cbévrwv, epyuw tae Tod Oeot Oycavpd mpoc- 
1 yey PA, which Destinon retains, writing ovvetpiSovrd <re> 


above and making the apodosis begin at catamovot'uevas. 
2 uexpe LVRC Lat. 
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JEWISH WAR, II. 46-50 (=ant. xvii. 257-264) 


the fortress—called Phasael, after Herod’s brother, who 

was slain by the Parthians*—and thence signalled 

to the legionaries to attack the enemy, for he was in 

such a panic that he had not even the courage to 
descend to his own men. The soldiers, obedient to 

this poltroon, leapt into the Temple and engaged in 

a stubborn contest with the Jews. So long as they 
remained unassailed from above, their military ex- 
perience gave them the advantage over the novices 
opposed to them; but when a large body of Jews 
mounted the porticoes and poured their missiles 
down upon their heads, many fell, and the Romans 

found it no easy task either to defend themselves 
against those attacking them from above or to 

hold their ground against their other opponents 

in hand-to-hand fight. 

_ (8) Harassed by these two foes, the legionaries Burning 
set fire to the porticoes, which for massive grandeur pottioes 
and magnificence were wonderful works of art. Of 3nd pills 
the Jews who occupied them, many, suddenly en- treasury. 
veloped, perished in the flames; many leapt down 
among their enemies and were slain by them ; some 

flung themselves over the precipitous wall in their 

rear; others, in despair, threw themselves on their 

own swords to avoid becoming victims of the 
flames; while any who successfully crept down 

from the wall and dashed at the Romans fell an 

easy prey, owing to their dazed condition. Then, 

their enemies either slain or dispersed in panic, the 
soldiers fell upon God’s treasury, now reft of 
defenders, and plundered it to the amount of some 


4 Cf. B.i. 271 f., and for the tower of Phasael i. 418, v. 166. 
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meaovtTes Ob oTpariaras mepl TeTpakoowa TaAavra 
Sunpmacar, av oa a) SexAdmy XaBivos 7Oporcev. 

(+) *lovdatous b€ 7 Te TOV epyw Kal avdpav 
pbopa 70Av awAeiovs Kat MaxyievT€povs émguv- 
€o7nG€v WPoopareis: Kai TEploxovTes 74. Baoirera 
mavras jmethovy dcadGetpe, ef 7) Oarrov amiouev’ 
dmaxvobvro yap ddeiav 7H LaBivw BovdAopévw 


2 peta 70d Td ypatos eéidvar. avveAauBavov 3 


adroist ot mAelous Tay PaciWtkav adropodnaartes. 
TO pLevTot TodepiKuitatov HEpOs, YeBacrnvot 
TpraxtAor, “Poidds te Kal T'pazos emt tovrous, é 
pev Tous melovs Tov Baowdixav bm’ adrov EXO, 
‘Potdos Be Tous tnnets, av éxaTEpOS Kai xeopis 
bmnKoov Bduvduews be adr Kal ovveow Hv 
modguov por,’ mpocbevto “Papatos. “lovdator 
pev odv évéxewrTo 7H TodopKia, TOY TeLx@v apna 
metpwjLevor TOU Ppoupiov Kal Trois wept Tov Lafivov 
éuPodvres amévar, und’ eumroduv adtots yevéobat 
bia xpdvou moAAod Kopiloevous THY _mazptov 
abrovopiav. LaBivey 5 dyan 7 Ov pev my on ef- 
eAGetv, Amlater b€ Tals tmocxyéceaw Kal 70 mpGov 
avtav dédeap eis evédpav vmuatevev’ dja b€ Kal 
tiv and Oddpov Borfecav éAmilww divétpiPev trp 
TroAtopkKtav. 

(iv. 1) Ev 6€ tovtw Kal Ta Kata TI xdpav 

' ed. pr.: abrods mss. 
2 hy moNéuou porn Naber: 7 wo\¢uou pom» most uss. 





2 According to d. xvii. 264 Sabinus secured 400 talents 
apart from the sums stolen by the soldiers. ‘The writer of A. 
is clearly imitating Thue. vii. 85 70 pev obv aPpacBev rot 
orpareruaros és TO Kowdv ob TONY EyévETO, Td GE GtaxNamev Todd, 
a passage of which there may be a faint reminiscence here. 

° de. troops drafted in the region of Sebaste = Samaria. 
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JEWISH WAR, II. 50-55 (=anr. xvii. 264-269) 


four hundred talents ; of this sum all that was not 
stolen by them was collected by Sabinus.* 

(4) However, the effect of this loss of buildings and 
of lives was only to rally the Jews in far greater 
strength and efficiency against the Romans. Sur- 
rounding the palace, they threatened to kill them to 
a man unless they promptly withdrew; if Sabinus 
were prepared to retire with his legion, they guar- 
anteed him a safe conduct. The rebels now had with 
them the bulk of the royal troops which had deserted 
to their side. The most efficient division, however, 
of those troops still adhered to the Romans, namely, 
three thousand Sebastenians,? under Rufus and 
Gratus, the latter commanding the royal infantry, 
the former the cavalry ;—a pair, either of whom, 
even without any force under him, was worth an 
army,° owing to their bravery and acumen. So the 
Jews pressed the siege, making assaults on the 
fortress, while at the same time they loudly called 
on Sabinus and his followers to depart and not to 
stand in the way of men who after such a lapse of 
time were on the road to recovering their national 
independence. Sabinus would have been quite 
content to slink away, but he mistrusted their pro- 
mises, and suspected that their mildness was a bait 
to ensnare him ; he was, moreover, hoping for succour 
from Varus and so let the siege drag on. 

(iv. 1) Meanwhile, the country also, in various 


These cohorts of Sebasteni are often mentioned in inscrip- 
tions, and elsewhere in Josephus, e.g. B. ii. 58, 63, 74, 236. 
The omeipa ZeBacr7 mentioned in Acts xxvii. 1 as quartered 
at Caesarea was probably one of them, though 2eBac74 = 
Augusta, not Sebastenian ; its full title was probably cohors 
Augusta Sebastenorum (Schiirer). 

¢ Literally “ sufficient to turn the scale of war.” 
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Toda ober érapdcaero, Kal auxvovs Baovrerav o 
Kalpos dvémebev Kava plev ye THY "Tdoupaiav 
Sigytitoe taév b7d ‘Hpwdn mada otparevaapéve 
ovordyres eévoTrAot Sepdxovro Tois Bacthxots,- ols 
"Axtapos avewos Baairews amo Tay epunvoraruy 
Xwptoav erorguer, t Topevyoy Thy év tots medtois 
oupzAoK yy: ev b€ Nez ro uspe Tis, PadiAaias ‘lovéas, 
vios *Elexta 706 KaTatpéxovTds Tote TI yupav 
GpyiAnorod Kal Xetpesblevros id? “Hpdidou Bace- 
he avatiaas TAnfos otx 6Atyov dvappyyvvow 
as Baathixas Galobiiis Kal TOUS mepl atzov 

omAtcas tots tTHv Suvacretav CydAotaw émexetper. 
(2) Kara dé r7v Hepatay Lipa zis Tov Baat- 
AKav dovdwy, edpopdia oepar TOS Kal peyeer 
merous, mepirGnow prev €auTa@ Siddqpa, Te poy 
b€ pe” cy cur7poicer Anorav 7a Te eV ‘Teptxot 
Bacitea Kararmips mpyow Kat moAAas érépas Tov 
modvteA@y evmavdes, dprayas padiws éx Tod 
mupos adT@ Topilopuevos. Kav éd0n macav olknow 
evrpem xatadveeas, ef py [patos 6 taév Baotdt- 
kav meldv yyenav tovs te Tpaxwvitas’ to€dras 
Kal 70 paxtutazov THY NeBaotynvdv avadafba 
dmavridler TOV avdpa. 7a per obv Tepatwr* 
auxvot Stedbdpyoav év 7H pdyn, tov Siwva eo 
otvov dvadevyovra be dpBiov dapayyos 6 Tpazos 
tnotéuvevat Kai devyorros ex maytov Tov abyéva 
mAiéas anéppatev eee) 6€ Kal 7a wAnoiov 
1 Hudson from Lat.: Traxyawras etc. Mss. 


2 Destinon from 4. -: waiwy, taidwy or wefcy Mss. 
3 d-éppntey PA. 











2 ie. Herod, whom he had once saved from suicide, 
B. 5. 6625 ef. ii. 77, ® Boi, 204. 





JEWISH WAR, II. 55-59 (=anv. xvii. 269-277) 


districts, was a prey to disorder, and the opportunity Anarchy | 
induced numbers of persons to aspire to sovereignty. #!°4"* 
In Idumaea, two thousand of Herod’s veterans formed Revolt of 
up in arms and took the field against the royal troops. etn 
They were opposed by Achiab, the king’s® cousin, Tdumaea 
who, avoiding an engagement in the plain, fell back 

on the strongest positions. At Sepphoris in Galilee and of 
Judas, son of Ezechias, the brigand-chief who in Quis” 
former days infested the country and was subdued 

by King Herod,’ raised a considerable body of 
followers, broke open the royal arsenals, and, having 

armed his companions, attacked the other aspirants 

to power. 

(2) In Peraea Simon,’ one of the royal slaves, proud The usury 
of his tall and handsome figure, assumed the diadem. pare", 
Perambulating the country with the brigands whom 
he had collected, he burnt down the royal palace at 
Jericho and many other stately mansions, such in- 
cendiarism providing him with an easy opportunity 
for plunder. Not a house of any respectability would 
have escaped the flames, had not Gratus, the com- 
mander of the royal infantry, with the archers of 
Trachonitis and the finest troops of the Sebastenians, 
gone out to encounter this rascal. In the ensuing 
engagement numbers of the Peraeans fell. Simon 
himself, endeavouring to escape up a steep ravine, 
was intercepted by Gratus, who struck the fugitive 
from the side a blow on the neck, which severed his 
head from his body. The palace at Betharamatha,* 


¢ Mentioned by Tacitus, Hist. v. 9 ** post mortem Herodis 

. Simo quidam regium nomen inuaserat ” (Reinach). 

4 Beth-haram of the Old Test. (Jos. xiii. 27), Beth-ramtha 
of the Talmud, rebuilt by Herod Antipas and renamed Julias 
A. xviii. 27) or Livias; some six miles north of the head 
of the Dead Sea and east of the Jordan. 
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*lopddavov Bacirea Kata Byfapdyaba’ cvotdvtwy 
érépwv twdv éx tHs Iepatas. 

60 (3) Tore Kat moun ris dvriomfyvar Bao- 
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62 7Qv cepvorépwy mteTo TpaypaTwv. TOTE pev 
ovy éauTg TepiriOnow biddqua, Suejewvey om 
Uorepov ovK BNiyov xpovov my xdipav KataTpéxwv 
avv rots ddeAdois- Kal TO Krelve avtois 7mpo- 
nyovpevov Fv ‘Papatous TE kal Tovs Baotduxovs, 
di€devyev 8 ovde “Toudatev el Tus els xelpas €ADor 

63 dépwv Kepdos. eroAunoay dé mote ‘Pwpaiwy 
Adxov abpoww mepiaxe Kat’? Appaobyra: ciza & 
obrou Kal oma SvexdpuCov TO Tdypare. zOv Ley 
odv éxatovrdpyyy abrav “Apeiov Kal reaoapdKovra 
Tos yevvatoTatous KaTnKdvTicav, of dé RouzoL 
KwWduvevovTes Tavro mabetvy, Tparov atv ois 

64 LeBaorqvots emBonOjcavros, etéduy ov. modAa 
Towabra Tous emixusptous Kab TOUS AMogidovs 
map’ GAov tov 7éAELoV epyacdpevor peeTa xpovov 
ot pev Tpets pag ERD bm "ApxeAdov peev oO 
mpeaBvraros, ot efijs 6 vo Tpatw kat Hro- 
Aepaiw Sacey am 6 6€ téraptos *“ApyeAaw 

65 Tpodexwpnaev Kata Se€idv. TodTo pev On TO 
zéAos vatepov abrods e€eddyeTo, TOTE 5 AnoTpiKOt 
moA€uov 7H *lovdaiav macav éveiprAacav. 

1 Niese: Bnfapduiw év@a or BynOapauddou mss.: ev ’Auudos 
A. ||, BnPapaugda A. xviii. 27, 
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JEWISH WAR, II. 59-65 (=anrt. xvii. 277-286) 


near the Jordan, was likewise burnt to the ground by 
another body of Peraean insurgents. 

(3) Now, too, a mere shepherd had the temerity The usurp 
to aspire to the throne. He was called Athrongaeus, syeus the 
and his sole recommendations, to raise such hopes, shepherd. 
were vigour of body, a soul contemptuous of death, 
and four brothers resembling himself. To each of 
these he entrusted an armed band and employed 
them as generals and satraps for his raids, while he 
himself, like a king, handled matters of graver 
moment. It was now that he donned the diadem, 
but his raiding expeditions throughout the country 
with his brothers continued long afterwards. ‘Their 
principal object was to kill Romans and royalists, but 
no Jew, from whom they had anything to gain, 
escaped, if he fell into their hands. On one occasion 
they ventured to surround, near Emmaus,? an entire 
Roman company,’ engaged in convoying corn and 
arms to the legion. Their centurion Arius and forty 
of his bravest men were shot down by the brigands ; 
the remainder, in danger of a like fate, were rescued 
shrough the intervention of Gratus with his Sebasten- 
ans. After perpetrating throughout the war many 
such outrages upon compatriot and foreigner alike, 
chree of them were eventually captured, the eldest 
sy Archelaus, the two next by Gratus and Ptolemy ; 
she fourth made terms with Archelaus and sur- 
‘endered.© Such was the end to which they ulti- 
nately came; but at the period of which we are 
speaking, these men were making the whole of 
Judaea one scene of guerilla warfare. 


2 See § 71 note. > Centuria. 
© There were five in all (§ 60): the fate of the fifth is un- 
ecorded. 
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(v. 1) Oddpw be deLapevey Ta Tapa LaBivov 
Kal TaY Tyepovwy ypdppara deloat 7e mepi 706 
Tdypatos dAov mapéoTn Kal omevdew emi rH 

> x A ‘A A ¢ , 
Bo7Gevav. avahaBew 67 Ta Aowa d¥0 Taypata 
Kal Tas oop adr ots técoapas tAas innéwy eri 
Sd ‘ 
IIroAepatdos jet, mpootagas exet kal tods mapa 
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7 pooéhaBev b€ Kat Tapa Byputiov Suepxopevos 
THY 7ohw xtAlovs Kat Tevraxoaious omAivas. ézel 
& els tHv Irodeuaida 76 te dAdo cvppayeKoy 
TARBos. av7® Tapyy Kat kata To zpos “Hpwdnv 
em ‘} > ‘ La - 
éxGos "Apéras 6 Apa obk dAtyny aywr ddvapuv 
iam uciy ve Kat Be aN Lépos THs aTpatids edOews 
émeuTev ets THY TadtAatavy yertudaav 77H [rode- 

nN ‘ , Tighe , - ’ ~ fo a 
patie kat Tatov' nyepova tav abrot didwy, ds 
Tous Te Umavridcavtas tpémetar Kat Léamdwpw 
TroAw éAdv aityy pev éeuminpyar, tovs & év- 

~ b , A & ~ a La 
otxobvras avopavodilevat. peta O€ THs GAns SuVE- 
pews avdtos Ovapos eis Mayaperav eAaoas THs per}, 
moAews améoxeTo, pndev ev Tois THY GAAwv Oo- 
puBots TapaKkerw7Kulay evpwv, avrilerat dé mept 1 

Twa KwENY "Apobv kahovperyy: pile d€ Hv, 
Hrodenaiou Kab da Tobro tro tTav *ApaBwrI, 
Sinp7acOn penvicvtwy Kal tots ‘Hpedou in 
evOev eis Lamdu mpderow, Kwpyy éerépav epvpvry, 
jv dpoiws dujpracay tas Te Tpoadpous* maaas 
6aats emetUyxavov. Tupos d€ Kai povov meTAT}- 
pwT7o mavTa Kal mpos Tas apmayas TOV "ApaBuwl: 







1 [dcov}] Galli filio Lat.: ro vig A. 
2 Destinon and Niese: mpecédovs 83, 








2 Lat. alae, ie. regiments of auxiliary cavalry, usually 


JEWISH WAR, II. 66-70 (=anT. xvii. 286-290) 


(v. 1) On receiving the dispatches from Sabinus Varus 
and his officers, Varus was alarmed for the whole 72"ches? 
legion and resolved to hasten to its relief. Accord- of Sabinu: 
ingly, mobilizing the two remaining legions with the 
four regiments? of horse which were attached to them, 
he marched for Ptolemais, having ordered the 
auxiliary troops furnished by the kings and chieftains 
to assemble at that place. On his way through 
Berytus,? his army was further increased by 1500 
armed recruits from that city. When the other con- 
tingent of allies had joined him at Ptolemais, as well 
as Aretas the Arab who, in memory of his hatred of 
Herod, brought a considerable body of cavalry and 
infantry, Varus at once sent a detachment of his His cam- 
army into the region of Galilee adjoining Ptolemais, Baiive an 
under the command of his friend Gaius ; the latter Samaria. 
routed all who opposed him, captured and burnt the 
city of Sepphoris and reduced its inhabitants to 
slavery. Varus himself with the main body pursued 
his march into the country of Samaria; he spared 
the city, finding that it had taken no part in the 
general tumult, and encamped near a village called 
Arous ©; this belonged to Ptolemy and for that 
reason was sacked by the Arabs, who were infuriated 
even against the friends of Herod. Thence he ad- 
vanced to Sappho,? another fortified village, which 
they likewise sacked, as well as all the neighbouring 
villages which they encountered on their march. 

Che whole district became a scene of fire and blood, 
ind nothing was safe against the ravages of the 
‘onsisting of 500 horse, as distinct from the strictly ‘ legion- 
ry *’ squadrons of cavalry, consisting of only 120 horse, 
3. iii, 120 (Reinach). 

® Beirut. ¢ Position unknown. 

4 Unknown; Sampho in A. xvii. 290. 
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Tl ovdev dvretyev. Katedrdéyn Sé Kat “Apupaots|. 


dvyovtwy Ta otkyntopwrv, Oddapov & dpyiv tar 
mepi “A pevov droagayevrwv KeAevoavtos. 

72 (2) "EvOevde" els ‘lepoodAvpa mpoeABasy dp Bets 
TE povov pEeTa THS Suvdpews 7a orparoreda TOL 

73 "Tovdaiwy Sveaxédacev. Kal of ev wyovto dv- 
yovres ava Thy ywpav' deEduevor 5€ abrov ot Kata 
Thy ToAw dmeokevalovto Tas aitias Tis arro- 
oTacews, avtol prev ovdev mapaKiwihoar héyor- 
tes, dia 6€ THY eopTHV dvaykates Sef dyrevor TC 
mARGos oupmodopKnOjvat padov Papatou 7 H ovp: 

74 moAcu Hoa Tois dmooraow. mpotmnvrnkercay be 
ave @ ‘Idonnds [ve]? 6 dveypids "ApxeAdou Ka 
oov Dpdrw ‘Pobdos, ayovTes Gp.a. TO Baohuxd 
oTpat@ Kat tovs LeBaotnvous, of te amo Toi 
‘Pwpyaikot tdypatos tov cuvyOn tpdmov KeKooLy 
pévor NaBivos pev yap otd’ els dye dzopeiva: 
edGeitv Ovapw mpoetiiAGev Tis moAews ert Badao 
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1 P: évOev dé AM: €vOev the rest. 2 om. PAM. 
3 om. LVRC. { ¢ri PAM. 
$63. The Emmaus intended is doubtless the town S.E, 
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JEWISH WAR, II. 71-76 (=anv. xvii. 291-297) 


Arabs. Emmaus, the inhabitants of which had fled, 
was burnt to the ground by the orders of Varus, in 
revenge for the slaughter of Arius and his men.* 

(2) Proceeding thence to Jerusalem, he had only 
to show himself at the head of his troops to dis- 
perse the Jewish camps. Their occupants fled up 
country; but the Jews in the city received him and dis- 
claimed all responsibility for the revolt, asserting that 
they themselves had never stirred, that the festival 
had compelled them to admit the crowd, and that 
they had been rather besieged with the Romans than 
in league with the rebels. Prior to this, Varus had 
been met outside the city by Joseph, the cousin of 
Archelaus,? with Rufus and Gratus, at the head of 
the royal army and the Sebastenians, and by the 
Roman legionaries, in their customary equipment; for 
Sabinus, not venturing to face Varus, had previously 
left the city for the coast. Varus now detached part 
of his army to scour the country in search of the 
authors of the insurrection, many of whom were 
brought in. Those who appeared to be the less 
turbulent individuals he imprisoned; the most 
culpable, in number about two thousand, he crucified. 

(3) He was informed that in Idumaea ten thousand 
still held together in arms. Finding that the Arabs " 
were not properly conducting themselves as allies, 
but were rather making war to gratify their private 
resentment, and, from hatred of Herod, were doing 
more injury to the country than he had intended, he 
dismissed them, and with his own legions marched 
of Lydda at the foot of the Judaean hills, mod. Amwas, at 
one time Nicopolis, not the village much nearer to Jerusalem 
mentioned in Luke xxiv. 13. 

> Joseph, son of Herod’s brother Joseph, who was killed 
at Jericho (4. xviii. 134, B. i. 323 f.). 
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JEWISH WAR, II. 77-83 (=ant. xvii. 297-303) 


in haste to meet the rebels. They, before any action 
took place, on the advice of Achiab,* surrendered ; 
Varus discharged the rank and file and sent the 
leaders to Caesar for trial. Caesar pardoned all with 
the exception of certain individuals of royal blood, 
for their number included some relatives of Herod ; 
these he ordered to be punished for taking up arms 
against a sovereign who was of their own family. 
Having thus restored order in Jerusalem, Varus left 
as garrison the legion previously quartered there and 
returned to Antioch. 

(vi. 1) Meanwhile, Archelaus in Rome had to a Jewish 
defend himself in a new suit against certain Jewish ¢mbassyt 
deputies who, before the revolt, had set out with the asks for 
permission of Varus to plead for the autonomy of "om 
their nation. Fifty deputies appeared, but more 
than eight thousand of the Jews in Rome espoused 
their cause. Caesar assembled a council, composed Augustus 
of the Roman magistrates and his friends, in the jor’ 
temple of the Palatine Apollo, a building erected by council. 
himself with astonishingly rich ornamentation. The 
Jewish crowd took up a position with the deputies ; 
opposite them was Archelaus with his friends ; the 
friends of his relatives appeared neither on the one 
side nor on the other, scorning through hatred and 
envy to join Archelaus, yet ashamed to let Caesar see 
them among his accusers. Another person present 
was Philip, brother of Archelaus, whom Varus, out 
of friendliness, had sent off under escort with two 
objects : primarily to support Archelaus, but also to 
come in for a share of Herod’s estate in case Caesar 
should distribute it among all his descendants. 

4 § 55. 
1M: rovros rapiv PA: émi rovras raphy the rest. 
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1 PAM Lat.: ramewirnzos the rest. 
? ex Hudson, Bekker. 
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JEWISH WAR, 11. 84-89 (=ant. xvii, 304-313) 


(2) The plaintiffs, being given permission to state 
their case, began by enumerating Herod’s enormities. 
“ Tt was not a king,” they said, “ whom they had had 
to tolerate, but the most cruel tyrant that ever 
existed. Numerous had been his victims, but the 
survivors had suffered so much that they envied the 
fate of the dead. For he had tortured not only the 
persons of his subjects, but also their cities; and 
while he crippled the towns in his own dominion, he 
embellished those of other nations, lavishing the life- 
blood of Judaea on foreign communities. In place 
of their ancient prosperity and ancestral laws, he 
had sunk the nation to poverty and the last degree 
of iniquity. In short, the miseries which Herod in 
the course of a few years had inflicted on the Jews 
surpassed all that their forefathers had suffered during 
all the time since they left Babylon to return to their 
country in the reign of Xerxes.* And yet so chast- 
ened and habituated to misfortune had they become, 
that they had consented to this bitter servitude 
being made hereditary and had actually chosen the 
heir themselves! This Archelaus. son of such a 
tyrant, they had, on his father’s decease, promptly 
acclaimed king ; they had joined in his mourning for 
Herod’s death, in his prayers for the prosperity of his 
own reign. But he, anxious apparently not to be 
taken for a bastard son of Herod, had ushered in his 
reign with the massacre of three thousand citizens ; 
that was the grand total of the victims which he had 
offered to God on behalf of his throne, that was the 
number of corpses with which he had filled the 


@ qe. the return under Ezra, which Josephus (A. xi. 120) 
places in the reign of Xerxes, not as in the O.T. in that of 
Artaxerxes. 
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JEWISH WAR, II. 90-95 (=anrT. xvii. 313-319) 


Temple at a festival! It was, however, but natural 
that those who had survived such disasters should 
now at length turn and confront their calamities and 
desire to face their blows, in accordance with the laws 
of war. They implored the Romans to take pity on 
the relics of Judaea and not to fling what remained 
of it to those who were savagely rending it in pieces, 
but to unite their country to Syria and to entrust the 
administration to governors from among themselves. 
The Jews would then show that, calumniated though 
they now were as factious and always at war, they 
knew how to obey equitable rulers.’”’ With this 
petition the Jews brought their accusation to a close. 
Nicolas then rose and, after refuting the charges wna | 
brought against the occupants of the throne, retorted 
by an accusation of the national character, impatient 
of all authority and insubordinate towards their 
sovereigns. The relatives of Archelaus who had 
gone over to his accusers also came in for a share of 
his strictures. 

(3) Caesar, after hearing both parties, dismissed Augusta 
the assembly. His decision was announced a few Herod's 
days later: he gave half the kingdom to Archelaus, KIneC Orn 
with the title of ethnarch, promising, moreover, to thre sor 


Archelau 


make him king, should he prove his deserts ; the other Coe 


half he divided into two tetrarchies, which he pre- Antipas. 
sented to two other sons of Herod, one to Philip, the as 
other to Antipas, who had disputed the throne with 
Archelaus. Antipas had for his province Peraea and 
Galilee, with a revenue of two hundred talents. 
Batanaea, Trachonitis, Auranitis and certain portions 
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1 So Reinach after Graetz and Schiirer, cf. 4. xvii. 159: 


the mss. have "Ivvdvw, “Ivav or "Iduveav, the last a worthless 
conjecture, conflicting with § 9s. 2 om. P. 


® Called in the parallel passage (4. xvii. 319) and else- 
where (¢.g. B. i. 398) Zenodorus. 
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JEWISH WAR, II. 95-100 (=anr. xvii. 319-323) 


of the domain of Zeno? in the neighbourhood of 
Panias,® producing a revenue of a hundred talents, 
were allotted to Philip. The ethnarchy of Archelaus 
comprised the whole of Idumaea and Judaea, besides 
the district of Samaria, which had a quarter of its 
tribute remitted in consideration of its having taken 
no part in the insurrection. The cities subjected to 
Archelaus were Strato’s Tower,° Sebaste,? Joppa and 
Jerusalem; the Greek towns of Gaza, Gadara, and 
Hippos were, on the other hand, detached from his 
principality and annexed to Syria. The territory 
given to Archelaus produced a revenue of four 
hundred ¢ talents. Salome, besides the legacy which 
the king had left her in his will, was declared mistress 
of Jamnia, Azotus and Phasaelis ; Caesar also made 
her a present of the palace of Ascalon, her revenue 
from all sources amounting to sixty talents; her 
estates, however, were placed under the jurisdiction f 
of Archelaus. Each of the other members of Herod’s 
family received the legacy named in the will. To the 
king’s two unmarried daughters % Caesar presented, 
in addition, 500,000 (drachms) of silver and gave 
them in marriage to the sons of Pheroras. After 
this division of the estate, he further distributed 
among the family Herod’s legacy to himself, amount- 


® The region to the south and east of Caesarea Philippi and 
referred to as “ Ituraea ‘in Luke iii. 1 (‘‘ Philip, tetrarch of 
the region of Ituraea and Trachonitis *’). 

© Caesarea-on-sea. 

@ Samaria. 

€ 600 according to A. xvii. 320. 

4 Greek ‘‘ toparchy.” 

® Roxane and Salome (i. 563). 
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l'Punaikay ameNeifépwv many Mss. 
2 om. P. 





® 1500 in wf. xvii. 323. As Reinach points out, the figure 
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JEWISH WAR, II. 100-105 (=ant_ xvii. 323-331) 


ing to a thousand? talents, reserving only some 
trifling works of art which he kept in honour of the 
deceased. 

(vii. 1) At this time a young man who, though by 
birth a Jew, had been brought up at Sidon at the 
house of a Ronn freedman, on the strength of a 
certain physical resemblance passed himself off as 
the prince Alexander, whom Herod had put to death? 
and came to Rome in the hope of imposing upon 
others. He had as his assistant a compatriot, 
perfectly acquainted with the affairs of the realm, 
acting upon whose instructions he gave out that the 
executioners sent to kill him and Aristobulus had, 
out of compassion, stolen them away, substituting in 
their stead the corpses of individuals who resembled 
them. With this tale he completely deceived the 
Jews of Crete, and, being handsomely furnished with 
supplies, sailed across to Melos, where, through the 
extreme plausibility of his story, he collected a much 
larger sum and even induced his hosts to embark with 
him for Rome. Landing at Dicaearchia,° he was 
coaded with presents by the Jewish colony there and 
was escorted on his way like a king by the friends of 
ais supposed father. The resemblance was so con- 
vincing that those who had seen Alexander and 
snown him well swore that this was he. At Rome 
all Jewry poured forth to see him. and vast crowds 
‘hronged the narrow streets through which he was 
yorne ; for the crazy Melians went so far as to carry 


riven in B. is probably right: we are told in B. i. 646 (as in 
he parallel passage in 4.) that Herod left 1000 talents to 
Augustus and 500 to his wife, children, and friends. A 
trachm was “the ordinary day wage of a labourer”: a 
alent was 6000 drachms. 

or, Boils © The Greek name for Puteoli ( ita 16). 
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110 yeAdoas 6€ Kaicap emi tovrois tov pev pevdare§- 
avdpov dv eveiav cupatos éyxaréragev Tois épé- 
Tals, TOV avamelaavTa dé exéAevoev avapefqvat: 
MyAiow & ipkecey emitipwov THs avolas 7a ava-|: 


Adpara. 
2 om. PAM. 2 om. Lat., perhaps rightly ; ef. A. |} 
3 rracacbat LVRC. * om. ovk PAM. 
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JEWISH WAR, II. 105-110 (=anr. xvii. 331-338) 


him in a litter and to provide a royal retinue at their 
own expense. 


(2) Caesar, who had an exact recollection of The 


Alexander's features, as he had been arraigned by 
Herod at his tribunal,* divined, even before he had 
seen the fellow, that the affair was an imposture, 
based on resemblance ; however, to give a chance to 
a more favourable hope, he sent Celadus, one of those 
who knew Alexander best, with orders to bring the 
young man to him. Celadus had no sooner set eyes 
on him than he detected the points of difference 
in the face, and noting that his whole person had 
a coarser and servile appearance, penetrated the 
whole plot. The audacity of the fellow’s statements 
quite exasperated him. For, when questioned about 
Aristobulus, he was in the habit of replying that 
he, too, was alive, but had been purposely left 
behind in Cyprus as a precaution against treachery, 
as they were less exposed to assault when separated. 
Celadus, therefore. took him aside and said, ‘* Caesar 
will reward you by sparing your life, if you will in- 
form him who induced you to play such a trick.” 
Promising Celadus to give the required information, 
he accompanied him to Caesar and denounced the 
Jew who had thus traded upon his resemblance to 
Alexander ; for, as he said, he had in every town 
received more presents than Alexander ever received 
in his lifetime. Caesar laughed at these words and en- 
rolled the pseudo-Alexander, as an able-bodied man, 
among. the oarsmen of his galleys; his inspiring 
genius he ordered to execution. As for the Melians 
he considered them sufficiently punished for their 
folly by their lavish extravagance, 
9 i, 452. 
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(3) MapadaSev d€ thv eOvapyiav "ApxéAaos 
Kat KaTa pany tev madae diadopav ov jedvov 
*loudators GAAad Kat Lapapebor xpnodpevos wpas, 
mpeofevoapevwy exatépwy Kat’ avtod mpos Kai- 
capa ere THs apyns evatw duyadeveratr yey adzos 
os] , , ~ a c J as +) > ~ 
ets Blevvavy wodw tis TadAtas, 4» obcia 8 adrod 


2zots Katcapos @noavpois éyxatatagoetat. mplv 


KAnOyvat 8 adrov tad 706 Kalcapos dvap idety 
dacw Todvde: edokev dpav ardyus evvda mArjpets 
Kat peyddovs two Body KataBiBpwoxopevous. 
petavepwapevos b€ Tovs pavrTets Kal TaV Xad- 
dalwv twas eéuvbaveto, Tt onpaivew doxoiev. 
dM & dAdws eényounévay © Liye Ths *Eaaatos 
70 yévos éfy Tovs pev oTdxus eviautovs vouilew, 
Boas b€ petaPodAnyv mpayyatwy bia TO THY YwpaV 
dporpiavras dAAdooew, wore PBactrvevoew pev 
avtoy tov 7&v ataxtwv appov, év mouKktAats 
b€ mpaypatwr petaBodais yevdpevov teAeuTHcew. 
taita dxovoas “ApyéAaos peta mévte uepas emi 
a ra peeteKAHOn. 

"A€vov b€ prijns hynodunp Kal 70 Tis 
pes atrob TAadvpas ovap, Hmep yy Buyarnp 
peer “ApyeAdov tod KanmadcdKnwy Bacéws, yu 
8 “AdeEavdpou yeyovuta 76 mpaTov, bs Fv adeAdos 
*ApxeAdou wept od dié€yev, vids 8 “Hpadov roo 


1 éxX\HOn Py 








2 From this point until the outbreak of the war the nar- 
rative becomes much more condensed. Probably the work 
of Nicolas of Damascus, the source hitherto followed, ended 
here. 

>“ The tenth” f. xvii. 342: so Dio Cass. lv. 27, and cf. the 
allusion to the 10th year of Archelaus in Vita 5 (Reinach). 


364 








JEWISH WAR, II. 111-114 (=anv. xvii. 339-349) 


(3) Archelaus,? on taking possession of his eth- 
narchy, did not forget old feuds, but treated not 
only the Jews but even the Samaritans with great 
brutality. Both parties sent deputies to Caesar to 
denounce him, and in the ninth? year of his rule he 
was banished to Vienna,® a town in Gaul, and his 
property confiscated to the imperial treasury. It is 
said that, before he received his summons from 
Caesar, he had this dream: he thought he saw nine 
tall and full-grown ears of corn on which oxen were 
browsing. He sent for the soothsayers and some 
Chaldaeans and asked them their opinion of its 
meaning. Various interpretations being given, a 
certain Simon, of the sect? of the Essenes, said that 
in his view the ears of corn denoted years and the 
oxen a revolution, because in ploughing they turn 
over the soil; he would therefore reign for as many 
years as there were ears of corn and would die after 
a chequered experience of revolutionary changes.® 
Five days later Archelaus was summoned to his trial. 

(4) I think mention may also fitly be made of the 
dream of his wife Glaphyra. Daughter of Archelaus, 
king of Cappadocia, she had for her first husband 
Alexander,’ the brother of Archelaus, of whom we 
have been speaking, and son of King Herod, who 


¢ A city of the Allobroges in Gallia Narbonensis, on the 
east bank of the Rhone, mod. Vienne. 

4 Greek “' race.” 

* Reinach suggests that the dream of Archelaus, modelled 
on Pharaoh's dream in Genesis, is a piece of Essene Haggadah 
which Josephus learnt during his stay with the hermit 
Bannus (Vita 11). The historian claims to be an interpreter 
of dreams himself (B. iii. 352). 

Ji. 446. After Alexander’s death Herod sent her back 
to her father with her dowry but without her children 
(i. 553), 
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ex yap TovaurTs vAns KaTeokevace THY oKnuay. 

7 8° ovder peTagepopevov Kal oupTepwoarobrTos 
104 va0od drédepe. ToUTww oby Kara aTmovdny avy- 
Kopabevren, éxdorou Kal rapa Svvapev piro- 
Tyunoapevov, dpxirexrovas tots epyous ediarnar Kat’ | 
evroAny 70d Beot obs Kal TO TARbos 4 ay émedeEaro i 
105 7s efovalas én av7@ yevouerys. Ta b€ ovopara t 
avTav, Kat yap év Tais tepais BiBrous dvayéypa- 1 
TAL, rabr’ 7v* BacanAos “per, Odpi mats 77s “lovéa |x 
dvAjs viwvos’ b6€ Mapiaypys tis adeAdiis tod |i 
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ozparnyod, “EA(Balos 6€ *Lloauayov Aaridos dudAjjs. 

106 70 6€ 7ARGos ovTwWs UTO mpofupias Tois eyyetpov- 

pevois emmAGer, Gore Mevoms dveipfev abrovs 

UroKjprEdpevos dprety Tovs ovras* Tobr0 yap ot 

Sn pwovpyot TpoetpyKecay" eal aad obv émt THY THs 

107 oK nV TS _KaracKeriy, Kal Mavoys a avrovs €xkaaTa 

Tepl Tov pézpuv kara Thy drobjKny zoo Beob 

Kal 700 peyebous Goa Te del aKevn yupety adtny 

avedidacke pos Tas Ovaias UTNpeTHcovTa. edido- 

TyLobvTo S€ Kal yuVvatkes TEpl TE GTOAGS lepariKas 

Kat wept 7a dAXa Gow éxpnle TO épyov Kdopov TE 
Kal Aevroupyias eve Tob feod. 

10s (2) Havre Ss ev érolwey Vevey Levey xpvalov 

Te ‘Kal dpyvpou_* Kal xaAKod Kal TaYV bpavrav, 

Tpoemeny éopTnv Mevos Kal Bucias KaTa THY 

exdaorov dvvapiuy torn THY oKNYTY, Tmparov jeev 

alfpiov dtapeTpnoapevos TO pev EUpos TEVTHKOYTA 

1 Bernard: vies codd. ? ins. Lat.: om. codd. 

? Bibl. Bezalel. 

Mss. erroneously ‘son.’ Exodus mentions his grand- 

father Hur, and Hur ee to Josephus was the husband 


of Miriam (§ 54). 
¢ Bibl. Oholiab (Lxx ’E\ta8), son of Ahisamach. 
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JEWISH WAR, II. 114-118 (=ant. xvii. 349-xvii. 4) 


put him to death, as we have already related. After 
his death she married Juba, king of Libya,* on whose 
decease ® she returned home and lived in widowhood 
with her father. There Archelaus, the ethnarch, 
saw her and fell so passionately in love with her that 
he instantly divorced his wife Mariamme* and 
married her. So she came back to Judaea, where, 
not long after her arrival, she imagined that Alex- 
ander stood beside her and said: ‘ Your Libyan 
marriage might have sufficed you, but, not content 
with that, you now return to my hearth and home, 
having taken to yourself a third husband, and him, 
audacious woman, my own brother. But I will not 
brook this outrage and shall reclaim you whether 
you will or no.” After relating this dream she 
survived barely two days. 

(viii. 1) The territory of Archelaus was now re- 
duced to a province, and Coponius. a Roman of the 
equestrian order. was sent out as procurator, en- 
trusted by Augustus with full powers. including the 
infliction of capital punishment Under his adminis- 
tration, a Galilaean. named Judas,® incited his 
countrymen to revolt, upbraiding them as cowards 


childless. when it was obligatory, Deut. xxv. 5 (Mark xii. 19). 
Glaphyra had two children by Alexander; A. xvii. 341 em- 
phasizes this fact. 
¢ Judas of Galilee (as he is called here and in Gamaliel’s 
speech in Acts v. 37) or of Gamala in Gaulanitis (4. xviii. 4) 
was the founder of the Zealots. whose fanaticism and violence 
under Florus, the last of the procurators, hastened the war 
with Rome. Of the issue of the revolt we learn only from 
Acts loc. cit.: Judas was killed and his followers dispersed. 
There is no sufficient reason tor identifying this fanatic 
doctor. as Schiirer does, with the brigand Judas. son of’ 
Ezechias, who raised an insurrection in Galilee after the death 
of Herod (B. ii. 56). 
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: ‘ ‘ er - , ‘ 
ddpov ze ‘Pwpatow tedrciv dropevotaw kal pera 
‘ . ” \ , > ry z 
zov Fedv otaovar Gvytovs deavoras. wv & obtos 

iY 7 £ , aX - ” 
godiaris (dias atpésews ovdev Tos dAAos Tpo- 
: 
eoiKus. 


119 (2) Tpia yap. Tapa “Tovdators edn dirocodetrat, 1 
Kat 700 wer aipetiorat ®Paprcaior, tou be Xad- |. 
dovKaiot, Tpitov b€, 6 by Kal boxe? cemvornra 
doxeiv, *Eaonvor kadobveat, *Tovdato. pev yEevos p 

120 ovres, Gradanror de kal tav dArwv iso ovrou |: 
Tas pev Fdovas ws Kakiav amoatpédovra 7H dé |° 
€yKpavevay Kal TO pn Tols mabeow Uromimrew 
dpevnv dtdroAauBavovew. Kal yapov  pev Tap’ 
avtois brepowia, Tous 6 dAdotplovs waidas éex- 
AapBavo ovTes am aAdous €7 7pOs 7a pabijmara ovy- 
yeveis yobveae Kat Tots best abray evruTobot, 

121 Tov pev yauov Kal TH 7 avvot Suadoxny oUK 
dvacpobvres, zas b€ Td yuvarkav dceAyetas 
gua TTOpEVoL Kal pyOeuiay Trpelv memeropevor |) 
THY Tpos eva TotW. : 

122 (3) Kazadpovyrat b€ mAovrTov, Kat Bavpaoiov | 
‘map|’ abtois 70 Kowurikov, olde eoTw ebpev |: 
KTyoeu TWA Tap atrois drepexovTa’ vouwos yap }: 
Tovs els THV Alpes ElovTas dnuEve TH TAaypiate |: 


tom. P. 








@ An exaggerated statement, corrected in A. xviii. 23 
(“ while they agree in all other respects with the Pharisees, 
they have an invincible passion for liberty and take God for 
their only leader and lord”). 

» 4 shorter sketch of the three sects is given in A. xviii. I 
11-22, where the author refers to the fuller statement in the |, 
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JEWISH WAR, II, 118-122 (cf. anv. xviii. 4, 9, 11) 


for consenting to pay tribute to the Romans and 
tolerating mor real masters, after having God for their 
lord. This man was a sophist who founded a sect of 
his own, having nothing in common with the others.* 


(2) Jewish philosophy, in fact, takes three forms. The thre 
The followers of the first school are called Pharisees, ple 
of the second Sadducees, of the third Essenes.® 

The Essenes have a reputation for cultivating (.) The 
peculiar sanctity. Of Jewish birth, they show a psees- 
greater attachment to each other than do ‘the other asceticis 
sects. ‘They shun pleasures as a vice and regard SPN 
temperance and the control of the passions as a munity: 
special virtue. Marriage they disdain, but they Bee 
adopt other men’s children, while yet pliable and 
docile, and regard them as their kin and mould them 
in accordance with their own principles. They do 
not, indeed, on principle, condemn wedlock and the 
propagation thereby of the race, but they wish to 
protect themselves against women’s wantonness, 
being persuaded that none of the sex keeps her 
plighted troth to one man. 

(3) Riches they despise, and their community of 
goods is truly admirable; you will not find one 
among them distinguished by greater opulence than 
another. They have a law that new members on 
admission to the sect shall confiscate their property 


present passage. He has first-hand knowledge, having 
** passed through the three courses ’’ himself (Vita 11). 

© Or “ solemnity.” The name Essene probably means 
“pious” (Aram. fasa); Philo connected it with the Greek 
| bovos: "Eooaio . . . mapuvupor darbrnros (Quod omnis probus 
liber, § 12); KaNodvrar pév ’Eooato. mapa trihv dotoTnTa pmol 
 box® THs Mpoonyopias diwwOévres (ap. Eus. Praep. Ev. viii. 11). 

Philo, Pliny (Vat. Hist. v. 17), and Josephus are our three 
_ authorities on the sect. 
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thy ovaiav, wate ev dtacw parte mevias TaTeELVo- 
TTA daivecBar pie _Urepoxny mAovtov, tov 8 
éxdaTou KT Na TOW dvapepuypevev pilav womep 
123 ddeAdots dzacw oboiar eivau. Kn dida oe today. 
Bavovor ToUAawov, Kav arerhO7) Tis CKwWV, GUNKETAL 
70 oa: 70 yap adxyeely ev Karp 7iBevrat, 
Aevyeqorel ze SiaTav70s. XetpoTovyTot a ot Ta 
KOWOW emipeArrat Kal aipetou’ mpos amavtTwy ets 
Tas ypelas ExaaTot. 
124 (4) Mia 8 otk €orw abrav wodts, GA? ev 
éxdorn peTouKobow 7 ToNAot. Kal Tots éTépmbev 
WKOvoW alperiazats mav7’ dvarénrarae 74 map’ 
avrois Spotens waorep idta, Kal mpos ovs ov mpo- 
zepor eldorv elalacw ads ovvyfectatous: 810 Kal 
mowtvra, Tas damodnulas obdév pév SAws émt- 
Koplopevor, Oia dé tods AnaTas evorAot. K7ydeE- 
pov & ev é€xaotn mode Tod Taypatos «EaipéTws 
cov Edvew amodekvuTat, Tapreve eotira Kat 7a 
126 émer7deta. KazaaroAy b€ Kal oxnwa oesparos 
opovov Tots peTa bépov Tadaywyov 4€vors matal. 
otre € éobijras ovre vrodyjpara awelBovar mow 
Siappayyvat TO mporepov Tarrdma sy 7 Sana- 
127 vi Biya 7 xpore. otoev O° ev aAArAous our’ 
ayopalovaw ovre mwArotow, adda ta xpylov7s 
6180s exaaros 7a apt att@ 70 [map’ éxeivou |’ 
XpyjoyLov ave wcopuilerat Kal xevpis b€ THs avtte 
ddcews akuwAutTos 7 prevaAnius abtots wap’? dv av 
GerAwaow. 


128 (5) IIpds ye pny ro Oeiov eboeBeis tbls: mpw 


— 
to 
ce 


1 Bekker on Ms. authority: ddcaipero: the rest. 2 om. P. 
Som. tap’ Bekker, Naber, ‘‘to take whatever they 
choose.” 
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to the order, with the result that you will nowhere 
see either abject poverty or inordinate wealth ; the 
individual’s possessions join the common stock and all, 
like brothers, enjoy a single patrimony. Oil they 
consider defiling, and anyone who accidentally comes 
in contact with it scours his person ; for they make 
a point of keeping a dry skin and of always being 
dressed in white. ‘They elect officers to attend to the 
interests of the community, the special services of 
each officer being determined by the whole body. 

(4) They occupy no one city, but settle in large 
numbers in every town. On the arrival of any of the 
sect from elsewhere, all the resources of the com- 
munity are put at their disposal, just as if they were 
their own ; and they enter the houses of men whom 
they have never seen before as though they were 
their most intimate friends. Consequently, they 
carry nothing whatever with them on their journeys, 
except arms as a proteciion against brigands. In 
every city there is one of the order expressly ap- 
pointed to attend to strangers, who provides them 
with raiment and other necessaries. In their dress 
and deportment they resemble children under rigorous 
discipline. They do not change their garments or 
shoes until they are torn to shreds or worn thread- 
bare with age. There is no buying or selling among 
themselves, but each gives what he has to any in need 
and receives from him in exchange something useful 
to himself; they are, moreover, freely permitted 
to take anything from any of their brothers without 
making any return. 

(5) Their piety towards the Deity takes a peculiar 
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yap dvacyeiv tov qAwov ovder bbeyyovrat Ta 
BeBriAwv, matpious d€ Twas els avrov evxds, 
129 Womep tketevovtes avareiAar. Kat meTa Taira 
mpos as €xagTo. téxyvas toacw bao Tay ém- 
peAnra@yv dtadievtar, kat pleype TEeuMTHS wpas ep- 
yaoduevor auvtovws maAw ets ev avvabpoilovrat 
xwplov, Cwodpevol te oxetacuaow Awois otTws 
a7oAovorvtat 70 aa@pa puxpots vdacw, Kat peta 
TauTyy TV ayvelav ets ldvov olknua avviaow, 
é:fa pndevi tev érepoddéwy emitétpamtar map- 
eAGeiv, adroit re Kabapoi Kabamep els ayiov tL 
130 Temevos 7 Tapaytvovrat 70 SeutvyTipiov. Kal KaG- 
codvTwy ped? aouxias 6 pey oLToTOLOS ev Taker 
mapariGnae zovs dprous, 0 5€ pdyetpos Ev dyyetov 
131 e€ évos ed€opatos ExadoTw mapariOnow. T™po- 
Karevyerat 3 0 tepeds THs Tpogis, Kal vevoacBat 
Twa mpiv Tis «bys abepitov: dpioromownaapevois! 
om emevyeTau madw: dpxopevol TE Kal Tavopevor 
yepatpovor Gedy ws xopnyov THs Cwis. ere? 
ws lepas xarabepevor was ecbirtas maAw én’ € épya 
132 péxpe delAns zpémovear. Sdeimvotdar & opotws 
Uroorpepavres ouyKabe Comer TOV févwv, éi 
TUXOLEY atrots mapov7es. ovr € be Kpavyy mo7e 
TOV olKOV OUTE GopuBos puatver, Tas 6€ AaAtas év 
133 ta€ec Tapaywpotow adrdAyAos. Kat tois eEwlev ws 
pvotipiov te dpixtov % Ta evoov clwmy KaTa- 
datietat, TovTov & altiov W Sinvexns viyyis Kal 
lSome mss. of Porphyry: dpecroroncduevos mss. of 
Josephus. 





2 Cf, 8145. the rays of the God.” How far the Essenes, 
with then aflinities to Judaism, can be regarded as sun- 
worshippers is doubtful. But, un-Jewish as this custom 
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form. Before the sun is up they utter no word on Their 
mundane matters, but offer to him certain prayers, Poe" 
which have been handed down from their forefathers, 

as though entreating him to rise.? They are then 
dismissed by their superiors to the various crafts in 
which they are severally proficient and are strenu- Their 
ously employed until the fifth hour, when they again b"""*" 
assemble in one place and, after girding their loins 

with linen cloths, bathe their bodies in cold water. 
After this purification, they assemble in a private 
apartment which none of the uninitiated is permitted___— 
to enter ; pure now themselves, they repair to the ~ 
refectory, as to some sacred shrine. When they have ‘Their 
taken their seats in silence, the baker serves out the Tole er 
loaves to them in order, and the cook sets before 

each one plate with a single course. Before meat 

the priest says a grace, and none may partake until 

after the prayer. When breakfast is ended, he pro- 
nounces a further grace ; thus at the beginning and 

at the close they do homage to God as the bountiful 

giver of life. Then laying aside their raiment, as 

holy vestments, they again betake themselves to 
their labours until the evening. On their return 

they sup in like manner, and any guests who may 

have arrived sit down with them. No clamour or 
disturbance ever pollutes their dwelling ; they speak 

in turn, each making way for his neighbour. To 
persons outside the silence of those within appears 

like some awful mystery ; it is in fact due to their 
invariable sobriety and to the limitation of their 


seems, there was a time when even Jews at Jerusalem 
“ turned their backs on the Temple and their faces towards 
the east and worshipped the sun towards the east * (Mishnah, 
Sukkah, y. 2-4; Ezek. viii. 16). 
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ms - ef ? ~ ‘ ‘ A 
70 petpetobar map avrois tpodyy Kal mordv 
mexpe KOpov. 

(6) Tay perv odv addwy ovK €oTl 6 Tt pH Ta 
ev muyeeAnT Gv mpoatakdvrwy € evepyobor, dvo. be tatra 
map avrois atvre€ovara, émuxoupia Kat éAeos* 
Bonfeiv re yap rots a€iors, owdrav SéwvTa, Kal 
Kal? éavrous édierar Kal tpodas dmopovupeévots 
opeyew. ras b€ els TOvS oUyyevets preTaddaets 
ovK ebeart movetabar diya tay éezitpomwr. dpyijs 

Tapiae dixatoe, Gupod Kabexrixol, mloTews mpo- 
TAT OL, eipyv7)s sroupyol. Kal map per ae) pydev 
bt atrtav loxuporepov opkov, 70 0€ oprvew 
[avrois | meptiora:Tae xelpov THs émopKias Uro- 
AapBavovres: Hon yap Kateyvaobai daw TOV 
dmearoujLevov diya bod. omovddlovar om exroTess 
Tept 7a Tav TAA out rdypara, pddiata 7a 
mpos Gdéevav puxis Kal awpazos éKAdyovres: 
évbev avtois mpos Beparetay mabdv pila TE 
GreEqripiot Kat ABwv tdidTHTES avepevvaivTat, 

(7) Tots 6€ CyAcdaw zHv alpesw atray odx 
evd6vs 7 mdpodos, GAN ézi eviavtov €€w pévovre 
Typ avray br o7Bevr at diaizav, akudpiov Te Kal 
TO Tpoeipnuevov mepilupea Kal AevKgy eobijra 
86 TES. emevoay be Tour 7@ xporg melpav ey 
Kparetas 6@, Tpdcecow pev Eyyiov TH diaity Kat 


2 om. Dindorf with one ms.: the incorrect reading epi 
lorarat has probably caused the insertion of the pronoun, 








@ Or * when they ask an alms.” 

> Herod himself excused them from taking the oath of 
allegiance (.f. xv. 8371). The ‘‘ tremendous oaths ” sworn 
on admission to the order (§ 139) form a curious exception. 

© i.e. probably charms or amulets. Lightfoot, Colossians 
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JEWISH WAR, II. 133-138 


allotted portions of meat and drink to the demands 
of nature. 

(6) In all other matters they do nothing without 
orders from their superiors ; two things only are left 
to individual discretion, the rendering of assistance 
and compassion. Members may of their own motion 
help the deserving, when in need,* and supply food to 
the destitute ; but presents to relatives are pro- 
hibited, without leave from the managers. Holding 
righteous indignation in reserve, they are masters of 
their temper, champions of fidelity, very ministers 
of peace. Any word of theirs has more force than 
an oath; swearing they avoid, regarding it as worse 
than perjury, for they say that one who is not believed 
without an appeal to God stands condemned already? 
They display an extraordinary interest in the writings 
of the ancients, singling out in particular those which 
make for the welfare of soul and body; with the 
help of these, and with a view to the treatment of 
diseases, they make investigations into medicinal 
roots and the properties of stones.° 

(7) A candidate anxious to join their sect is not 
immediately admitted. Tor one year, during which 
he remains outside the fraternity, they prescribe for 
him their own rule of life, presenting him with a 
small hatchet,? the loin-cloth already mentioned, 
and white raiment. Having given proof of his 
temperance during this probationary period, he is 
brought into closer touch with the rule and is allowed 
(ed. 8), pp. 89 f. note, connecting this passage with slat. viii. 
44 ff. (on Solomon’s power over demons), regards the ‘‘ writ- 
ings * as Solomonian books and the Essenes as primarily 
dealers in charms, rather than physicians. 


4 The object of this is explained below (§ 148). 
€ § 129. 
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to share the purer kind of holy water, but is not yet 
received into the meetings of the community. For 
after this exhibition of endurance, his character is 
tested for two years more, and only then, if found 
worthy, is he enrolled in the society. But, before 
he may touch the common food, he is made to swear 
tremendous oaths: first that he will practise piety 
towards the Deity, next that he will observe justice 
towards men: that he will wrong none whether of 
his own mind or under another’s orders ; that he will 
for ever hate the unjust and fight the battle of the 
just; that he will for ever keep faith with all men, 
especially with the powers that be, since no ruler 
attains his office save by the will of God ;¢ that, 
should he himself bear rule, he will never abuse his 
authority nor, either in dress or by other outward 
marks of superiority, outshine his subjects; to be 
for ever a lover of truth and to expose liars ; to keep 
his hands from stealing and his soul pure from unholy 
gain; to conceal nothing from the members of the 
sect and to report none of their secrets to others, 
even though tortured to death. He swears, more- 
over, to transmit their rules exactly as he himself 
aes them; to abstain from robbery ; and in 
like manner carefully to preserve the books of the 
sect and the names of the angels.” Such are the 
oaths by which they secure their proselytes. 

(8) Those who are convicted of serious crimes they 
expel from the order; and the ejected individual 

* Reinach compares A. xv. 374, where the Essene Mena- 
/hem says to Herod: ‘‘ You will reign, for God has deemed 
you worthy.” Cf. also Rom. xiii. 1. 

® Reinach conjectures that the developed angelology of 


| Rabbinic Judaism was partly of Essene origin. Lightfoot 
| finds in this esoteric doctrine a link with Zoroastrianism. 
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often comes to a most miserable end. For, being 
bound by their oaths and usages, he is not at liberty 
to partake of other men’s food, and so falls to eating 
grass and wastes away and dies of starvation. This 
has led them in compassion to receive many back in 
the last stage of exhaustion, deeming that torments 
which have brought them to the verge of death are a 
sufficient penalty for their misdoings. 

(9) They are just and scrupulously careful in their 
trial of cases, never passing sentence in a court of 
less than a hundred members; the decision thus 
reached is irrevocable. After God they hold most 
in awe the name of their lawgiver,? any blasphemer 
of whom is punished with death. It is a point of 
honour with them to obey their elders, and a majority; 
for instance, if ten sit together, one will not speak if 
the nine desire silence. They are careful not to spit 
into the midst of the company or to the right, and 


| are stricter than all Jews in abstaining from work on 


| the seventh day ; for not only do they prepare their 


food on the day before, to avoid kindling a fire on 
that one, but they do not venture to remove any 
vessel or even to go to stool. On other days they 
dig a trench a foot deep with a mattock—such is the 
nature of the hatchet which they present to the 
neophytes °—and wrapping their mantle about them, 


that they may not offend the rays of the deity,? sit 


above it. They then replace the excavated soil in 


> Reinach refers to a similar prohibition, applying only to 
prayer-time, in the Jerusalem Talmud (Berachoth, iii. 5). 

© § 137. 

4 The sun, cf. § 128. Schtirer contrasts the Testaments of 


.| the XII Patriarchs, Benj. 8 (the sun is not defiled by the 
sight of ordure, but purifies it). 
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* As Reinach remarks, the whole procedure, except the 
final ablution, follows the directions given in Deut. xxiii. 12- |] 
If. 


380 





JEWISH WAR, II. 149-154 


the trench. For this purpose they select the more 
retired spots. And though this “discharge of the 
excrements is a natural furiation, they make it a rule 
to wash themselves after it, as if defiled.* 

(10) They are divided, BceOnaine to the duration of 
their discipline, into four grades ;% and so far are the § 
junior members inferior to the seniors, that a senior 
if but touched by a junior, must take a bath, as after 
contact with an alien. They live to a great age— 
most of them to upwards of a century—in conse- 
quence, I imagine, of the simplicity and Yegularity of 
their mode of life. They make light of danger, and 
triumph over pain by their resolute will ; death, if it 
come with honour, they consider better than im- 
mortality. The war with the Romans tried their 
souls through and through by every variety of test. 
Racked and twisted, burnt and broken, and made to 
pass through every instrument of torture, in order to 
induce them to blaspheme their lawgivcr or to eat 
some forbidden thing, they refused to yield to either 
demand, nor ever once did they cringe to their 
persecutors or shed a tear. Smiling in their agonies 
and mildly deriding their tormentors, they cheerfully 


resigned their souls, confident that they would 


receive them back again. 
(11) For it is a fixed belief of theirs that the body is 
corruptible and its constituent matter impermanent, 


> Lightfoot (Col. p. 363, note) remarks that the passage 


nse be read in connexion with the account of the ad- 


| mission to the order (§§ 137 f.). The three lowest grades 
are the novices in their first, second, and third years of pro- 
bation. “‘ After passing through these three stages in three 
successive years, [the Fssene] enters upon the fourth and 
highest grade, thus becoming a perfect member.” 
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but that the soul is immortal and imperishable.* 
Emanating from the finest ether, these souls become 
entangled, as it were, in the prison-house of the body, 
to which they are dragged down by a sort of natural 
spell; but when once they are released from the 
bonds of the flesh, then, as though liberated from a 
long servitude, they rejoice and are borne aloft. 
Sharing the belief of the sons of Greece, they main- 
tain that for virtuous souls there is reserved an abode 
beyond the ocean, a place which is not oppressed by 
rain or snow or heat, but is refreshed by the ever 
gentle breath of the west wind coming in from ocean ; 
while they relegate base souls to a murky and 
tempestuous dungeon, big with never-ending punish- 
ments. The Greeks, I imagine, had the same con- 
ception when they set apart the isles of the blessed ® 
for their brave men, whom they call heroes and demi- 
gods, and the region of the impious for the souls of 
the wicked down in Hades, where, as their mytho- 
logists tell, persons such as Sisyphus, Tantalus, Ixion, 
and Tityus are undergoing punishment. Their aim 
was first to establish the doctrine of the immortality 
of the soul, and secondly to promote virtue and to 
deter from vice ; for the good are made better in 
their lifetime by the hope of a reward after death, and 
the passions of the wicked are restrained by the fear 
that, even though they escape detection while alive, 
they will undergo never-ending punishment after their 
decease. Such are the theological views of the Essenes 
concerning the soul, whereby they irresistibly attract 
all who have once tasted their philosophy. 

2 Cf. A. xviii. 18. 

* First mentioned in Hesiod, Works and Days, 170 ff. 
“they dwell with care-free hearts in the isles of the blessed 


beside the deep-eddying ocean, those happy heroes,” etc. 
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@ Josephus quotes three instances of Essene predictions 
which were fulfilled, those of Judas (B. i. 78), Simon (ii. 113) 
and Menahem (-f. xv. 373 ff.). They taught their art tof: 
disciples (1. xiii. 311). This gift of fortune-telling was? 
perhaps connected with magic or astrology; it is not treated 
as inspired (Lightfoot, Col. p. 09, note 1). 
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(12) There are some among them who profess to ‘heir gif 
foretell the future, being versed from their early OFDreRE 
years in holy books, various forms of purification and 
apophthegms of prophets ; and seldom, if ever, do 
they err in their predictions.¢ 

(18) There is yet another order of Essenes, which, Essene 
while at one with the rest in its mode of life, customs, eit 
and regulations, differs from them in its views on ae 
marriage. They think that those who decline to . 
marry cut off the chief function of life, the propaga- 
tion of the race, and, what is more, that, were all to 
adopt the same view, the whole race would very 
quickly die out. They give their wives, however, a 
three years’ probation, and only marry them after 
they have by three? periods of purification given 
proof of fecundity. They have no intercourse with 
them during pregnancy, thus showing that their 
motive in marrying is not self-indulgence but the 
procreation of children. In the bath the women wear 
a dress, the men a loin-cloth. Such are the usages 
of this order. 

(14) Of the two first-named ¢ schools, the Pharisees, ii.) The 
who are considered the most accurate interpreters of Phases 
the laws, and hold the position of the leading sect, 
attribute everything to Fate and to God; they hold 
that to act rightly or otherwise rests, indeed, for the 
most part with men, but that in each action Fate 
co-operates.? Every soul, they maintain, is im- 


> The text can hardly be right; the Lat. has “ constanti 
purgatione.” 

¢ “ more ancient,” Reinach. 

2 Cf. the saying of R. Akiba: “ Everything is foreseen and 
freewill is given.” Sayings of Jewish Fathers, iii, 22 (24). 
Josephus, as Reinach remarks, substitutes ‘‘ Fate” for 
“ Providence ”’ for his Gentile readers. 
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* The doctrine of the reincarnation of the soul is expressed 
in rather similar terms in B. iii. 374 (cf. Ap. ii. 215). 
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perishable, but the soul of the good alone passes into 
another body,” while the souls of the wicked suffer 
eternal punishment. 

The Sadducees, the second of the orders, do away 
with Fate altogether, and remove God beyond, not 
merely the commission, but the very sight, of evil. 
They maintain that man has the free choice of good 
or evil, and that it rests with each man’s will whether 
he follows the one or the other. As for the persist- 
ence of the soul after death, penalties in the under- 
world, and rewards, they will have none of them. 

The Pharisees are affectionate to each other and 
cultivate harmonious relations with the community. 
The Sadducees, on the contrary, are, even among 
themselves, rather boorish in their behaviour, and tn 
their intercourse with their peers? are as rude as to 
aliens. Such is what I have to say on the Jewish 
philosophical schools. 





(ix. 1) When the ethnarchy of Archelaus was con- 
verted into a province, the other princes, Philip and 
Herod surnamed Antipas, continued to govern their 
respective tetrarchies; as for Salome, she at her 
death® bequeathed her toparchy to Julia, the wife of 
Augustus, together with Jamnia and the palm-groves 

of Phasaelis. On the death of Augustus, who had 
directed the state for fifty-seven years six months 


| 


> i.e. with the other sects or generally with their com- 
patriots. 

¢ Which took place under the second of the procurators, 
M. Ambivius (¢. 9-12 a.p.): 4. xviii. 831. For her share in 
the division of Herod’s kingdom see $98. Jamnia was in the 
lowlands of Philistia, Phasaelis in the Jordan valley, as also 
was Archelais which is added to the list of Julia’s legacies 
in .1. loc. cit. 
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@ This figure, repeated in +f. xviii. 32. is about a month 
toc long. From the death of Caesar (15 March 44 B.c.) to 
the death of Augustus (19 Aug. a.p. 14, Suet. Aug. 100) 15 57 
years 5 months and 4+ days. The tour days may be reduced 
to two by reckoning trom the opening of Caesar's will (17 
March) as proposed by Gardthausen, quoted by Reinach ; the 


latter acecount~ for the error in the number of months by a | 


contusion of the figures for 5 (e’) and 6 (="). 
* By her former husband, Tiberius Claudius Nero. 
“ Caesarea Philippi of the N.T., mod. Banias. 
* Bethsaida Julias (et-Tell) east of the Jordan a little to 
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JEWISH WAR, II. 168-171 ( =anT. xviii. 32-36, 55-57) 


and two days,? the empire of the Romans passed to 
Tiberius, son of Julia.6 On his accession, Herod Accessior 
(Antipas) and Philip continued to hold their tet- jj). > 
rarchies and respectively founded cities : Philip built poundati 
Caesarea® near the sources of the Jordan, in the ee 
district of Paneas, and Julias4 in lower Gaulanitis ; Tiberias, 
Herod built Tiberias in Galilee and a city which also 
took the name of Julia, in Peraea.® 

(2) Pilate, being sent by Tiberius as procurator private 
to Judaea, introduced into Jerusalem by night and cama 
under cover the effigies of Caesar which are called Jews by 
standards. This proceeding, when day broke, hair of 
aroused immense excitement among the Jews ; those standard 
on the spot were in consternation, considering their 
laws to have been trampled under foot, as those laws 
permit no image to be erected in the city ; while the 
indignation of the townspeople stirred the country- 
folk, who flocked together in crowds. Hastening 
after Pilate to Caesarea, the Jews implored him to 
remove the standards from Jerusalem and to uphold 
the laws of their ancestors. When Pilate refused, 


they fell prostrate around his house and for five 


the north of the head of the Sea of Galilee. It was called 
after Julia, daughter of Augustus, A. xviii. 28: as she was 
banished in 2 B.c., Schiirer infers that the refoundation of the 
town by Philip must have been earlier than that date. 

¢ The Peraean Julias (formerly Betharamatha, B. ii. 59 
note) opposite Jericho was called after the Empress Julia = 
Livia (4. xviii. 27); other writers call it Livias and that, 
rather than Julias, was probably the name given by the 


, founder. 


’ More correctly described in 4. xviii. 55, ‘‘ The busts (or 
“medallions ’) of Caesar which were attached to the 
standards.”’ Tacitus ( Hisé. iv. 62) records how these impera- 
eee imagines were torn down by Civilis and his victorious 

auls. 


389 


173 


174 


176 


JOSEPHUS 


meaovres éml mévre tyepas Kat vuKras toas 
een dexaprépour. 

(3) TH & €&js 6 [Aaros kablcas emt Brjparos 
oa TO peyds w a7adiw Kat Tpooxaheadperos 70 
aAF bos ws anoKpivacbat d%fev adtots béAwv, 
diSwaw trols oTpaTwirats onetov ex auvtaypatos 
kuxddoadbat TOUS "Tovdatous ev tots d7Aots. 
TEploz dons de Tplarixel Tis dadayyos *lovdaior 
per axareis yoav mpos 70 addxyrov 775 opews, 
THiAdros de Kataxowbew elmo avrous, et BH 
mpoadet aro Tas Katoapos eikovas, yepvoby 74 
Eidn toils ozpatiwivats evevocev. of be "lovdaior 
Kaban ep ex aurdiaros abpdoe Karanecdvres Kat 
Tous abyévas mapakAtvartes €cvoyovs avarpeiv' 
odds éBowv paddov 7 Tov vopov rapaBhvar. 
€ fa gq 4 e ~ i ~ , 
imepbavudoas b€ 6 Tiddzos TO THs Sevcwdayovias 
dkpavov exkopicat pev avtika tas onpailas 
‘lepocoAtpav Kedeves. 

(+) Mera 6€ zatz7a Tapayiy crea exiver Tov 
lepov Onaaupoy, Kadeirar Oé KopBuwas,* els KaTa- 
yoyny vddrev efavadlaxe Karey b€ amo 
TetTpakociwy® cradiwy. mpos T0070 700 wA7jGous 
dyavak7nows av, Kal 700 [idrov mapdv7os eis 
‘Tepooddujea Tepia7dy ves 70 Biya KateBowr. 
6 o€, mpo7jdet yap attOv Thy Tapayyy, TH TwAr/Pee 
Tous oTpaTw7as evoTAous (ev! éobijow lout uKats 
KeKaAuppLevovs eyrarapicas Kal fides peev xer)- 
cacfa. KwAvaas, EvAows d€ malew Tous KeKpayo- 
was éyKeAevodpevos, avvOypa Oidwaw azo 70d By- 


1 PA: cis dvaipec the rest. 
2 |) nd correctors of A and L: xopvSavas the rest. 
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JEWISH WAR, II. 171-176 (=ant. xviii. 57-61) 


whole days and nights remained motionless in that 
position. 

(3) On the ensuing day Pilate took his seat on his 
tribunal in the great stadium and summoning the 
multitude, with the apparent intention of answering 
them, gave the arranged signal to his armed soldiers 
to surround the Jews. Finding themselves in a ring 
of troops, three deep, the Jews were struck dumb at 
this unexpected sight. Pilate, after threatening to 
cut them down, if they refused to admit Caesar’s 
images, signalled to the soldiers to draw their swords. 
Thereupon the Jews, as by concerted action, flung 
themselves in a body on the ground, extended their 
necks, and exclaimed that they were ready rather to 
die than to transgress the ‘law. Overcome with 
astonishment at such intense religious zeal, Pilate 
gave orders for the immediate removal of the 
standards from Jerusalem. 

(4) On a later occasion he provoked a fresh uproar 
by expending upon the construction of an aqueduct 
the sacred treasure known as Corbonas*; the water 
was brought from a distance of 400 furlongs. In- 
dignant at this proceeding, the populace formed a 
ring round the tribunal of Pilate, then on a visit to 
Jerusalem, and besieged him with angry clamour. 
He, foreseeing the tumult, had interspersed among 
the crowd a troop of his soldiers, armed but disguised 
in civilian dress, with orders not to use their swords, 
but to beat any rioters with cudgels. He now from 


@ Cf. Matt. xxvii. 6, tov KopBavav (v.l. xopBwrav) =" the 
sacred treasury,” the only parallel for this use of the word. 
Corban =" devoted,” “ taboo " (cf. Ap. i. 167). 





“ PAM: om. the rest. 
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44,551. 

> The whole story is told in much greater detail in -f. 
xviii. (2 from some Roman source), where, however, there is 
no mention of this object of his visit. The visit was made 
‘in the year before Tiberius died ”’ (4. xviii. 126). 

¢ Eutychus, his freedman and charioteer, «fl. xviii. 168 ; 
according to the account there given the words were spoken 
during a drive, not at dinner. 
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J. WAR, IL. 177-181 (cf. ANT. xviii 62, 126, 166 ff , 237) 


his tribunal gave the agreed signal. Large numbers 
of the Jews perished, some from the blows which they 
received, others trodden to death by their companions 
in the ensuing flight. Cowed by the fate of the 
victims, the multitude was reduced to silence. 

(5) At this time Agrippa, son of the Aristobulus 
who was put to death by his father Herod,* came to 
Tiberius to accuse Herod the tetrarch.2 The em- 
peror having declined to countenance the charge, 
Agrippa remained in Rome, paying court to various 
notabilities and in particular to Gaius, son of Germani- 
cus, who was still a private citizen. On one occasion 
when he was entertaining him at dinner, Agrippa, 
after paying him all kinds of compliments, finally 
raised his hands to heaven and openly prayed that he 
might soon see Gaius master of the world, through the 
decease of Tiberius. This was reported by one of 
Agrippa’s domestics * to Tiberius; whereupon the 
emperor, in indignation, threw Agrippa into prison, 
where he kept him under rigorous treatment for six 
months until his own death, which closed a reign of 
twenty-two years, six months and three days.¢ 

(6) Gaius, on being proclaimed emperor, liberated 
Agrippa and gave him, with the title of king, the 
tetrarchy of Philip, now deceased. Agrippa’s 
arrival to take possession of his kingdom’ aroused 


@ 22 years 5 months and 3 days according to A. xviii. 224 
(cf. § 168 for confusion of the numbers 5 and 6). But neither 
statement quite agrees with our secular authorities: the 
reign lasted from 19 Aug. 14 (death of Augustus) to 16 March 

(Tac. ; or 26 March, Dion), 7.2. 22 years 6 months and 28 
days (or 22 years 7 months 7 days). 

¢ He had died in the twentieth year of the reign of Tiberius 

(A. xvili. 106), de. in a.pb. 33-4. 

t a.p. 38-39. 
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below, to conform to uf. xviii. 252. 

2 wai doxety Niese: donery kai PAM Exc.: xat doxew xai the 
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2 According to 4. xviii. 252 to Lyons in Gaul. 
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JEWISH WAR, II. 181-187 (cf. anv. xviii 240-262) 


the envy and ambition of Herod the tetrarch. But it The ena 
was above all his wife Herodias who instigated the alas 
tetrarch to aspire to a throne; she reproached him 4ntpas. 
for his indolence and told him that it was only his 
reluctance to set sail and wait upon Caesar which 

kept him out of promotion. ‘‘ Now that he has made 

a king of Agrippa, a mere commoner, ”’ she said, 
“surely he could not hesitate to confer the same title 

on a tetrarch.” Yielding ‘to these solicitations, 
Herod presented himself to Gaius, who punished him 

for his cupidity by banishing him to Spain.* For an 
accuser had followed him in the person of Agrippa? 

to whose kingdom Gaius annexed his rival's tetrarehy. 
Herod died in Spain, whither his wife had accom- 
panied him into exile. 

(x. 1) The insolence with which the emperor Gains or 
Gaius defied fortune surpassed all bounds : he wished Bee 
to be considered a god and to be hailed as such, he Teanis 
cut off the flower of the nobility of his country, and . 
his impiety extended even to Judaea. In fact, he 
sent Petronius with an army to Jerusalem to instal in 
the sanctuary statues of himself; in the event of the 
Jews refusing to admit them, his orders were to put 
the recalcitrants to death and to reduce the whole 

nation to slavery. But these orders, as the sequcl 

showed, were under God’s care. Petronius, accord- ae 
ingly, with three legions © and a large contingent of Ptotemai 
Syrian auxiliaries, left Antioch on the march for {p &xecu 


os the orde 
Judaea. Among the Jews, some put no belief in the 40 a.v. 


> In A. xviii. 247 Agrippa sends his freedman Fortunatus 
} to accuse Antipas. 
¢ Two only, according to A. xviii. 262 (and so Philo, Leg. 
ad Caium 31, § 207 “ half his army ” ; there were four legions 
in Syria at this time). 
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JEWISH WAR. II 187-192 (cf ant. xviii 262 f) 


rumours of war, others beheved, but saw no means of 
defence; alarm, however, soon became universal, 
the army having already reached Ptolemais. 

(2) Ptolemais is a maritime town in Galilee, built 
at the entrance to the Great Plain, and encompassed 
with mountains To the east, at a distance of 60 
furlongs, is the Galilaean range; to the south, 120 
furlongs off, lies Carmel; to the north is the highest 
chain of all, called by the natives the “ Ladder of the 
Tyrians,”’ 100 furlongs away. Ata distance of about 
two furlongs from the town runs the diminutive river 
Beleus®; on its bank stands the tomb of Memnon, 
and close to it is a very remarkable region, a hun- 
dred cubits in extent. It consists of a circular basin 
which produces vitreous sand. Numerous boats put 
in to this spot and empty the basin of its sand, where- 
upon it is filled up again by the action of the winds, 
which, as if by design, drift into it the common sand 
outside, the latter being all promptly converted by 
this mine into vitreous matter. But the phenomenon 
which, to my mind, is even more remarkable, is that 
the excess particles of glass which overflow from the 
cavity become ordinary sand as before. Such are the 
curious properties of this spot. 

(3) The Jews assembled with their wives and 
children in the plain of Ptolemais and implcred 
Petronius to have regard first for the laws of their 
fathers, and next for themselves. Yielding so far to 
this vast multitude and their entreaties, he left the 


* Belus in Tac. Hist. vy. 7 and Pliny, N.A. xxxvi. 190, 
modern Nahr Na'man. 
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JEWISH WAR, IT. 192-198 (cf ant. xviii. 269-271) 


statues and his troops at Ptolemais and advanced into 
Galilee, where he summoned the people, with all 
persons of distinction, to Tiberias. There he dwelt 
upon the power of the Romans and the emperor's 
menaces, and, moreover, pointed out the recklessness 
of their request ; all the subject nations, he urged, 
had erected in each of their cities statues of Caesar, 
along with those of their other gods, and that they 
alone should oppose this practice amounted almost to 
rebellion, aggravated by insult. 

(4) When the Jews appealed to their law and the 
custom of their ancestors, and pleaded that they were 
forbidden to place an image of God, much more of a 
man, not only in their sanctuary but even in any un- 
consecrated spot throughout the country, Petronius 
replied, But I too must obey the law of my master 3 
if I transgress it and spare you, | shall be put to 
death, with justice. War will be made on you by 
him who sent me, not by me ; for I too, like you, am 
under orders.’ At this the multitude cried out that 
they were ready to endure everything for the law. 
Petronius, having checked their clamour, said, * Will 
you then go to war with Caesar?”’ The Jews 
replied that they offered sacrifice twice daily for 
Caesar ® and the Roman people, but that if he wished 
to set up these statues, he must first sacrifice the 
entire Jewish nation ; and that they presented them- 
selves, their wives and their children, ready for the 
slaughter. These words filled Petronius with aston- 
ishment and pity at the spectacle of the incomparable 


2 Cf. Ap. ii. 77 with note. From the present passage we 


may infer that the daily sacrifice for the Emperor was offered 
parily at the morning, partly at the evening service. 
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OprjaKeias TeV dvdp@v Kal toi mpos Odvatov 
a ’ , . ’ . a» 
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dvayKny. 7 pos be pndepiav metpav évdcOovTwy, 
ws €wpa Kat ae xupav Kwwduvevovaay damopov 
petvat, Kata yap wpav omopou TEevTHKOVTA Nuépas 
apya mpoodierpiBev ard 7a TAnEn, teAeutatov 
Susbieas adtods Kal “ mapaxwévvertéov ot 
pGAdov,”’ etmow, “7 yap 700 Yeod ovvepyotvtos 
metaas Kalcapa owéjconar pel tuadv deus, 
7 wapoturdevros brép ToaovTwY eToluWs emLOWow 
77 epautod Boxy dvadyixev 70 7A7Bos oA 
KaTevxopevov" atta, Kal maparaBav ay o7pariay 
€x THs I toAepatdos tréotpewev ets thy AvTi- 
xelav. evOev etbéws eméaveAdev Kalcape tiv ze 
enboAny tHv ets “lovdatav €avtod Kal tas ikeatas 
70d ébvous, ore ze, €t px BovdAerat mpds tots 
dvépdaow kal 77 Xeipay: anor€écar, d€oe duddrrew 
7e€ avrois® 7Ov vou“ov Kal Taptevat 70 mpoat ayid. 
Tavrais Tals emotodats ov adddpa petpiws avtT- 
éypawev 6 Taos, azetAdv Hetpwriw Gavatov, ore 
7@v mpootayuaTwy attod Bpadvs vanpérns éyi- 
vevo.4 GAdd ods pev TovTwY ypaunuatoddpous 
cirésn xemacbyvac Tpeis prvas &v 7H Gaddoon, 
Y ou\\eyev7ar PA, whence cvd\e4év Destinon. 


7 warevxcuévur PA* 3 Niese: avrous M3. 
§ PA: eyévero the rest. 
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devotion of this people to their religion and their 
unflinching resignation to death. So for the time he 
dismissed them, nothing being decided. 

(5) During the ensuing days he held crowded 
private conferences ¢ with the aristocracy, and public 
meetings with the people ; at these he had recourse 
alternatively to entreaty, to advice, most often, how- 
ever, to threats, holding over their heads the might 
of the Romans, the fury of Gaius, and the necessity 
which circumstances imposed upon himself. As, 
however, none of these efforts would induce them to 
yield, and as he saw that the country was in danger 
of remaining unsown—for it was seed-time and the 
people had spent fifty ® days idly waiting upon him 
—he finally called them together and said: “ It is 
better that I should take the risk. Either, God 
aiding me, I shall prevail with Caesar and have the 
satisfaction of saving myself as well as you, or, if his 
indignation is roused, I am ready on behalf of the 
lives of so many to surrender my own.” With that he 
| dismissed the multitude, who rained blessings on his 
head, and collecting his troops left Ptolemais and 
returned to Antioch. From that city he hastened to 
report to Caesar his expedition into Judaea and the 
entreaties of the nation, adding that, unless he wished 
to destroy the country as well as its inhabitants, he 
ought to respect their law and revoke the order. To 
this dispatch Gaius replied in no measured terms, 
threatening to put Petronius to death for his tardiness 
in executing his orders. However, it so happened 
that the bearers of this message were weather-bound 
for three months at sea, while others, who brought 


4 These later conferences were held at Tiberias, A. xviii. 
269 ff, > 40 according to A. xviii. 272. 
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liom. P. 2 om. PA. 


2 In the account of this affair of Petronius 4. xviii. again 
enters much more into detail than #. ii. ; outstanding addi- 
tions are the providential rainfall and the intercession of 
Agrippa with Gaius at Rome on behalf of the Jews. 

® So A. xix. 2015 in reality just over 3 years and 10 
months (16 March 37 to 24 January 41 a.n.) 

* The story of the assassination is told at .ength from some 
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the news of the death of Gaius, had a fortunate 
passage. So Petronius received this last information th 
twenty-seven days earlier than the letter conveying 9 
his own death-warrant.% 

(xi. 1) When Gaius, after a reign of three years and 
eight months,? was assassinated,° the troops in Rome 
carried off Claudius by force to make him emperor. 
But the senate, on the motion of the consuls, Sentius 
Saturninus and Pomponius Secundus, after entrusting 
the protection of the city to the three @ cohorts that 
remained loyal to them, assembled in the Capitol and, 
on the ground of the savagery of Gaius, decreed war 
on Claudius ; they were determined either to revert 
to their former constitution as an aristocracy, or to 
elect by suffrage a leader worthy of the empire. 

(2) Agrippa was at the time in Rome, and, as 
chance would have it, he received a summons alike 
from the senate, calling him into consultation, and 
from Claudius in the camp; both parties solicited 
his services in this pressing emergency. Agrippa, 
reflecting that Claudius was already virtually em- 
peror with the power at his back, repaired to him. 
Claudius, thereupon, sent him off as his envoy to 
inform the senate of his sentiments. He was to 
state, in the first place, that it was against his will 
that he had been carried off by the soldiers ; at the 
same time he considered it both unjust to betray 





first-hand authority in A. xix., where it fills more than half 
the book. In the accession of Claudius, Agrippa plays a 
larger part in B. than in 4. 
4 The praetorian guard. ¢ Four according to A. xix. 188. 
f The praetorian camp established by Sejanus in a.p, 23 
on the N.E. of Rome, outside the ancient city, but afterwards 
included within the Aurelian walls; the site is used to-day 
for barracks for the Italian army. 
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mpoketabar tov Patou @avarov. 

(3) Tata” danyyedev ‘Aypinmas. % 5€ BovAy 
amexpivato Kal oTpare Kal yepars dyabais 
merofuia Sovdecav éexovatov oby Uropevetv. Kal 
KAavdios ois 7Kovoev 7a mapa THs BovdAjs, madAw 
ézwepibev tov ° Aypinmay amayyedotura avtois ott 
mpodobvat pev Tovds els adrov Spovorjaavras® ovx 
Umopuevot, TmorAeurnoew d° axwyv mpos obs AKLoTA 
BovrAoto. Setv pévtot mpoaTodexOjvar 7 To- 
A€uw Xeplov é€w THs TOAEws: OV yap Govov dd 
7hy atta KaxoBouAav opodtryy gov pratveaBau 
7a Temery) THs marpidos. 6 pev obv akovoas 
zatra tois BovAevtats amnyyetdev. 

(4) Meza€v d€ rév pera TAS ouyKAnrou atpa- 
TiwT@v Tis omacduevos TO Eidos “' dvdpes,’ 
efoncev, “ cuotpatwmta:, Tl mabdvtTes adeAdo- 
krovelv BovAdpefa kai Kata Tav peta KAavdior 
avyyevGv opuav, €xovres ev abtoxpatopa pnder 
peudfyvar durdyevov, tooatta dé ta dixara mpos 
ots peta Tav OmAwy ywpetv péAdopev; |’ TabTC 

1 gocxjoo LVR 2 6uécavras LVRC. 





2 There is no verb in the Greek: Reinach suspects the 
text. 

> Or, with the other reading, ‘‘ had sworn fidelity to him.’ 
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such devoted supporters and unsafe (to abandon) 4 
the fortune which had befallen him, for the mere fact 
of having received the imperial title entailed risks. 
Agrippa was further to state that he would govern 
the empire as a virtuous ruler and not as a tyrant ; 
he would be content with the honour of the title, and 
on all public affairs would consult the whole people ; 
indeed, were he not by nature inclined to moderation, 
the fate of Gaius would serve as a sufficient warning 
to him to act with discretion. 

(3) To this message, delivered by Agrippa, the 
senate replied that, relying on the army and the 
wisdom of their own resolutions, they would not 
submit to voluntary servitude. When Claudius 
heard this answer of the senate, he again sent 
Agrippa to tell them that he would not consent to 
betray those who had unanimously elected him,? and 
must therefore reluctantly fight those who were the 
last persons in the world he wished to have as his 
enemies. It would, however, he said, be necessary 
to select for the conflict some spot outside the city, 
as it would be monstrous that their obstinate per- 
versity should cause the sacred precincts of their 
country to be polluted with her children’s blood. 
Agrippa noted and delivered this message to the 
senators. 

(4) In the midst of these negotiations one of the 
soldiers who had adhered to the senate, drawing his 
sword, cried out: ‘‘ Comrades in arms, what has 
possessed us that we should wish to murder our 
brothers and to rush upon our kinsmen in the ranks 
of Claudius, when we have an emperor with whom 
no fault can be found and are united by such close 
ties with those against whom we propose to take the 
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field?’ With those words he rushed through the 
midst of the senate, with all his fellow-soldicrs. at his 
heels. At this desertion the patricians were moment- 
arily struck with dismay ; then, perceiving no other 
refuge to which to turn, they followed the soldiers and 
hastened to Claudius. Outside the walls they found 
themselves faced by the more hot-headed courtiers 
of fortune, with bared swords, and the lives of the 
leaders of the party would have been imperilled before 
Claudius even knew of the fury of the soldiers, 
had not Agrippa run to him and told him of the 
perilous situation and that unless he checked the 
impetuosity of the troops, who were mad against 
the patricians, he would lose the very men who 
lent lustre to his sovereignty and be left monarch 
of a wilderness. 

(5) On receiving this message, Claudius repressed 
the fury of the soldiers, admitted the senators to his 
camp, and, after warmly greeting them, went off 
with them without delay to sacrifice thank-offerings 
to God on his accession to the empire. Upon 
Agrippa he forthwith conferred the whole of his 
grandfather’s kingdom, annexing to it from over 
the border not only the districts of Trachonitis and 
Auranitis of which Augustus had made a present to 
Herod,? but a further principality known as the king- 
dom of Lysanias ‘This donation he announced to 
the people by an edict, and ordered the magistrates 
to have it engraved on brazen tablets to be deposited 
in the Capitol. He, moreover, presented Herod, 

4 B. i. 398. 

> i.e. Abila (north-west of Damascus) and parts of Lebanon 
(A. xix. 275). Caligula had already given Agrippa *‘‘ the 
tetrarchy of Lysanias ” (4. xviii. 237); Claudius merely con- 
firms this gift. 
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1 uexpa Hudson from Lat. **in rebus exiguis.” 





* Bernice was Herod's second wife: he had previously 
married Mariamme, grand-daughter of Herod the Great 
(A. xviii. 134). 

" On the north of the city, to enclose the suburb Bezetha 
or“ new city " (Boy. 141 ff. 1. xix. 326), 

‘ The work was stopped, before Agrippa’s death, by 
Marsus, the governor of Syria, under orders from Claudius 
(B. vy. 152, 4. xix. 326 f.) 

¢ A more precise statement is given in 4. xix. 351. He 
reigned four vears in all under Gaius (37-41) and three under 
Claudius (41-44): for the first three years under Gaius he 
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who was atonce the «ww. er and, by his marriage with and his 
Bernice, the son-in-law of Agrippa,? with the kingdom prother 
of Chalcis. of Chalei 
(6) From so extensive a realm wealth soon flowed Reign an 
in to Agrippa, nor was he long in expending his rae 
riches. For he began to surround Jerusalem with 
a wall® on such a scale as, had it been completed, 
would have rendered ineffectual all the efforts of the 
Romans in the subsequent siege. But before the 
work had reached the projected height, he died ® at av. 44, 
Caesarea, after a reign of three years, to which must 
be added his previous three years’ tenure of his 
tetrarchies.¢ He left issue by his wife Cypros,¢ 
three daughters—Bernice, Mariamme, and Drusilla 
—and one son, Agrippa. As the last was a minor,t Jndaea 
Claudius again reduced the kingdoms to a province (240 PU 
and sent as procurators, first Cuspius Fadus,% and procarat 
then Tiberius Alexander,” who by abstaining from 
all interference with the customs of the country kept 
the nation at peace. Subsequently Herod, king of Death of 
Chalcis, died ; he left by his marriage with his niece eertel 
35 oO nalci 
Bernice, two sons, Bernicianus and Hyrecanus, and 4: 4: 


| by his previous wife, Mariamme, a third) Aristobulus. 
held the tetrarchies of Philip and Lysanias, for the fourth he 


held that of Herod Antipas as well. His “ reign” in the 
_ present passage is limited to his tenure of the whole kingdom 
of Herod the Great. 
| © Daughter of Phasael. the nephew, and of Salampsio, the 
daughter of Herod the Great (4. xviii. 180 f.) 

’ He was seventeen years old (A. xix. 354). 

9 ¢. A.D. 44-45. 

Xe a.p. 46-48. Of a distinguished Jewish family of 
Alexandria, son of the Alabarch Alexander and nephew 
of Philo; renounced Judaism to take service under the 
| Romans, as procurator of Judaea, as prefect of Egypt (ii. 

309), and as chief of the general staff of ‘Titus at the siege of 
| Jerusalem (vi. 237). 
| 409 


JOSEPHUS 


















OrnKer & att@® Kal Etepos aFeAdbos *AptaozoBovdos 
222 towitns Katadizav “lwraayny Ovyatépa.  obzar 
wer otvy Haav, ws mpoetmov, *ApeotoBovAov cod 
f | A in] ? / x +3 > ‘ 
Hpcdov matdes, *“AptatdBovdos 8€ Kat *AXEE- 
avdpos eK Mapedpns ‘Hpwdn yeyovercav vteis, 
ots 6 maTnp avetAev: 1) 6€ >AAeEdvdpou yeved Tis 
peyaAns >Appevias éBacidevcer. 
23 (sil. 1) Meza 6€ cv “Hpesdov teAeutiy, ds 
Hpxe tis Nadrkidos, Kabiatnow KaAavésos els 
A , ~ t ‘ > U pe 
tv Paoretavy tod Gelov tov “Aypinzav vtdov 
“Aypiama: Tis 8 dAAns ezapxtas biaddxeTae TV 
A > Fe. oe ‘ 272 ‘4 
emitpomy azo “AdeEdvpov Kovpavos, eb 
< ‘ ta > t 
OopuBot re wpEavto Kat dbopa madAw *Jovdaiwy 
> , , ‘ ~ "i 5 a 
224 éyévero. avveAndAvddzvos yap tod mArjfovs én 
TH €optiy sav alvpov els ‘lepoodAvpa Kal ris 
‘Pwpatkis onetpas trép tiv Tob lepod oaroav 
+ , ” ing] 7s ‘ 3 ‘ , 
edeotaons, €1' om7Aou 8 det tas €opras mapadviAar- 
Tovow, ws wy Te vewrepiCor 70 7AAB0s 7)0pou- 
opevov, els. Tis TOY aTpatiuTay dvacupdpevos THY 
éonra Kal Kataxvyas doxnpovers mpooam€orpe- 
bev Tots "Tovdatous Thy edpav kat TO oxnpare 
dur Vv dpotav ened beyearo. mpos tTo0To amav 
pev TO wABos HyavaKTyoev, Kat KareBouv Tob 
Keuwavel KoAdlew zov orparwiT yy, ot be WyrTov 
vagovres Tov véwy Kat 70 dvaet or Taouddes ex 
Tob éOvous exespouv emi pax, AiBous Te apma- 
226 cavtes esl Tovs a7patiaitas €Baddov. Kal Kov- 








2 ie. of \erippa. 

> Called after her mother, a princess of Emesa (.1. xviii. 
135). 

© Agrippa, Herod of Chaleis, Aristobulus. 

4 Alexander If and Tigranes. ‘Tigranes was made king 
of Armenia by Augustus, but was soon deposed ; another 
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Another brother,* Aristobulus, died in private station, 
leaving a daughter Jotape.2. These three,° as I have 
previously stated, were the children of Aristobulus, 
son of Herod; Aristobulus and Alexander were the 
issue of Herod’s marriage with Mariamme and 
were putto death by their father. The posterity 
of Alexander became kings of Greater Armenia.? 

(xii. 1) After the death of Herod, sovereign of Agrippa. 
Chalcis, Claudius presented his kingdom to his (ns of 
nephew Agrippa, son of Agrippa. As procurator of Camanns 
the rest of the province (Tiberius) Alexander was procurau 
succeeded by Cumanus*; under his administration “~ 
disturbances broke out, resulting in another‘ large 
loss of Jewish lives. The usual crowd had assembled gedition ; 
at Jerusalem for the feast of unleavened bread, and cerueae 
the Roman cohort had taken up its position on the caused b; 
roof of the portico of the temple ; for a body of men [G“4nes 
in arms invariably mounts guard’ at the feasts, to soldier. 
prevent disorders arising from such a concourse of 
people. Thereupon one of the soldiers, raising his 
robe, stooped in an indecent attitude, so as to turn 
his backside to the Jews, and made a noise in keeping 
with his posture.” Enraged at this insult, the whole 
multitude with loud cries called upon Cumanus to 
punish the soldier; some of the more hot-headed 
young men and seditious persons in the crowd started 
/a fight, and, picking up stones, hurled them at the 
Tigranes, son of Alexander II, was given the same kingdom 


iby Nero (A. xviii. 139 f., cf. Tac. Ann. ii. 3). 

* Ventidius Cumanus (‘Tac. Ann. xii. 54). 

1 Of. By ii. 51. 

® We cannot infer from the present tense, as Reinach does, 
| the use of a source anterior to a.p. 70; cf. the similar use of 
| this tense in Ap. ii. 193 (note). 

‘| ® Reinach appositely quotes Horace, Sat. i. 9. 69 ‘hodie 
‘:ricesima sabbata: vin tu | curtis Iudacis oppedere ?” 
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paves Selcas, py tod Aaob mavtds én’ adror 
open yevolto, mAetous omNras MeTaTeUTET AL. 
tav 6€ Tais oroais emexeojeveny $0Bos euTimrer 
tots “lovdaious dxaTdoyeros, Kal Tparévres €k 


Vion aieae ; ; nae 
Tept Tas e€0bous Bia ouverBouprévenv eyeveTo, 
WaTeE mar beve as ta’ dAAjAwv Kat ouv7pifevras 
7ép Tplajuptous' damofavetv, yevéofar dé tiv 
i is. ‘ o ~ 7 ~ . J 
opty 7€vOos pev OAw 7 Over, Opqvov dé Kab 
Ed 
KdoT 


pls an oe 


nv otkiav. 
2) MereAauBavev 8€ tadrnv tiv auudopav 
[aAXos |? AnoTpiKos BopvBos. Kara yap thy Bac- 
Bupes Snpootav dvodov" Xredavov twos dovdAou 
Katoapos dmooKeuny Kopilouerny dujpracav Ane 
Tal TpooTeaovres. Koupavos b€ mepiméyipas Tous 
ex TOV TAnaiov Kwudv deapuwtas éKxédevoev 
dvdyeoOac mpos adrov, émukaddy ote wh duagavres 
Tous Anotas avdAaBorev. eva TOV OTpatiwTay 
ls edpow ev Tue Kop TOV lepov vojLov Suéppygev 
ve TO BiBAiov Kal ets wtp xaréBahev. *Joudaior 
d€ ws odAns adrois THs Xwpas katadreyetons | 
auvexvOnoav, kat Kaéaz TEP opydvep twt TH decor- | 
Satwovla oureAKopevor m™pos ev K7/pvy pa. mavres 
els Kauodpecay é ent Kovpavoy ovvédpayov, iKeTevov- 
Tes TOV OvTwWSs els TOV Bedv Kal TOV vouov abTar 
eEvBpicavra py mepudety atyswpyntov. o 6é 
od yap npéuer 76 TrAROGOS, €f pr TUYOL Tapa: 
1 PAM Lat. (Eus.): rods uepions the rest: S00 uupiades A, |]. 
2 om. M Lat. 3 PA Lat.: odov the rest. 


* 20,000 according to -f. xx. 112. 
> The two Bethhorons (Upper and Lower), some ten anc 
twelve miles respectively north-west of Jerusalem, on the 
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JEWISH WAR, II. 226-231 (=ant. xx. 110-117) 


troops. Cumanus, fearing a general attack upon 
himself, sent for reinforcements. These troops 
pouring into the porticoes, the Jews were seized with 
irresistible panic and turned to fly from the temple 
and make their escape into the town. But such 
violence was used as they pressed round the exits 
that they were trodden under foot and crushed to 
death by one another ; upwards of thirty thousand 4 
perished, and the feast was turned into mourning 
for the whole nation and for every household into 
lamentation, 

(2) This calamity was followed by other disorders, 
originating with brigands On the public road lead- 
ing up to Bethhoron® some brigands attacked one 
Stephen, a slave of Caesar, and robbed him of his 
baggage. Cumanus, thereupon, sent troops round 
the neighbouring villages, with orders to bring up the 
inhabitants * to him in chains, reprimanding them for 
not having pursued and arrested the robbers. On 
‘this occasion a soldier, finding in one village a copy 
of the sacred law, tore the book in pieces and flung 
‘it into the fire? At that the Jews were roused as 
though it were their whole country which had been 
consumed in the flames; and, their religion acting like 
‘some instrument to draw them together, all on the 
first announcement of the news hurried in a body to 
Cumannus at Caesarea, and implored him not to leave 
unpunished the author of such an outrage on God 
and on their law. The procurator, seeing that the 
/multitude would not be pacified unless they obtained 
“main road to Joppa. famous in history: the defile was the 
scene of the defeat of Cestius described below (B. ii. 546 ff.). 

° A. xx. 114, ‘* the notables.” 


| 4 The burning of the book is not mentioned in 4. 
¢_ Or, as we should say, a magnet. 
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pobias, jgiov TE Tpodyew Tov oT pares ny Kal 
bia peowy TOV aizeupereny draxOjvar THY emt 
Gavazw Kedever. Kal ‘lovdator peev dvexipow. 
(3) Ads be PadcAatev Kat Lapapéwy yiverat 
oupBorn. KaTa ‘yap Pijpay kadoupevny KOLNY, 
yrs ev Ta peydtAu mediw KEtTaL Tis Lapapetzidos, 
nodAdy dvaBavdvtwr *lovdatwr én Thy €opTny 
avawpetrat tes PadtAaios.' mpos zoito aietoTou 
pev ex 7Hs TadAalas cuvédpapov ws modepijaovtes 
Tois Napeapedow, ot yrupyror 6° abraw édDdvtes 
ampos Kovupavor nutefodrouv, mpiv avnKéatov mabous 
ets zHv [adcAatav diaBavea zyrmpycaclae TOUS 
aizlous 700 dovov: Loves Yap av ovtus diadvdjvac 
mpo ToAduov 70 TAOos. Kovpavos pév ovv ev 
devtépus Tas exelvey ikeaius TaY ev xepat® mpay- 
patuv buevos azpaxtous daémepipev tods tkéras. 
(4) 7AvyeAbev 6€ ets ‘lepoadAvua 70 mabos TOU 
medovevjtevov Ta 7 scl curetrdpagev Kat Tis éopris 
adépevor 7p9s THY Vapedpevav éoippewv dOTparn- 
yrroe Kat pase TOV dp xovr wy KaTéxovre melo- 











Aewatov Tes vios *EAea Capos kat *>AAé€avdpos 
efnpxov, ot Tots Op.6 pars 77s "Akpaparqvas TOT 
apylas 7 TpooTecovres abtous ve avyjpouy peg depeeas 
HAcKlas decdey Towvpevor Kal Tas KUyLas evErTTip- 
mpacav. 

1 For ro\\Gv ... ava. tis TaX\it\atos PAM have modo. 


Tov... avarpotvrae (accommodation to sf. xx. 1147). 
2 yenpt PAM. 


@ ‘Tacitus, inn. ae 54, wives a different account of the 
events recorded in (3)-(7) (Reinach). According to hin 
Cumanus was apene of Galilee and Felix of Samaria. 

° Ginae(A.xx. 115), Ginaea (B. iii. 48), where it is namec 
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JEWISH WAR, II. 231-235 (Sant. xx. 117-121) 


satisfaction, thought fit to call out the soldier and 
ordered him to be led to execution through the ranks 
of his accusers. On this the Jews withdrew. 

(3) Next came a conflict between the Galilaeans pate 
and the Samaritans. At a village called Gema,? between 
situate in the great plain of Samaria, a Galilaean, one Samaritan 
of a large company of Jews on their way up to the 4fsins ou 
festival, was murdered£ Thereupon, a considerable ofa 
crowd assembled in haste from Galilee with the in- 9" 
tention of making war on the Samaritans ; mean- 
while, the notables of the country went off to Cuma- 
nus, and entreated him, ere any irreparable mischief 
was done, to repair to Galilee and punish the per- 
petrators of the murder, as that was the only means 
of dispersing the crowd before they came to blows. 
Cumanus, however, treating their request as less 
important than other affairs on his hands,@ dismissed 
the petitioners without any satisfaction. 

(4) When the news of the murder reached Jeru- 
salem, the masses were profoundly stirred, and, 
abandoning the festival, they dashed off to Samaria, 
Sethout generals and without listening to any of the 
magistrates who sought to hold them back. The 
Biers E and rioters among the party had as their 

eaders Eleazar, son of Deinaeus, and Alexander.é 
ovho, falling upon the borderers of the toparchy of 
\Acrabatene, f massacred the inhabitants without 
listinction of age and burnt the villages. 


is the northern frontier of Samaria, En-gannim of the Old 

Testament (Jos. xix. 21), mod. Jenin; at the head of the 
reat Plain of Esdraelon. With the incident cf. Luke ix. 52 f. 
/ °¢ According to 4. xx. 118 several pilgrims were murdered. 
| * A.says** bribed by the Samaritans.” 
| * Alexander is not mentioned in A. 
} 
| 
| 


{| 7’ South-east of Shechem. 
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(5) Kovpavos 6€ dvadaBwv azo zs Katcapeias 
pilav iAqv imméwy kahouperyy _S<Baornvav e€e- 
Por Ger rots Topbovpevors, Kal TOY wept TOV Enea- 
fapov moAAods prev ovvédaBev, mAetatous 6° az- 
éxzewev. mpos 6€ TO AowTOV 7hijbos Tay modepetv 
zots Lapapetow Oppnpeve ot dpxovres TOV 
‘lepocoAvpew exdpajiovres oaKkovs aT eXdpevor 
Kal zédpav Toy Kegahay Karaxéorres ikéTevoy 
dvaxepetv, Kal Her) dia 7TH els Napapels dyuvav 
emt ‘TepoodAupa “Pespatous mapoguvey, edeFaat TE 
THY Taz Tploa Kal 7ov vadv, Téxva Te Kal ‘yuvaikas 
idias, @ mavra Kuduvevew éU évos éxdixiav Tare- 
Aatov Tapaz mod€cbat. TouToLs retabevres *Tovdatot 
dueAvOyaav. etpdzov7o be anal mpos Ajovetay 
dua THY ddevay, Kal KaTa Tacar Ty Xeipav aprayat 
Te joav Kal Tov Bpacutépw évavacTacets. Kab 
TOV Sapapéwy ot Suvarot 7 7 pos Cpptdrov Kova- 
dparov, 6s Hv Tyyepow Tis Supias, ets “Tvpov Tapa- 
yerojrevor Olkyy Twa Tapa Ta Topycdyrwy TH 
xaspav t&élovv AaBeiv. mapdvtes b€ Kai ot yre- 
pyzo. trav “lovdalwy Kal 6 dpxrepeds “lwvalys 
vids "Avdvou Karap&ae pev ede yor TIS Tapaxys 
Sapapéas da zov ddvov, alziov de 7a amoBeBy 
KOTO Kovparev yeyovevat, pt) GedArjjoavta tous 
Bas 70d odayevros ihe Het. 
(6) Kovadpazos dé 7 Te poe éxarépous oTep 
tihezvar diaas, dreahiy els Tovs TOTmOUS Tapa 
yernrat, diepevvricew ExaoTa, abfis b€ mapeAG 












° J.at. ala. 
b sce ii. 52 (mote): f. adds “‘ and four companies (744 
para, ¢ cohorts) of infantry.” 
Later the first victim of the sicaréi, § 256. 
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JEWISH WAR, II, 236-241 (=anr. xx. 122-129) 


(5) Cumanus, taking with him from Caesarea a 

troop? of cavalry known as “‘ Sebastenians,” > now 
set off to the assistance of the victims of these 
ravages ; he made prisoners of many of Eleazar’s 
companions and killed a yet larger number. As for 
the rest of the party who had rushed to war with the 
Samaritans, the magistrates of Jerusalem hastened 
after them, clad in sackcloth and with ashes strewn 
upon their heads, and implored them to return home 
and not, by their desire for reprisals on the Samaritans, 
to bring down the wrath of the Romans on Jerusalem, 
but to take pity on their country and sanctuary, on their 
own wives and children; all these were threatened 
with destruction merely for the object of avenging 
the blood of a single Galilaean. Yielding to these 
remonstrances the Jews dispersed. Many of them, 
however, emboldened by impunity, had recourse to 
robbery, and raids and insurrections, fostered by 
the more reckless, broke out all over the country. 
The leading Samaritans, accordingly, went off to 
Tyre to see Ummidius Quadratus, the governor of 
Syria, and urged him to punish the authors of these 
depredations. The Jewish notables, including the 
high-priest Jonathan,® son of Ananus, also presented 
themselves, and maintained that it was the Samari- 
tans, by the murder in question, who had originated 
the disturbance, but that the responsibility for all 
that ensued lay with Cumanus for refusing to take 
proceedings against the assassins. 

(6) Quadratus, at the moment, deferred giving a Interven 
reply to either party, telling them that when he Goadinté 
visited the district he would investigate the parti- governor 

of Syria. 
culars ; subsequently he proceeded to Caesarea,? 


4“ To Samaria ’’ (4. xx. 129). 
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eis Kaicapecav tovs t7d Koupavot Cwypyfévras 
dveatavpwoev mavtas. éxeifev ets Avdda zapa- 

-~ A 
yevopevos Tadw binKovoey tay Lapapéwv, Kai 

cA ist ~ Ef + 
petamenpapevos OxTwKaldexa T&V "Jovdaiwy, ovs 
éxémvoTo peTeacynkevat THS payns, TeAeKEr b- 
exetpicato. dvo 8’ érépous Tay SuvaTwrdtwr Kal 
‘ ; , 

Tous dpxtepets “lwrabny xai *Avaviav, tov Te 
v7 =o w t ” > , 
tovTov maida “Avavov Kat twas adAdous “lovdaiwy 
yvwpipous avéeveupev emt Katcapa, dpoiws € 
Kal Lapapéwy tovs émidavestarous. mapryyeivev 
3€ Kai Kovpav@® cat Kédepe 7a yurdtdpyw Activ 
2% ¥ , , om , s € X ~ 
ext ‘Pons dwoovtas KAavdiw Adyov brép tay 
yeyernuévuw. taira diampaédpevos azo Avddwy 
> , > €' , A ) \ 
avéBawvev ets ‘lepoodAupa, Kat xatadaBwv 76 
~ M A ~ 3 , + ‘3 > , 
mAnGos ayov tiv Tav aldpwv éopTyy abopvBws 

eis *Avridyeray emavijec. 

(7) Kata 8€ zHv ‘Paynvy Kaicap dkovoas 
Kovpavod cat Sapapéwy, apy b€ Kai ’Aypizzas 
’ ra 4 , S ie > A + 
eKOvpws trepaywrilouevos “lovdaiwv, éerd7 Kal 
Kovpave zoAdot tHv buvata@v mapiatav7o, Lapa- 
péwy pev Katayvous tpeis avedety mpoodrabev tods 
duvatwrarous, Kovjavoy d€ edvyadevaev. Keédepa 
b€ decpuitny dvavéupas els ‘lepoodAvpa sapa- 
do0AjAvat “lovdatots mpos atkiay éxéAevoev Kal 
mepiaupérta Thy ToAW otTw THY KEedadjy azo- 
KoT val. 

(8) Mera tadza *lovdaias wev ézizpomov DijAuKca 
zov [ldAdavros adeAdov éexréurer tis te Lapa- 

‘ ‘ ‘ ‘ ‘ > [Ne - 
petas kat TadaAatas Kat Tlepaias, ex 6é tis 
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JEWISH WAR, II. 241-247 (=ant. xx. 129-137) 


where he crucified all the prisoners taken by Cumanus. 
From there he went on to Lydda, where he gave 
another hearing to the Samaritans. He then sent 
for eighteen* Jews, who, as he was informed, had 
taken part in the combat, and had them beheaded. 
He sent up to Caesar, along with two other persons 
of the highest eminence, the high-priests Jonathan 
and Ananias, Ananus,® the son of the latter, and 
some other Jewish notables, together with the most 
distinguished of the Samaritans. He also directed 
Cumanus and Celer, the tribune, to take ship for 
Rome and to render an account of their conduct to 
Claudius. Having taken these measures, he left 
Lydda and went up to Jerusalem ; and, finding the 
seople peaceably celebrating the feast of unleavened 
oread,° he returned to Antioch. 

(7) At Rome Caesar gave his hearing to Cumanus Claudius 
ind the Samaritans in the presence of Agrippa, who enevimie 
nade a spirited defence on behalf of the Jews, while ous ang 
panne on his side was supported by many eminent Cumauus. 
pies The emperor condemned the Samaritans, 
ordered three of their most prominent men to be 
executed, and banished Cumanus. Celer he sent 
pack in chains to Jerusalem, with orders that he was 
»o be delivered over to Jewish outrage : after being 
dragged round the city, he was then to be beheaded. 
| (8) After this Claudius sent out Felix, the brother Felix, 


. ie procurator 
f Pallas, as procurator of Judaea, Samaria, Galilee, Dena r00: 


| * A certain Doctus with four others (4. xx. 130). 
| > “ Ananus the captain” (? of the temple) in 4. xx. 131, 
vhere Jonathan’s name is omitted. 

¢ A national feast’ (unspecified), A.xx.133. According 
o B. the disturbances described in this chapter must hav2 
Beended over a whole year from one Passover (§ 224) to the 
hiext. 
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Nadkidos ’Aypinzav els peilova Baorrelay pera 
tinow, Sods abr@ tiv re Didimmou yevopevny 
emapylav, avry 6° Hv Tpaywriris kat Baravéa Kal 
TavAavires, mpooeOnkev b€ tH Te Avoaviouv Baot- 
Aciay Kal TH Oddpou yevopevny Tet papxtay 
ass atros b€ Siotkjoas ay Tyyepoviay ereot Tpta- 
KaldeKa, 7 pos de penow OKTW Kal etkoow Hepars | 
Tedev7G KaTadimov Népwva THs apxfjs diddoxov | 
249 Ov tats "Aypenmtvns Tis yuvauKes dnarats én} 
KAnpovopiia THs apxis eloeroujaaro, Kalmep viol) 
EXOV yujovov Bperravixoy é€x Meooadwys 7H 
Tporépas _yurakds Kat "Oxtaoviay Guyarépa THih 
v7 avrob Ceuxbetoay Népwres yeyover 8° adref 
kal éx Ilerivns ?Avrwvia. 
950 (xiii. 1) “Oga pev otv Népwv 8¢ vaepBody 
evdayiovias te Kal mAovTov Tapagpovijaas é€ f 
UBpicev ets TH wy, 7 Tia. TpoTmov Tov TE ddeAh 
gov Kal a yevaixa Kal au payrépa Suef ADEs 
ag’ av emt Tovs evyeve otdrous betiveyKev THE 
251 WdTyTa, Kal ws TedcvTatovy bro dpevoBAaBela 

> ‘ > A * - > AY 
e€uikeder els oKniay Kal Oéatpov, eed) 8 
éxAov maaiv éoru, maparetier, tpépopar b€ é7 

7a *Topdaibis Kaz avrov yevopeva.. 

ono (2) Thy pev oby puxpav ?Appeviay bidwoiy 
a 2 £ cal Lg a ~ i i 
Baotrevew “AptotoBovAw 7H ‘Hpasdou, tH ¢ 

? ba , , 4 Le 
Aypinza Baoweia téacapas modes mpooribya 
\ a t ™ ‘ ‘ > , 
atv tais tomapxtas, “ABeAa prev Kal *lovArad 





@ Antonius Felix (Tac. //est. v. 93 the reading KAatv’& 
@y\cxa in A. xx. 137 is doubtful) was probably, like h 
influential brother Pallas, a freedman of Antonia, mother: 
Claudius. According to Tacitus (here probably untrus 
worthy) he had already been procuratur of Samaria (§ 2¢ 
note). 
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JEWISH WAR, II. 247-252 (6f. anr. xx. 138, 148-159) 


and Peraea.? Agrippa he transferred from Chalcis Agrippa! 

to a larger kingdom, assigning to him Philip’s former te22h,; 
$ g§ 3 gning to him ps former Trachonit 

province, namely Trachonitis, Batanaea, and Gaul- *te., 4.0. 

anitis; to this he added the kingdom of Lysanias 

and the old tetrarchy of Varus.”. After governing 

the empire for thirteen years eight months and 

twenty days,° Claudius died, leaving Nero as his Death of 

successor. Yielding to the artifices of his wife Claude 

Agrippina, he had adopted this prince as heir to the 

throne, although he had by his former wife, Messalina, 

1 legitimate son, Britannicus, besides a daughter, 

Iectavia, whom he had given in marriage to Nero; 

ie had also, by Petina, another daughter, Antonia. 

(xiii. 1) All the outrageous acts in defiance of Accession 
‘fortune of which Nero was guilty, when excess of 274.4... 
wosperity and riches drove him mad; _ how he weno. 
uccessively made away with his brother, wife, and 
nother ; how his cruelty then found fresh victims in 
he highest of the nobility ; how his infatuation 
inally landed him on the stage and the boards of the 
heatre—all these subjects, being so hackneyed, I 
yropose to pass over and to turn to the events of 
‘ewish history under his reign. 

(2) He presented the kingdom of the Jesser Agrippy’s 
\rmenia to Aristobulus, son of Herod 4; he annexed Sea 
o Agrippa’s kingdom four cities with their districts,¢ 


> Varus is identified by Schiirer with the minister of 
igrippa II, mentioned in Vita 48 ff., where he is described 
s a descendant of Soemus who had been a fetrarch in the 
zebanon district (2b. 52); it is assumed that he inherited 
ora time a part of this tetrarchy. 

© The calculation, repeated in 4. xx. 148, is here correct: 
Jaudius reigned from 24th January 41 to 13th October 54. 

4 Of Chalcis, grandson of Herod the Great. 
_ ¢ Greek “ toparchies.” 
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KaTa THY Mepatav, Taptxatas dé Kal TrBepeada 
Tis Tadwdatas, els be TH Aoumay *Tovdatay Onda 
Katéor noe émizpomrov. otros Tov Te apxiAnoryp 
"Ededapov €Teaw etKoo. THY ywpav Anodpevov 
Kal moAXdovs THv ovv abte& Cwypryaas dvérepipev 
els ‘Poiuny: trav 8 dvactavpwhévtwv ba’ abrod 


Tov, ovs éxoAager, drepov Tt TARBos: HV. 

(3) KafapGetons b€ tis yupas érepov eidos 
Anotav ev ‘TepocodAdpous ézepvero, ot kadovpevor 
oukdpior, pel? tuepav Kal ev preon 7H, m7OAet I, 
govevovtes avOpurovs. partara (de]' ev taisl, 
€oprats pucydpevor T@ mAnber Kal tais éobijow 
pe anion juuKpa Eididua, Tovrous evurtov 
T s diaddpous, eTElTA TETOVTWY JLEpoS éylvovro 
ray emayavaxrouyTay ot TEPOVEVKOTES, 516 Kal 
Tavramaow bo aéwomarias qoav dvevperou. 
i mp@ros prev obv on avrav “leva bys O dpxtepeds 
dnoogarrerat, peta 8 abrov caf Teépav av- 
npobvto moAAot: Kat tav avudopav 6 PoBos Fri 
yademuitepos, ExdaTtou Kaflanep ev modduw Kal? 
wpav tov bavarov mpocdexopevov. mpoeckomobvtch 
b€ mdppwhev rods diaddpous, Kal odde Tots diAors 
Tpoarovour* mlotts Ys ev péoats 5€ tats U7ovolats 
Kal vats duraxais dvnpodvro: TocotTov TaY emt 
Boudevove wy TO Taxos my kal 700 Aabeiv 7 TEX 

(+) Suvéory d€ mpos tovrots otidos eT por 
movypav, xeipi per Kabapurtepov, Tals yvapats 
om, PALV: yap Eus. 2 4 érx LVRC, 


Abila is not mentioned in 4. xx. 159: there were severa) 
sees of the name and the exact position ot this one is doubt} 
tul. For Julias=Livias see § 168 (note). 
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JEWISH WAR, II. 252-258 (cf. ant. xx. 159-167) 


namely, Abila and Julias in Peraea,? and Tarichaeae 

and Tiberias in Galilee; he appointed ® Felix to be 
procurator of the rest of Judaea. Felix took prisoner Eateand 
Eleazar,° the brigand chief, who for twenty years brigands. 
had ravaged the country, with many of his associates, 

and sent them for trial to Rome. Of the brigands 

whom he crucified, and of the common people who 

were convicted of complicity with them and punished 

by him, the number was incalculable. 

(3) But while the country was thus cleared of these Rise of the 
pests, a new species of banditti was springing up in ““?" 
Jerusalem, the so-called sicarii,2 who committed 
murders in broad daylight in the heart of the city. 

The festivals were their special seasons, when they 

would mingle with the crowd, carrying short daggers 
xoncealed under their clothing, with which they 
itabbed their enemies. Then, when they fell, the 
nurderers joined in the cries of indignation and, 
‘hrough this plausible behaviour, were never dis- 
sxovered. The first to be assassinated by them was 
Jonathan the high-priest ; after his death there were 
yumerous daily murders. The panic created was 

nore alarming than the calamity itself; every one, 

is on the battlefield, hourly expecting death. Men 

cept watch at a distance on their enemies and would 

1ot trust even their friends when they approached. 

fet, even while their suspicions were aroused and 

hey were on their guard, they fell; so swift were 
| he conspirators and so crafty in eluding detection. 
_ (4) Besides these there arose another body of and of fals 

prophets. 

illains, with purer hands but more impious intentions, 


> j.e. confirmed his previous appointment (§ 247). 
© Son of Deinaeus, § 235. 
dq ** Assassins,” from Lat. sica, a curved dagger. 
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5€ daeBéctepov, dwep oddey Frrov TaY ahayewy 
Thy evdayoviay THs mdéAews eAvprvato. mAdvou 
yap avOpwro Kal amaredves, “b70]' mpooxynpate 
Bevacpob VEwTEplapLovs kal petaBodAas mpay~ 
Harevopevot, Saipovay 70 aiBos ézetov? Kai 
mporyov els THY Epntav, ws éxel TOD Heob deiovTos 
avzots onpeta eAevdepias. emi tovtas DAAE, 
edoxet yap droordcems eivar KataBodn, méuibas 
iamets Kal melovds omAltas woAd TAOS Bue pBexpev. 

(5) Meitfon dé [rovrov]® Anyi “lovdatous 
exdkwoev 0 Atyir T LOS pevdorpodiirys. mapa- 
yevdpevos yap els Thy xdbpav av8pw7os yons kal 
Tpodrjrov mloTWw é7 7Beis caur® mept Tpiopvptous 
peev aBpotler Tov Trarnpevev, meprayayov be 
avrovds eK THs epTpilas ets To eda Kadovpevor 
opos, éxeifey olds Te Wy els ‘TepoodAvpa mapeAbeiv 
BralecOar kal Kparnoas THs ive]! ‘Paxpaixis 
dpoupas ‘Kal_® rob Siyov tupavvetv, ypuipevos 
tois auvetovecotow Sopudpors. POaver & atrot 
THY Oppny DIAG v oe rav7noas® peta TOV ‘Pepaixay 
omdureiv, Kal 7as 0 Sijpos ouvedribaro THs apuvys, 
Gare oupBohis yevopevns Tov prev Aiytrriov 
duyety per ddiyewv, duadBapivar b€ Kat Cwypn- 
Bivat mAeiotous TeV oby aire, TO 8€ Rowror 
TAnfos cKedacbev eri tiv éavtdy Exacrov bia- 


Aadeiv. 


loom. VRC. 2 dvéreBov VRC. 
3 om. Lat.: rodrwy Eus.: ravrys VRC. 
{conr. {PATS 5 om. Lat. 


6 PA Eus.: travridoas the rest. 





of. Matt. xxiv. 24 ff. ‘‘ There shall arise... false 
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who no less than the assassins ruined the peace of the 
city. Deceivers and impostors, under the pretence 
of divine inspiration fostering revolutionary changes, 
they persuaded the multitude to act like madmen, 
and led them out into the desert under the belief 
that God would there give them tokens of deliver- 
ance. Against them Felix, regarding this as but 
the preliminary to insurrection, sent a body of 
cavalry and heavy-armed infantry, and put a large 
number to the sword. 

(5) A still worse blow was dealt at the Jews by The 
the Egyptian false prophet. A charlatan, who had ah 
gained for himself the reputation of a prophet, 
this man appeared in the country, collected a 
following of about thirty thousand ® dupes, and led 
them by a circuitous route from the desert to the 
mount called the mount of Olives. From there 
he proposed to force an entrance into Jerusalem 
and, after overpowering the Roman garrison, to set 
himself up as tyrant of the people, employing those 
who poured in with him as his bodyguard. His 
attack was anticipated by Felix, who went to meet 
him with the Roman heavy infantry, the whole 
population joining him in the defence. The out- 
come of the ensuing engagement was that the 
Egyptian escaped with a few of his followers; most 
of his foree were killed or taken prisoners; the 
remainder dispersed and stealthily escaped to their 
several homes. 
prophets and shall show great signs . . . they shall say unto 
you, Behold he is in the wilderness.” ‘Theudas was an 
zarlier impostor of this type, and met with a similar fate, 
A. xx. 97. 

> 4000 according to Acts xxi. 38; S. Paul was mistaken 
for this impostor. 
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(6) Kateoraduevwy be Kal Toute womep ev 
vooobr7 ouypLare maAw € etepov prepos ebAeypaivev. 
of yap yonres Kal AnotpiKol ovvaybevres moAdovs 
eis andoracw ev Tyov Kal 7pos éAevBepiav Tap - | 
exporouy, Bdvarov emirates Tots vreOapyodow 
7H ‘Pwpaiwy yyepovia Kat mpos Biav adatpy- 
oeabat A€yortes Tvs éxovaius Sovdevew Tpoatpov- 


durjpmalov Te Tas Tey Suvar dy oikias Kat abrous 
dv7jpouv Kal Tas K@pas eveTipmpagay, wore Tis 
amoveias adray maoay tnv “lovdaiav dvarrip.- | 
mAac@ar. Kai ovtos pev Oo mOAEnos Kal? Ayepav |) 
dveppimilero. 

(7) ‘Erépa bé Tapaxy ovvlorarat Tepl Kawod- 
peay tov dvapeprypeveny Toudaten 7 mpos Tous ev}! 
avrh Nupous oTaqagavTwy. of pey yap 7gtouy 
oder épav eivar THY 7 7oAw *Touvdaiov yeyovevar TOV) 
KrloT TY aoris A€yorres: y be ‘ Hpadns 6 6 Baatrevs: 
ot be ev Epor TOV olKLaT ay bev TpoowproAoyouy | 
"Tovdatoy, adbriy pévtow ye THY Ney “Ed ver 
égacav’ od yap av avdpiavtas Kal vaods éyKaé- 





SinpdioByjrouv éxdrepot, Tporjet om avrots 70 pidd- 
veKov ets o7Aa Kal Kaé’ mpepav ot Opactrepor 
map” dppoty TpoeOwv emt ayy: ore? yagi, 
“Tovdatww ot yepatol Tos (dious orac.aards KaT- 
exe oiol 7€ Hoav Kal Tots "EMyjow aisxos ed0KeEt 
*lovdaiwe éAatrodafar. mpoetyov 8 ot pev mAovTw 
Kal owpatwy dAKky, 70 bé ‘EAAnueKov TH Tapa) 





1 Destinon: 64 Audi 3hrovy Mss. 2 ofdé PAML, 
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¢ Where S. Paul then probably lay a prisoner. 
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(6) No sooner were these disorders reduced than Further 
the inflammation, as in a sick man’s body, broke brigandag 
out again in another quarter. The impostors and 
brigands, banding together, incited numbers to re- 
volt, exhorting them to assert their independence, 
and threatening to kill any who submitted to Roman 
domination and forcibly to suppress those who 
voluntarily accepted servitude. Distributing them- 
selves in companies throughout the country, they 
looted the houses of the wealthy, murdered their 
owners, and set the villages on fire. The effects of 
their frenzy were thus felt throughout all Judaea, 
and every day saw this war being fanned into fiercer 
flame. 

(7) Another disturbance occurred at Caesarea,® Disorders 
where the Jewish portion of the population rose 4¢ Cars 
against the Syrian inhabitants. They claimed that Syrians, 
che city was theirs on the ground that its founder, °“? °°" 
King Herod, was a Jew. Their opponents admitted 
she Jewish origin of its second founder, but main- 
sained that the city itself belonged to the Greeks, 
since Herod would never have erected the statues 
ind temples which he placed there had he destined 
t for Jews.? Such were the points at issue between 
she two parties, and the quarrel eventually led to an 
ippeal to arms. Every day the more venturesome 
neither camp would rush into combat ; for the older 
nembers of the Jewish community were incapable 
of restraining their turbulent partisans, and the 
areeks considered it humiliating to give way to the 
Jews. The latter had the advantage of superior 
|wealth and physical strength, the Greeks that of the 


* In A. xx. 173 their argument is that the older city, 
Strato’s Tower, had not a single Jewish inhabitant. 
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269 EToyLot. Tots ‘ye pay emdpxots dpovtis ig dva- 
atéAAew THY Tapaxiy Kal TOvS HaxyLeTépous det 

avAdapBavovres exodalov paariée Kai Seapois. od" 
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Tapwevvovro T™pos T7V araow, viKk@vras b€ OTE 

Tous *lovdatous mpoeAPwv" els TH _ayopav re) DAE 

pet’ azeidys exeAevoev dvaxwpely. tov 6€ He) 

mecBojréveny emimepnas Tovs OT pariasras dvatpei}, 
ovxvous, av Siaprayyvar avveBy Kat tas ovatas. 

Hevovans b€ ris atdcews emAdEas éxatépwbev 

TOUS yvwpipovs emeniev mpéaPers emi Népwva 

diadeEopevous wept THY Sixaiwv. 

271. (Siv. 1) Atade€apyevos 8€ mapa rovtov Tih 
emitpomiy 6 Dijatos 76 padtota Avpawopevoy Ti 
xwpav erejer: T@v yoov Anotayv auvédaBev Te’ 

72 mAelotous Kal diu€fberpev odK dAtyous. GAX’ odxf* 
6 peta Dijotov *AABivos tov abrov tpdmov &&-F" 
nynoato Tay mpaypdtwr, ob Eatw O€ WvTWa Ka- 

273 Koupyias (S€av mapéAeimev. od provov yobv év toish 
moditikois mpdypacw exAemtev Kat Sinpmalev Tash 
éxdaTwy ovalas, ovdé 76 mav €Ovos €Baper tats 
etagopais, Ma Kai Tovs emi Anoteta dedepevous 
Uno Tis map’ éxdatats Bovdijs Tay Tporepe " 
emitpotuv ameAUTpou Tois avyyeveow, Kai povosh, 
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VPM: mape\duy (-ecv C) the rest. 





2 Porcius Festus died in office (4. xx. 200) A mor 
favourable estimate of his successor (L.ueceius) Albinus is 
givenin A.xx.thaninthe War. ‘There he begins by puttin 
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support of the military ; for the troops stationed here 
were mainly levied by the Romans from Syria, and 
were consequently always ready to lend aid to their 
compatriots. The magistrates, indeed, were at pains 
to repress these disorders, and constantly arrested 
the more pugnacious offenders and punished them 
with the scourge and imprisonment ; but the suffer- 
ings of those arrested, so far from checking or in- 
timidating the remainder, only served as a stimulus 
to sedition. On one occasion when the Jews had 
deen victorious, Felix came forward into the market- 
dlace and ordered them in menacing tones to retire ; 
yn their refusing to obey, he set his troops upon them, 
when many were killed, their property being subse- 
quently plundered. The quarrel, nevertheless, con- 
‘inuing, Felix selected the notables of the two parties 
ind sent them to Nero as deputies to discuss before 
1im their respective rights. 

(xiv 1) Festus, who succeeded Felix as procurator, 
yroceeded to attack the principal plague of the 
‘ountry : he captured large numbers of the brigands 
ind put not a few to death. 

The administration of Albinus,¢ who followed 
*estus, was of another order; there was no form of 
‘illainy which he omitted to practise. Not only did 
ie, in his official capacity, steal and plunder private 
wroperty and burden the whole nation with extra- 
rdinary taxes, but he accepted ransoms from their 
elatives on behalf of those who had been imprisoned 
or robbery by the local councils or by former 
rocurators ; and the only persons left in gaol as 


own the sicarii, though he ends, on hearing of his super- 
ession, by opening the prisons and thus filling the country 
vith brigands. 
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6 411) Sovs Tots decuwrnptots ws TOVNpos eyKaT- 
eXeimeTO. THYiKabTAa Kal TOV vewTepilew Bovdro- 
pevov ev ‘TepoooAvjots efapanoay at toApat, Kat 

Xprypeacw jeev ot duvaroi Tov? AABivov mpooeAdt- 
Bavov wate Tob ar aoa lew avdrots mapéxew aBevav, 
Tob Snpotikod bé 76 14) xatpov jovxia mpos Tovs 
"AABivou KoWwwrous pues ExaaTos be TO 
mornp@v tdiov atidos vrelwomevos attos perv 
wamep dpxiAyorns H TUparvos mpoavetyev ex Tod 
Adxou, Tots Sopudopodat 6€ pos dptayas TOV 
pet play KATEXPHTO. ovveBaw ev 6€ TOUS pev ag- 
ripieevous Umep wv dyavaxret EXPT oww7ay, 
Tovs anAnyas bé, der ToD pi) Ta adta mabety, 
kal KoAakevew tov agévov KoAdgews. kabodou dé 
) ev Tappyota Tavrow TEPLKEKOTTO, tupavis 8° 
Hv dia wAeovwy, Kal Ta aveppata TAS peAAoUons 
adwaews ExToTe TH TOAEL KaTEBAAXETO. 

(2) Towottov & dvta tov *AABvov dréderéev 
6 pet adrov €\Mav Péactwos DAGpos ayabutatov 
KaTa avyKpicw. Oo pev ye Adbpa za woAAG Kal 
pel vraoaToAis exaxovpynaevy, Téaowos 8€ tas 
els TO é6vos Tapavopias emOpTevaev, Kal aorep 
emi TyLeapla Karak pirwy Ten dbets dnpvos ovTeE 
dprayis Twa TpoToOv ovre aiktas Tapedmev. my 
é€ év prev Tots éeetvois wdratos, év oe Tots 
alaxpois dvatséaratos: ove b€ mAciw Tis amLoTiaY 
THs aAnfelas Katéxeev ovTe ev TH mravovpyeiv 
dodwrépas odovs enevdnoev. & TO prev Kat’ 
dvopa Kepdaivery pxpov edoKer, modes 8’ CAasiy 
e€edidvaxe Kat dyovs alpdoous eAvpatveto, Kal 
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? Literally ‘*‘ unbelief **: ‘“* was more successful in 
smothering the truth ”’ (Traill). 
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malefactors were those who failed to pay the price. 
Now, too, the audacity of the revolutionary party 
in Jerusalem was stimulated; the influential men 
among their number secured from Albinus, by means 
of bribes, immunity for their seditious practices ; 
while of the populace all who were dissatisfied with 
peace joined hands with the governor’s accomplices. 
Each ruffian, with his own band of followers grouped 
around him, towered above his company like a 
brigand chief or tyrant, employing his bodyguard to 
plunder peaceable citizens. The result was that the 
victims of robbery kept their grievances, of which 
they had every reason to complain, to themselves, 
while those who escaped injury cringed to wretches 
deserving of punishment, through fear of suffering 
the same fate. In short, none could now speak his 
mind, with tyrants on every side ; and from this date 
were sown in the city the seeds of its impending 
fall. 

(2) Such was the character of Albinus, but his 
successor, Gessius Florus, made him appear by com- 
parison a paragon of virtue. The crimes of Albinus 
were, for the most part, perpetrated in secret and 
with dissimulation ; Gessius, on the contrary, ostenta- 
tiously paraded his outrages upon the nation, and, 
as though he had been sent as hangman of con- 
demned criminals, abstained from no form of robbery 
or violence. Was there a call for compassion, he 
was the most cruel of men; for shame, none more 
shameless than he. No man ever poured greater 
zontempt* on truth; none invented more crafty 
methods of crime. To make gain out of individuals 
seemed beneath him: he stripped whole cities, 
cuined entire populations, and almost went the 
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pedvov ovK exripuger ava TV xwpav maow e€etvat 
Anotevew, ef? BD pépos autos Ajibetar TOv Aagv- 
puwv. Sa yodv ty éxelvov mAcovegiar maoas 
epnpwijvat ovveBn tas modes’ Kat zod\ovs TOv 
Taz play mbar" e€avaoravras gduyety eis tas adAXo- 
dvrAous émapxtas. 

(3) Méype pév obv ev Xupia Kéorios Taddos 
iv Ouétwy Thy éemapyiav, od€ mpeaPevoacbai zs 
mpos attov éToAunoev Kava tod DAdipou Tapa- 
yevopevov b€ eis ‘lepocdAupa THs Tav aldpuv 
éop7as eveoTwons TEeptatas O SHyLos, ovK eAdTTOUS 
Tpiakooiwwy pupiddwr, tkérevov éAefoat Tas Tob 
éOvous ovpdopas Kal Tov Avypedva THs ywpas 
DA@Spov exexpayecav: 6 b€ mapuw Kat TH Keatiw 
mapeotws StexyAevalev tas dwvds. 6 ye phy 
Kéozwos 7H opp TO 7 mAijfous kataorethas Kat 
Sods eudacw ws mpos 70 peAAov avtois Tov 
re KaTackevdceter [Lev pucoTepov, dméorpedev 

*Avridxyecav. mpoémeuTte 8 adtov péype Kat- 
Sai DAdpos eLararav Kal TONewov 798 TO 
ever oKoTOU[LEVos, @ Loves ovynptiew Tas éautod 
ace ed oe dreddpPaver" elprv7js peev yap ovens 

aTnyopous e&ew emt Katoapos "Toudaious mpoa- 
aes Tpayparevodpevos be dndoracw abray TO 
pelCove Kaka Tepiomdcew TOV ey xov amd Tay 
[eT ples épuwv. 6 pev oer, ws av amoppayetn TO 
€Ovos, Kal? Teépav eerewev atrots Tas oupdopas. 

(t) 7Ev 6€ rovcw Kat ot Karcapéwy “EAAnves, 
viknoavtes Tapa Népwve tis moAews apyew, Ta 

1 romapxias LVRC Exc. 
? Destinon from wf. xx. 256 and Lat.: ¢@ay mss, 
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length of proclaiming throughout the country that 
all were at liberty to practise brigandage, on con- 
dition that he received his share of the spoils. 
Certainly his avarice brought desolation upon all the 
cities, and caused many to desert their ancestral 
haunts and seek refuge in foreign provinces.* 

(3) So long as Cestius Gallus remained in Syria The Jev 
discharging his provincial duties, none dared even to @™2ii} 
send a deputation to him to complain of Florus ; but governc 
when he visited Jerusalem on the occasion of the 7" 
feast of unleavened bread, the people pressed round Passov 
him, and a crowd of not less than three millions ® (AD. 
implored him to have compassion on the calamities of 
the nation, and loudly denounced Florus as the ruin 
of the country. Florus, who was present at Cestius’s 
side, scoffed at their outcry. Cestius, for his part, 
having quieted the excitement of the crowd, pledged 
himself to secure for them greater moderation on the 
part of Florus in future, and so returned to Antioch. 
Florus escorted him as far as Caesarea, playing upon 
his credulity, and already contemplating the prospect 
of war with the nation—his only hope of covering up 
his own enormities. For, if the peace were kept, he 
expected to have the Jews accusing him before 
Caesar ; whereas, could he bring about their revolt, 
he hoped that this larger crime would divert inquiry 
into less serious offences. In order, therefore, to 
produce an outbreak of the nation, he daily added to 
their sufferings. 

(4) Meanwhile the Greeks of Caesarea had won A risin, 
their case at Caesar's tribunal,¢ and obtained from jaq¢% 
him the government of that city ; they brought back war wi 


Rome. 


« Here the parallel narrative in the Antiquities ceases. 
» An impossible figure. ¢ See § 270. 
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Tis Kploews eKoptoay ypappata, Kal m™poo- 
eAduBavev TV apxyy 6 T0Ae pos Swoexdtw pev 
ere, THS Népwros nyepovtas, énraxaiden dry de 
THis "Aypinza Baowelas, ” Aprepiatov HIvOS. 7 pos 
de 70 péyeBos THY is avtovd avpdopav ovk agiav 
eayev mpodaow. ot yap é Kavcapeta “lovdaior, 
our aywyny €xorres Tapa xwpiov, ob deamotys Hv 
zis “EAAnv Katcapevs, moAAanis pev xtyoacbae 
Tov Tomov é€oTovdacay Ty ToAAaTAaGLOva THs 
a€las S:d0vtes: ws 8’ brepopa@v tas Sejnaes mpos 
empelav ETL Kal TapwKOoOpEL' TO YWpLOV eKEtVvoS 
épyaotypia KatacKkevalomevos, oTevyy Te Kal 
TavTaTaow Bratav ma podov dméAeumev avrois, TO 
Lev Tp@Tov ot Beppdrepor TOV véw mporioavres 
oltkodopetv éxesAvov. ws &€ tovTous elpyev tis 
Bias @ddpos, apnyavodvtes of Svvatot TaV 
"lovdaiwy, abv ots “lwavvns 6 Tedcrns, metBovat 
TOV PAGpov dpyupiov tahdve ous oKTm StakwAdoat 
TO épyov. 6 d€ mpos povov TO AaBeiv dmoaxopevos 
mavra oupmpagery, AaBuwv éferow THs Kavoapetas 
ets NeBaorny kal Katadeizer tHv oTdow atr- 
eovoiov, waTep adevav mezpakus “Jovdalois Tob 
payecbac. 

(5) Tis & éemovons nudpas éBdopados ovans, 
tov “lovéatwy eis thy ovvaywynv auvabporabeév- 
7wv, otagiac7Hs tis Katcapeds yaotpav Kata- 
otpépas*? Kai mapa Thy elcodov adrta@v Oéyevos 

1 rpocwKodouee VRC. 

2 Niese ingeniously conjectures xaragréyas ‘+ wreathed 


like an altar"; cf. B. i. 37s where the words are confused, 
but here no correction seems necessary. 





9 Nero's decision must have been given some years 
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with them the text of the decision, and it was now 
that the war opened, in the twelfth year of the 
principate of Nero, and the seventeenth of the reign 
of Agrippa, in the month of Artemisius.* The 
ostensible pretext for war was out of proportion to 
the magnitude of the disasters to which it led. The 
Jews in Caesarea had a synagogue adjoining a plot 
of ground owned by a Greek of that city ; this site 
they had frequently endeavoured to purchase, offer- 
ing a price far exceeding its true value. The pro- 
prietor, disdaining their solicitations, by way of insult 
further proceeded to build upon the site and erect 
workshops, leaving the Jews only a narrow and 
extremely awkward passage. Thereupon, some of 
the hot-headed youths proceeded to set upon the 
builders and attempted to interrupt operations. 
Florus having put a stop to their violence, the 
Jewish notables, with John the tax-collector. having 
no other expedient, offered Florus eight talents of 
silver to procure the cessation of the work. Florus, 
with his eye only on the money, promised them every 
assistance, but, having secured his pay, at once 
quitted Caesarea for Sebaste,” leaving a free field to 
sedition, as though he had sold the Jews a licence to 
fight the matter out. 

(5) On the following day, which was a sabbath, 
when the Jews assembled at the synagogue, they 
found that one of the Caesarean mischief-makers had 
placed beside the entrance a pot, turned bottom 


earlier, since the decisive part in the matter was played by 
Pallas (4. xx. 182). who died in 62 (Tac. Ann. xiv. 65). But 
the decision led to increased trouble at Caesarea and ulti- 
mately to war (A. xx. 184). Artemisius is a month in spring 
or early summer in the Macedonian calendar which is 
followed throughout the JVar. © Samaria. 
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evéBvev oprets. totTo tovs “lovdaious dvynkéotws 
mapwtvver ws vBpiopevwv 'péev]! adrots tav 
vowur, peniagpevov b€ TOD ywplov. TO Lev ov 
evarabeés Kal mpdov emt tovs Hyepndvas dvadevyew 
ETO pHa, TO aTaawddes be Kat ev? vedtyTL 
hrcypaivor eEexatevo Tpos pdynv. Tmapeckevacpe- 
vo. 6 elatiKecav of Tay Katcapéwy oraciaotal, 
tov yap eémOvcovra apoTeroudecav ex ovv7ay- 
pratos, Kal taxéws eyéveto ovpBoAr}. mpoceAPav 
d€ “lovKouvdos 6 dtakwdvew teTaypéevos inmapyns 
THY Te ydoTpay ape: Kal KaTavavew ereipato THY 
otdow. yrT7wpevov 8 adtod tis THv Katoapéww 
Bias “lovéator rods vopous apmacavtes aveywpnoay 
els NapBata: yopa tts atztav otrw Kareirat 
a7adious cbijKovra d:€yovoa 7s Karcapetas: of 
dé wepl tov “lwdvvny duvatot duidexa mpos DAdpov 
2hévres els LeBaoriy dmwovpovto wept TOV Te- 
mpaypevv Kat Bonfeiv tkétevov, aldnydvers b70- 
pvioKovtes TOV OKTw TaAdvrwy. 6 be Kat ava- 
AaBayv édncev tovs dvdpas, altiipevos brép Tob 
Tous vopous e€eveyKetvy THS Katoapeias. 

(6) Ilpos rotro zév év ‘lepocodAtpous ayava- 
KTNOts Ws ETL peVvTOL TOUS Bupovs one 6 6€ 
@PAGpos dozep TpyorabyKess: expumifew Tov 7OAe- 
pov, méutbas emt Tov tepov Byoavpov e€apet 
dexaenta TdAav7a, oxnpdjevos els zas Kaisapos 


1 C: om. the rest. 2 om. év Niese. 





2 An insinuation as acutely suggested by Reland, that the 
Jews were lepers, for whom, under the Law, birds were to 
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upwards, upon which he was sacrificing birds. This 
spectacle of what they considered an outrage upon 

their laws and a desecration of the spot enraged 

the Jews beyond endurance. The steady-going and 
peaceable members of the congregation were in 
favour of immediate recourse to the authorities ; but 

the factious folk and the passionate youth were 
burning for a fight. The Caesarean party, on their 

side, stood prepared for action, for they had, by a 
concerted plan, sent the man on to the mock sacrifice ; 

and so they soon came to blows. Jucundus, the 
cavalry commander commissioned to intervene, came 

up, removed the pot and endeavoured to quell the 

riot, but was unable to cope with the violence of the 
Caesareans. The Jews, thereupon, snatched up their The Jey 
copy of the Law and withdrew to Narbata, a Jewish On, 
district sixty furlongs distant from Caesarea? Their and vai 
leading men, twelve in number, with John at their appeal 
head, waited upon Florus at Sebaste, bitterly com- 
plained of these proceedings and besought his assist- 

ance, delicately reminding him of the matter of the 

eight talents. Florus actually had them arrested 

and put in irons on the charge of having carried off 

the copy of the Law from Caesarea. 

(6) This news roused indignation at Jerusalem, Florus 
though the citizens still restrained their feelings. Runge 
But Florus, as if he had contracted to fan the flames formant 
of war, sent to the temple treasury and extracted ©" 
seventeen talents, making the requirements of the 


be killed in an earthen vessel (Lev. xiv. 4 f.). ‘The charge 
that Moses and the Israelites whom he led out of Egypt 
were lepers occurs constantly in the Contra Apionem (eg. 
1.279 ff.). 
* The “ toparchy ” of Narbata is mentioned later, § 509. 
© 3287. 
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JOSEPHUS 
, Ne >A/ > es \ 
xpetas. avyxvars 6 eviews eiyev tov dypov, Kat 
ovvopapovTes ets TO lepov Boats diampvaiots TO 
Kaicapos avexddour dvopa Kal THs PAdipou tupav- 
vidos é€Aevbepodv odds tkétevov. eévior b€ THV 
oraqwaa7 ay Aowopias aisxiarous els TOV Drdipov 
éxexpdyeoar Kal Kavovv Tepidepovtes emntouv! 
abrg Keppara kabarep axdrpy Kal TarauTepyy. 
Tovrots ovdk avetpazn THY diAapyupiav, add’ ext 
70 paAAov ypnpaticacbat 7 rapwpytcy. déov yoov 
els Katodperay eMovra oBéoa 70 Tod moAdnov 
7p éxeifev dpxopevor Kal THs Tapayijs averetv 
Tas airias, ed @ Kal Heobov eAaBev, o 8€ pe7a 
otpatias inmiKys Te Kal TeLiKhs emt ‘lepocoAdvpwy 
apyncev, iva zois ‘Pwpaiwy dAots epydonrat’ 
Kal T@ d€et Kal Talis dmetdals Tepidvan Thy Tod, 

Ace *O) Be Sijpos Tpodvown Haat THY oppeny 
abtob BovAdcpevos bmavTa tTols otpatiitais pet 
evdnpias Kal Tov DAdpov Bepamevtikas exdéxe- 
ofa mapeckevacato. Kdkeivos mpo7éuas adv tz- 
medow mevtyKovta Kazitwva éxatovtapyny dva- 
xwpetv abtovs éxédevoev, Kal pi) mpos bv ovTws 
€Aorddprjcav aiaxpas cipuveveaBau zas vov didro- 
dpovrjacs: deiv yap auzous, cizep yevvaiot elow 
Kal wappnotacral, oKwaTew pev adtov Kal 
mapovta, daivecar d€ pry povov ev tois Adyots, 
GAda Kav tots OmAow diAeAevPepous. TovTo.s 
katamAayev To Anos, qua Kal Tav mept Ka- 
mitwva inméwy ets pécov depopevwy, dtecxedaabn 
mpw aomacacba tov DAdpov 7 Tois otpatwwTais 
ldanrov PAM, 

2 —~ re Bovouevoy C; ef. **ad quod uolebat uteretur” Lat. 
and for ro 8, ad. xvi, 396, 
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imperial service his pretext.* Instantly fired by this 
outrage, the people rushed in a body to the temple 
and with piercing cries invoked the name of Caesar, 
imploring him to liberate them from the tyranny of 
Florus. Some of the malcontents railed on the pro- 
curator in the most opprobrious terms and carrying 
round a basket begged coppers for him as for an 
unfortunate destitute. These proceedings, however, 
far from checking his avarice, only provoked him to 
further peculation. Accordingly, instead of betaking 
himself, as he should have done, to Caesarea, to extin- 
guish the flames of war, there already breaking out, 
and to root out the cause of these disorders—a task for 
which he had been paid—he marched withan army ® of 
cavalry and infantry upon Jerusalem, in order to at- 
tain his object with the aid of the Roman arms, and by 
means of intimidation and menaces to fleece the city. 

(7) The citizens, anxious to forestall and make him 
ashamed of his intention, went to meet the troops 
with acclamations, and prepared to give Florus an 
obsequious reception. He, however, sent on ahead 
a centurion, Capito, with fifty horsemen, and ordered 
the Jews to retire and not to mock with this show of 
cordiality one whom they had so grossly abused ; if 
they were courageous and outspoken persons (so ran 
his words) they ought to jeer at him in his very 
presence and to show their love of liberty not only 
in words but with arms in hand. Dismayed by this 
message and by Capito’s cavalrymen charging into 
their ranks, the crowd dispersed, before they had a 
chance of saluting Florus or giving the soldiers proof 


@ Perhaps because their payment of tribute was in arrear, 
§ 403 (Reinach). 
> Apparently he had only a single cohort (§ 332). 
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¢avepov movjoar To Tejviov. avaywpyoavrTes 
b€ els tas olkias peta S€ous Kal tamewdTnTOS 
evuktépevaav 

~ a EA 

301 (8) PAdpos Sé rére prev ev Tots Baadrelors 
abr\ilerar, 7H 8 vorepaia Baya mpo atrdv 
Oéuevos KabéleTar, Kai mpoceAPdvtes of Te apyxt- 
epels Kal OuvaTol 76 Te YrwplLwTaToV THs mdéAEwS? 

302 Tapéatnoav 7TH Brat. tovroas 6 DrAdpos exeé- 
Aevaev tovs Aowopryaavras abrov éxdotvar, dape- 
vos avrovs dmodavcew THs apvys, el p47) Tmpo- 
/ ‘ > 6 € A ‘ A ~ 7 a 3 
dyotev Tous aizious. of 6€ tov pev Sfpov dmédyvav 
eipnvika dpovodv7a, rois b€ mapadbeyEapevors 

303 7TobLTO ovyyvapyy év yap Toco’Tw TAABer Bav- 
practov pev ovdev elval twas Epacutépous Kai be 
WAkiav adpovas, auyxyavov b€ tay TuaptyKoTav 
Thv SidKkpiow éxdoTov petavoobdvTos Kal ddet a 

304 déSpakev apvoujevov. detv pévtor ye ekeivoy, et 
mpovoet THs KaTa TO €Ovos eEtprivns Kal BovAeTac 
*p ’ , A SA AAA eS \ 

wpatois weprowlew tiv woAw, wadAAov dia Tods 
moAAods akataitidTous auyyvaevat Kal Tots dXlyous 
fe hal 2 2 , ‘ , 
TAnpeAjcacw 7 de dXdlyous movnpovds tapaéat 
dijuov adyabov rocobtov. 

305 (9) Upos tabta paAdov mapo€urbets euBoa tots 
atpatwras Svapralew r7yy dadvw Kadovpevyv 
dyopav kat Krelvew Tovs évtuyydvovtas. of 8 
emGupia Képdous mpoadaPdrres HyepoviKny mapa- 

, . * ‘ a + a > , La 
kéAevaow od povov ef? dv enéud&yaav tozov 
o > ~ 
jpratlov, GAN eis mdaas eumnddv7es tas olkias 

1 dcevuxrépevgvay VRC (the usual word in Josephus). 
* 4mrav VRC. 3 arégaworv VRC. 
4 Destinon: 6’ mas. 
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of their obedience. They retired to their homes 
and passed the night in terror and dejection. 

(8) Florus lodged at the palace, and on the follow- 
ing day had a tribunal placed in front of the building 
and took his seat; the chief priests, the nobles, and 
the most eminent citizens then presented themselves 
before the tribunal. Florus ordered them to hand 
over the men who had insulted him, declaring that 
they themselves would feel his vengeance if they 
failed to produce the culprits. The leaders, in reply, 
declared that the people were peaceably disposed 
and implored pardon for the individuals who had 
spoken disrespectfully. It was not surprising, they 
said, that in so great a crowd there should be some 
reckless spirits and foolish youths; but to pick out 
the delinquents was impossible, as everyone was now 
penitent and would, from fear of the consequences, 
deny what he had done. If, then, Florus cared for 
the peace of the nation and wished to preserve the 
city for the Romans, he ought to pardon the few 
offenders for the sake of the many innocent, rather 
than, because of a few rascals, to bring trouble upon 
such a host of good citizens. 


(9) This speech merely increased the exasperation He deliv 


of Florus, who now shouted to the soldiers to sack } 
the agora known as the ‘ 


‘upper market,” ? and to for plunc 


kill any whom they encountered. The troops, whose mpesins 


lust for booty was thus backed by their general’s 
order, not only plundered the quarter which they 
were sent to attack, but plunged into every house and 

9 The upper city or upper agora, viz. the south-west 
quarter of the town. See B. v. 137 f. for the city hills: 
(1) upper city [S.W.], (2) lower city or Akra [S.E.], (3) a 
third which had disappeared in the time of Josephus 
[probably N.E.]; with G. A. Smith, Jerusalem, ii. 448 note. 


441 


JOSEPHUS 


308 €odalov tots oiknzopas. duyn O° tw ex tev 
aTevuT7@v Kal dovos THY KaTaAapBavopevwy, 
Tpomos Te apmayns ovdeis mapeAcizeTO, Kal TOA- 
Aovs Tay peer ploy avAdaBovres et ztov DAGpov 
aviyyov' ous paorgw Tpoalkiodpevos aveoTau- 

307 pwoev. o be! avpTas Tov éexelvns amoAopéevey 
ris myeépas aptBjos avy yorady Kal TEKVOLS, ovde 
vap rynlwy am€éaxovTo, meEpt 7 praxiAtous* Kal é€a- 

308 Koalous auv7nx9n. Bapurépav TE errotet Ty oup- 
dopav 70 Kawov Tis ‘Pwpatwy wudtytos' 6 yap 
pndels 7 7potepov TOTE PAdcpos eroAunaev, avépas 
inmexod Tdypatos paortyaaat ve Tpo Tob Pipatos 
Kat oTaupe Tpoanrdoa, wv ef Kal 70 yévos *Tou- 
daiov® adAa yobv 76 asiopa ‘Pwpaikov 7} HV. 

309 (xv. 1) Kara zotrov vor Karpov 6 jev Ba- 
aireds ° Aypinzas er UxeV eis tH >AdeEavdperav 
TeTopevpievos, o7ws "AreSardpe auvnabein mem- 
atevevas thy AL tyuTTov i770 Népwvos Kal TEpL- 

310 dbevri. Stéemew. THv adeAdrv be avrob Bepvixny 
Tapoboay ev ‘lepooodAvpors Kal Ty Tapavopiay 
TOY otpariwTéw Dewpevny dewov elorjet 7adfos, 
kal 7oAAdKis Tous TE inmapxous éauris Kal 
owpatoduAakas méuTovea 7 pos PdAdpov edeiro 

311 wavoacbat Tob dovov. Kal 6 pev ovre eis TO 
7ABos THY dvatpoupevwy ovte els THY evdyeveray, 
Tis TapaKadovons, dAX’ eis provov 78 Avautedes 

312 TO ek TOV dpmayav doBAéruw TapyKovcev. n 
& dp) Ta&v otpatiwrav éeAvconoev Kai KaTa TIS 
BaatXrdos: od} povov yoov ev Gppacw adbris nKt- 
Covro zovs dAtaKopevous Kat dédberpov, adda 

1 o500v VRC. 2 VRC: rpidxovra PAM. 
3 ML: "Iovdaiwy or "Jor dato the rest. 
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slaughtered the inmates. There ensued a stampede 
through the narrow alleys, massacre of all who were 
caught, every variety of pillage ; many of the peace- 
able citizens were arrested and brought before Florus, 
who had them first scourged and then crucified. The 
total number of that day’s victims, including women 
and children, for even infancy received no quarter, 
amounted to about three thousand six hundred. The 
calamity was aggravated by the unprecedented 
character of the Romans’ cruelty. For Florus 
ventured that day to do what none had ever done 
before, namely, to scourge before his tribunal and 
nail to the cross men of equestrian rank, men who, 
if Jews by birth, were at least invested with that 
Roman dignity. 

(xv. 1) King Agrippa, at this moment, was absent, ineftectu 
having gone to Alexandria to offer his congratulations eee of 
to Alexander,’ recently sent to take over the govern- Bernice t 
ment of Egypt, with which he had been entrusted ae 
by Nero. Agrippa’s sister Bernice, however, who 
was at Jerusalem, witnessed with the liveliest 
emotion the outrages of the soldiers, and constantly 
sent her cavalry-commanders and _ life-guards to 
Florus to implore him to put a stop to the carnage. 

But he, regarding neither the number of the slain nor 
the exalted rank of his suppliant, but only the profit 
accruing from the plunder, turned a deaf ear to her 
prayers. The mad rage of the soldiers even vented 
itself upon the queen. Not only did they torture 
and put their captives to death under her eyes, but 


@ Tiberius Alexander, previously procurator of Judaea 
| (§ 220 note), and brother-in-law of Bernice (4. xix. 276 f.). 
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Kav adtiy aveidov, ei un Kataguyetv eis TH 
Baowrttxnv addnv &b6n, Kaket Suevuxrépevaer peta 
pudakis dedorcvia av TOV oTpatiTay éfodov. 

313 ézedijuer 8 év Tots ‘Tepooodvjors edyTY eKT tedoton 
7H Ged tos yap 7% voow KataTovoupLevous 7 
tow addas dvdyKas 20s evyeofat mpo Tpia- 
KovTa Auepav Hs aToducew péeAdotev Bvaias olvov 

3l47e adéEecbar Kat Evpyjoeaba' tas Kopas. a by 
Kal tote TeAotaa Bepvikn yupvorovs te mpo Tob 
Brpatos ixéreve tov DA@pov, Kal mpos TH p17) 
Tuxelv aldods adz77? tov mepi tod Civ Kivdvvov 
é7el(pacev. 

315 (2) Tatra prev obv eExatdendry pnvos ’Apte- 
putaiou avvnvexOn, ke om émovon TO peev 7 Ajbos 
treprabljcay ets Ty ave) auvéppevoev ayopav Kal 
Boats é€aotous wept Tv avoAwAdtwv avwdvpeTo* 
0 mAéov 8€ Hoav els Tov DAdpov eifGovor hee. 

316 7 mpos 6 delaavtes of Suvarol adv Trois dpxtepedow 
Tas eobijras mepleppijéavto, Kal mpoarinrovTes 
éxaaTous® éd€ovro ravoaobar Kal pa mos ols 
nevovagw eis dvijKeatov Te TOV DAdpov epebilew. 

317 émeiaby S€ 70 wANGos Tayéws aidot Te THY Tapa- 
Kadovv7wy Kal Kaz éAmida Tod pondev ere TOV 
MPAdpov ets atrtovs mapavopyroew. 

31s (3) ‘O be aBecbelans Tis 7 Tapaxiis 7x Oero Kat 
maAw adr y dvdipar TpaypLarevopnevos Tous Te 
dpxtepets ouv tois yvapijots petareya Tat Kat 
povov édn tekpuriprov ececbar tod Neti éTt TOV 

1 Dindorf: fupjsacGa (-icacAar) Mss. 
2 Destinon: atria mss. 
> VRC (Lat. ?): ékaoros the rest. 
2 A Nazirite vow, cf. Acts xxi. 23-26. Thirty days was 
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they would have killed her also, had she not hastened 
to seek refuge in the palace, where she passed the 
night surrounded by guards, dreading an attack of 
the troops. She was visiting Jerusalem to discharge 
a vow to God; for it is customary for those suffering 
from illness or other affliction to make a vow to ab- 
stain from wine and to shave their heads during the 
thirty days preceding that on which they must offer 
sacrifices. These rites Bernice was then undergoing, 
and she would come barefoot before the tribuna] and 
make supplication to Florus, without any respect 
being shown to her, and even at the peril of her life. 

(2) These events took place on the sixteenth of 3 June, 
the month Artemisius. On the following day the mournin 
multitude, overcome with distress, flocked to the the Jews 
upper agora, uttering terrific lamentations for the 
dead, but the shouts of imprecation upon Florus pre- 
ponderated. Alarmed at this outburst, the leading 
men and the chief priests rent their clothes and, 
falling at the feet of one after another of the mob, 
implored them to desist, and not to provoke Florus, 
after all they had endured, to some new and irre- 
parable outrage. The multitude promptly complied, 
alike out of respect for their petitioners, and in the 
hope that Florus would spare them further enormities. 

(3) The procurator was vexed at the extinction of Sees 
the tumult, and, with the object of relighting the canotts 
flames, sent for the chief priests and leading citizens (9%. 
and told them that the people had but one way of 
proving that they intended to refrain from any 
the period of purification prescribed by the school of Shammai 
for Nazirites completing a vow in Palestine; the school of 
Hillel was apparently more severe (Mishna, Nasir, iii. 6, 
quoted by Schiirer). 

’ According to Niese’s calculation, 
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SHuov vewrepicew, ef mpoeAPortes dTavtjaovow 
tots amo Katoapelas dviotow orpatiostats: mapeyt- 
319 vovto be dvo0 ametpar. THY 8 ett avyKadovrTwr 
7ARBos mpoTépwas StedrjAou tois THY o7erpdv 
éxaTovt Tapxots, é7ws mapayyeiAwaw ois td? 
éavtous pare dvrac7macacbat tots "Jovdatous, 
Kav te Kat adrod dééyEwvrai yprioacbar cots 
320 dmAows. of 8° dpyrepeis els TO lepov THY mAnOdY 
ovvayayovtes trav7av tots ‘Puyatots wapexdAovy 
Kal 7po avynkéotou 7mabous Tas aveipas Setovabac. 
touTols TO aTacimdes Ameer, Kal Sia TOUS 
amoAwrdtas 76 mAWYos EppeTev mpos Tods Apaau- 
TEpous. 

321 (4) "Evéa 8% 7a pev tepeds 74s 0° Umnpérys 
Tob Beot 7a ee eicetn mpoKkoplaavtTes Kal TOV 
Kogjov, ev w Aeitoupyeiv eos wv adrois, ava- 
AaBsrzes, KeBaprorat ze Kal dpvwool peta THV 
opydvev TpooemimT ov Kai KAT HVT TBoAouv pudagat 
Tov lepov KOopov avTols Kat pn TpOos dprayny 

322 tay Getwy KeyundAtwy ‘Pawpaious épeBioa. Tous 

6° apxcepeis avrovs Hv ‘ety Kaz Tapeeujrevous pev 
ths Kedadis Kovr,’ yupvods b€ 7a orépva TOV 
eaOyt wv Steppryypevev.” dvopaart om éxaotov Tay 
yrwpliwy Kat Kowyn 70 ARBs ixérevov py ov 
eAaxlatns mAnpperctas mpodobvar zHv mazpida 

323 tots emi Buprodaw napbngat: Ta yap 7 Tots 
otpatwitas dépew wdédccav tov amo “lovdaiwy 
domacpov 7 diophwaw atrots Tav ovpfeBnKoTwy 

32470 ur) viv mpoeABetv; ef d€ 67 SeEtaavTo Tovs 


7) 


1 LVRC (ef. § GUL): riv Keparay xovee PAM,S 
2 repeeppyyuérwr LVRC. 
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further revolutionary proceedings, namely to go out 
and meet the troops coming up from Caesarea—two 
cohorts being at the time on their way. Then, while and sends 
the leaders were still convening the people for the yeni 
purpose, Florus sent word to the centurions of the instruc- 
cohorts to instruct their men not to return the salute “°"* 
of the Jews, and if they uttered a word in disparage- 
ment of himself, to make use of their arms. The 
chief priests, meanwhile, having assembled the 
multitude in the temple, exhorted them to meet the The priest 
advancing Romans and to prevent any irremediable Wee ‘he 
disaster by giving a courteous reception to the submit. 
cohorts. To this advice the factious party refused 
to listen, and the crowd, influenced by their memory 
of the fallen, inclined to the bolder policy. 

(4) Then it was that every priest and every minister 
of God, bearing in procession the holy vessels and 
wearing the robes in which they were wont to per- 
form their priestly offices, the harpers also and the 
choristers with their instruments, fell on their knees 
and earnestly implored the people to preserve for 
them these sacred ornaments, and not to provoke the 
Romans to pillage the treasures of the house of God. 
Even the chief priests might then have been seen 
heaping dust upon their heads, their breasts bared, 
their vestments rent. They appealed by name to 
each of the notables individually and to the people 
as a whole not, by offending in so trifling a matter, 
to deliver up their country to those who were eager 
to sack it. ‘‘ After all,’’ they asked, “ what would 
the troops profit by receiving a salute from the 
Jews? What reparation for past events would they 
themselves obtain by now refusing to go out? If, 
on the contrary, they welcomed these new-comers 
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Tpootdvras ws €Bos, Draipw pev droKomrcecbat 
THe adoppny Tob ToA€pou, Kepdnaew 8 adtovs 
THY 7azpiba Kal TO pndev mabety mAdov. ddAws 
Te Kal TO metHecIar oracialovaw dAlyous, Séov 
abtovs Ojov dvtas togobTov ovvavayxalew Ka- 
Kelvous auvevyvwpoveiv,' Sewis aKkpactas elvat. 
325 (5) Tovrow pecdAtcodpevor to AnI0s Gua Kat 
TOV atagiacTa@y ots pev anedats, ots dé aldol 
KatéotewAav. emerta e€nyovpevoe pel Hovylas 
Te Kal KOoWOv Tots oTparuesraus dayvrwv Kal 
i, yevopevous jondcavro' tav 8€ pndev 
aToKpivapLevenv ob oracvaoral Prcspou KareBoww. 
326 TOOT” iy ow Ona Kar’ avr ay Sedopievov" avrixa 
yotv ot otparidrat TepLaxovres adrovs é7aLov 
Evhous, Kal devyovras ot inmets Kat TAOLWKOVTES 
gurendrovy. émimtov dé oAdol pev tro ‘Pw- 
palwy TumTopevor, wAElous 8 br’ adAjAwy Bio- 
327 Coevor. Sewds O€ mepl tas mUAas wOicpos AY, 
kal dbdavew éxdorov amevdovt0s Bpadutépa pev 7 
duyn madow éyiveto, tov b€ adarévrwy dmwdAeca 
dew mvrydpevor yap Kal KAwpevor TAnOer Tar 
emiPawovtwy jdavilovto, Kal ovde mpds tadyp 
328 7S yvebpijios Tots idtols KateAelmeTO. auveELo- 
émumtov® b€ Kal otpatiorat maiovtes avédnv Tov: 
katadapBavopevous kai Oia 7HS BeleOa Kadov },. 
pevns avewbovv 70 TAHBos, Pralopevor | mapeAdeti ie 
Kal Kpatijoat Tod te lepod Kat ris “Avtwvrias}y 


Vee dans eas oa ee 


Ye fee ct ee me 


1 guverdacuovery PAT. 
2 Bekker: cuvémirrov Mss. 





¢ Or ‘New city,’ the northernmost suburb, include: 
within the unfinished wall of Agrippa I (B. v. 151 ff.). 
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with their customary courtesy, they would cut away 
from Florus all ground for hostilities and gain for 
themselves their country and freedom from further 
molestation. And then, above all, what utter feeble- 
ness it showed to be guided by a handful of rebels, 
when they ought instead with their numerous body 
to coerce even these malcontents to join in their 
own rational policy !”’ 

(5) By these remonstrances they succeeded in 
soothing the multitude, while they quelled the rebels 
partly by menaces, partly by appealing to their fee)- 
ings of respect. Then, taking the lead, they ad- 
vanced in quiet and orderly fashion to meet the 
troops, and on the approach of the latter saluted 
them. The cohorts making no response, the rebels 
started clamouring against Florus. This was the 
given signal for falling upon the Jews. In an instant 
the troops were round them, striking out with their 
clubs, and on their taking flight the cavalry pursued 
and trampled them under their horses’ feet. Many 
fell beneath the blows of the Romans, a still larger 
number under the pressure of their own companions. 
Around the gates the crush was terrible; as each 
strove to pass in first, the flight of all was retarded, 
and dreadful was the fate of any who stumbled ; 
suffocated and mangled by the crowds that trod them 
down, they were obliterated and their bodies so dis- 
figured that their relatives could not recognize them 
to give them burial. The troops pushed in with the 
fugitives, mercilessly striking anyone who fell into 
their hands, and so thrust the crowd back through 
the quarter called Bezetha,* trying to force their way 
through and occupy the temple and the castle of 





| VOL. IL Q 449 


Receptio! 
of the 
cohorts : 
a fresh 
collision. 


JOSEPHUS 


dv Kat DAdcpos epuepevos ebijye THs BaowtkAs 
avrAjs tovs ody att@ Kal Tmpos 70 ppovpioy eAbety 
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330 =(6) Ot 8€ oracorai Setcartes py madw 
eveAbwy 0 DAdpos Kparicn Tod tepot dia THs 
*Avrwrias, dvaBavrtes evléws Tas auvexets oToas 

331 70d fepod mpos THY >Avtwriav Biéxopar. TOOT’ 
epu€ev tHv DAwpov mAcovefiav" Tav yap Tob 
Ge0b Onoaupay eduepevos kal da tobro mrapeNeiv 
éemiOupav eis tHv ’Avtwrtav, ws ameppaynaav at 
oroal, TH oppay dvetparn, Kal petameupdapevos 
Tovs Te apxlepets Kal THY Bovagjy avTos prev 
ebréva THS 7 T70Acws édy, ppoupay 8 eyxarahetipen 

332 abrois Gonv av afidowaw, tav O€ mavTa mept 
dogaretas Kat Tob pndev vewTepioew broaxope- 
vwv, et play avrots xataneizor o7eipay, pt) peév- 
TOL THe paxecaperny, 7pos yap TavTnv dmexOas 
bea mézrovev exe TO 7AjBos, adAAagas TH 
omeipav, ws nélovv, peta THs AowTAs Suvduews 
baéozpewev eis Kaodpevav. 

333 (xvi. 1) ‘Erépav 6€ émiBodjv? 7H modk€uw 
mopiCopevos éméoteAdev Keotiw “lovdaiwy améd- 

1 L Lat.: éiSovdjs the rest. 2 ris opuns P: om. Lat. 
3 émSov\yv PAM and second hand of L. 


2 i.e. the cohort which Florus himself had brought into 
the city ($ 296) and which had sacked the Upper Market. 
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Antonia. Florus, with the same object in view, led 
his men out from the court of the palace and struggled 
to reach the fortress. But he was foiled in this 
purpose ; for he found himself faced by the people, 
who turned upon him and checked his advance, while 
others, posting themselves along the roofs, kept the 
Romans under continuous fire. Overwhelmed by 
the missiles from above and incapable of cutting 
their way through the crowds that blocked the 
narrow alleys, the soldiers beat a retreat to their 
camp adjoining the palace. 

(6) Fearing, however, that Florus might return to 
the attack and capture the temple by way of the 
fortress Antonia, the Jewish revolutionaries instantly 
mounted the porticoes which connect the two build- 
ings and cut the communication. This mancuvre 
cooled the cupidity of Florus; for it was God’s 
treasures that he coveted and that had made him 
so eager to reach Antonia, and now that the porticoes 
were broken down, his ardour was checked ; he sent 
for the chief priests and the council, and told them 
that he intended to quit the city, but would leave 
them whatever garrison they desired. In reply, they 
undertook to maintain perfect order and to prevent 
any revolution, provided that he left them a single 
cohort, but not the one which had fought,” as the 
people bore it a grudge on account of what they 
had suffered from it. He, accordingly, changed the 
cohort, as they requested, and with the remainder 
of his forces returned to Caesarea. 

(xvi. 1) With a view to providing further ground 
for hostilities, Florus now sent a report to Cestius, 


Florus leaves one of the two cohorts which had just arrived 
from Caesarea. 
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338 Te mabey THs auvvns amotpéTwY. of pev odv, w 


LC: atréy the rest: om. Lat. 
2 P; +r7wa the rest. 
> Cardwell: 6é or otv 6 Mss. 
" Neowo\craver here and below VRC (as in Vita 121), 
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falsely accusing the Jews of revolt, representing them 
as the aggressors in the recent fighting, and charging 
them with crimes of which in fact they were the 
sufferers. However, the magistrates of Jerusalem, 
on their side, did not remain silent: they, too, wrote 
to Cestius, as did also Bernice, on the subject of the 
iniquities perpetrated upon the city by Florus. 
Cestius, having read the dispatches from both parties, 
took counsel with his officers. They were of opinion 
that Cestius should go up in person to Jerusalem 
with an army, either to punish the authors of the 
revolt, if it was a fact, or to confirm the Jews in their 
allegiance, if they still remained loyal to Rome. The 
governor, however, decided first to send one of his 
colleagues to investigate the position of affairs and 
to present a faithful report to him of the temper of 
the Jews. He accordingly dispatched the tribune 
Neapolitanus, who fell in at Jamnia® with king Agrippa 
Agrippa as he was returning from Alexandria, and yiuns 
nformed him who it was that had sent him on this 
nission and what was its object. 

(2) To Jamnia also came the chief priests of the inquiry ot 
Jews, the leading citizens and the council, to weleome Aare! 
the king. After paying homage to him, they pro- Jerusalem 
seeded to deplore the calamities which had befallen 
them and to recount the brutalities of Florus. 
Agrippa was indignant at their narrative, but diplo- 
natically turned his resentment upon the Jews whom 
at heart he pitied, wishing to humiliate their pride 
and, by appearing to disbelieve that they had 
geen at all ill-treated, to divert them from revenge. 


4 Jamnia (Yebnah) in Philistia not being on the direct 
-oute to Jerusalem from Caesarea (or Antioch), it is supposed 
chat Neapolitanus went out of his way to meet Agrippa. 
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2 The pool of Siloam at the south-east extremity of the 
city. 

° i.e. without passing the stone balustrade or parapet 
(Sp’'gaxros, soreg), which separated the outer from the inner 
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They indeed, being men of position, and as owners 
of property desirous of peace, understood the 
benevolent intention of the king’s reprimand. But 
the people of Jerusalem also came out to a distance 
of sixty furlongs from the city to welcome Agrippa 
and Neapolitanus ; the widows of the slain ran on in 
advance uttering piercing cries, and to their shrieks 
the people responded with lamentations, entreating 
Agrippa to succour them, and loudly declaiming to 
Neapolitanus all that they had suffered from Florus. 
When they entered the city the Jews showed them 
the agora a scene of desolation, and the houses 
‘plundered. Then, through the agency of Agrippa, 
they induced Neapolitanus to make the tour of the 
city as far as Siloam,* with a single attendant, in 
order to assure himself that the Jews were duly 
subordinate to all the Roman officials, Florus alone 
excepted, whom they hated for the excessive cruelty 
with which he had treated them. Having traversed 
the city and satisfied himself as to the amenable 
temper of the inhabitants, Neapolitanus went up to 
the Temple. Here he called the multitude together, 
highly commended them for their loyalty to the 
Romans and earnestly exhorted them to keep the 
peace; then, after paying his devotions to the 
sanctuary of God from the permitted area,’ he 
returned to Cestius. 

(3) The Jewish populace now turning to the king The citiz 
and the chief priests pressed them to send an embassy Embassy 
to Nero to denounce Florus, and not to remain silent ‘eo. 
after so frightful a massacre, thereby leaving the 
Jews under the suspicion of revolt ; as they would be 


court, entry to the latter being forbidden to Gentiles under 
pain of death (B. v. 193 f.). 
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* The meaning of mpds 1d répay ris dvw modews is un- 
certain; Reinach renders “et sa facade regardait les 
terrains qui font vis-a-vis 4 la ville haute.” 

®> The Xystus, perhaps the gymnasium originally built by 
Jason (2 Mace. iv. 9), was a place of exercise, apparently 
mainly open to the air, with ‘* polished’ flag-stones from 
which it took its name. Its exact position is uncertain ; 
it seems to have lain on the lower slopes of the western hill 
(the upper city) above the Tyropoeon valley, which separated 
the west and the east hills, or (G. A. Smith) in the valley 
itself. The palace of the Hasmonaeans was to the west of it, 
higher up the western hill; in this palace Agrippa J had 
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regarded as having commenced hostilities, unless 
prompt measures were taken to denounce the real 
aggressor. It was clear that they did not intend to 
submit quietly to any opposition to the proposed 
embassy. Agrippa saw how odious would be the 
task of electing a body to accuse Florus, but realized 
also the danger, even to himself, of letting the flames 
now smouldering in Jewish breasts break out into 
war. He, accordingly, summoned the people to the 
Xystus and placed his sister Bernice in a commanding 
position on the roof of the palace of the Hasmonaeans, 
which stood above the Xystus on the opposite side 
of the upper town #; the Xystus was connected with 
the Temple by a bridge.» Agrippa then delivered 
the following speech ¢ :— 

(4) “ Had I found you all bent on war with the Speech of 
Romans, instead of seeing that the most honest and QauPus t 
single-minded members of the community are deter- Jews from 
mined to preserve the peace, I should not have 
presented myself before you, nor ventured to offer 
advice ; for any speech in support of the right policy 
s thrown away when the audience unanimously 
‘avours the worse. But seeing that the stimulus to 
war is for some of you mere youthfulness which lacks 
2xperience of its horrors, for others an unreflecting 
lope of regaining independence, for yet others 
| 


constructed an apartment which commanded a view of the 
| nterior of the Temple (4. xx. 189 f.). 

© On the accuracy of the information given in the following 
speech, and apparently derived from some official source, 
|nonographs have been written by Friedlander, De fonte quo 
Tosephus, B.J. ii. 16. 4, usus sit (Kénigsberg, 1873), and 
Domaszewski, ** Die Dislokation des rémischen Heeres im 
Jahre 66 n. Chr.”’ (Rheinisches Museum, 1892, pp. 207-218). 
| owe these references to Drs. Th. Reinach and E. Schiirer. 
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perhaps avarice and the prospect of enriching them- 
selves at the expense of the weak in the event of a 
general convulsion, I, in order to bring these mis- 
guided persons to reason and a better frame of mind, 
and to prevent virtuous citizens from reaping the 
consequences of the errors of a few, have thought it 
my duty to call you all together and to tell you what 
I conceive to be to your interest. If my remarks are 
not to the liking of any of my audience, pray let him 
not create a disturbance. For those who have irre- 
vocably determined to rebel will still be at liberty, 
after my exhortation, to retain their sentiments ; 
but my words will be lost even upon those who are 
anxious to hear them, unless you all give me a quiet 
hearing. 

“Now, I know that there are many who wax 
eloquent on the insolence of the procurators and 
pronounce pompous panegyrics on liberty ;_ but, for 
my part, before examining who you are and who are 
this people whom you are undertaking to fight, 1] 
would first consider apart two distinct pretexts for 
hostilities which have been confused. For, if your 
object is to have your revenge for injustice, what 
good is it to extol liberty? If, on the other hand, 
it is servitude which you find intolerable, to complain 
of your rulers is superfluous; were they the most 
considerate of men, servitude would be equally 
disgraceful. 

“Consider then these arguments apart and how 
weak, on either ground, are your reasons for going to 
war ; and first the charges against the procurators. 
The powers that be should be conciliated by flattery, 
aot irritated ; when you indulge in exaggerated 
‘eproaches for minor errors, you only injure your- 
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selves by your denunciation of those whom you 
incriminate ; instead of maltreating you, as before, 
in secret and with a sense of shame, they will now 
despoil you openly. There is nothing to check 
blows like submission, and the resignation of the 
wronged victim puts the wrongdoer to confusion.* 
Granted that the Roman ministers are intolerably 
harsh, it does not follow that all the Romans are 
unjust to you any more than Caesar ; yet it is against 
them, against him, that you are going to war. It is 
not by their orders that an oppressive governor 
comes from them to us, and they cannot see in the 
west their officers in the east; it is not easy even 
promptly to hear yonder the news from these parts. 
How absurd it were, because of one man to make war 
ona whole people, for trifling grievances to take arms 
against so mighty a power, which does not even 
know the nature of our complaints! The wrongs 
which we lay to their charge may be speedily rectified; 
for the same procurator will not remain for ever, and 
it is probable that the successors of this one will show 
greater moderation on taking office. But war once 
set on foot cannot be lightly either broken off or 
carried through without risk of disaster. 

“ Passing to your present passion for liberty, I say 
that it comes too late. The time is past when you 
ought to have striven never to lose it. For servitude 
is a painful experience and a struggle to avoid it once 
for all is Just ; but the man who having once accepted 
the yoke then tries to cast it off is a contumacious 
slave, not a lover of liberty. There was, to be sure, 
a time when you should have strained every nerve to 
keep out the Romans; that was when Pompey 
invaded this country. But our forefathers and their 
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Tis Evparmns THY OTpaTLay dyovra, ota Sparérny 
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‘EdAdédos woAu dtorxel Ta a0 THs ‘Iradias 7 T™poo- 
Taypara. AaKkedatpovior b€ pera OeppomtAas 
Kal TAataas Kal TOV épevyjoavra TH “Aotay 
Aynaihaov ayam@ow tobs abtovs deomdtas, Kal 
Maxeddves e7e davralopevor Midiazov Kal Thy 
ovy "AreSavdpw 7 Tapao7elpovcay’ avtots TiV THs 
olkouperns Wyewov ‘av oparres, dépovow tiv Tooav- 
znv petaBoAnv Kal mpos ovs petaBeBnxev nH TUXN 
mpooxuvotow’. adda ze €Ovn pupla, mAetovos yé- 
provra pos eAevbepiay 7 Tappyoias eiket. provor & 
ijcets adokeite SovAevew ois UroTéTaKTaL Ta TaVTA; 


1 Dindorf's conjecture rapacraipovsay is unnecessary; 
the noun 7ri’ynv must be understood, but need not be 
inserted, as it is by Destinon. 





Alluding to the canal of Athos and the bridge across the 
iisone 
» His campaigns in Asia against Tissaphernes and Phar- 
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kings, though in wealth and in vigour of body and 
soul far your superiors, yet failed to withstand a 
small fraction of the Roman army ; and will you, to 
whom thraldom is hereditary, you who in resources 
fall so far short of those who first tendered their 
submission, will you, I say, defy the whole Roman 
empire ? 

“* Look at the Athenians, the men who, to maintain Many er 
the liberty of Greece, once consigned their city to Stites 
the flames; the men before whose pursuit the Rome: 
haughty Xerxes, who navigated the land and trod “ 4‘ 
the sea,* Xerxes for whom the deep was too narrow 
and whose army overflowed Europe, fled like a 
fugitive slave on a single galley ; the men who, off 
the coast of little Salamis, broke the immense might 
of Asia. Those men today are the servants of the 
Romans and the city that was queen of Greece is 
governed by orders from Italy. Look at the Lace- (0) spar 
daemonians : after Thermopylae and Plataea, after 
Agesilaus the explorer of Asia,’ they are content to 
serve the same masters. Look at the Macedonians, (c) Mace 
who still cherish Philip in their imagination, still have 
before their eyes the vision of her © who with Alex- 
ander scattered broadcast for them the seeds of the 
empire of the world; yet they submit to endure 
such a reversal of fate and bow before those to whom 
Fortune has transferred her favours. Myriads of 
other nations, swelling with greater pride in the 
assertion of their liberty, have yielded. And will 
you alone disdain to serve those to whom the universe 
is subject ? 


nabazus in 396-394 B.c. were cut short by his recall to war 
at home. 
¢ The goddess Fortune. 
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7s re > - , ‘ ia ‘ 
douxrirwy epevvyGetca AiBin Kat Tddepa zpos 
f , b2 y hd A > *: e a a , 

éavépav, aA’ tzép wreavov €tépav elrjznoav 

Lt ~ iS 

OlKOUPEVHY Kal MEXPt THY avioTopTi7wY TzpdTEpoYy 
Bpevtavev dunveyxav 7a OmAa. zi otv; tyes 
mAovatw7epot Tadarav, taxupdorepot Peppavaiv, 
‘EXrjvwv cuvetoitepor, mAelous Tay Kata THY 
otkoupevny €oTe mavrTwy; Tl Td Temofds vas 
Kata ‘Popatwr émalpet; xaAerov 70 dovAevew, 
épel Tis. 7OGW pao eae ot tov Up? HAlw 
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popevor xwpav €€ ‘Pwpaiwy treikovaw paBdors, 
rocavrats 6€ Kat Maxeddves of dixatdrepov ducav 
odetdovres €AevGepias avtimoetobar. ti 8 at 


1 juérepa MLC Lat. ® Niese, Destinon : é\os Mss. 
2 TpoUxXovres evyeveia P: mpovxew evyeveia Coxotvres Kal bytes 
A: rpotxew evyeveia (Or ely. pox.) doxoby7es the rest. 





° The Danube. > Greek ‘**Gadeira”; Cadiz. 
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“What are the troops, what is the armour, on Contrast 

which you rely? Where is your fleet to sweep the Dees 
Roman seas? Where is your treasury to meet the Noe 
cost of your campaigns ? Do you really suppose that Roman 
you are going to war with Egyptians or Arabs ? Will B™Pi* 
you shut your eyes to the might of the Roman empire 
and refuse to take the measure of your own weakness? 
Have not our forces been constantly defeated even 
by the neighbouring nations, while theirs have never 
met with a reverse throughout the whole known 
world? Nay, even that world has not sufficed for 
their ambition. For, not content with having for their 
frontiers on the east the Euphrates, on the north 
the Ister,* on the south Libya explored into desert 
regions, on the west Gades,? they have sought a new 
world beyond the ocean and carried their arms as 
far as the Britons, previously unknown to history. 
I ask you, then, are you wealthier than the Gauls, 
stronger than the Germans, more intelligent than 
the Greeks, more numerous than all the peoples of 
the world? What is it which inspires you with 
confidence to defy the Romans ? 

““Tt is hard to serve,’ you will tell me. How Other 
much harder for Greeks who, though noblest of all RRS 
races under the sun and occupants of so vast a Greece an 
territory, are yet subservient to six rods of a Roman have bow 
magistrate®! A like number suffices to curb the tom 
Macedonians,@ who with better right than you might 
claim their liberty. And then the five hundred cities 


¢ The lictor’s fasces. Achaea, since 27 B.c. (except under 
Tiberius, when it was an imperial province. and for a short 
period under Nero, when Greece was proclaimed free) was a 
senatorial province governed by a proconsul of praetorian 
rank, who was attended by six lictors. 

4 Another senatorial province. 
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1 PL: émorparevovras or -evcarras the rest. 





2 The number agrees with that named by Philostratus 
(Lives of Sophists, it. 1.4): the geographer Ptolemy reckons 
only 140 (Reinach). Asia was senatorial with a governor of 
consular rank. 

> The Colchians, of whom the Heniochi were a tribe, were 
settled on the east and south-east of the Black Sea. 

© Inhabiting the Tauric Chersonese, the modern Crimea. 

4 The sea of Azov. 
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of Asia?: do they not, without a garrison, bow (@) Asia, 
before a single governor and the consular fasces ? 
Need I speak of the Heniochi. the Colchians,° 
the race of the Taurians,° the people of the Bos- 
phorus, the nations bordering on the Euxine and 
Lake Maeotis?? These peoples, who formerly 
recognized no master, not even one from their own 
ranks, are now in subjection to three thousand 
soldiers, while forty battle-ships bring peace to that 
once unnavigated and savage sea. What strong 
claims to liberty might be advanced by Bithynia, 
Cappadocia, the Pamphylian nation, Lycians and 
Cilicians ? Yet they pay their tribute without resort 
to arms.f Then, what of the Thracians, who are () Thrac 
spread over a country five days’ march in breadth 
and seven in length, a country more rugged and far 
stronger than your own, the rigour of whose icy 
climate repels an invader: do they not obey the 
orders of two thousand Roman guards?’ The 
Illyrians, their neighbours, who inhabit the region ( Ulyti 
extending from Dalmatia to the frontier of the Ister ; 
are they not kept in check by no more than two 
legions,” with whom they themselves unite to repel 
the incursions of the Dacians? The Dalmatians, (g)Daima 
too, who have so often reared their heads ¢ for liberty, 


¢ The numbers of troops and ships here mentioned cannot 
e checked ; the military occupation of these districts appears 
to date from the annexation of the kingdom of Pontus on 
the deposition of Polemon Il c. a.p. 63. 

¢ Or perhaps ‘‘ without constraint of arms ”* (Reinach). 

8 Bacciiea from the two legions stationed in Moesia ; 
Thrace, after several risings, was finally converted into a 
Roman province in 46 a.p. 

» The two legions of Moesia (not Illyria) are intended: 
viz. VIII Augusta and VII Claudia (Tac. Hist. ii. 85). 

* Greek ‘‘ manes.’ 


467 


| 
4 


371 


eo) 
~ 
12 


373 


2de pos dvopav.2 adda Katto. tTyAKatTa joev 


JOSEPHUS 



















ovAAeEduevor’ THY loxev maAw dmooryvat, vov ovx 
ug’ eve tdypare ‘Pupatev jovuxtav dyovow; adda 
pnv el yé twas els amdoracw wogerdov adoppat 

peyarat Taposuvew, padtora Taddras € expr” > Tovs 
ovTws imo THs dvcews TETELXLO[LEVOUS, e€ av atoAys 
pev tats “AAzeaw, zpos dpktw dé ‘Pyvw motapea, 
peor ppwois b€ tois Iupyvatois dpeow, wKeava 
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1 Text emended by Niese: pds 7d udvov det xetp. Tr 
oudded, MSS, 


2 6rouais MVRC. 





2 Apparently XI Claudia (cf. Tac. Hist. iii. 50). ED 
* 400 according to Appian, Celt. i. 2, 300 according tc 
Plutarch, Caes. 15: the ‘nations’’ intended are the pagi o 
cantons.”’ a subdivision of the civitates (Reinach). 
‘ From the campaign of M. Fulvius Flaccus (125 s.c.) 
which led to the foundation of the Provincia Narbonensis 
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whose constant defeats have only led them to muster 
their forces for a fresh revolt, do they not now live 
in peace under a single Roman legion ¢ ? 

“ But if there is one people above all others which @ cau 
should be tempted by its grand opportunities to raise 
the standard of revolt, it is surely the Gauls with their 
magnificent natural ramparts, on the east the Alps, 
on the north the river Rhine, on the south the chain 
of the Pyrenees, on the west the ocean. But, though 
encompassed by such formidable barriers, though 
swarming with a population of three hundred and 
five nations,’ possessing, so to say, in their native 
soil the springs of prosperity and irrigating well-nigh 
the whole world with the overflow of their products, 
the Gauls are yet content to be treated as a source 
of revenue to the Romans and to have their own 
prosperous fortune meted out to them at their hands. 
‘And this they tolerate, not from any lack of spirit or 

/ because they are an ignoble race, they who for full 
eighty years fought for their independence, but 
because they are overawed at once by the power of 
Rome and by her fortune, which brings her more 
triumphs even than her arms. That is why they 
submit to the orders of twelve hundred soldiers,@ 
they who have cities enough almost to outmatch that 
number. Then the Iberians—neither the gold (@ spaiz 
which their soil produces, nor the vast extent of land 
and sea which separates them from the Romans, nor 


up to the end of Caesar’s campaigns was a period of about 

seventy-five years. 
|! 4 Two cohortes urbanae established at Lyons, one of which 
| (the eighteenth) is mentioned in ‘Tac. Hist. i. 64, and the 
other (the seventeenth) in an inscription, Mommsen, Hermes, 
xvi, 645 (Reinach). 

¢ “ More than 800 cities’ (App. Celé. i. 25 Plut. Caes. 15), 
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1 Tupnviwy PAM. 








2 WI Victrix, the legion which proclaimed Galba emperor 
(Tac. Hist. v. 16; Suet. Galba, 10). 

> Four in Upper, four in Lower Germany. In a.p. 69 
(when the upper army numbered only three) the seven 
legions were 1[V, XXII, XXII; 1, V, XV, XVI. The eighth 
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the tribes of the Lusitanians and Cantabrians with 
their fever for war, nor the neighbouring ocean, the 
ebb and flow of whose tides terrifies the very in- 
habitants, none of these sufficed in their struggle for 
independence ;_ no, the Romans carrying their arms 
beyond the Pillars of Hercules, traversing through 
clouds the mountains of the Pyrenees, have reduced 
even them to servitude; to guard this nation of 
fighters, so stubborn, so remote, a single legion now 
suffices.? Which of you has not heard tell of the 





their stalwart and burly figures, for the Romans have 
captives from that nation everywhere. This people 
occupies an immense country, their hearts are even 
greater than their stature, their souls disdainful of 
death, their rage fiercer than that of the most savage 
of beasts ; yet the Rhine sets a bound to their im- 
petuosity and, tamed by eight Roman legions,® the 
captured are reduced to slavery, while the rest of the 
nation has found safety in flight. Again, consider 
what a wall of defence had the Britons, you who put 
your trust in the walls of Jerusalem: the ocean 
surrounds them, they inhabit an island no less in 
extent than the part of the world in which we live ; ¢ 
yet the Romans crossed the sea and enslaved them, 
and four legions 4 now secure that vast island. But 


in a.p. 66 is thought to have been X Gemina. Mommsen, 
Provinees, i. 118 f., 132, Domaszewski, op. cit. (§ 344 note). 
¢ 4.e. Palestine. Or possibly ‘ the whole of our inhabited 
continent’; for before Agricola’s campaign of a.p. 84 the 
Romans had a very imperfect conception of the size of 
Britain (Merivale, Romans under Empire, vii. 90). 
4 TI Augusta, IX Hispana, XIV Gemina Martia Victrix 
(recalled in 68), XX Valeria Victrix. Domaszewski, op. cit., 
ef. Mommsen, Provinces, i. 174, note 4. 
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1 om. PAL. 





* Reinach instances Tiridates I (king of Armenia and 
brother of the king of Parthia), who in a.p. 63 did homage to 


ee and left his daughter in Rome as a hostage (Tac. Ann. 
xv. 29 f.). 
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why enlarge, when the Parthians themselves, that @ Parth 
race of finest warriors, lords of so many nations, 
provided with so vast an army, send hostages to the 
Romans, and the nobility of the east may be seen in 
Italy, under the pretext of peace, bending to the 
yoke ? 4 
“Thus, when almost every nation under the sun (m) 
does homage to the Roman arms, are you alone to Seuaes 
defy them, regardless of the fate of the Car thaginians, and the 
who, for all their pride in the great Hannibal and in ‘ye5" 
the nobility of their Phoenician descent, fell beneath 
the hand of Scipio? Neither Cyrenians, of Spartan 
breed, nor Marmaridae, that race that stretches to 
the regions of drought, nor Syrtes, whose very name 
strikes terror, Nasamons, Maurians, Numidians in 
their countless hosts, none have checked the valour 
of Rome. This third part of the inhabited world,® 
the mere enumeration of whose nations is no easy 
cask, bounded by the Atlantic ocean and the pillars 
of Hercules, and supporting right up to the Red Sea 
Ethiopians innumerable, they have subdued it all; 
ind these peoples, besides their annual produce, 
)vhich feeds for eight months of the year the populace 
lof Rome, over and above this pay tribute of all kinds 
Jind ungrudgingly devote their contributions © to the 
'|ervice of the empire, far from seeing, as do you, an 
vutrage in the orders which they Secaree: although 
'}yut one legion 4 is quartered among them. 
{} « But why seek so far afield for proofs of the power (») Ezyp 


d At 
if Rome, when I can find them at your very door, in jnaun. 


; 





i) > Africa. 

0) © efspopa in Attic Greek is a sort of super-tax. 

i} ? ITT Augusta, stationed in the senatorial or western 
vortion of the province of Africa. 
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385 AlyUnrou Tis yerTvimans, ATUS exTewwopevny HEXprs 
Athiomwv Kat Tis eVdaipovos "ApaBias, 6ppos" 
TE oboa Tis "Ivdtxys, mevtijkovra mpos Tais éenta- 
koataus €youvoa pupiddas dy Opec dixa Tov 
"Ade Ear ‘Sperav KaTOLKOUYTWY, ws eveoTW eK THs 
Kal? exdoray Kedrrhiy elagopas* Texpnpac8at, Ty 
‘Pepatwy nyEpoviay ovK ddokel, KaiToU anAtKov 
aTtooTacews KEVTpOV éyovoa 77 "AdeEdvdpevav 
mAnfous Te dvdpav evexa. Kal 7Aovrou, mpos de 
386 peyeDovs: peyKos poey vE atts TpidKovra oT adi, 
etpos 8 ovk éAartov d€xa, 70d dé éviavataiov 
map" ULV popov Kal? eva piva mAr€ov ‘Pepeatous 
Tapexer Kal TOV Xpnpatov eEwlev 77 ‘“Paun 
gizov punvérv Tecodpuy: retelytoTau bé€ mavrobev 
7 Svaparors epnyiais 7) Gadraacais aAévors 7 
387 morapots 7 eAXeow. GAN oddev roUTwy layupd- 
Tepov etpeby Tis ‘Pewpatav TUXNS, do 8 éeyxaé- 
peeve. 7H modu rdypara THY Babetav Alyurtov 
388 dua 7H Maxeddven edyeveta xahwot. tivas ody 
emt Tov TOAcHOV €K Tis doukrrou rapadibeobe 
Suudevaus; ol pev yap emt THs olkoupevyns mates 
etaiv ‘Pwpatot, ef yn tis Urep Eddparny éxreive 
zas eAmidas Kal Tovs eK THs *AbsaByvis opodvaAous| 


” ~ € t 
389 olerau mpocapuveiv.® ot 6’ ote be’ altlay GAoyov 


1 guopos VC Lat. 2 orvecapopas P. 
3 Niese from Lat.: mpocautvery or émamtivew MSS, 


| 


° Diodorus Siculus, writing some seventy years earlier 
gives the population of Egypt as seven millions (i. 31 
teinach), that of Alexandria as 300, 000 (xvii. 52). 

’ Or, perhaps, ‘‘ a centre for revolt.”’ 

« * Seven or eight,” Strabo xvii. 1. 8 (Reinach) ; Strabc 
agrees with Josephus as to the length. 
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Egypt? This country, which extends as far as 
Ethiopia and Arabia Felix, which is the port for 
India, which has a population of seven million five 
hundred thousand souls,* exclusive of the inhabitants 
of Alexandria, as may be estimated from the poll- 
tax returns, this country, I say, does not disdain to 
submit to Roman domination; and yet what an 
incentive to revolt® she has in Alexandria, so popu- 
lous, so wealthy, so vast! The length of that city 
is thirty furlongs, its breadth not less than ten °; 
the tribute which she yields to Rome in one month 
surpasses that which you pay in a year; besides 
money she sends corn to feed Rome for four months ;4 
she is protected on all sides by trackless deserts, by 
seas without ports, by rivers or lagoons. Yet none 
of these assets proved a match for the fortune of 
Rome, and two legions ¢ stationed in the city curb 
this far-reaching Egypt and the proud nobility of 
Macedon. 

“ What allies then do you expect for this war? 
Will you recruit them from the uninhabited wilds? 


You cann 
expect ait 
from Jew: 


For in the habitable world all are Romans—unless, beyond tl 


maybe, the hopes of some of you soar beyond the 
Euphrates and you count on obtaining aid from your 
kinsmen in Adiabene. But they will not, for any 


4 The corn for the capital for the other eight months of the 
year being furnished by Africa (§ 383). 
¢ These in a.p. 69 were III and XXII (Tac. Hist. v. 1); 
junder Augustus there had been a third legion, Mommsen, 
Provinces. ii. 273. 
* Cf. B.i. 5 for these expectations. ‘‘ Proselytes” would 
-have been a more correct term than “kinsmen”; the 
dynasty of Adiabene, a region east of the Tigris on the 
Parthian frontier, had under Claudius been converted to 
| Judaism (A. xx. 17 ff.). Some members of the royal family 
fought on the side of the Jews (B. ii. 520, vi. 356). 
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TyAtKoUTwW Todduw ovveprACEovaw eavrovs, ove 
BovAevoapevois Kkaxds 6 IlapOos émpéber: apd- 
von yap attra Tis pos ‘Pepatous exexerplas, 
Kal 7 mapaBaty €lv oinoeTat Tas omoreds, a av 5 Tov 
Um adbrov ézt ‘Payalovs ty. Aowrov obv emi 7HV 
zod Oeot ouppaylay Katadevxzéov. adda kat 
Tot7o mapa ‘“Payatos zéraKrat diya yap Geod 
avaThvat THAuavrny Tyepoviay ddvvarov. oké- 
bacbe 8 ws Dew 70 THs OpnoKelas dxpatov, «€t 
Kal Tpos edXetpustous morepoinre, SuadioiKnrov, 
Kat &v a paMov zov beov éAmileve ovppayor, 
zavr avayxalduevor mapaBatvew azoorpepere. 
Typotvtés ye py 7a tov €éPdouddwy €Oy Kat 
Tpos pndetav mpaéw Kwovjevor padiors adrwaeabe, 
Katldrep ot mpoyover Houmniw, tavtas padora 
Tas TLEpas evepyovs mommoapéeva THs moAopKias, 


e 


. ’ , on 
ev ais ypyouv ot zoAvopKoupevot mapaPaivovres 
> ~ 720 ‘ 
ev 7 TOAEuw TOV TaTpLOV vopov ovK O16’ STEP 
og ca ‘ > ~ oJ ‘ 
Orov Aoizov Toijcecbe TOV ay@va: amove7) yap 
SO el WAG , A s 
vpiv pla 70 py TaV TaTpiwy te KaTaAdoa. Tas 
Q2 > , y ‘ - ‘ AY ” J 
6° emadécecte 7o Gelov mpos THY dyvvav ot 
, ‘ A Li 
mapaBav7es Exuvolws THY eis adtTo Oepameiav; 
> ~ o 
evavatpobyrae d€ Exaotor mOAeuov 7 Bela Tezot- 
‘ > 
Gores 7 avO pwr viva Bonfeta: Srav Oe THY map’ 
apdotv 7d etkos az TOKOTTN), davepavy adAwaw oi 


xepow dtaxpyoacbat réKva Kal yuvatKkas Kal Tm 
mepixaAdcatatny maTploa TavTyy Katadrcéar; pa- é 


9 Cf, B.i. 1463 4. xiv. 63 ff. 
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frivolous pretext, let themselves be embroiled in so 
serious a war, and, if they did contemplate such folly, 
the Parthian would not permit it; for he is careful 
to maintain the truce with the Romans, and would 
regard it as a violation of the treaty if any of his 
tributaries were to march against them. 
“The only refuge, then, left to you is divine assist- 
ance. But even this is ranged on the side of the (yy Wh. 
Romans, for, without God’s aid, so vast an empire ou the si 
could never have been built up. Consider, too, the =o 
difficulty of preserving your religious rules from con- 
tamination, even were you engaging a less formidable Pied 
foe; and how, if compelled to transgress the very will ham 
principles on which you chiefly build your hopes of °°" 
God’s assistance, you will alienate Him from you. 
If you observe your sabbath customs and refuse to 
take any action on that day, you will undoubtedly be 
easily defeated, as were your forefathers by Pompey, 
who pressed the siege most vigorously on the days 
when the besieged remained inactive ;% if, on the 
contrary, you transgress the law of your ancestors, 
I fail to see what further object you will have for 
hostilities, since your one aim is to preserve inviolate 
all the institutions of your fathers. How could you 
invoke the aid of the Deity, after deliberately 
omitting to pay Him the service which you owe Him ? 
«© All who embark on war do so in reliance on the 
Bepport either of God or man; but when, in all Youchays 
probability » no assistance from either quarter is allies; b 
warned il 
forthcoming, then the aggressor goes with his eyes time. 
open to certainruin, What is there, then, to prevent 
jyou from dispatching with your own hands your 
on and wives and from consigning this sur- 
| passingly beautiful home of yours to the flames? 
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vevtes yap oUTws Td ye THS HTTHS Ovedos KEp- 
396 Syjoete. Kaddv, o didor, Kaddv, ews Ere ev pw 
70 oxados, mpooxenreoBat' tov péAdovTa yeyuava 
pnd? eis pecas tas BveAAas azoAoupevous® avaxd7- 
vau Tols pev yap e& adriAwy éeumecotaw* Sewvois 
70 yodv éAceiofar mepleotw, 6 8 els mpddnAov 
397 dmwAetav dpurcas Kal mpoooverdilerar. Any el 
al tis UroAauBaver Kata avvOjKas moAEpncew 
au i “Papatous kKpav7jgavras bpav jretpracew, add’ 

ovK ets baddevypia Tay ddAwy evar katadpnefew 
pev tiv tepay wodw, avaipyoew dé may bpav TO 
ddrov- obdé yap epirerpbévres puyhs ebprjoete 
Tomov, amdvTwv EXOT ‘Puxpaious dearéTas 7 
398 dedauxdTwr ayeiv. 6 Sé Kivduvos od Tav evOdde 
pedvov, adda Kal Tov Kata Tas dAdas KaTOLKOUVT WY 
mroheus: ov yap éoTw ent THs olkoupevns dHjpos 6 
399 pe) potpay qyeetepav exw. ods az7avras Tone pn) - 
carta tua Katacdafovow of diadopor, Kal bv 
oNlywv dvdpav xaxoBovrlay mdca mAno@Ojoerat 
mods “lovdaixod dovov. kat Savile pev Tots 
totro mpagaow: av b€ p17) mpax6H, Aoyicacbe mais 
mpos ovtw giravOpwmous daAa Kuwetv dvdotov. 
400 etaeAGerw 8 oiktos buds ef Kal py Téxvwy Kal 
yuvakav, GAda zis ye pntpoTdAews TavTyHS Kal 
Tay lepav meptBorwy. deicaabe 70d _tepob Kal 
Tov vaov éaurois pera, Tay dycew Typyjoate: ag- 
éfovtar yap ovKéTt ‘Pwpyator TovTwy KpaTnaavTeEs 


4 


1 repicxémreabat P. f 

2 PA: droddAvuévous L: drd Nuevos MVRC (perhaps 
rightly). 

3M: éimrecodaw the rest. 4 P: rAnpwOnoera the rest 
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3y such an act of madness you would at least spare 

rourselves the ignominy of defeat. It were well, 

ny friends, it were well, while the vessel is still in 

ort, to foresee the coming storm, and not to put 

ut into the midst of the hurricane to meet your 

loom.* For to the victims of unforeseen disaster there 

s left at least the meed of pity ; but he who rushes 

o manifest destruction incurs opprobrium to boot. 
«There may be some who imagine that the war will Do not too 

ye fought under special terms, and that the Romans, Nieto 

vhen victorious, will treat you with consideration ; your race, 

m the contrary, to make you an example to the rest hgeite 

of the nations, they will burn the holy city to the Temple. 

sround and exterminate your race. Even the sur- 

rivors will find no place of refuge, since all the peoples 

f the earth either have, or dread the thought of 

laving, the Romans for their masters. The peril, 

noreover, threatens not only us Jews here, but also 

N who inhabit foreign cities; for there is not a 

veople in the world which does not contain a portion 

f our race.’ All these, if you go to war, will be 

vutchered by your adversaries, and through the folly 

fa handful of men every city will be drenched with 

ewish blood. Such massacre would be excusable; but, 

hould it not take place, think what a crime it were 

o take up arms against such humane opponents! 

‘ake pity, then, if not on your children and your 

tives, at least on your mother city and its sacred 

-recincts. Spare the temple and preserve for your- 

elves the sanctuary with its holy places®; for the 

|:omans, once masters of these, will refrain their 


| * Or, with the other reading, ‘‘ put out from harbour into 
(" midst of the hurricane.” 


® Cf. Ap. ii. 282. ¢ Or “‘ treasures.” 
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401 ay Pevodpevor 7 Tporepov xaplornyrar. Haptupo- 
puar d€ eva pev bpd 7a dyta Kal Tovs lepods 
ayyéAous tot Geot Kat matpida tiv KoWnY, ws 
ovdev THY owrnpiwy dtyuiv Kabudynxduny, tuets d¢ 
Bovdevadpevor pev ta d€ov7a Kow?ny ovv e€uot Tp 
elpyvny efere, 7 mpoaybévres dé Tots Oupois ywpis 
€uov kuduvevaere.” es 

402. (5) Tooatra elma émedaxpucev Te peta TH: 

ddeAdis Kai woAd zis Opus abtdv éxavoev Tot 
daxpvois. dveBowv 33 od ‘Pwpatois, dAAd PrAdpe 

403 60 a mer ovOaow 7 mohepetv. mpos tovro Baciev: 
’ ’ w cee , 
Aypinzas ' aed 7a epya, edn, Pwpacoe 
Hon 7 ToAewout ww éoztv: ovre yap Kaicaps bd 
Kate tov ddopov Kal ras aToas amexowate THs] 

404’ Avtwrlas. amocxevacacbe? § dav rH airial: 
Tis droardaews, el TavTas Te ouvarere TAAL 
Kal tedeceTe ay etodopav: ov yap 87 ye DAdpo 
70 dpovpidv eoTw 7 Drcipep Ta XpHata Susaere. 

405. (XVil. 1) Tovrows 6 Sijos évelbeTo, Kal pet 
Tob Baowtéws zis re Bepvixns dvaBavtes eis 7 
tepov Kaz np£avro Tis Tav oToMy dopjoews, € 
be tas Kelas ot Te apyovres Kal BovAevrai pee) 
piobévres sods ddpous ouvédeyov: traxéws 8€ 7) 
TecoapaKovTa zdAavta, zogotrov yap eAcure |: 

306 7Opoic6n. Kat rob peév rodduov 7d7€ otTw 77 
amen Kareixev "Aypiazas, adfis b¢€ emrerpa 
metBew 70 TAOos trakovew PAdpw, EXpIS av 
avrob zéuper® Kaicap duddoxov: mpos 6 Tay): 
o€uvOévtes eBriacdripouw ets tov Bacidéa Kal 77 


! ras PAL (ef. Lat. Antonianas). 
* Dindorf: drecxevacacée or the like usa, 
3M: réuyy the rest. 
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hands no more, seeing that their forbearance in the 
past met only with ingratitude. As for me, I call 
your sanctuary and God’s holy angels and our 
common country to witness, that 1 have kept back 
nothing which could conduce to your preservation ; 
as for you, if you decide aright, you will enjoy with 
me the blessings of peace, but, if you let yourselves 
be carried away by your passion, you will face, 
without me, this tremendous peril.” 

(5) Having spoken thus, he burst into tears, as 
did also his sister ; and his emotion much restrained 
the passion of his hearers. Still they began to 
cry out that they were not taking up arms against 
the Romans, but against Florus, because of all 
the wrong that he had done them. ‘To this king 
Agrippa replied : ‘' But your actions are already acts 
of war against Rome : you have not paid your tribute 
to Caesar. and you have cut down the porticoes 
communicating with Antonia If you wish to clear 
yourselves of the charge of insurrection, re-establish 
the porticoes and pay the tax; for assuredly the 
fortress does not belong to Florus, and it is not Florus 
to whom your money will go.” 

(xvii. 1) Acting on this advice, the people went up 
to the temple, with the king and Bernice, and began 
the reconstruction of the porticoes, while the magis- 
trates and the members of the council dispersed to the 
various villages and levied the tribute. The arrears, 
amounting to forty talents, were rapidly collected. 
Thus for the moment Agrippa dispelled the menace of 
war. Subsequently, he endeavoured to induce the 
people to submit to the orders of Florus until a 
successor was sent by Cacsar to replace him. But 
this exasperated the Jews, who heaped abuse upon 
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“ Pay yo 
tribute a 
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mOA\ews atbtov e€exrpvacov, e7dAnwv b€ tTwWes THY 
oTaciagTwmy Kal Achous em avrov BadAew. 6 b€ 
Bactheds (ou THY Opyyny yon Tay vewrepilovTwy 
dkaracyetov Kal Xareryvas es ols poe Ad- 
KigTo, Tovs fev Gpyovras adra&v dua tots duva- 
tois émejime pos PAdcpov ets Katcapecav, wv” 
exetvos €€ atzayv drobey Tovs THY xYwpay 
dopodoyygovras, atros 6° avexywpynoev ets Try 
Pactretav. 

(2) Kav ztovtTw twes Tov pada K WOUVTwY 
TOV ae ouveAOdrtes wppnoar emt ppovptov 
7 kahovjevov Macdéay, Kat KataAaBovtes adto 
Adfpa zovs per ‘Papatoy dpoupovs azéagagay, 
ézépous 0° é eyKaréarngay idtous. apa d€ Kat Kara 
70 lepov ’EAedapos vids *Avavia 7ot dpyrepéws, 
veavias Opacuratos, otparyya@v téTe Tovs KaTa 
tiv Aatpetav Aeitovpyobvras avameifer prdevos 
dAdotpiov dd&pov 7 Ovatay zpocdéyecbat. todro 
& wv 70d mpos ‘Pwpatovs moAguov xataBodAy- 
THY ane tmép tovTwy Uvaiay Kat? Katcapos azm- 
éppubav. kat sodAda 7a 7€ apxrepéwy Kal Tav 
yeeipipesy Tapaxaovyray PY. mapadtumetv TO Umeép 
Tov Hyewovuy fos obK evédoaay, Todd pev Kal 
7H odetépw wAnber mevolores, Kal yap TO 
akparaTrov 7Hv vewrepilovrwy auvripyer, pd- 


1 ppometyNancsrae PA, 2 om. «ai WRC. 


2 As opposed to the tribute already collected from Jeru- 
salem and the environs (§ 405). 

’ Close to the Dead sea, more than half-way down the 
west coast, modern Sebheh. 

© i.e. * captain of the Temple 
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the king and formally proclaimed his banishment 
from the city ; some of the insurgents even ventured 
to throw stones at him. The king, seeing that the 
passions of the revolutionaries were now beyond 
control. and indignant at the insults which he had 
received, sent the magistrates and principal citizens 
to Florus at Caesarea. in order that he might appoint 
some of their number to collect the tribute in the 
country @; he then withdrew to his own dominions. 

(2) And now some of the most ardent promoters 
of hostilities banded together and made an assault 
on a fortress called Masada®; and having gained 
possession of it by stratagem, they slew the Roman 
guards and puta garrison of their own in their place. 
Another incident occurred at the same time in the 
Temple. Eleazar, son of Ananias the high-priest, a 
very daring youth, then holding the position of 
saptain.© persuaded those who officiated in the Temple 
services to accept no gift or sacrifice from a foreigner. 
This action laid the foundation of the war with the 
Romans ; for the sacrifices offered on behalf of that 
aation and the emperor were in consequence re- 
ected.¢ The chief priests and the notables earnestly 
sesought them not to abandon the customary offering 
‘or their rulers, but the priests remained obdurate. 
[heir numbers gave them great confidence, supported 
is they were by the stalwarts of the revolutionary 


in official who in the hierarchy ranked next to the high 
yriest. 

@ These sacrifices, offered twice daily (B. ii. 197), were 
nstituted by Augustus and consisted of two lambs and a 
null (Philo, Leg. ad Cafum, 157, 317 Cohn). The expense, 
iccording to Philo, was borne by the Emperor (éx tay idiwy 
\rpooddwv), according to Josephus (Ap. ii. 77) by the Jewish 
}tation. 
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tata 8 adopav7es eis tov "EXdealapov ozpa- 
TyHyobvra. 

(8) XuvedABovtes yodv' of Suvarot tots dpy- 
tepebow ets tat7o Kal Tots tay Papioaiuy 
yrepipos ws én aynKeorots 70 aupdopais 
eBovrevovto mept tav GAwY: Kal do€av Gromepa- 
Oyvat Tey otactactay Ao} yous, 7po_ Tis xaAKis 
aUAns abpotlovat TOV Spor, WT Hv 70d évdov 
‘epob Tez pappevr) Tos: dvatoAds HAtou. Kal 
mparrov att@v moAAa ampos cou ToApav Tis amo- 
OTaGEws xaremijrarres Kal 73 TH AtKobrov emt 


cele 7H TaTpid. moAEuov, EmeiTa TO Tis Tpo- 
dacews adroyov dijAeyyov, ddpevor Tous pev 
mpoyovous attav KekoojinKévar Tov vaov eK TOY 
aAdodvAwy to mA€ov, det 7 Tpoodexopevous Tas ane 
rar éEoabev evar Swpeds, Kat ov pLovov od b1a- 
kexwdvxévar Avolas twov, Toro yap doeBeorarov. 
av\a Kat 7a /Preropeva Kau’ mapayévorta [tov |’ 
TogoOUTOV xpovov avabijpara mept TH lepa Kal: 
LopuKevar. avrods de ov épebiLovras 7a “Pw 
platwy omAa Kai paunotevopevous Tov an éxetveni 
ToAepov Kaworopelv OpycKetav fevqy, Kal per 
zob Kevduy ov carapndioacbat THs woAews a 
o¢Beav, ef mapa pOvots *lovdalous otre Acer Tu 
aAAbz ptos oUTe TpockuvyceEL. Kav per emt tOweizTo1 
Tis €v0s TodTOV eladépyn Tov Voor, ayavaKTel 
ws opiComeérys avavipwrtas, Teptopay 8 ot 
‘Poyratoe kat 6 Kaicap éxomovdos yivetat. Sedat 


Tm ee fh 
v Oe 


ae 


1 ofvy VRC. 2 tra uss, 3 om. PAML 


2 The gate of Corinthian bronze (B. v. 201), probably o1 
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party ; but they relied above all on the authority of 
the captain Eleazar 

(3) Thereupon the principal citizens assembled Expostut 
with the chief priests and the most notable Pharisees ee a 
to deliberate on the position of affairs, now that they ers. 
were faced with what seemed irreparable disaster. 
Deciding to try the effect of an appeal to the revolu- 
tionaries, they called the people together before the 
bronze gate—that of the inner Temple facing east- 
ward They began by expressing the keenest 
indignation at the audacity of this revolt and at their 
country being thus threatened with so serious a war. 
They then proceeded to expose the absurdity of the 
alleged pretext. Their forefathers, they said, had 
adorned the sanctuary mainly at the expense of 
aliens and had always accepted the gifts of foreign 

nations ; not only had they never taken the sacri- 
legious step of for bidding anyone to offer sacrifice, 
but they had set up around the’ Temple the dedicatory 
offerings which were still to be seen and had remained 
there for so long a time. But now here were these 
men, who were provoking the arms of the Romans 
and courting a war with them, introducing a strange 
innovation into their religion, and, besides endanger- 
ing the city, laying it open to the charge of impiety, 
if Jews henceforth were to be the only people to allow 
no alien the right of sacrifice or worship. Should 
such a law be introduced in the case of any private 
individual, they would be indignant at so inhumane 
a decree ; yet they made light of putting the Romans 
and Caesar outside the pale. It was to be feared, 


the east of the women’s court and identical with ‘the 
Beautiful gate’ of Acts iii. 2 and ‘‘ Nicanor’s gate ”’ of the 
‘Mishna. 
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Kéval pévToL Hy Tas UTEP eKetvwy arroppipartes 
Ovaias KwAvddor Ovew Kal tas vaép €avTwvr, 
' ; Rg B , 
yévytal te exazovdos Tijs Wyepovias Hy OAs, €f 
é 
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VNLC: rpociecav the rest. 
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however, that, once they rejected the sacrifices for 
the Romans, they might not be allowed to offer 
sacrifice even for themselves, and that their city 
would be placed outside the pale of the empire, 
unless, with a speedy return to discretion, they 
restored the sacrifices and made amends for the 
insult before the report reached the ears of those 
whom they had insulted. 

(4) In the course of these remonstrances they 
produced priestly experts on the traditions, who 
declared that all their ancestors had aceepted the 
sacrifices of aliens. But not one of the revolu- 
tionary party would listen to them; even the 
Temple ministers failed to come to their support 
and were thus instrumental in bringing about the 
war. Thereupon. the leading citizens, pereeiving 
that it was now beyond their power to suppress 
the insurrection and that they would be the first 
victims of the vengeance of Rome, took steps to 
exonerate themselves from blame, and dispatched 
two deputations, one to Ilorus, headed by Simon, son 
of Ananias, and another to Agrippa, including some 
eminent persons, Saul, Antipas and Costobar,® all 
members of the royal family. They besought them 
both to come up to the city with troops and to crush 
the revolt before it became insuperable. To Florus 
the news was a wonderful godsend ; determined as 
he was to kindle the war, he gave the emissaries no 
reply. Agrippa. on the other hand, equally solicitous 
for the rebels and for the nation against which they 
were rising in arms, anxious that the Romans should 

@ Saul and Costobar were brothers who, after the defeat 
of Cestius, made a timely exit from Jerusalem ; Antipas, 


| who remained, was slain by the insurgents (B. ii. 556 f., iv. 
140). 
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° The subsequent adventures of Phihp, “lieutenant” 
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not lose the Jews nor the Jews their Temple and 
mother city, conscious, moreover, that he had nothing 
to gain from this disorder, dispatched to the aid of 
the citizens two thousand horse from Auranitis, 
Batanaea, and Trachonitis, under Darius, as cavalry 
commander, and Philip,® son of Jacimus, as general. 

(5) Encouraged by these reinforcements, the lead- 
ing men, the chief priests and all the people who 
were in favour of peace occupied the upper city ; for 
the lower city and the Temple were in the hands of 
the insurgents. Stones and slings were incessantly 
in action ; from one quarter and from the other there 
was a continuous hail of missiles ; sometimes com- 
panies even sallied out and there was a hand-to-hand 
engagement, the insurgents having the superiority 
in daring, the king’s soldiers in skill, The objective 
of the royal troops was to capture the Temple and 
to expel those who were polluting the sanctuary ; 
Eleazar and the rebels strove to gain the upper 
city in addition to the ground which they held 
already. So for seven days there was great slaughter 
on both sides, neither of the combatants arbenders 
ing the portion of the town which he occupied. 

(6) The eighth day was the feast of wood-carrying, 
when it was customary for all to bring wood for the 
altar, in order that there might be an unfailing supply 
(rapxos) of Agrippa II, are narrated at length in the Life 
(46, ete.). His father Jacimus had held a high position 
(according to one text as “tetrareh’) under Agrippa 
(probably I); his grandfather Zamaris had been placed by 
Herod the Great in charge of a colony of Babylonian Jews 
in Batanaea (A. xvii. 23-29). Waddington’s supposed 
discovery of the name Darius on an inscription in 
Trachonitis referring to Agrippa has been shown to be 


erroneous (Dittenberger, Orientis Graeci Inscr. Sel. i. 422 
Reinach). 
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2 cf. Lev. vi. 12 f. Aceording to the Mishna, Taanith. 
iv. 5, the wood was carried by respective families on nine 
separate day: in the vear, but the principal day was the 


15th of Ab (July-August). Josephus, however (see § 430),f- 


appears to place the feast on the preceding day, 14th Ab. 
* Probably additions of Agnppa II to the old palace of 
the Hasmonaeans (cf. -4. xx. 159 f.). 
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of fuel for the flames, which are kept always burning.? 
The Jews in the Temple excluded their opponents 
from this ceremony, but along with some feebler folk 
numbers of the sicariz—so they called the brigands 
who carried a dagger in their bosom—forced their 
way in; these they enlisted in their service and 
pressed their attacks more boldly than before. The 
royalists, now outmatched in numbers and audacity, 
were forced to evacuate the upper city. The victors 
burst in and set fire to the house of Ananias the high- 
priest and to the palaces of Agrippa and Bernice ° ; 
they next carried their combustibles to the public 
archives,¢ eager to destroy the money-lenders’ bonds 
and to prevent the recovery of debts, in order to win 
over a host of grateful debtors and to cause a rising 
of the poor against the rich, sure of impunity. The 
keepers of the Record Office having fled, they set 
light to the building. After consuming the sinews 
of the city in the fames, they advanced against their 
foes; whereupon the notables and chief priests 
made their escape, some hiding in the underground 
passages,? while others fled with the royal troops to 
the palace situated higher up,? and instantly shut 
the gates; among the latter were Ananias the high- 
priest, his brother Ezechias and the members of the 
deputation which had been sent to Agrippa. Satisfied 
with their victory and incendiary proceedings, the 
insurgents paused for that day. 


¢ The Archives building was finally burnt down by the 
Romans (B. vi. 354); it is there spoken of as adjoining the 
Akra (or citadel, thought to be the old city of David) and 
the council-chamber (of the Sanhedrin). 

2 Or “ sewers.” 

¢ The palace of Herod the Great on the highest terrace of 
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(7) On the next day, being the fifteenth of the 
month Lous,* they attacked Antonia, and, after a 
siege of two days, captured the garrison, put them to ‘ 
the sword and set fire to the fortress. They then 
repaired to the palace, in which the king’s followers 
had taken refuge, and forming henicele es into four 
sections made repeated assaults on the walls. None 
of the blockaded party ventured on a sally because 
of the large number of their assailants ; but, posted 
along the breastworks and towers, they showered 
missiles upon all who approached, and numbers of the 
brigands fell beneath the walls. The combat con- 
tinued incessantly day and night, the insurgents 
hoping to exhaust the besieged through failure of 
supplies, the defenders to wear down the besiegers 
by fatigue. 

(8) At this period a certain Menahem, son of 
Judas surnamed the Galilaean—that redoubtable 
doctor who in old days, under Quirinius, had up- 
braided the Jews for recognizing the Romans as 
masters when they already had God ?—took his 
intimate friends off with him to Masada,¢ where he 
broke into king Herod’s armoury and provided arms 
both for his fellow-townsmen and for other brigands ; 
then, with these men for his bodyguard, he returned 
like a veritable king to Jerusalem, became the leader 
of the revolution, and directed the siege of the palace. 
The besiegers, however, lacked engines, and, exposed 
as they were to missiles from the wall, found it 
impossible to undermine it under the enemy’s eyes ; 
they accordingly started digging a mine at a distance, 
continued it as far as one of the towers, which they 

2 Roughly the equivalent in the Macedonian calendar of 


the Hebrew Ab and of our August. 


® See § 118. ¢ § 408. 
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shored up, and then, after setting light to the supports 
retired. When the props were consumed, the tower 
suddenly collapsed, but only to reveal another wall 
constructed in its rear; for the besieged, foreseeing 
their stratagem. perhaps warned by the tower shaking 
during the mining operations, had provided them- 
selves with a second rampart. This unexpected sight 
dismayed the assailants who believed that victory 
was already theirs. However, the garrison now sent 
to Menahem and the leaders of the insurrection a 
request for permission to quit the fortress under 
treaty. This was granted, but only to the king’s 
troops and natives of the country, who came out 
accordingly. The Romans, left alone, were now 
despondent ; they despaired of forcing their way 
through such a multitude and were ashamed to sue 
for terms ; besides, even were they granted, they 
could put no faith in them. They, accordingly, 
abandoned their camp, as untenable, and retired to 
the royal towers, known as Hippicus, Phasael and 
Mariamme.? Menahem’s followers, rushing into the 
quarters just deserted by the soldiers, killed all the 
stragglers whom they could lay hands on. rifled the 
baggage and set fire to the camp. These events 
took place on the sixth of the month Gorpiaeus.? 

(9) On the following day the high-priest Ananias 
was caught near the canal¢ in the palace grounds, 
where he was hiding, and. with his brother Ezechias, 
was killed by the brigands; while the rebels invested 
and kept strict watch on the towers, to prevent any 

® These towers, built by Herod the Great and described 
in B. v. 161 ff., were on the old city wall (173) on the north 
side of the palace enclosure (176). 

> =Hebrew Elul (August-September). 

* For the canals in the palace gardens see B. vy. 181. 
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1 Naber: diagiryy MSS. 2 Destinon: énuw Mss. 
3 om. L Lat. 4C: +6¢é the rest. 
4 Greek “ zealots.” > Text and meaning doubtful. 
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soldier from escaping. But the reduction of the 
strongholds and the murder of the _high-priest 
Ananias inflated and brutalized Menahem to such an 
extent that he believed himself without a rival in the 
conduct of affairs and became an insufferable tyrant. 
The partisans of Eleazar now rose against him; they 
remarked to each other that, after revolting ren the 
Romans for love of liberty, they ought not fo sacrifice 
this liberty to a Jewish hangman and to put up with 
a master who, even were he to abstain from violence, 
was anyhow far below themselves ; and that if they 
must have a leader, anyone would be better than 
Menahem. So they laid their plans to attack him 
in the Temple, whither he had gone up in state to 
pay his devotions, arrayed in nay robes and attended 
by his suite of armed fanatics.2 When Eleazar and 
his companions rushed upon him, and the rest of 
the people to gratify their rage’ took up stones 
and began pelting the arrogant doctor, imagining 
that his downfall would crush the whole revolt, 
Menahem and his followers offered a momentary 
resistance ; then, seeing themselves assailed by the 
whole multitude, they fled whithersoever they could : 
all who were caught were massacred, and a hunt 
was made for any in hiding. A few succeeded in 
escaping by stealth to Masada, among others Eleazar, 
son of Jairus and a relative of Menahem, and sub- 
sequently despot of Masada.* Menahem himself, 
who had taken refuge in the place called Ophlas 4 
and there ignominiously concealed himself, was 

¢ B. vii. 275 ff. The siege of Masada ended the war in 
Palestine. 

4 The ‘Ophel ( =“ protuberance “), a region in the lower 


city, ‘either the whole of the east hill south of the Temple 
or some part of it ’*(G. A. Smith, Jerusalem, i. 154). 
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caught, dragged into the open, and after being sub- 
jected to all kinds of torture, put to death. His 
lieutenants, along with Absalom, his most eminent 
supporter in his tyranny, met with a similar fate. 

(10) The people, as I said,* co-operated in this Capitula 

* . . . tion and 

plot in the hope of its producing some radical jrassacre 
eure for the revolt; but the conspirators, in_ kill- ue. 
ing Menahem, had no desire to end the war, but garrison. 
only to prosecute it at greater liberty. In fact, 
though the civilians urgently entreated the soldiers 
to abandon the siege, they, on the contrary, only 
pressed it more vigorously ; until Metilius, the com- 
mander of the Roman garrison, unable to prolong his 
resistance, sent envoys to Eleazar, asking, under 
terms of capitulation, for no more than their lives, 
and offering to surrender their arms and all their 
belongings. The besiegers, grasping at this petition, 
sent up to them Gorion son of Nicomedes, Ananias 
son of Sadok, and Judas son of Jonathan, to give a 
pledge of security and to take the necessary oaths. 
That done, Metilius marched his men down. So 
long as the soldiers retained their arms, none of the 
rebels molested them or gave any indication of 
treachery; but when, in accordance with the 
covenant, they had all laid down their bucklers and 
swords and, with no suspicion remaining, were taking 
their departure, Eleazar’s party fell upon them, sur- 
rounded and massacred them; the Romans neither 
resisting nor suing for mercy, but merely appealing 
with loud cries to ‘‘ the covenant ”’ and “ the oaths.” 
Thus, brutally butchered, perished all save Metilius ; 
he alone saved his life by entreaties and promises 
to turn Jew, and even to be circumcised. To the 


4§ 445, 
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1 foéeiuy PAL Lat. 2 xariyaye LVRC, 
3 Hudson: Negeri L: Te ctejeriz the rest. 





@ The day of the month wae perhaps 17th Elul (Gorpiaeus), 
if we may identify the massacre as the event referred to in 
the old Jewish calendar Weotllath Taanith: ‘On the 17th of 
Elul the Romans eracuated Judab and Jerusalem “ (vi. (b) 
in Zeitlin’s edition, Philadelphia, 1922); Zeitlin’s identifica- 
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Romans this injury—the loss of a handful of men out 
of a boundless army—was slight; but to the Jews 
it looked like the prelude to their ruin. Seeing the 
grounds for war to be now beyond remedy, and the 
city polluted by such a stain of guilt as could not but 
arouse a dread of some visitation from heaven, if not 
of the vengeance of Rome, they gave themselves up 
to public mourning ;_ the whole city was a scene of 
dejection, and among the moderates there was not 
one who was not racked with the thought that he 
would personally have to suffer for the rebels’ crime. 
For, to add to its heinousness, the massacre took 
place on the sabbath,? a day on which from religious 
scruples Jews abstain even from the most innocent 
acts, 


(xviii. 1) The same day and at the same hour, as 
it were by the hand of Providence, the inhabitants of 
Caesarea massacred the Jews who resided in their 
city ; within one hour more than twenty thousand 
were slaughtered, and Caesarea was completely 
emptied ot: Jews, for the fugitives were arrested by 
orders of Vlorus and epndae cds in chains, to the 
dockyards. The news of the disaster at Caesarea 
infuriated the whole nation; and parties of Jews 
sacked the Syrian villages and the neighbouring 
cities,? Philadelphia, Heshbon and its district, Gerasa, 
tion of that event as the capitulation mentioned in § 437 is 
open to the double objection that no terms were then made 
with the Romans and that Josephus dates that incident on 
_ the 6th of the month. The Romans held out, it seems, for 
eleven days more. 

> The enumeration following begins in the south of 
Decapolis, proceeds northwards, rounds Galilee, and then 
- generally follows the coast tine from north tosouth. Separate 
parties probably started from Peraea, Galilee, and Judaea. 
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Pella, and Scythopolis. Next they fell upon Gadara, 
Hippos, and Gaulanitis, destroying or setting fire to 
all in their path, and advanced to Kedasa,? a Tyrian 
village, Ptolemais, Gaba,? and Caesarea. Neither 
Sebaste*® nor Ascalon withstood their fury ; these? 
they burnt to the ground and then razed Anthedon 
and Gaza. In the vicinity of each of these cities 
many villages were pillaged and immense numbers 
of the inhabitants captured and slaughtered. 

(2) The Syrians on their side killed no less a Syriaa 
number of Jews ; they, too, slaughtered those whom ae 
they caught in the towns, not merely now, as before, 
from hatred, but to forestall the peril which menaced 
themselves. The whole of Syria was a scene of 
frightful disorder ; every city was divided into two 
camps, and the safety of one party lay in their 
anticipating the other. They passed their days in 
blood, their nights, yet more dreadful, in terror. 
For, though believing that they had rid themselves of 
the Jews, still each city had its Judaizers, who aroused 
suspicion; and while they shrunk from killing 
offhand this equivocal element in their midst, they 
feared these neutrals as much as pronounced aliens. 
Even those who had long been reputed the very 
mildest of men were instigated by avarice to murder 
their adversaries ; for they would then with im- 
punity plunder the property of their victims and 
transfer to their own homes, as from a battle-field, 
the spoils of the slain, and he who gained the most 
| @ Kedesh-Naphtali, north-west of Lake Merom, “ always 

at war with Galilee” (iv. 105). 

® A pro-Roman town in Galilee, built by Herod the Great 
for his veteran cavalry (B. ii. 36, Vita 115). 

© Samaria. 

4 Or rather the surrounding villages (Reinach}. 
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1 [.: ada the rest. 
2 Bus.: dvdcragw (uerdstasw) M8s. 





@ The Biblical Bethshan, modern Beisan, the one town of 
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covered himself with glory as the most suecessful 
murderer. One saw cities choked with unburied 
corpses, dead bodies of old men and infants exposed 
side by side, poor women stripped of the last covering 
of modesty, the whole province full of indescribable 
horrors; and even worse than the tale of atrocities 
committed was the suspense caused by the menace 
of evils in store. 

(3) Thus far the Jews had been faced with aliens 
only, but when they invaded Scythopolis ¢ they found 
their own nation in arms against them ; for the Jews 


in this district ranged themselves on the side of the ‘ 


Seythopolitans, and, regarding their own security 
as more important than the ties of blood, met their 


own countrymen in battle. However, this excess of 


ardour brought them under suspicion: the people 
of Scythopolis feared that the Jews might attack the 
city by night and inflict upon ‘hem some grave 
disaster, in “order to make amends to their brethren 
for their defection. They, therefore, ordered them 
if they wished to confirm their allegiance and demon- 
strate their fidelity to their foreign allies. to betake 
themselves and their families to the adjoining grove. 
The Jews obeyed these orders. suspecting nothing. 
For two days the Seythopolitans made no move, in 
order to lull them into security, but on the third 
night, watching their opportunity when some were 
of their guard. and others asleep. they slaughtered 
them all to the number of upward of thirteenthousand 
and pillaged all their possessions.? 
(4) Mention may here be made of the tragic fate 


he ten cities of Decapolis which lay west of the Jordan, 
yetween it and Mt. Gilboa. 
' This incident is referred to again in the Life, § 26. 
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506 





JEWISH WAR, IT. 469-475 


of Simon, whose father, Saul, was a man of some 
distinction. Endowed with exceptional physical 
strength and audacity, he abused both gifts to the 
detriment of his countrymen. Day by day he had 
marched out and slain large numbers of the Jews who 
were attacking Scythopolis ; often had he put their 
whole force to flight, his single arm turning the scale 
inthe engagement. But now this slaughter of his kin 
met withits due penalty. Forwhen theScythopolitans 
had surrounded the grove and were shooting down 
its occupants with their javelins. he drew his sword, 
and then, instead of rushing upon one of the enemy, 
whose numbers he saw were endless. he exclaimed in 
a tone of deep emotion: ‘ Justly am I punished for 
my crimes, men of Scythopolis, I and all who by such 
a slaughter of our kinsmen have sealed our loyalty 
to you. Ah! well, let us who have but naturally 
experienced the perfidy of foreigners. us who have 
been guilty of the last degree of impiety towards our 
own people, let us, I say, die, as cursed wretches, by 
our own hands; for we are not meet to die at the 
hands of the enemy. This, God grant, shall be at 
once the fit retribution for my foul crime and the 
testimony to my courage, that none of my foes shall 
be able to boast of having slain me or glory over my 
prostrate body.” With these words he cast a glance 
of mingled pity and rage over his family : he had 
wife, children, and aged parents. Tirst seizing his 
father by his hoary hair, he ran his sword through 
his body ; after him he killed his mother, who offered 
no resistance, and then his wife and children, each 
-victim almost rushing upon the blade, in haste to 
anticipate the enemy. After slaying every member 
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of his family, he stood conspicuous on the corpses, 
and with right hand uplifted to attract all eyes, 
plunged the sword up to the hilt into his own throat. 
So perished a youth who, in virtue of his strength of 
body and fortitude of soul, deserves commiseration, 
but who by reason of his trust in aliens met the 
consequent fate. 

(5) As a sequel to the holocaust at Seythopolis, Generat 
the other cities rose against the Jews in their See 
respective territories. The inhabitants of Ascalon Jews 
slew 2500, those of Ptolemais 2000, besides putting cae 
multitudes in irons. The Tyrians dispatched a con- 
siderable number, but imprisoned the majority in 
chains ; similarly the people of Hippos and Gadara 
made away with the more daring of their enemies 
and kept the timid folk in custody ; and so with the 
remaining cities of Syria, the action of each being 
governed by their feelings of hatred or fear of 
their Jewish neighbours. Only Antioch, Sidon and 
Apamea ® spared the residents and refused either to 
kill or to imprison a single Jew ; perhaps, with their 
own vast populations, these cities disdained the 
possibility of Jewish risings, but what mainly influ- 
enced them, in my opinion, was their pity for men 
who showed no revolutionary intentions. The people 
of Gerasa ® not only abstained from maltreating the 
Jews who remained with them, but escorted to the 
frontiers any who chose to emigrate. 

(6) Even within Agrippa’s dominion a plot was 
formed against certain Jews. The king himself had 
gone to visit Cestius Gallus at Antioch, leaving in 


2 On the Orontes. south of Antioch. 
* In the south-east of Decapolis, north of the river Jabbok. 
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4840¢ 5€ oraciacotal KataduPopevot tr dpovpiov, 6 
kadetrar pev Kizpos, Kabvmepfev 0 Fv ‘Teps- 
xotvros, TOUS [eV ppoupous anéadabav, Ta 8 
485 eptpara Kavéppupav eis yqv. Kata d€ Tas adras 
qpepas Kal Tov ev Mayatpobvee “lovdaiwy ro 
TAnGos evefev rods dpovpotvtas “Pwpyaious ék- 
486 Nees to dpovpiov Kal wapadiddvae adiow. ot 
b€ TH éx Bias ddatpecw caAL Bair es ouv7iBevrat 
mpos abrovs eKXWpHTEL Urdarrovdou kal AaBovres 
Ta mora Tapadidoaat To dpovpiov, omep pvdaky 
KpaTuvdgevoe Katetyov ot Mayatpirac. 


> 





* Called Varus in the parallel account in Weta, 48 ff. and 
possibly in B. ii. 247. 

> King of Emesa (//oms, in N. Syria), mentioned in B. ii. 
501 as furnishing a contingent to the Romans, and else- 
where. In Vita 52 Varus is called a descendant (? grand- 
son) of another Soemus, who had been ‘“‘a tetrarch in the 
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harge of the government one of his friends named 
Noarus,® a relativeof KingSoaemus.® At this juncture 
here arrived from Batanaea a deputation of seventy 
yersons, pre-eminent among their fellow-citizens by 
yirth and ability, to ask for a body of troops in order, 
n the event of trouble arising in their district, to be 

a position to repress the insurgents. Noarus sent 
hat by night some of the king’s heavy infantry and 
massacred the whole deputation. This outrageous 
ction he took without consulting Agrippa; un- 
wounded avarice led him thus deliberately and 
mpiously to murder his countrymen, to fie great 
ajury of the kingdom. He continued this brutal 
aaltreatment of the nation until Agrippa, being 
aformed of his conduct, but withheld by respect for 
oaemus from putting him to death.deposed him from 
is regency. It was now that the insurgents took 
he fortress called Cypros, 4which dominated Jericho 
iassacred the garrison and levelled the defences. 
-bout the same time the Jewish population of 
fachaerus ® succeeded in inducing the Roman 
arrison to evacuate that fortress and to hand it over 
» them. The Romans, fearing that it would be 
uried by assault, agreed to retire under treaty, and 
aving received the necessary pledges surrendered 
ie fort, which the people of Machaerus thereupon 
seupied and garrisoned. 


, 


ebanon district, ” and is probably identical with the ‘‘ king 
‘Ituraca ” mentioned i in Tac. Ann. xii. 23 (died a.p. 49). 

¢ The story of Varus’s aspirations to supplant Agrippa, 
s further massacres of Jews, and his supersession is told in 
}tailin Vite 52-61. 


‘|? Built by Herod the Great and named after his mother 
i. 417). 
| * Above the east coast of the Dead Sea. 
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Pe ia \ eee) pegs ny 1 F& 
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zous “EAAnvas.  drépeecvev 8° adtois 1 Tin Kal 
Pea Oey ae 3 
mapa Tov Siaddxen, ot Kat 7OTOv idtoy adrots 
adapioar, Omws kabapur épav é€xyouev Thy Slaitay, 
777 OV emyLLayopeveny TOV AModiihow, Kal ypy- 
par tCewv enes Tpeav Maxedovas: émet dé ‘Pepator 
KaTEKTHGaYTO «THY Atyuzzov, ovze Kaicap 6 
5 , s 
Tp@Tos ovTe TV jer adtdév Tis Uméepewev Tas 
r> > eR Sor > a 
aw ?AdeEardpou tiynas Vlovdatwy eéAat7@oat. 
«go oF SRE ce lc 7 . . 
oup8orai 8 aoav abrav adiadeut70e mpds TOUS 
7 eR. tee te : 
EMnras, Kat Ta&r qWyenovwy moAAods donpépat 
map ado Kodalov7uv 7 atdactis yaddov wap- 
7 7 , ink 3 2 ‘ ‘ 2 x - a 
wéivevo. Tore 8 ws Kai <7a>* mapa Tois GAAots 
Bien ane : sr eas 
érevapaxzo, paddrov €&:jd8y Ta map exetvors 
epee eet es Sas > j 
Kat 69 Ta AAcEavdpéwy exxAnaialov7wr mep 
pars eee ; sy eRe 
Ts eueddov exméumew apecfelas emi Népwva 
pas Se ara : EZ 
ouveppiyjcav ev els 70 apdifeaztpoy apa Tot 
7 tal . +. Lg > Qa. i 3 4, 
EAAnou cuyvot *lovdaiwy, Kazidov7es 6€ adtov: 
Fate eee 
ot diadopo Tapaypyya _péev)* dveSdwy moAeutouv 
Kal KaTaoKomous AéyovTes' EvetTa avaTydncavre 
ewéBaddov tas xetpas adtois. of prev ov Aotzo 
dev'yovres dseomdpyoar,' tpeis de avdpas ova 
; 
AaBovres eoupee ws Cavrtas KatadrcEovres. 7pl 
1 Destinon: €i (covuopas (sie) PA: ef izotiuias the rest. 


2 ins. Destinon. 3 A: om. the rest. 
+ Naber with Lat.: &e«geapyrav Mess, 





2 Josephus elsewhere states that this quarter was givelk. 
them by Alexander (Ap. ii. 35 with note). The privilege 
512 


JEWISH WAR, II. 487-492 


(7) At Alexandria there had been incessant strife 
between the native inhabitants and the Jewish 
settlers since the time when Alexander, having 
received from the Jews very active support against 
the Egyptians, granted them, as a reward for their 
assistance, permission to reside in the city on terms 
of equality with the Greeks. This privilege was 
confirmed by his successors, who, moreover, assigned 
them a quarter of their own,? in order that, through 
mixing less with aliens, they might be free to observe 
their rules more strictly ; and they were also per- 
mitted to take the title of Macedonians. Again, 
when the Romans took possession of Egypt, neither 
the first Caesar nor any of his successors would 
consent to any diminution of the honours conferred 
on the Jews since the time of Alexander. They were, 
however, continually coming into collision with the 
Greeks, and the numerous punishments daily inflicted 
on the rioters of both parties by the authorities only 
served to embitter the quarrel. But now that dis- 
order had become universal, the riots at Alexandria 
broke out more furiously than ever. On one occasion, 
when the Alexandrians were holding a public meeting 
on the subject of an embassy which they proposed to 
send to Nero, a large number of Jews flocked into 
the amphitheatre along with the Greeks; their 
adversaries, the instant they caught sight of them, 
raised shouts of “‘ enemies’ and “ spies,” and then 
rushed forward to lay hands on them. The majority 
of the Jews took flight and scattered, but three of 
them were caught by the Alexandrians and dragged 
off to be burnt alive. Thereupon the whole Jewish 


bestowed on the Alexandrian Jews by the Ptolemies and the 
Romans are stated more fully in Ap. ii. 42-64. 
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aan’ dromepibas Tous yreptwous avtots mavoacbat 
mapekaAe. Kai py Kall é€avtav éepebilew 76 ‘Pw- 
patwy orpazeuypa. KatayAevalovzes be THs mapa- 
KArjoews of atacidets eBAaadypouv zov TrBépiov. 
(8) Raxeivos ouviday ws xwpis peydAns ocup-|) 
dopas ovk av mavcawro vewrtepilovres, emadinaww]: 
adrois 74 Kata THY TOAW “Pwpaiwy bv0 7ayuaTa 
Kat ovv abrots diaytAtous’ orpazwitas Kava THY 
, 3 ‘ > = é ” > , 

maporvtas ets Tov “lovdatwy dXrcbpov ek ArBuns 

3: # > > , > « > ‘ ‘ ‘A 
Nie aad & od povov avaipeir, GAA Kai Tas 
gets ara dvapz afew Kal Tas oikias KaTa- 
Bee. a 8 opuycavres els TO Kadovpevor 
AéAza, OUVUIKLOTO 7p, exel 70 “lovdaikov, éréhowr 
Tas evroAds, ov pay avayewte: avorpagerres yay 
ot “lovdator Kat Tous ayLecvov cm Avopevous € EQuTal 
mporagapevor péxpt mAeiaTou prev avTéayov, amat 

<P. ? a 4 > ‘> ¢ ‘ * 
8 éyeAtvartes* avédnv Siedbetpov7o. Kal mav 
TOtos Vv avray oAebpos, TOV pev ev TO medla 
¥ ~ > + ‘ bd , 
KaTaAdapParonerwy, Tv O° ets TAS OlKias GuYwHoU 
perv. wtrwenyerpacav b€ Kai TavTas of ‘Pwyaio 
1 revraxicxidiovs LVRC Lat. 
2 Bekker: 62 éxx\ivavres or dé «\iwarres Mss. 





2 And pretect (viceroy) of the whole province of Egypt 
see B. ii. 220 note and iv. 616. 
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colony rose to the rescue ; first they hurled stones 
at the Greeks, and then snatching up torches rushed 
to the amphitheatre, threatening to consume the 
assembled citizens in the flames to the last man. 
And this they would actually have done, had not 
Tiberius Alexander, the governor of the city,* curbed 
their fury. He first, however, attempted to recall 
them to reason without recourse to arms, quietly 
sending the principal citizens to them and entreating 
them to desist and not to provoke the Roman army 
to take action. But the rioters only ridiculed this 
exhortation and used abusive language of Tiberius. 
(8) Understanding then that nothing but the 
infliction of a severe lesson would quell the rebels, 
he let loose upon them the two Roman legions 
stationed in the city,” together with two thousand 
soldiers, who by chance had just arrived from ] Abya 
to complete the ruin of the Jews; permission was 
given them not merely to kill the rioters but to 
plunder their property and burn down their houses. 
The troops, thereupon, rushed to the quarter of the 
city called “ Delta,” ¢ where the Jews were con- 
centrated, and executed their orders, but not without 
bloodshed on their own side ; for the Jews closing 
their ranks and putting the best armed among their 
number in the front offered a prolonged resistance, 
but when once they gave way, wholesale carnage 
ensued. Death in every form was theirs; some 
were caught in the plain, others driven into their 
houses, to which the Romans set fire after stripping 


> Cf. § 387 note. 

¢ The five quarters of Alexandria were called after the 
first five letters of the alphabet, two being occupied by Jews 
(Philo, In Flaceum, § 55 Cohn ; quoted by Reinach). 
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dia xtAlous émr€ aelav te €& ametpas Ka. 
zécaapas tas inméwv, mpos ais tas mapa Tan 
Bacirewy ovppaxias, *Avridyou pev SucxtAious 
inmets Kal melovs Tpiaxtniovs, roforas mavTas 
’"Aypiama b€ melots pev rods taovs Inmets be 
501 duayiAtwy eAdzrous, elmeTo b€ Kal Loatpos perc 
TETPAKLOXIAlwY, Gv Haav immels 7) TpITH polpa Ka 
70 wAé€ov to€drat, mponAfev ets Itodepatéa 
502 TAetatoe O€ KaK THY wOAEwY emiKovpot auverdyn 


® Governor of Syria, ii. 250, ete. 
+ There were four legions in Syria, as there had been sine 
the time of Augustus (Tac. dan. iv. 5, quoted by Reinach) 
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them of their contents ; there was no pity for infancy, 
no respect for years: all ages fell before their 
murderous career, until the whole district was 
deluged with blood and the heaps of corpses numbered 
fifty thousand; even the remnant would not have 
escaped, had they not sued for quarter. Alexander, 
now moved to compassion, ordered the Romans to 
retire. They, broken to obedience, ceased massa- 
cring at the first signal; but the Alexandrian 
populace in the intensity of their hate were not so 
easily called off and were with difficulty torn from 
the corpses. 


(9) Such was the catastrophe which befell the 
Jews of Alexandria. Cestius,? now that on all 
sides war was being made upon the Jews, decided 
to remain inactive no longer. He accordingly left 
Antioch, taking with him the twelfth legion in full 
strength, two thousand picked men from each of the 
other legions,® and in addition six cohorts of infantry 
and four squadrons of cavalry ; besides these he had 
the auxiliary contingents furnished by the kings, of 
which Antiochus © supplied two thousand horse and 
three thousand foot, all archers, Agrippa an equal 
number of foot and rather less than two thousand 
horse, Soaemus? following with four thousand, of 
which one-third were cavalry and the majority archers. 
With these troops he advanced upon Ptolemais. 
Further auxiliaries in very large numbers were 


viz. II] Gallica, VI Ferrata, X Fretensis, XII Fulminata; 
Mommsen, Provinces, ii. 63 note. 
¢ Antiochus IV, king of Commagene (in N. Syria) from 
A.D. 38 to 72, when he was deprived of his kingdom on the 
charge of conspiracy (B. vii. 219 ff.). 
| ? King of Emesa, § 481 note. 
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1 cuurapqv MVRC. 2 Niese (cf. il. 38): ZaSovAwy Mss. 
3 4 (or 7) xaXeirac avapdv Mss.: dvdpzv has probably come 
in trom the next sentence (Niese). 
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collected from the towns; these, though lacking the 
experience of the regulars, made good their de- 
ficiency in technical training by their ardour and their 
detestation of the Jews. Agrippa personally accom- 
panied Cestius, to guide and to provide for the 
interests of the army. With a detachment of these 
troops, Cestius marched against a fortified city of 
Galilee, called Chabulon,? on the frontier of Ptolemais Capture o 
and Jewish territory. He found it deserted by its Chem 
inhabitants, who had all fled up into the hills, but 
stocked with goods of all kinds, which he allowed 
his soldiers to pillage ; the town itself, although he 
admired its beauty, with its houses built in the style 
of those at Tyre, Sidon, and Berytus, he set on fire. 
He next overran the district, sacking everything in 
his path and burning the surrounding villages, and 
then returned to Ptolemais. But while the Syrians 
and in particular those of Berytus were still occupied 
in pillage, the Jews, understanding that Cestius had 
departed, recovered courage, and, falling unexpectedly 
on the troops which he had left behind, killed about 
two thousand of them. 

(10) Leaving Ptolemais and resuming his march, and Joppa 
Cestius himself proceeded to Caesarea, but sent 
forward a detachment of his force to Joppa, with 
orders to garrison the town, if they succeeded in 
taking it by surprise, but if the inhabitants obtained 
previous intelligence of their approach, to await his 
arrival with the main body. These troops advancing 
rapidly in two parties, by sea and land, easily carried 

@ Called Chabolo in the Life, 213, ete., modern Kabul ; it 
probably gave its name to the district presented by Solomon 
to Hiram (1 Kings ix. 13). 
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the town by an attack on both elements; the in- 
habitants had no time to fly, much less to prepare 
for defence, and the Romans, bursting in, slew them 
all with their families, and sacked and burnt the 
town ; the victims numbered eight thousand four 
hundred. Cestius likewise dispatched a strong force 
of cavalry into the toparchy of Narbatene,? which 
borders on Caesarea; these ravaged the country, 
killed a Jarge number of the inhabitants, pillaged 
their property and burnt their villages. 

(11) To Galilee he sent Caesennius Gallus, com- 
mander of the twelfth legion, with such forces as he 
considered sufficient for the reduction of that pro- 
vince. Sepphoris, the strongest city in Galilee, 
received Gallus with open arms, and, following the 
sage advice of this city, the rest remained quiet. 
All the rebels and brigands in the district fled to the 
mountain in the heart of Galilee, which faces Sep- 
phoris and is called Asamon ®; against these Gallus 
led his troops. So long as the enemy held the 
superior position, they easily beat off the attacks of 
the Romans and killed some two hundred of them, 
but when the Romans turned their flank and gained 
the higher ground, they were quickly defeated ; 
being lightly armed, they could not sustain the 
charge of the heavy-armed legionaries, nor when 
routed outdistance the cavalry ; consequently a 
few only succeeded in concealing themselves 
in ° broken ground, while more than two thousand 
perished. 

(xix. 1) Gallus, seeing no further signs of revolt in 
Galilee, returned with his troops to Caesarea ; where- 


@ Cf. ii. 291. * Unidentified. 
* Or perhaps “ escaping over.” 
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2 In the plain of Sharon, north-east of Joppa. 
> Or perhaps ‘called after Aphek.’’ Several places o 
the name are mentioned in the O.T.: this may be the Aphelk 
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upon Cestius resumed his march with his entire army 
and entered Antipatris.t? Learning that a considerable 
body of Jews had assembled in a towercalled Apheku,® 
he sent on a detachment to attack them. Fear, how- 
ever, dispersed the Jews before any engagement took 
place; and the Romans, on invading their camp, 
found it evacuated, and burnt it and the neighbour- 
ing villages. From Antipatris Cestius advanced to 
Lydda® and found the city deserted, for the whole 


population had gone up to Jerusalem for the Feast ¢ Octobe 


of Tabernacles. Fifty persons who showed them- Tishriy. 


selves he put to the sword, and after burning down 
the town resumed his march ; and, ascending through 
Beth-horon, pitched his camp at a place called 
Gabao,? fifty furlongs distant from Jerusalem. 


pb. 66 (15 


(2) The Jews, seeing the war now approaching the ae 


ewls 


capital, abandoned the feast and rushed to arms 3 ¢harze 
outside 
and, with great confidence in their numbers, sprang (usts 


in disorder: and with loud cries into the fray, with no 

thought for the seventh day of rest, for it was the 

very sabbath which they regarded with special 

reverence. But the same passion which shook 

them out of their piety brought them victory in the 
battle ; for with such fury did they fall upon the 

Romans that they broke and penetrated their ranks, 
slaughtering the enemy. Had not the cavalry, with 
a body of infantry which was not so hard pressed as 
| in Sharon (Jos. xii. 18, some LXX ass.), doubtfully identified 
with el Mejdel, south-east of Caesarea. 

¢ Ludd, south of Antipatris, at the point where the road 

from the north joins the route from Joppa via Beth-horon to 

| Jerusalem. 
4 The O.T. Gibeon, modern el Jih, five or six miles north- 

west of Jerusalem; the distance given in A. vii. 283 is only 
|) 40 furlongs (stadia). For Beth-horon see § 547 note. 
| ° Falling within the week of the Feast of Tabernacles. 
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the rest, wheeled round to the relief of the broken 
line, Cestius and his whole army would have been in 
jeopardy. The Roman killed were five hundred and 
fifteen, of whom four hundred were infantry and the 
rest cavalry ; the Jews lost but two and twenty. In 
the Jewish ranks the most distinguished for valour 
were Monobazus and Cenedaeus, kinsmen of Mono- 
bazus,* king of Adiabene ; next to them came Niger 
of Peraea and Silas the Babylonian,? a deserter to 
the Jews from the army of King Agrippa. The Jews, 
when their frontal attack was checked, retired to the 
city ; but from the back of their lines Simon, son of 
Gioras, fell upon the Romans as they were mounting 
towards Beth-horon, cut up a large part of their rear- 
guard, and carried off many of the baggage mules, 
which he brought with him into the city While 
Cestius for three days remained in his former quarters, 
the Jews occupied the heights and kept guard on the 
defiles, clearly not intending to remain inactive, 
should the Romans begin to move. 

(3) At this juncture, Agrippa. perceiving that, 
with the enemy in such countless numbers in posses- 
sion of the surrounding mountains, even a Roman 
army was in a perilous position, decided to try the 
effect of parley with the Jews; he hoped either to 
prevail on all to abandon hostilities, or at least to 
detach from their opponents those who did not share 
the views of the war party. He accordingly sent his 
two friends, whom the Jews knew best, Borcius and 
Phoebus, with an offer of a treaty on the part of 
Cestius and of sure pardon for their misdoings on the 
recently succeeded, and his mother Helena, was a convert 
to Judaism ; cf. § 388 note. 

® Probably one of the colony of Babylonian Jews settled 
in Batanaea ( Vita 54 note). 

525 


Agrippa 
vainly 
attempts 
a parley 
with the 
Jews. 


JOSEPHUS 


imioxyvovpevos, et 7a OT7Aa pibavtes pos avrous 
525 weTaBdAow7o. delcavtes 8 of oractaaral, i724) 
wav 70 mAnBos ddelas eAmidu pos Tov >Aypinmav 
petaBddnza, Tobs am’ adrob mpeoBevovtas wp- 
526 noay avedetv. Kal mpw 7 dbéyEacbar Tov pev 
Moifov died Hetpav, 6 bé Bépxtos. Tpubels épOn 
dvaduyetv: 708 Sijuou de Tous dyavaxtyoavras 
ABors Kat EvAots malovtes els 70 do7v ouv7Aacav. 
5274) Kéozos dé zy 7 pos aArjAous avr ay Ta- 
paxny eUxatpov (ou ets emifecw, anacav éenijyev 
viv Suvayw Kal pany Tas jLexX pL ‘TepoooAvpew 
52s KaTediwgev. aTpatomedevaduevos d€ em Tob Ka- 
Aovpevou Sxozod, bee xet om ovros émra THs moAews 
o7adlous, zptat pev aeépacs ovK eémeyeipel TH 
model, Taya Te Tapa THY evdov evd087jcecBat 
mpoodokay, eis b€ Tas mépi€ Kwpas ed? aptayny 
aitou ToAAods diadfKey TGV o7patiwTay: 77 
TeTapTy b€, Tis Hv TplaKas , VrepBeperaion 
unvos, dvardgas 77 otpariay etovjyev els Tip 
520 moAW. Oo pev ob d7os bro. Tots o7actaaTats 
éudpoupos jv, of 6€ ataciacral hae ebragiav Tay 
‘Popatay KatamAayevres TOV pev ew THis TOAews 
Hepa elkov, ets d€ THY evdoTépw Kal 7} iepov 
530 dveywpouv. Kéatios b€ mapeAbwr uomiumpnow 
ayy te Belebav mpocayopevopevny tv Kal’ Kaiv6- 
modw Kat 70 KaAdovpevov okay dyopay, émeita 
mpos thy avw 7oAw eAPaw avtikpd THs BactKys 
531 atAjs €atpatomedeveTo. Kav elmep 7UéAncev Kar” 


} >Hv xai Reland: xaiziv Mss. 





‘ 


@ A hill to the north-west and commanding a “ view” 


526 








JEWISH WAR, II. 524-531 


part of the Romans, if they would lay down their arms 
and return to their allegiance. But the insurgents, 
fearing that the prospect of an amnesty would induce 
the whole multitude to go over to Agrippa, made a 
murderous assault upon his emissaries. Phoebus 
was slain before he had uttered a syllable ; Borcius 
was wounded but succeeded in escaping. Any 
citizens who raised indignant protests were assailed 
with stones and clubs and driven into the town. 

(4) Cestius, seeing that these internal dissensions Cestius 
offered a favourable opportunity for attack, brought subuen 
up his whole force, routed the enemy, and pursued Bezetha, 
them to Jerusalem. Having pitched his camp in the 
region called Scopus,? distant seven furlongs from 
the city, for three days he suspended all attack upon 
it, expecting perhaps that the defenders would show 
signs of surrender ; but he sent out to the surround- 
ing villages numerous foraging parties to collect corn. 

On the fourth day, the thirtieth of the month Hyper- Novemb 
beretaeus, he deployed his forces and led them into *? "° 
the city. For the people were at the mercy of the 
rebels, and the latter, overawed by the orderly dis- 
cipline of the Romans, abandoned the suburbs and 
retired upon the inner city and the Temple.* Cestius, 

on entering, set fire to the district known as Bezetha 

or “ New City" and the so-called Timber Market ; 

he then proceeded to the upper city and encumped 
opposite the royal palace. Had he. at that particular 


(whence its name) of the city (4. xi. 329, where it 1s called 
Saphein). 

® November 17, according to Niese’s reckoning. 

¢ They abandoned the unfinished third wall! (that of 
Agrippa I, see § 218) as untenable : Cestius advanced to the 
second wall, enclosing the upper citv: for the northern 
suburb Bezetha between the two walls ef. § 328. 
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moment, decided to force his way through the walls, 
he would have captured the city forthwith, and the 
war would have been over; but his camp-prefect 4 
Tyrannius Priscus, with most of the cavalry com- 
manders, bribed by Florus, diverted him from the 
attempt. Hence it came about that the war was so 
long protracted and the Jews drained the cup of 
irretrievable disaster. 

(5) Many of the leading citizens, at the instance 
of Ananus, son of Jonathan,® now sent an invitation 
to Cestius, promising to open the gates to him. 
These overtures, however, partly from anger and 
disdain, partly because he did not wholly credit them, 
he hesitated to accept, until the insurgents, dis- 
covering the treason, pulled down Ananus and his 
confederates from the wall and drove them, with 
showers of stones, into their houses ; then, posting 
themselves on the towers, they kept up a fire on the 
enemy who were attempting to scale the wall. For 
five days the Romans pressed their attack on all 
sides without success; on the sixth Cestius led a 
large force of picked men with the archers to an 
assault on the north side of the Temple The Jews 
from the roof of the portico resisted the attack and 
time after time repulsed those who had reached the 
wall, but at length, overpowered by the hail of 
missiles, gave way. The front rank of the Romans 
then planted their bucklers against the wall, those 
behind them placed theirs upon the first row of 
shields, and the rest did likewise, forming a screen 
which they call “ the tortoise,” * from which the 


* Quartermaster-general. 
® Jonathan, probably the high-priest and first victim of the 
sicarti (§ 256). 
© testuda. 
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missiles, as they fell, glanced off harmlessly, while 
the soldiers with immunity undermined the wall and 
prepared to set fire to the gate of the Temple. 

(6) A terrible panic now seized the insurgents, 
many of whom were already slinking out of the city 
in the belief that it was on the verge of capture. The 
people? thereupon took heart again, and the more 
the miscreants gave ground, the nearer did these 
advance to the gates, to open them and welcome 
Cestius as a benefactor. Had he but persisted for a 
while with the siege, he would have forthwith taken 
the city; but God, I suppose, because of those 
miscreants, had already turned away even from His 
sanctuary and ordained that that day should not see 
the end of the war. 

(7) At any rate, Cestius, realizing neither the 
despair of the besieged nor the true temper of the 
people, suddenly recalled his troops, renounced his 
hopes, without having suffered any reverse, and, 
contrary to all calculation, retired from the city. On 
this unexpected retreat, the brigands, plucking up 
courage, sallied out upon his rear and killed a con- 
siderable number of cavalry and infantry. Cestius 
passed that night in his camp at Scopus. The follow- 
ing day, by continuing his retreat, he invited further 
opposition from the enemy ; hanging upon his heels 
they cut up his rear, and enclosing the troops on 
either side of the route poured their missiles on the 
flanks of the column. The rear ranks did not dare 
to round upon those who were wounding them from 
\behind, supposing that they were pursued by an 
innumerable host ; nor did the rest venture to beat 
off those who were pressing their flanks, being heavily 














° i.e. the moderates. 


531 


Unexpect 
and 
disastrou 
retreat of 
Cestius. 


JOSEPHUS 























avrol prev ovtes Bapets Kal dedorxdtes THY TabwW 
diaamav, rods b€ “lovdatous dpa@vtes Kovdovs Kal 
mpos Tas é€midpomas evKdoAovs: Wate avveBawvev 
attots moAAa KaxotcOa pydév av7BAdmrovow 
B44 tovs €xfpovs. map’ oAnr dé THY ddov maLdpevoL 
kat THs dadayyos exceWpevor KatémiTTOV, [EXPL 
ToANGv diadbapevrwy, ev ols wv IIpicxos pev 
oTparapxys Tayparos EKTOU, Aoyyivos b€ ytAl- 
apxos, émapxos d€ tAns Atuinvos "lovkourdos 6 ovopa., 
ports ets PaBaos’ KaTivrnoav emi TO mpdoTEpov 
atparomedov, Ta 7OAAA Kal TOV cKeva@v anoBa- 
545 Aovres. evba bo prev épas errejetvev 0 Kéorwos 
apnyav@v, 6 TL xpy Torelv, TH Tpity, € TOMG 
mAetous 7ods ToAELLOUS leacdpevos Kal wavTa Ta 
KikAw peata lovdaiwy, éyvw Kal? éavrod te Bpa- 
duvvas Kav Ere peivy 7AEioow XPNoopLEVvos exOpots. 
546 (8) “Iva by? avvTovwr7Eepa® xproaito guyh, Ta 
Thy otpariav avéAKovra TEpiKOTTEW 7 mpogeragev. 
dad bapertew b€ 7av ze Opéwy Kal THY OvwY ETL 
b€ Kal Ta broluyiwv, 7 Any 6 6ca Bédy mapexoptlev 
Kat pnxards, ToUTwY yap Oia zy xpetav Tepe 
etxovTo kat udAvara Sedotxdres p17) “lovdaiors Kat? 
avr cay aA®, mporye a Suva KaTas Babaspwv. 
of Sé€ “lovdaior Kata pev Tas eUpuxwptas ittov 
eT eKEWTO, ouverAryBevrwy & els za oveva Kat Thy 
kardBpaow ot pev dbacavtes elpyov adtovs Tis 


1 VoBaav PA (ef. § 516), 2 L Lat. (itaque): dé the rest. 
3 Dindorf: cvvrouwrépa Mss. 4 évi VRC. 


on 
rae 
1 





¢ Perhaps identical with Jucundus, the cavalry commander 
at Caesarea, § 291. 

* From Upper Beth-horon (1730 feet) to Lower Beth- 
horon (1240 feet); this famous pass has been the scene of 
numerous defeats (G. A. Smith, Historical Geography of the 


532 


JEWISH WAR, II. 543-547 


armed themselves and afraid of opening out their 
ranks, while the Jews, as they saw, were light-armed 
and prepared to dash in among them. The result 
was that they suffered heavily, without any retalia- 
tion upon their foes. All along the route men were 
continually being struck, torn from the ranks, and 
dropping on the ground. At length, after numerous 
casualties, including Priscus, the commander of the 
sixth legion, Longinus, a tribune, and Aemilius 
Jucundus,* commander of a troop of horse, with 
difficulty the army reached their former camp at 
Gabao, having further abandoned the greater part 
of their baggage. Here Cestius halted for two days, 
uncertain what course to pursue ; but, on the third, 
seeing the enemy’s strength greatly increased and 
all the surrounding country swarming with Jews, he 
decided that the delay had been detrimental to him 
and, if further prolonged, would but increase the 
number of his foes. 

(8) To accelerate the retreat, he gave orders to 
retrench all impedimenta. So the mules, asses, and all 
the beasts of burthen were killed, excepting those 
that carried missiles and engines of war ; these they 
clung to for their own use, and, still more, from fear 
of their falling into Jewish hands and being employed 
against themselves. Cestius then led his army on 
down the road to Beth-horon. On the open ground 
their movements were less harassed by the Jews, 
but, once the Romans became involved in the defiles 
and had begun the descent,® one party of the enemy 
went ahead of them and barred their egress, another 


Holy Land, 210f.). It was down this same road from Gibeon 
on the plateau (2300 feet), through the two Beth-horons, to 
the maritime plain that Joshua pursued the five Canaanite 
kings (Jos. x. 10 f.). 
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drove the rearguard down into the ravine, while the 
main body lined the heights above the narrowest part 
of the route and covered the legions with showers 
of arrows. Here, while even the infantry were 
hard put to it to defend themselves, the cavalry were 
in still greater jeopardy ; to advance in order down 
the road under the hail of darts was impossible, to 
charge up the slopes was impracticable for horse ; 
on either side were precipices and ravines, down 
which they slipped and were hurled to destruction ; 
there was no room for flight, no conceivable means of 
defence ; in their utter helplessness the troops were 
reduced to groans and the wailings of despair, which 
were answered by the war-whoop of the Jews, with 
mingled shouts of exultation and fury. Cestius and 
his entire army were, indeed, within an ace of being 
captured ; only the intervention of night enabled the 
Romans to find refuge in Beth-horon.?. The Jews 
occupied all the surrounding points and kept a look- 
out for their departure. 

(9) Cestius, now despairing of openly pursuing his 
march, laid plans for secret flight. Selecting about 
four hundred of his bravest men, he posted them 
upon the roofs, with orders to shout out the watch- 
words of the camp-sentinels, that the Jews might 
think that the whole army was still on the spot; he 
himself with the remainder then stealthily advanced 
another thirty furlongs. At daybreak the Jews, 
discovering that the enemy’s quarters were deserted, 
rushed upon the four hundred who had deluded them, 
rapidly dispatched them with their Javelins, and then 
hastened in pursuit of Cestius. He had gained much 


@ The lower Beth-horon at the foot of the pass. 
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JOSEPHUS 


mpoetArndet Kat ovvtovwwtepov edevyev pel” Aépar, 
wate Tovs atpatiwtas tn’ éx7ArEews Kal déous 
Tas ve €AeOAEts Kal Tovs d€vPedels Kal 7a TOAAG 
7av aAAwy opyavwy Katadimetv, a tOTE “lovdaior 
AaBovres abfis eypiicavto Kata 7av adévtwr. 
mpo7jAbov d€ zovs “Pwpaiovs disKovtes peéxpts 
"Avrimatpisos. eve? ws ob KateAduBavov, b7o- 
azpédovres Tas Te pnxXavas Hpov Kal Tods veKpods 
éaviwy, THe TE drohepbetoav Aeiav ouviyov Kat 
pera, mavdvey eis THY pntpomoAw éradudpopouy, 
avrot ev dAcyous doPeBAjpevor mavtaTaow, T@V 
b€ ‘Pupalwy Kal Tov ouppaxe melovs bev 
mevTakioxtAious Kal Tplakoalous  avnpyKoTes, 
inmets be 6ydoyKovTa Kal TeTpaxoaious.' Tade 
prev ovp e€ mpaxén Alou Lyvos oyddn, dwoekaTw Tis 
Népwros myepovias eet. 


(xx. 1) Meza d€ tyv Kearlou avpdopav zoAAot 
ae Be? ' ° , 
sav émdarvav ‘lovdaiwy womep Bantilopevns 
vews amevyyorto Tis wéAews. WoardBapos yoiv 
kai Ndovdos ad_eAdoi atv Diiiamw 7H “Jakipou, 
otparomedapxys om 7 obros ’Aypinma tod Ba- 
aéws, duadparres €x THs TOAEws wyYovTO Tmpos 
Kéottov: 6 b€ adv zovTas Kata THY BaodtKHp 
> ‘ ‘ ’ ‘a if i. 4. ‘ x 
avAnv modtookrfets "Avzimas brepiowr tHy duyny 
athks ws tao tev atacictav duedbapn dndw- 


gonev. Vdotios 6€ tobs wept Ndovdov a€iwaavras 





? ‘ 2 > st ‘ A a © ~ 
avémeuwev ets “Ayaiav zpos Népwva tHv Te adTovy 


1 PL: rpasogiors the rest and Heg.: nongentis Lat. 





@ November 25 (Niese). 


536 





JEWISH WAR, II. 553-558 


upon them during the night, and, when day came, 
quickened his flight to such a pace that the men in 
consternation and terror abandoned the battering- 
rams, catapults, and most of the other machines, 
which the Jews then captured and afterwards 
employed against those who had relinquished them. 

The Jews continued the pursuit as far as Antipatris, 

and then, failing to overtake the Romans, turned and 
carried off the machines, plundered the corpses, 
collected the booty which had been left on the route, 

and, with songs of triumph, retraced their steps to 

the capital. Their own losses had been quite in- 
considerable ; of the Romans and their allies they 

had slain five thousand three hundred infantry and 

four hundred and eighty of the cavalry. This action 

took place on the eighth of the month Dius in the November 
twelfth ® year of Nero's principate. aan ae 


(xx. 1) After this catastrophe of Cestius many Eminent 
distinguished Jews abandoned the city as swimmers Fen 
desert a sinking ship. Thus the brothers Costobar 
and Saul¢ with Philip,4 son of Jacimus, prefect of 
king Agrippa’s army, fled from Jerusalem and joined 
Cestius. We shall tell later® how Antipas. who had 
been besieged with them in the royal palace and 
disdained to fly, was killed by the rebels. Cestius Cestius 
dispatched Saul and his companions, at their request, oe ig 


to Nero in Achaia, to inform him of the straits to 


> As the date of the accession of Nero was 13 October 54, 
t appears probable that Josephus is slightly in error, and that 
‘he battle of Beth-horon took place early in his thirteenth 
year. 8 ALB. 
@ Philip had escaped from Jerusalem after the siege of the 
yalace ( Vita 46 ff.), and we are not told that he had returned. 
* iv. 140. 
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SnAciaovtas dvaykyny Kal ras aitias Tob moAdwou 
tpéborvtas els DAdpov: tHv yap éa’ éxeivov dpynv 
koudicew Kal Tovs é€avTot Kwodvvous HATiCeEV. 

(2) Kav covdew Aapackyvot tiv Tav ‘Pwyatwv 
dbopav wvOdmevot tous map’ éavtots *lovdatous 
avevei éomovdacav. Kat Kalo pev efyov adtods 
év 7@ yupvacias ovvnfpo.cpeévous mada, dia Tas 
browpias 70u70 Tpay/LaTEvadsLevol, pdorny TH 
eTLXEtpy OW edoxour, eded0tKEtcay be Tas €auTa@y 
yuvairas amdoas Any dAtyouv anypevas TH 
‘lovdaixy Bpnaxela" 810 peyloros avdrois ayo 
éyeveTo Aabeiv exeivas, Tods b€ “Jovdalovs ws av 
év oTeva@ ywpiw, Tov apiOuov pvpliovs Kal TevTa- 
Koatous, mavras avomAous emeAbovtes Uo putav 
wpav adews améadakav. 

(3) Of b€ dcEavtes tov Keéotiov ws tr- 
éazpeav eis “lepoadAuja, tovs prev Bia tay ert 
pwailorvtav tods b€ efor Tpoonyov7o, Kal 
ovvabpoabévres els TO lepov atpatnyods amedet- 
Kvuaay zov moA€uou mAetovas. ripen dé ‘leonzds 
Te vloSs DPeptovos kal 6 apxvepevs "Avavos TGV Te 
KaTa Thy molw anarrey attoKparopes Kat pd- 
Aara 7a TELXN vis mOAEws dveyetpetv’ TOV yap 
Tou <tytevos viov *EAealapov, Kairep bg éaurgi 
TeETTOLT LEVOV Ty ‘Pwpater Aclav Kal 7a apmayevta 
Keaziov xpupeara, 7pos ois moAAa tev Snoaten 
Oncavpav, Ouws ovK enéaTnaav tals ypetats, 






















@ je. ex-high priest. Ananus, son of Ananus (the tather 
seems to be the Annas of the N.T.), a Sadducee, was ap- 
pointed high priest by Agrippa I] and deposed after three 
months on account of his action in punishing James the 
brother of * Jesus called Christ ° (1. xx. 197 ff.). The harst 
character there given of him forms a strange contrast to the], 
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which they were reduced, and to lay upon Florus the 
responsibility for the war ; for he hoped, by exciting 
Nero’s resentment against Florus, to diminish the 
risk to himself. 

(2) Meanwhile, the people of Damascus, learning 
of the disaster which had befallen the Romans, were 
fired with a determination to kill the Jews who 
resided among them. As they had for a long time 
past kept them shut up in the gymnasium—a pre- 
caution prompted by suspicion—they considered that 
the execution of their plan would present no diffi- 
culty whatever; their only fear was of their own 
wives who, with few exceptions, had all become 
converts to the Jewish religion, and so their efforts 
were mainly directed to keeping the secret from 
them. In the end, they fell upon the Jews, cooped 
up as they were and unarmed, and within one hour 
slaughtered them all with impunity, to the number of 
ten thousand five hundred. 

(3) The Jews who had pursued Cestius, on their 
return to Jerusalem, partly by force, partly by per- 
suasion, brought over to their side such pro-Romans 

_as still remained ; and, assembling in the Temple, 
appointed additional generals to conduct the war. 
Joseph, son of Gorion, and Ananus the high priest 4 
were elected to the supreme control of affairs in the 
jcity, with a special charge to raise the height of the 
walls. As for Eleazar, son of Simon, notwithstand- 
jing that he had in his hands the Roman spoils, the 
pmoney taken from Cestius, and a great part of the 
\public treasure, they did not entrust him with office, 





‘picture drawn of him in the War. Here he is a leader of the 
jmoderate party, opposes the Zealots, and on being murdered 
by the mob receives an encomium worthy of a Pericles (B. 
‘liv. 819 ff.). 
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JOSEPHUS 


avtov Te TUpAaLViKOY OpwVvTEes Kal TOs Um abT@ 

565 Cndwras Sopuddpw eGear xpwpévous. Kat’ GAlyov 
ye yy my Te xpeta Tay Xpypdtwv Kai yonteduv 
*EXealapos exmre pi Abe Tov Ofpov woTe alta 
meOapyeiy wept THY OAwY. 

566. (+) Ets b€ rH Hoey étépous émeAéEavto 
otparnyous *Inoobv viov Laz ga! Ta dpxtepecy 
éva Kal "EdedCapov apxtepéws viov Néov? 7H 8° 
dpxovrt tote THs “ldovpaias Niyepe, yévos 8 iy 
éx THs Umep® “lopdavnv [lepatas, 616 Kai Tlepaizns 
exaretto, mpocézagay vrotaacechat tots o7pa- 

567 THyoIs. Faehoul b€ ovd€ THs GAANs yupas, aAd’ 
els pev ‘leptyotv “lwonmos 6 Lipewvos, ets 5€ tH 
Ilepaiav Mavacofs, Oapva 5€ to7apytas *lwavyns 
6 ’Eacatos orpatnynowy ézéudbn: mpooKerAjpw7o 

568 aura Avd6a Kai ‘lonay kal ’Apusaods. THs Oe 
Dodutiis Kat “AxpaBetryvis 6’ Avaviou ‘lwavens 
Hyewwv amodetkvuTat Kal vhs PadAatas éxarépas 
*lwanmos Maz@iov- mpocupioto b€ 7H TovToOU 
otpatyyia Kat Tdyada tev tavtn méAewv oyu- 
pw7arn. 

569 (5) Tay pev oby aAdwy otparnyav éxagtos ws 
elev mpoBupias 7 ouvécews SupKel 7TH TeTL- 
atevpeva’ “luanmos b€ els 7H Padaiay édOdv 














Yt Niese: Largw or Sargav mes.: Lamgia Hudson (cf. 
§ 599). 
2° Avaviov Hudson. * Niese: mesi Mss. 








2.No high priest cf this name is known: if we read 
Ananias with Hudson, Eleazar will be the son of Ananiag 
already mentioned as mainly responsible for the war ($ 409) 

t $520, 

° i.e. bis province was the north and west ot Judaea 
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because they observed his despotic nature, and that 
his subservient admirers conducted themselves like 
his bodyguard. Gradually, however, financial needs 
and the intrigues of Eleazar had such influence with 
the people that they ended by yielding the supreme 
command to him. 

(4) Other generals were selected for [dumaea, 
namely, Jesus son of Sapphas, one of the chief priests, 
and Fleazar, son of the high-priest Neus?; and the 
existing governor of Idumaea, Niger, called the 
Peraean ® because he was a native of Peraea beyond 
Jordan, received instructions to act under the orders 
of these officers. Nor were the other districts 
neglected ; Joseph, son of Simon, was sent to take 
command at Jericho, Manasseh to Peraea, John the 
Fssene to the province of Thamna, with Lydda, 
Joppa and Emmaus also under his charge.° John, 
son of Ananias, was appointed commanding officer of 
the provinces of Gophna and Acrabetta 4; Josephus, 
son of Matthias ® was given the two Galilees, with 
the addition of Gamala,’ the strongest city in that 
region. 

(5) Each of these generals executed his commission 
to the best of his zeal or ability. As for Josephus, 


on his arrival in Galilee, he made it his first care to 


Thamna is in the region of Mt. Ephraim; for Emmaus see 
§ 71 note. 

4 i.e. of the N.E. of Judaea. 

¢ The historian. In his Life § 29, he tells us that his com- 
mission was of a purely pacific nature—to disarm the dis- 
affected. There is a noticeable change in the character and 
style of the narrative where the historian turns to his personal 
history and seems to take the pen into his own hand; the 
marks of the skilled assistant whose services he has hitherto 


| employed (4p. i. 50) are less conspicuous. 


t In Gaulanitis, east of the sea of Galilee. 
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JOSEPHUS 


T™pGrov edpovricer THs ets éavrov edvolas TaY 
emixwpio, elows OTt Ta’Tn TAEioTa KaropBucet, 
570 kav 7dAAa dcapaptavn. ne & dre zobs pev 
ee BS , 
duvarods oikemmoeTar peTadidods THs e€oucias 
-~ in ~ ~ + 
attois, To 5€ wav wAROos, et dV emiywplwy Kat 
avrndwv ta TzoAAd mpooTdaaol, TOV ev ynpai@v 
¢ ing ta A , b eS 2. 
éBdopuyKovta zovs awdpovestatous émirdas ex 
706 efvovs Katéatyaev apyovras oAns THs Tadt- 
571 Nalas, ém7a 8° ev éxdoTn 7OXe duxaotas TOV 
evteAcotépuw Siaddpwvs 7a yap peilw mpaypata 
‘ ‘ 
Kat tas dovkas dikas éd €avTov avaméeumew 
> , \ a 
exédevoev Kal rovs éBdopi7jKovT7a. 
572 (6) Natagrycapevos 5€ 7a zpos aAdArnAous 
vouiyia 7Tav Kata ToAW evi civ é€whev atrav 
- > , > , ‘ , i , 
Bi3 acdaAevay éeywper. Kat ywuoKcwy ‘Pwyatous 
~ 9. xX Ud s 4 ~ 
mpoeuPadrotyras ets THY TadAalav ramizrybeva Te 
. > , y > A 
xwpluv éretyilev, “lwranara pev cat BypoaBeé 
‘ v Aa wv \ hs i \ "T \ 
kat Leddunv, eve 6€ Kadapexyw Kat “lada Kal 
‘ la L ? , ™ ‘ 
Liywd 7rd re “IraSvpiov xadovpevov dpos Kat 
a ‘ ‘A 
Tapiyalas Kat TiBepidda, zpos dé Tovrous 7a meEpl 
Tevnoap tv Xprnv on Aaa KaTa THY KATW 
Kadoupevny TadtAaiav éreryicato, ths b€ avw 
TadAalas tiv te mpocayopevopnévny >AxyaBapwv 
a f: ‘ ba ‘ > ‘ ‘ ud A 
B74 meTpav Kal Lewd wal “lapveiO nat Mnpw. xara 
se 1 one Mees ; 
€ 7H avdavireKyy NedevKetav Te Kal Nwyavalar 
kat Tapadav OxUpwcev povots 5€ Lemdwpiracs 
edike’ Kal? eavtods relyos dvadetpacba, xpy- 
patwy te evmdpovs dpav dvtas Kat mpofdpous 


1 Bekker: oy PAL: agjxe the rest (Josephus uses éguiévat, 
not dgiéva:, in this sense). 
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win the affection of the inhabitants, knowing that 
this would be of the greatest advantage to him, 
however he might otherwise fail. He realized that 
he would conciliate the leaders by associating them 
with him in his authority, and the people at large, if 
his orders were in the main given through the medium 
of their local acquaintances. He, therefore, selected 
from the nation seventy persons? of mature years 
and the greatest discretion and appointed them 
magistrates of the whole of Galilee, and seven 
individuals in each city to adjudicate upon petty 
disputes, with instructions to refer more impor- 
tant matters and capital cases to himself and the 
seventy. 

(6) Having established these principles for the He fortif 
internal regulation of the various towns, he proceeded "? to» 
to take measures for their security from external 
attack. Foresecing that Galilee would bear the 
brunt of the Romans’ opening assault, he fortified the 
most suitable places, namely, Jotapata, Bersabe,} 
Selame, Caphareccho, : Japha,. Sigoph, the mount 
called Itabyrion,®? Tarichaeae, and Tiberias; he 
further provided with walls the caves in Lower 
Galilee in the neighbourhood of the lake of Gen- 
nesarethy and in Upper Galilee the rock known as 
Acchabaron,Seph,Jamnith,and Mero. In Gaulanitis 
he fortified Seleucia, Soganaea and Gamala.° The 
inhabitants of Sepphoris alone were authorized by 
him to erect walls on their own account, because he 
}saw that they were in affluent circumstances and, 


2 Cf. Vita 79. > Mt. Tabor. 

© This enumeration of fortified places is repeated, with 
some variations, in Vita 187 f.; the ‘‘ caves”? are there 
identified as those of Arbela (see B. i. 304 f.). 
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575 €me TOV mOAELOV diva mpootdypatos. Omolws 5é 
kat Ticyada *lwavyns 6 Aniov xa? éavrov érel- 
xelev lua ov kededoavros: tois 8° ahrows €pu- 
paw azacw altos suuTovav dpa Kal 7poo- 

76 TaGowY Tapi. katéAeEev b€ Kal Svvap ek Tis 
PadtAatas De “ep déxa pupiddas véwy avdpav, ods 
marvras éx' 7Ov ovAdeyouévwv radaa@y omAwy 
eyKaTackevalopevos wmAclev. 

577 (7) "Exeita curedwy ait nTov THY “Pepaiav 
coxDY Yevernperny evreela pradvora Kat pehéern 

Tov OmAwy, THY ev SdackaAlav dnéyvas 7H 
Xpeta duwkopevny, 7o 8 evmrebes pay Teptywo- 
pevov ex TOD 7A7jOous Tov TyeHovev pwpatKe- 
Tepov eTeuvev THY OTpaTLav Kal TAEloUs KabloTaTo 

bis Ta€vapyous. aTpatwwtav te yap amedeckvuev dia- 
dopas, Kal TovTous bev Umévaccev dexadapyaus 
Kal éxatovrdpx ts, eT ELTA XtAcdpyous, Kam Tov- 
Tos yyeudvas Taypare adporépe adyyou- 

579 pévous. edldacKev dé onuetoy mapaddcers Ka 
aaAmyyos 7 TpoxAnaers: Te Kal dvakAnoets, ‘poo 
Bodds Te Kepato Kal Tepiaywyas, Kat mas be 

7pos pev 70 KapLvov emuaTpédew €k TOU Tepiovros . 

880 ev b€ 7a Tovobvee ovprabety, doa Te els mapa 
oracw yuyis i) Kapreplav ovveréder aupato: 
adyyetto’ padtata 8 atbtovs Woke mpos Oi 
moAenov map éxaota THY ‘Pwpatwy edra€ia. 
dujyovpevos, Kat ws modeurjcovaw mpos avdpas |}: 
ot 60 aAKnY cupatos Kal puyfs mapdoTnucl 


5 


1 C: most mss, add re, 





“ his contlicts with the account in the Life (sg 30, ete. 
which represents Sepphoris as consistently pro-Roman, ey}; 
B.ii. 511 (the welcome given to the Romans). 
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even without orders, eager for hostilities.¢ Similarly, 
John, son of Levi, fortified Gischala at his own 
expense, on the instruction of Josephus.® The other 
fortresses were all built under the personal super- 
intendence of Josephus, who both assisted in and 
directed the operations. He, moreover, levied in 
Galilee an army of upwards of a hundred thousand 
young men, all of whom he equipped with old arms 
collected for the purpose. 

(7) Another task remained. He understood that 
the Romans owed their invincible strength above all 
to- discipline and military training ; if he despaired 
of providing similar instruction, to be acquired only 
by long use, he observed that their discipline was 
due to the number of their officers, and he therefore 
divided his army on Roman lines and increased the 
number of his company commanders. He instituted 
various ranks of soldiers and set over them decurions 
and centurions, above whom were tribunes, and over 
these generals in command of more extensive 


divisions. He taught them the transmission of 


signals, the trumpet-calls for the charge and the 
retreat, attacks by the wings and enveloping man- 
ceuvres, how relief should be sent by the victorious 
portion to those who were hard pressed and aid 
extended to any in distress. He expounded all that 
sonduces to fortitude of soul or bodily endurance ; 
but above all he trained them for war by continually 
dwelling upon the good order maintained by the 
Romans and telling them that they would have to 
fight against men who by their vigour and intrepidity 


> On the contrary the Life states that John was the enemy 
of Josephus and fortified Gischala without consulting him 
'§§ 45, 189). 
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581 mons ddiyou deiy Tis oxoupevns Kpatodow. éb7n 
be meipav avray Arpeobae THs Kara TOV TdAEpLOV 
meOapyias kat Tpo mapatagews, el tay ouvybuy 
Gdixyparov dmdaxow7o, KAoT As Te Kal Anoretas 
Kal aprayis, Tod te eEanaray 76 duddvdov, Tob 
te’ Képdos olkeiov wyetabar tiv BAdBrv tTav ovv- 

582 "Beat azov. diacketobat yap KadAAvota tovs mo- 
A€wous Tap ois av ayabov 70 auverdds exwou 
iadures }* ot O7parevopevor, Tous d€ olKobev pav- 
Aous ob povov tots emiovow exyOpois adda Kal TH 
Gem yxpnobar Todeplw. 

683 (8) TloAAa tovatza mapawdy deetéAer. Kal TO 
pev é7ouLov ets mapatagw av7a ouvereKpor7/70 
melav pev é pupiddes, immeis 8é TevTHKOVTA Kat 
Tpiakdao, ywpis 6e ToUTwW, ols émerotBee 
padtota, pucboddpor epi tetpakiayiAlouvs Kal 
mevraKkoaious: émtAdkrous bé wept avrov elyev 

asi €€axoalious duAakas Tob oupartos. etpepov dé 
mAnv tav picboddpwy tiv adAAnv otpariav at 
modes padiws: Tav yap KatadeyévTwy éxdoTy 
TOUS Tutoers emt Tv oTpateiay’ exm€umovoa Tos 
Aowmovs emt up Toptopov avrots Tov emirndetwv 
Kateixer, ws TOUS pev els onha, Tovs O€ ets 
épyaciav dinpjoba, Kat rots 7a gira TéuTrovew 
re mapa Tay omAiTay hae dopdrevav. 

585. (XXi. 1) Atotxodvre 8” otrws To *lwojmw ra 
kata tiv TadwAatay mapavioratal tis éemiBovdos 
avnp ano TusyaAwy, vies Antov, "Iwavyns dvopa, 
TavoupyoTatos pev Kal SokwTaTOS THY emLOT|UWY 


1 tov re Dindorf: 76, rod or 76 te the best mss. 
2 om. VRC Lat. and placed after oT parevonevor by AM: 


perhaps a gloss. 3 Gcaxdacoe Kai mev7yxov7a VRC Lat. 
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had become masters of well-nigh the whole world. 
He told them that he should test their military disci- 
pline, even before they went into action, by noting 
whether they abstained from their habitual mal- 
practices, theft, robbery and rapine, and ceased to 
defraud their countrymen and to regard as personal 
profit an injury sustained by their most intimate 
friends. For, he added, the armies that are most 
successful in war are those in which every combatant 
has a clear conscience ; whereas those who were 
depraved at heart would have to contend not only 
with their adversaries but also with God. 

(8) Such was the tenor of his unceasing exhorta- 
tions. He had now mustered an army, ready for 
action, of sixty thousand @ infantry and three hundred 
and fifty cavalry, besides some four thousand five 
hundred mercenaries, in whom he placed most con- 
fidence ; he had also a bodyguard of six hundred 
picked men about his person. These troops, the 
mercenaries excepted, were maintained without 
difficulty by the towns : each town sent out on service 
only one half of its levy and kept back the remainder 
to provide them with supplies ; thus one party was 
jtold off for military, and the other for fatigue duty, 
jand in return for the corn which their comrades sent 
them the men under arms assured them protection. 
| (xxi. 1) While Josephus was thus directing affairs 
in Galilee, there appeared upon the scene an intriguer, 
ja native of Gischala, named John, son of Levi, the 
most unscrupulous and crafty of all who have ever 


| * Contrast § 576, ‘‘ over 100,000’; presumably the rest 
were not yet ‘* ready for action.” 





4 Destinon: o7pariay mss. 
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év Totabe Tots Tovnpevpaow anavrwy, mévns dé 
Ta mpGra Kal wexpe mroAAob Kahopa oxav Tis 
586 KaKlas THY dmoptav, eouLos pe pevoaobar, Sewos 
oe én Beivac miorw Tots eevopevous, dperip Hyov- 
pevos THY dmarny Kal TaUTH KATA Tov piAtatwy 
587 ypwpevos, UToKpITHS pravOpumias Kat & éAmida 
Képoaus povikwraros, a del pe émBupjoas peyadwy, 
Tpépav b€ Tas éArridas ex Tay Tameway KaKoup~ 
ynudtwr: Anoris yap Hv HoveTporros , emEtTa. Kal 
ouvodtay edpev Tis TOALNS, TO Lev mparov oAlyny, | 
588 mpoxdmtTwy 8 dei mAelova. dpovtis 8 Hv atTa@t 
pndeva tpocAapBavew evddwrtov, adda tovs evetial 
auyj.atos Kal yuyis aapaoripate Kal modduwy 
epmetpia dvadépovras e&eAdyeto, wéxpt Kal TeTpa- 
Koaiwy avopayv atidos auvexpoTyaev, of 70 TA€or}: 

ex THs Tupiwy ywpas Kal tov ev abt Kwpar 
589 muyddes Hoav: bu’ wv maaav éeArjletro tHYV Tare-}) 
Aatay Kal petewpous ovtas éml TH péAdovte zo-}! 
Aduw tods ToAAods eamdpaccerv. 
590 (2) “Hd & adrov otparnyiavra Kal pecldver 
epuemevov evdera Xemparoy Kateiyev. emer Oe} 
zov “[wonmov dpun' adbrod [adddpa]? yatpovrof 
TO Spacrnpie, metOer mparov pev av7@ TH: 
oreboat 70 Telos dvorKxodop oat tis matpidos 
év @ 7TroAAa Tapa TOV mAovatwr exépdavev 
591 émerta ocuvdeis oKyvyy mavoupyotaTyy, ws apc 
1M: dpdyv (without construction, reading H as N#%) thefp 


rest. 
2 om. PM Lat. 


* This portrait of John (blacker than any drawn of hin 
in the Life) recalls Sallust’s description of Catiline : “ animu:}; 
audax, subdolus, varius, cuius rei lubet simulator ac dis 
simulator... némis alla semper cupiebat .. . agitabatui 
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gained notoriety by such infamous means. Poor at 
the opening of his career, his penury had for long 
thwarted his malicious designs; a ready liar and 
clever in obtaining credit for his lies, he made a merit 
of deceit and practised it upon his most intimate 
friends ; while affecting humanity, the prospect of 
lucre made him the most sanguinary of men ; always 
full of high ambitions, his hopes were fed on the 
basest of knaveries.* For he was a brigand, who at 
the outset practised his trade alone, but afterwards 
found for his daring deeds accomplices, whose 
numbers, small at first, grew with his success. He 
was, moreover, careful never to take into partner- 
ship anyone likely to fall an easy prey to an assailant, 
but selected good, strapping fellows, with stout 
hearts and military experience. He ended by 
mustering a band of four hundred men, for the most 
oart fugitives from the region of Tyre and the villages 
nthat neighbourhood. With their help he plundered 
she whole of Galilee and harried the masses, whose 
ninds were already distracted by the impending war. 
| (2) He was already aspiring to the command and His 
jnad yet higher ambitions, but was checked by im- to sbeeale 
Joecuniosity. Perceiving that Josephus was delighted 
it his energy, John first induced him to entrust him 
‘vith the rebuilding of the walls of his native town, 
in undertaking in which he made a large profit at 
he expense of the wealthy citizens.» He next con- 
‘rived to play a very crafty trick: with the avowed 



















nagis magisque in dies animus ferox inopia rei familiaris ** 


-| De Cat. coni. 5). 
» According to Vita 71 ff., John obtained permission from 
i} osephus’s colleagues to sell the imperial corn stored in 
Jpper Galilee, and to devote the proceeds to the repair of the 
valls of Gischala. 
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dvAatrowTo mavres of Kata THY Luptav “Tovdatou 

éAaiw xpycbae Ta) & opodtaAwy eyKexeipropeva, 
592 méuTew abrots emt THY peBopiay efn7ioaTo. auv- 

wvovpevos d€ Tod Tupiov vopiopatos, 6 7éscapas 

*Arzixas Sdvarat, Téscapas apdopets, THs abris 

enimpuokey TYyLHs ALauddpvov. ovans dé THs 

Tadc\atas eAaroddopov pddvora Kal TOTE evdopn- 

Kvias, els omavilovras elon Ter aod Kat [Lovos 

dmetpov wT 7AiBos ouviyev Xpnparov, ols <d0ews 
593 eyphto Kata Tod Ti epyaciay 7 Tapaoxovros. Kai 

troAaBuv, ef Katadvceev Tov ‘ldonzov, dros 

Hynoecbat tHs TadtwAatas, trois pev ud? autor 

Anorais mpoaeragey evtovuTEepov éeyyelpeiv Tats 

dprayais, omws ToAA@v vewreprlopevew Kara 77H) 

Xwpav 7 dvaxprjoauro mov Tov oTparnyov eK 

Bonfotv7a Aoxyjoas 7 TeEptop@vTa tods Anoras 
594 BraBadAot mpos Tods emiywpiovs. emerta dredryucCel 
moppulev ws apa mpodidoln® ta mpaypata “Pw 
patois “lwanmos, Kat moAAa tovatta mpos Kata 
Avow tavdpos éempaypatevero. 

(3) Ka év katpov azo AaBapibOwy Kkayn 
veaviokol Tes TaV ev TH peydrdAw Tediw Kal 
eCopevwn dudacwy, evedpevoavtes IItoAeuatov 70 
’Aypinwa Kat Bepviens eéniztpomov, adeidovt: 


or 
oO 
or 


l crepyestay PAM Lat.: the text finds a parallel iv 
Acts xvi, 16, 
2 Dindorf: mpod:dyn Mss. 





2 In the account in Vita (74 f.) there are again sligh 
differences. The persons to be protected from the forbidde 
use of foreign oil are there not ‘‘ all the Jews of Syria,” bu}; 
only those who had been confined by order in Caesare |/ 
Philippi. In the Life John makes a profit of 10: 1 (buyiny] 
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object of protecting all the Jews of Syria from the 
use of oil not supplied by their own countrymen, 
he sought and obtained permission to deliver it to 
them at the frontier. He then bought up that 
commodity, paying Tyrian coin of the value of four 
Attic drachms for four amphorae and proceeded to 
sell half an amphora at the same price.* As Galilee 
is a special home of the olive and the crop had been 
plentiful, John, enjoying a monopoly, by sending 
large quantities to districts in want of it, amassed 
an immense sum of money, which he forthwith 
employed against the man who had brought him 
his gains. Supposing that, if he could get rid of 
| Josephus, he would himself become governor of 
Galilee, he directed his band of brigands to push 
| their raids more vigorously than ever; in the 
| anarchy thus produced throughout the district, either 
| the governor would go to the rescue, in which case 
| he would find means of laying an ambush and making 
away with him, or if Josephus neglected to take 
measures against the brigands, he would calumniate 
him to his countrymen. Lastly, he had long since 
been spreading a report that Josephus intended to 
betray the country to the Romans, and in numerous 
'| similar ways he was scheming to ruin his chief. 

(3) About this time some young men of the village 
| of Dabarittha,® units of the guard posted in the great 
plain, laid an ambush for Ptolemy,® the overseer 4 
of Agrippa and Bernice, and robbed him of all the 















| 80 sextarii for 4 drachms and selling 2 sertarii for 1 drachm), 
ijhere of 8:1 

© O.T. Daberath, modern Deburieh, under the western 
slopes of Mt. Tabor: the“ great plain” is that of Esdraelon. 
Cf. the eee account in Vita 126 ff. 

4 ° Ptolemy’s wife, Vita 126. 4 Or “ finance officer.” 
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597 7pos ‘Teonmov els Taprxatas exoptioay. 6 be 


598 abra@ kivduvoy exnyayer. ot yap dptdcayres dy. 


599 avrov ouvépapetv. Kal To prev wAROos ev Tail, 


600 vios Laz gia, TOTE apywy THS TiBeprddos. ot per fe 


601 depopévov Tov Tupos dvaviorarat, Kat Tapatvouv- 


b] ~ A = e , st f 
596 apyupwy ypvoot te Hoar éLaxdoroe. By duva- 


JOSEPHUS 














a ° - ’ , > a 
mdoav Gonv Hyev amoaKkeunv, ev 7 toAutedcis TE 
ecbyzes otK oAlyar Kat AAAs exTwpaTwr 


prevou be diabécBar' Kpida 7HV dpzayny mavra 


preperbaprevos avr av 70 Tpos Tovs Bacthixovs 
Biavov TiOnow 7a Kopuobevra mapa t@ duva- 
Twrary TOV Tapcxacarav ” Away, mre Kata 
Katpov Tots deordrats Tpoatpoupevos: 6 8 péyeor ov 


prev emt TO pndepuds Tuxelv _Hepidos ek Tov 
KEKOLLO[LEVOY dyavakrobvres, dia. b€ Kal Tpo- 
oxetdpevot tod Clwanmov tiv bidvovav, dre 
pedArot tov movov abrayv tots Bacitedow yapi- 
Ceofar, viKntwp els Tas Koyras Sdiedpapov Kat 
mdow evedecxverto tov “lwannov ws mpoddtny: 
eve Anoay be Kal Tas mAnotov TOAeLs Tapay7s, 
core bo Thy ew déxa [upiddas on hire én 


Kara Taprxatas inmodpopi ovr7povopevor 7ONAG 
™pos opynv dveBoa Kat KaTarevew ot be Kaieu A 
Tov mpodoTyv exexpayeoav' Tapwtvvev b€ Tovs 
fevers 6 "Twdvens Kal ovv avT@ "Tnoobs Tes 


oby didot Kat _cwparoduaanes 706 “lwonmov, Kata: fi 

mAayevres TIP Oppeny Tov 7Anbous, eduyov TA} 

Tecadpuw TAVTES, avros be KOLO }LEVOS 707 7 poo: 
, 


Te pevyew TOW Tecodpuv, ot Tapéuewvay, ovrte 
” % 
mpos thy Kal? éavtov éepnuiay ovrte mpos Tc}. 


1 Sie\éoGar PAML, 2 +0i wey Hudson (after Lat.) 
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baggage which he was convoying, including a large 

number of rich vestments, a quantity of silver goblets 

and six hundred @ pieces ® of gold. Being unable to 

dispose secretly of such booty, they brought the 

whole to Josephus, then at Tarichaeae. He cen- 

sured them for this act of violence to servants of the 

king, and committed the goods to the keeping of 

Annaeus,° the most important citizen of Tarichaeae, 

intending to return them to their legitimate owners 

when an opportunity presented itself. This action 

brought him into the greatest peril. For the 

plunderers, indignant at receiving no portion of the 

spoil, and divining the intention of Josephus to 

present the king and queen with the fruits of their 

labours, ran round the villages by night, denouncing 

Josephus to all as a traitor; they also created a Josephus, 

ferment in the neighbouring cities, with the result peneunee 

shat at daybreak a hundred thousand men in arms palter at 
< . : . arichaeae 

iad collected against him. The multitude, assemblec 

n the hippodrome at Tarichaeae, made loud and 

angry demonstrations ; some clamoured for the 

stoning of the traitor, others to have him burnt alive ; 

he mob was instigated by John,? who was seconded 

»y Jesus, son of Sapphias, then chief magistrate of 

Tiberias. The friends and bodyguard of Josephus, 

errified at the assault of the crowd, all fled, with the 

:xception of four ¢ ; he himself was asleep and awoke 

only at the moment when his enemies were about to 

et fire to the house. His four faithful companions 

\irged him to fly’; but he, undaunted by the general 

| # 500, Vita 127. » Unspecified: “ staters ”? (Reinach). 

| ¢ Dassion and Jannaeus, friends of Agrippa, according to 

\Vita 131. 4 John is not mentioned in Vita. 

¢ One (Simon), Vita 137. 

* Simon advises Josephus to kill himself, Vita ib. 
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JOSEPHUS 


mAnbos = TaV edeotatuw KatatAayets mporndd, 
Tepippn€duevos pev TH eabira, Katamagdpevos" 
€ TIS xepahijs Kovw, dmoorpéisas be driow Tas 
xelpas Kal 70 tdiop tides emoyaas TH Tévovtt. 
7pos TabTa Tay bey olketws exorTev Kal pddora 
tav Tapixoaréw otkros ae ot 0 amo THs xwpas 
Kal 7@v mAnalov daoas edoxer popttKos éBAa- 
odjpovv, Tpopépew Te Ta KOWGa ypypata Gatto 
exeAevov Kal Tas mpodoriKas ouvOriKas efoptoA0- 
yetoban: Tpoeidrjdecav® yap €k 700 oaxnpatos 
ovdey adrov dpynaeafar tay brovonbevtwy, GAN’ 
ent ovyyvepns Topiop@ mdvra meTOUnKevar Ta 
mpos tov édcov. TH 0 W 1 TaTElvwois Tpo- 
TapacKevn) OTpaTnyHpatos, Kal TeyviTevwY TOUS 
dyavaxrobvras kal’ abtob Kat’ aAAjAwy ota- 
atdca, éd ols wpyilovt nave” Spodoyjawy,” 
emeiTa dobev avr a Aéyew, “* eyo ravra,’ edn, 
‘7a Xpypara otre dvavéurrewy "Aypinrag 7 po- 
npovuny ouTe Kepoaivey adtos* pn yap nynoatiny 
TOTe 7 gidov Tov bpiv diddopov 7 Képoos TO 
dépov 7 KOW® PrdBnv. copay bé€, & Tapr- 
yatdrat, pddora THY bpetépay mohw aogaretas 
deopevay kal 7pos KaTaoKeviy Telyous xpytovear 
dpyupiov, dedorxws S€ Tov TiBeprewy Srjpov Kal 
tas dAdas 7 moNeus epedpevovoas ToIs npmayLevors, 
KaTacxely yovyy Ta xpypara mpoerdpny, tv? 


bpiv mepepar wpat TELXOS. ef pn doxet, mpodépa|! 
Ta KEKOMIGMEVE Kal Tmapexa Sapndtew, ef belt 





1 xaraunodueros L Suid. 

2 Bekker: Tposedygecar MSs. ; 

5 Guotoyjoew Uticxveiro C: Destinon and Niese suspect aj 
lacuna. 
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desertion or by the number of his assailants, rushed avells oh 
out with raiment rent and ashes sprinkled on his ruse. 
head, his hands behind his back and his sword 
suspended from his neck. At this spectacle his 
familiar friends, the Tarichaeans in particular, were 
moved to compassion, but the country-folk and those 
of the neighbourhood who regarded him as a nuisance, 
railed at him and bade him instantly produce the 
public money and confess his treasonable compact ; 
for they concluded from his demeanour that he would 
deny none of the crimes of which they suspected him, 
and had only made all this pitiable exhibition of 
himself in order to procure their pardon. But, in 
reality, this pose of humiliation was merely part of a 
stratagem ; with the design of producing dissension 
among his indignant opponents he promised to 
make a full confession on the subject which had 
roused their ire, and on obtaining permission to speak, 
thus addressed them: ‘‘ About this money—I had 
no intention of either sending it to Agrippa or appro- 
priating it myself; far be it from me ever to reckon 
as a friend one who is your foe, or as personal gain 
anything involving loss to the community. But as I 
saw, citizens of Tarichaeae, that your city above all 
needed to be put in a state of defence and that it was 
in lack of funds to construct ramparts ; as, moreover, 
{ feared that the people of Tiberias and of the other 
sities had their eyes on these spoils, I decided quietly 
0 keep this money in order to encompass you with 
i wall. If this does not meet your approval, I am 
yrepared to produce what was brought to me and 
eave you to plunder it; if, on the contrary, I have 
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JOSEPHUS 


Kahas bp éBovrevoauny, <un> Kodatete! tov 
evepyerny. 
pF , c Lol * * A 
(4) “Ent tovrow of Tapiyardrat prev adrov 
> ba iy sf ? ‘ ~ #¢g A ~ 
dvevdrjovv, of 8’ amo tHs TiBepiddos ody ois 
” ? ‘ AS , , > 
aAAots éxdneCov Kal OinvelAouy: KataXimdvtes 8 
Ls / 
exdepou 76 vy “Teonmov ddA Aots dvepépov7o. Ka- 
Kelvos Bappaw %On Tots @rerwpevors, joav dé ets 
retpaxiopupious Tapryatdtar, mavti 7@ mArjOer 
TappyotaotiKwTepoy wider, Kal moAAa THY Tpo- 
névelay ad7a@v Katove.dicas eK pev Ta Tapovrey 
Taprxatas edb TELYIGELY, dogahetabar b€ dpolws 
Kal Tas dAAas mdAets* oD yap amopyaew XPT 
pdzvwr, é€av cpovomaw eo" ovs det mopilew Kat 
py wapoévywrrat Kata tod Topilovtos 
(5) "Evéa 67 76 pév dAdo 7ARBos a qmarn- 
pévewy avexwper Kalzor Swwpyiapeévov, diayiAor 3° 
éx’ atrov wpunoay évoTAot, Kat dOdaavtos ets 
x oe cal > ~ ? , 
70 Swpatiov mapeAbety dmethodvres edeoriKeoay. 
él TovroLs ‘Téoqr 70S andry devrépa _Xparae 
avapas yap émt 70 téyos Kat TH beEta KatTa- 
atetAas TOV BépuBov avr av dyvoety édbn, rivw 
agvodaw tvyeiv: ov yap Katakovew Oia THY Tis 
Bois ovyxvou" 6oa 8 ay Kehevowow mavta |r 
Towjoew, et Tous diadeEopevous TOUXH, mépipevay t 
elow Tpos attov., tatra dxovoarres ot yresprpuor i 
avv tots dpyovaw elajecav. 6 6€ atpas adrods}! 
1 Text as emended by Hudson and Cobet, partly}, 
supported by Lat.: «(or ef de) un cards tute Sour. xodafere 
mss. : the negative appears to have been misplaced. 





“ 


2 Or, perhaps, “ unite swith him in opposing the enemy 
who cought to provide it” (from whom they should extract}: 
it, viz. the Romans). * 600, Vita 145. 
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consulted your best interests, do not punish your 
benefactor.” 

(4) At these words the people of Tarichaeae 
applauded, but those from Tiberias and elsewhere 
vilified and threatened him ; and the two parties let 
Josephus alone and fell to quarrelling with cach other. 
He, now relying on the supporters he had won—the 
Tarichaeans numbered as many as forty thousand— 
proceeded to address the whole multitude more 
freely. He severely censured them for their pre- 
cipitance, promised to fortify Tarichaeae with the 
funds at his disposal, and undertook to provide 
similar protection for the other cities as well ; money, 
he added, would be forthcoming, would they but 
agree who was the enemy against whom its pro- 
vision was necessary,” instead of furiously attacking 
the man who provided it. 

(5) Thereupon the majority of the deluded crowd 
withdrew, though still highly excited; but two 
thousand ® men in arms made a rush upon him. He 
was too quick for them and succeeded in regaining 
his lodging, which they beset with menacing cries. 
Josephus now had recourse to a second ruse. He 
mounted to the roof, quelled their clamour with a 
motion of his hand and said that he had no idea what 
they wanted, as their confused shouts prevented him 
from hearing them ; he would, however, comply with 
all their demands, if they would send in a deputation 
to confer quietly with him. On hearing that, the 
leaders of the party, with the magistrates, entered 
the house.© He then haled them to the most 


¢ In Vita 147 only one delegate is sent in; he, besides 
deing scourged, has one of his hands severed and suspended 
co his neck. 
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els TO puyaitatov THs olkias Kal tHv avAetov 
/ 
amokN\elgas = €aatiywoev, péxpt mavTwy Ta 
omAayxva yupvoa meptecoriKer b€ Téws TO 
Gack -~ , A > , 
mAnGos Sixaodoyeiofar paxpotepa Tos eiceABdv- 
zas olduevov. 6 b€ Tas Bvpas e€amivns dvol—as 
juaypévous eEadfkey tods dvdpas Kal toaavtny 
zois amewobtow eveipyacato KatdamAnéw, worte 
pubavras ta OmAa devyew. 
4 ~ > fa $ , ‘ , 
(6) Ipos zatra *Iwavyns érérewev tov dbdvov 
. , bid > A A ~ > , 
Kal devrépay rprvaev émBovAry Kata 70d *lwan- 
Tov. oKnyapevos 87) vooov ixérevoev bu” ému- 
o7ohis Tov ‘Téonmov émitpepat mpos Oepametav 
air xpycacbat tots ev TiBeprdd Geppots vdacw. 
6 8é, ovmuw yap dremrevey Tov émtBovdrov, ypader 
Tois Kata tH moAW on rdpxots _eviay te Kat 7d- 
Tir 7deva ‘Twaren Tapaoxeiv. ov drohavoas peTa 
do 7pEpas eb 6 Tapiy duempaTtreTo, Kal TOUS 
pev amazais Tous dé xpnpace SiadBetpuy avéreBev 
anocrhvat “lwarnmov. Kal yvods tabta Lidas 6 
dvaAdocew tHv modAw tro “Iwo7jmov Kabectapevos 
ypade: Ta mept' tTHv emiPovdAny ad’t@ Kata Tayos. 
€ * * a € yw A 3 , 1 
6 6€ ‘Iwonmos ws eAaBev tiv emotoAny, vuKTos 
ddevaas auv7évws Ewhwvos Tmaphqy mpos THv TiPe- 
, v ‘4 . ” ~ * -~ e , 
pidda. kat to pev GAro mAAbos attH vanvra, 
> 
ludvvys 8€, Katto. 7Hv mapovolay dzomtevaas 
> | ~ 
ex abtov, ouws méupas Twa THY yrwpipwy 
Umexpivato THv dobéverav Kat KAWHpys Wy voTeE- 
1 ,ara MVRC. 


’ 


2 Or ‘envy.’ The incidents at Tiberias in this and the 
following chapter (§§ 614-623) are placed before the Tari- 
chaeae affair ($$ 595-613) in the parallel] narrative ( Vita 84- 
103). In the Lefe the “envy " (é€p@dvnce 85) of John is 
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secluded portion of the building, closed the outer 
door, and had them scourged till he had flayed them 
all to the bone. The mob, meanwhile, remained 
standing round the house, supposing their delegates 
to be engaged in a prolonged parley. Suddenly 
Josephus had the doors thrown open and the men 
dismissed, all covered with blood, a spectacle which 
struck such terror into his menacing foes that they 
dropped their arms and fled. 

(6) These proceedings intensified John’s malice @ John of 
and he devised a second plot against Josephus. Perce 
F eigning sickness, he wrote to Josephus to request epson 
his permission to take the hot baths at Tiberias for at Tiberia 
the good of his health. Thereupon Josephus, whose 
suspicions of the conspirator were not yet aroused, 
wrote to his lieutenants in the town to give John 
hospitality and to provide for his needs. He, after 
enjoying these benefits for two days, proceeded to 
carry into effect the object of his visit : by deception 
or bribery he corrupted the citizens and endeavoured 
to induce them to revolt from Josephus. Hearing of 
this, Silas, whom Josephus had appointed to guard 
the town, hastened to inform his chief of the con- 
spiracy. Josephus, on receipt of his letter,? set off 
and, after a rapid night march, reached Tiberias at 
jaybreak. The whole population came out to meet 
iim except John; he, though suspecting that this 
visit boded ill for himself, sent one of his acquaint- 
lances with a message. pretending to be indisposed 
ind bedridden, and so prevented from paying his 
‘xplained by the popularity of Josephus; here the context 
upplies no such link. This suggests that the Life has 
oreserved the true connexion of events and lends support 


e Laqueur's theory that it is the older work. 
> He was then at Cana ( Vita 86). 
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~ ~ , ” ¥ ‘ Ld A és 
pioa THs Bepametas eAeyev. wis b€ els 70 aTd- 
diov rovs TiBeprets aPpoiaas 6 “luwanmos émeipato 
diaréyecBar repli trav éneatadnevwr, vaoméppbas 
OmAizas mpocérafev attov avedetv. tovTovs 74 
é cos se i 
Edn yupvobvras 6 dios mpoidav aveBonoev: mpos 
d€ THY Kpavyrv 6 *lwonmos émvotpadels Kal Jeaca- 
Aa Be =~ oD \ "yD > , 
plevos emi THs odayhs dn TOV aidnpov aren nHdnoev 
eS iat dhe fees Pa 
els TOV alytadov: elatHKer be Syuyyopav emi Bov- 
~ ‘ ~ 
vod twos é€azyyous 70 vibos: Kal TapoppodvTos 
: ' ) \ ‘ : 
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respects.2 But when Josephus had assembled the 
Tiberians in the stadium and was endeavouring to 
address them on the subject of the news which he 
had received, John secretly sent out some soldiers 
with orders to kill him. The people, seeing these 
men drawing their swords, raised a shout; at their 
cries Josephus turned round, beheld the blade 
actually at his throat, leapt down to the beach—he 
had been standing, to harangue the people, on a 
hillock six cubits high—and jumping with two of his 
guards ° into a boat that was moored hard by, escaped 
to the middle of the lake. 

(7) His soldiers, however, hastily seized their arms 
and advanced against the conspirators. Thereupon 
Josephus, fearing that the outbreak of civil war might 
bring ruin upon the city, all for the misdeeds of a few 
envious individuals, sent instructions to his men to 
restrict themselves to providing for their own safety, 
to kill nobody and to call none of the culprits to 
account.¢ In accordance with these orders they took 
no further action ; but the inhabitants of the district, 
on learning of the plot and the contriver of it, 
mustered in force to attack John, who hastily made 
his escape to Gischala, his native place. The Gali- 
laeans from one town after another flocked to 
Josephus ; myriads of men in arms came and pro- 
tested that they were there to punish John, the 
public enemy, and that they would burn him alive 
with the city that harboured him. Josephus thanked 
them for their goodwill, but checked their im- 

| ¢ In Vita 91 John comes in person to meet Josephus, but 
| hastily retires. 

> James, his bodyguard, and Herod, a citizen of Tiberias, 

i} are his two companions in Vita 96. 
¢ This sentence and the preceding have no parallel in Vita. 


561 


Josephus 
disperses 
John’s 

followers 


JOSEPHUS 


, 6 / ‘ ’ 6 \ aA 
xelpwaacba avvéser Ttovs €xfpovs paddov 
624 Kreivar Tpoatpovjevos. exAaBov 8€ Tovs ag’ 
éxdatns Torews “lwavvn ouvageataras KaT 
ovop.a, Tpobipws bé evedetkvurro Tous opetépous 
of bn mora, Kal va Knpteav dmetArjoas" evTos 
Teépas meurr ns TOV pL} katahimovra “‘Tewdveny 
Tas Te ovalas dtapmdcew Kai Tas olxtas apa Tats 
625 yeveais KatadreEew, tpicxiAlous pev dnéornoev 
edbews, ot TapayevopLevor 7a Orda mapa Tots 
ToGwW eppupay adrod, av 8€ Tots xarahepbeiow, 
jioav 8 ooov eis SioxiAtous Lvpww dvyddes, 
avéateNev? “Jwavvnv® mdAw emi ras Aabpaiovs 
626 éziBovdAas é€k Tav davepwreépwr. Kptda yodv 
erepim ev dyyédous els ‘TlepoodAupa diaBadrAwy Tov 
‘Teéonmov ext TO peyeber THs duvdpews, ddoKwv 
daov ovdérw TUparvvov eAevaecfar THs penTpo- 
627 woAews, ef pt) TpoKatadAndbein. tadé 6 yev Shpos 
mpoedurs ob TPOoaeEt Xe, ot duvarol $€ Kata P8dvov 
Kal TOV dpxovrew tues Adbpa tH “lwavyvy xPn- 
para mpos avAdoynr praboddpwy eévrepipay, émus 
Tone ua 7 pos ‘Téonmov: ep dicarro de Kal? éav- 
Tovs al pevaxanely abrov azo Tis oTparnylas. 
628 od pay néiovv dtroxpycet 70 Séypa, SiaxtALous 
Kal mevtaKxoclous omAitas Kal Téogapas Tov 
ribasoy avépas €oretAav, Tov te Tod Nopixod 


mw 
Mm- 


A (margin): dreAncdvtwy (-avros L) the rest. 
2 avecrevev L. 3 Niese: "Iwdavyns Mss. 
4 roteunowow PAM. 


oo 20 days,” Vita 370. 2 ‘* 4000," Vita 371. 

¢ We should probably read ‘‘ Tyrian ” as in Vita 372 (cf. 
§ 588 above). 

4 This episode (§§ 624 f.) is placed, probably correctly 
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petuosity, preferring to overcome his enemies by 
diplomacy rather than by slaughter. Instead, he 
obtained from each city a list of names of those who 
had joined in John’s revolt, this information being 
readily given by their fellow-citizens, and then issued 
a public proclamation that all who within five * days 
had not abandoned John would have their property 
seized and their houses burnt to the ground, along 
with their families. This threat immediately pro- 
duced the desertion of three® thousand of his 
followers, who came to Josephus and threw down 
their arms at his feet ; with the remainder, some two 
thousand Syrian ¢ fugitives, John, abandoning open 
hostilities, was again driven to resort to clandestine 
plots.¢ 

He accordingly now sent secret emissaries to 
Jerusalem® to denounce Josephus as growing too 
great, declaring that he might at any moment appear 
at the capital as its tyrant, unless he were checked 
in time. The people, who foresaw these calumnies, 
| attached no importance to them; but their leaders, 
with some of the magistrates, from motives of envy, 
| secretly supplied John with money to enable him to 
‘| collect mercenaries and make war on Josephus. They 
‘further took it upon themselves to pass a decree 
recalling him from his command. As, however, they 
| did not regard this decree as sufficient, they sent out 
a force of two thousand five hundred men? with four 
men of mark, namely, Joesdrus,? son of Nomicus, 
























much later in the other narrative, after the conflict with the 
-| deputies from Jerusalem ( Vita 368-372). 
| ¢ The story of the attempt to supersede Josephus is 
narrated at much greater length in Vita 189-332. 
# Only 600 soldiers and 300 citizens in Vita 200. 
® Called Joazar or Jozar in Vita. 
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Ananias, son of Sadok, Simon and Judas, sons of 
Jonathan, all very able speakers, with the object of 
undermining the popularity of Josephus ; if he were 
prepared to leave without demur, they were to allow 
him an opportunity of rendering an account of him- 
self, if he insisted on remaining, they were to treat 
him as a public enemy. Friends of Josephus had, 
meanwhile, sent him word that troops were on their 
way to Galilee, but gave no hint of the reason, as 
his adversaries had planned their scheme in secret 
conclave. Consequently he had taken no precau- 
tions and four cities went over to his opponents as 
soon as they appeared, namely, Sepphoris, Gabara, 
Gischala, and Tiberias. These,® however, he soon 
reclaimed without recourse to arms, and then by 
stratagem got the four leaders into his power with 
the best of their troops and sent them back to 
Jerusalem. The citizens were highly indignant at 
these individuals, and would have killed them, as 
well as their employers, had they not promptly 
taken flight. 

(8) John from this time forth was confined by fear 
of Josephus within the walls of Gischala. A few 


| days later Tiberias again revolted, the inhabitants 


j 


having appealed to King Agrippa for aid. He did 
not arrive on the agreed date, but on that same day 
a small body of Roman cavalry happening to appear, 
the Tiberians issued a_ proclamation excluding 
Josephus from the city. Their defection was im- 


,| mediately reported to him at Tarichaeae. He had 


t 


2 For Judas, son of Jonathan, Vita 197 etc. has Jonathan. 
® Gischala excepted. 
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@‘“*] had dismissed my soldiers to their homes because, 


566 





JEWISH WAR, II. 634-638 


just sent all his soldiers on a foraging excursion ;4 he 
could neither go out alone to face the rebels nor 
afford to remain idle, for fear that the king’s troops, 
profiting by his delay, might forestall him in occupy- 
ing the town; on the following day, moreover, he 
could take no action owing to the restrictions of the 
sabbath. In this dilemma the idea occurred to him 
of circumventing the rebels by a ruse. After order- 
ing the gates of Tarichaeae to be closed, in order that 
no hint of his project might reach the city which 
was the objective of his attack, he collected all the 
boats which he could find on the lake—there were 
two hundred and thirty, with no more than four 
sailors on board each—and with this fleet sailed at 
full speed for Tiberias. Keeping far enough from 
the town to prevent the inhabitants from detecting 
that his ships were unmanned, he let them ride in 
the offing, while he, with no more than seven of his 
armed guards, advanced within view of all. On 
perceiving him from the walls, where they were still 
heaping invectives upon him, his adversaries, imagin- 
ing that all the boats were filled with troops, were 
terrified, threw down their arms and, waving sup- 


‘| pliants’ olive-branches, implored him to spare the 


city. 

(0) Josephus severely threatened and reproached 
them, first for their folly, after taking up arms against 
Rome, in wasting their strength beforehand upon 
civil strife and so fulfilling their enemies’ fondest 
wishes ; next for their eagerness to make away with 
their guardian and protector, and their shamelessness 


the next day being the sabbath, I desired to spare the 


"| Tarichaeans annoyance from the presence of the military ” 


(Vita 159). 
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568 





JEWISH WAR, II. 638-645 


in closing their city to him, who had built its walls ; 
he declared himself ready, notwithstanding, to re- 
ceive deputies who would offer an apology and assist 
him to secure the town. At once ten citizens, the 
principal men of Tiberias, came down; these he 
took on board one of the vessels and conveyed some 
distance from the land. Next he required fifty more, 
the most eminent members of the council, to come 
forward, ostensibly to give him their word as well. 
And so, always inventing some new pretext, he 
called up one party after another, presumably to 
ratify the agreement. As the boats were successively 
filled, he gave orders to the skippers to sail with all 
speed to Tarichaeae and to shut the men up in prison. 
Thus, in the end, he arrested the whole council of six 
hundred members and some two thousand other 
citizens, and shipped them off to Tarichaeae. 

(10) Those who were left indicated, with loud 
cries, a certain Cleitus as the prime mover of the 
revolt, and urged the governor to vent his wrath 
upon him. Josephus, being determined to put no 
one to death, ordered one of his guards, named Levi, 
to go ashore and cut off Cleitus’s hands. The soldier, 
afraid to venture alone into the midst of a host of 
enemies, refused to go. Cleitus, thereupon, seeing 
Josephus on the boat fuming with anger and prepared 
to leap out himself to chastise him, implored him 
from the beach to leave him one of his hands. The 
governor consenting to this, on condition that he cut 
off the other himself, Cleitus drew his sword with his 
tight hand and severed the left from his body ; such 
was his terror of Josephus. Thus, with empty ships 
and seven guards, he captured, on that occasion, an 





2 +oxapav Bekker (after Lat.) 
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entire population, and once more reduced Tiberias 
to submission. But a few days later, discovering that 
the city had revolted again along with Sepphoris, he 
delivered it over to his soldiers to plunder it. How- 
ever, he collected all the spoil and restored it to 
the townsfolk. He followed the same procedure at 
Sepphoris ; for that town also was subdued by him, 
and he wished to give the inhabitants a lesson by 
pillaging it, and then by restoring their property to 
regain their affection. 


(xxii. 1) The disturbances in Galilee were thus 
quelled ; and, their civil strife now ended, the Jews 
turned to preparations for the struggle with the 
Romans. In Jerusalem Ananus the high-priest and 
all the leading men who were not pro-Romans busied 
themselves with the repair of the walls and the 
accumulation of engines of war. In every quarter 
of the city missiles and suits of armour were being 
forged ; masses of young men were undergoing a 
_desultory training ; and the whole was one scene of 
jtumult. On the other side, the dejection of the 
| moderates was profound ; and many, foreseeing the 
impending disasters, made open lamentation. Then, 
2: there were omens,* which to the friends of peace 
| boded ill, although those who had kindled the war 
vreadily invented favourable interpretations for them. 
(In short, the city before the coming of the Romans 
)wore the appearance of a place doomed to destruc- 
-tion. Ananus, nevertheless, cherished the thought 
jof gradually abandoning these warlike preparations 
and bending the malcontents and the infatuated so- 
jcalled zealots to a more salutary policy ; but he 


2 A description of these is given later, vi. 288-315. 
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succumbed to their violence, and the sequel of our 
narrative will show the fate which befell him.* 

(2) In the toparchy of Acrabatene Simon, son of Raids of 
Gioras, mustering a large band of revolutionaries, peu 
devoted himself to rapine ; not content with ran- Samaria? 
sacking the houses of the wealthy, he further mal- !unaea. 
treated their persons, and plainly showed, even at 
that early date, that he was entering on a career of 
tyranny.2. When Ananus and the magistrates sent 
an army against him, he fled with his band to the 
brigands at Masada,° and there he remained until 
Ananus and his other opponents were killed. Mean- 
while, with his brigand friends, he worked such havoc 
in Idumaea, that the local magistrates, in conse- 
quence of the number of the slain and the continuous 
raids, raised an army and garrisoned the villages. 

Such was the condition of affairs in Idumaea. 


@ B. iv. 315 ff.; for Ananus see the note on § 563 above. 
» He becomes a prominent figure in the siege of Jerusalem. 
© §§ 408, 433, 447. 
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2 oxemrouevos be 
* MA (corrector) Lat.: om. the rest. 
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(i. 1) The news of the reverses sustained in Judaea Nero's 
ied Nero, as was natural, with secret consternation edie 
ind alarm, but in public he affected an air of disdain of events 1x 
ind indignation. ‘‘ These unfortunate incidents,” ?°7** 
ie said, ‘‘ were due to remiss generalship rather than 
o the valour of the enemy ;” and the majesty 
f empire made him think it became him to treat 
lack tidings with lofty contempt and to appear to 
sossess a soul superior to all accidents. His inward 
erturbation, however, was betrayed by his anxious 
eflection. 

(2) He was deliberating into whose hands he should He appoint 
ntrust the East in its present commotion, with the [2spasiau 
ouble task of punishing the Jewish rebels, and of command. 
orestalling a revolt of the neighbouring nations, 

‘hich were already catching the contagion. He 
ould find none but Vespasian a match for the 
mergency and capable of undertaking a campaign 
nso vast ascale. Vespasian was one who had been 

soldier from his youth and grown grey in the 
srvice ; he had already earlier in his career pacified 
nd restored to Roman rule the West when con- 
ulsed by the Germans; he had by his military 
enius added to the Empire Britain. till then almost 
aknown, and thus afforded Claudius, Nero’s father,¢ 


@ Step-father ; he adopted Nero (ef. B. ii. 249). 
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Luplay adixveirar, Kaxet tds te ‘Pwpaikas dud 
pels ovuviyaye Kal oUXVvovs Tapa THY yeeTVLVTW 
Baatréwv cvppdaxous. 

9 (il. 1) *lovdatoe b€ peta tHv Keoriov mAny? 
emnpyevor Tais adok7Tos etmpayiais dKparet 
Foav opyys Kat womep expumlopevor tH TvY 
Tmpoowrépw tov TmoAcuov e€iyov: may yobv evOdw 
Goov qv paxyswtatoy avbrois dbpoobevtes wp 

lu pnoav ez’ *“AckdAwva. mods €otiv apyaia TH 


‘lepoooAvpww elkoot mpos tois mevtaKxoolos ani, 


1 Destinon: wera Mss. { 
2 Kai déxarov Niese, ete., of. B. tii, 65 (and Tacit. Hist. v. 1 
nal 70 d€xarov M83. 





4 He was sent by Claudius to Germany and subsequently§: 
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the honours of a triumph which cost him no personal 
exertion .% 

(3) Regarding, therefore, this record as of happy 
augury, seeing in Vespasian a man with the steadi- 
ness resulting from years ° and experience, with sons 
who would be a sure hostage for his fidelity, and 
whose ripe manhood would act as the arm of their 
father’s brain, moved, may be, also by God, who was 
already shaping the destinies of empire, Nero sent 
this general to take command of the armies in Syria, 
lavishing upon him, at this urgent crisis, such sooth- 
ing and flattering compliments as are called for by 
emergencies of this kind. From Achaia, where he 
was in attendance on Nero, Vespasian dispatched 
his son Titus to Alexandria to call up the fifteenth 
legion from that city ; he himself, after crossing the 
Hellespont, proceeded by land to Syria, where he 
concentrated the Roman forces and numerous 
auxiliary contingents furnished by the kings of the 
neighbouring districts. 

(ii. 1) The Jews, after the defeat of Cestius, elated Unsucces: 
by their unexpected success, could not restrain their es 
ardour, and, as though stirred into activity by this Ascaton. 
gust of fortune, thought only of carrying the war 
further afield. Without a moment's delay their 
most effective combatants mustered and marched 
upon Ascalon. This is an ancient city, five hundred 
and twenty furlongs from Jerusalem,¢ but the hatred 
Lin a.v. 43 (aet. 34), to Britain, where his career of victory, 
which included the reduction of the Isle of Wight, was “‘ the 
beginning of his fortune” (Tac. Agric. 13; Suet. Vesp. 4). 

_ > Vespasian, born in a.p. 9, was now 57. 
¢ About fifty-nine miles (the sfade being rather longer than 


our “furlong ”’); the distance as the crow flies is just over 
forty miles, 
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Katomw attav emt to tetyos Pialopévors Tepe 






1 PA: otvecw the rest. 

2 + iyeuwv (6 ay. P) PAM. 

3 PAL (corr.): dpyais the rest with Lat. (perhaps rightly).'/} 

‘| retain with hesitation the text of PAM (Lat.): for 
novos iw padeos the rest have rovotsw padiws, beginning the 
sentence with oi dé and replacing the subsequent datives by} 
nominatives, 
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with which the Jews had always regarded it @ made 
the distance of this, the first objective selected for 
attack, seem less. The expedition was led by three 
men of first-rate prowess and ability, Niger of Peraea, 
Silas the Babylonian,? and John the Becca, ¢ Ascalon 
had solid walls, but was almost destitute of defenders, 
its garrison consisting of but one cohort of infantry 
and one squadron 4 of cavalry under the command of 
Antonius. 

(2) The ardour of the Jews so accelerated their 

pace that they reached the spot as though they had 
ast issued from a neighbouring base. But Antonius 
was ready for them; informed of their intended 
attack he led out his cavalry and, undaunted either 
by the numbers or the audacity oF the enemy, firmly 
sustained their first charge and repulsed those who 
were rushing forward to the ramparts. It was a case 
of novices against veterans, infantry against cavalry, 
ragged order against serried ranks, men casually 
armed against fully equipped regulars, on the one 
side men whose actions were directed by passion 
rather than policy, on the other disciplined troops 
acting upon the least signal from their commander. 
Thus outmatched, the Jews were soon in difficulties. 
For, once their front ranks were broken by the cavalry, 
a rout ensued, and, the fugitives falling foul of those 
in their rear who were pressing forward to the wall, 


9 Philo, Legat. ad Gaium, 205 (Cohn), mentions this irre- 
concilable feud; the Jews had recently devastated the town 
(B. ii. 460). It had since 104 8.c. been independent. 

> Both these distinguished themselves in the first engage- 
ment with Cestius, ii. 520; Niger was the governor, or ex- 
governor, of Idumaea, ii. 566. 
| © Recently appointed genera] for N.W. Judaea, ii. 567. 

4 ala, a body of auxiliary cavalry. 
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1 Conj. Niese: rw todéuw M83. 
* PAM® Lat. (Challis): Sa\Acs the rest. 
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they became their own enemies, until at length the 
whole body, succumbing to the cavalry charges, were 
dispersed throughout the plain. This was extensive 
and wholly adapted to cavalry maneeuvres, a circum- 
stance which materially assisted the Romans and 
caused great carnage among the Jews. For the 
cavalry headed off and turned the fugitives, broke 
through the crowds huddled together in flight, 
slaughtering them in masses, and, in whatever 
direction parties of them fled, the Romans closed 
them in and, galloping round them, found them an 
easy mark for their javelins. The Jews, notwith- 
standing their multitude, felt themselves isolated in 
their distress ; while the Romans, few as they were, 
imagined, in their unbroken success, that they even 
outnumbered their enemies. However, the former 
continued to struggle on under their reverses, 
ashamed of being so quickly routed, and in hopes of 
a return of fortune, while the latter were indefati- 
gable in pushing their success ; so that the combat 
was prolonged till evening, when ten thousand of the 
Jewish rank and file, with two of the generals, John 
and Silas, lay dead upon the field. The remainder, 
most of them wounded, took refuge with Niger, the 
one surviving general, in a country town of Idumaea, 
called Chaallis.t The Romans, on their side, had but 
a few wounded in this engagement. 

(3) Far, however, from the spirit of the Jews being 
crushed by such a calamity, their discomfiture only 
redoubled their audacity ; and, disregarding the 
dead bodies at their feet, they were lured by the 
memory of former triumphs to a second disaster. 


2 Unidentified. 
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Without even leaving time for wounds to heal, they 
reassembled all their forces and, more furious and 
in far greater strength, returned to the assault on 
Ascalon. But, with the same inexperience and the 
same military disqualifications, the same fortune 
attended them as before. Antonius had _ placed 
ambuscades in the passes; into these traps they 
inconsiderately fell, and before they could form up 
in battle order they were surrounded by the cavalry 
and again lost upwards of eight thousand men. All 
the remainder fled—including Niger, who distin- 
guished himself in the retreat by numerous feats of 
valour—and, hard pressed by the enemy, were driven 
into a strong tower in a village called Belzedek.* 
The troops of Antonius, unwilling either to expend 
their strength upon a tower that was almost im- 
oregnable, or to allow the enemy’s general and 
sravest hero to escape alive, set fire to the walls. 
On seeing the tower in flames, the Romans retired 
2xultant, in the belief that Niger had perished with 
t; but he had leapt from the tower and found 
-efuge in a cave in the recesses of the fortress, and 
shree days later his lamenting friends, while search- 
ng for his corpse for burial, overheard his voice 
yeneath them. His reappearance filled all Jewish 
yearts with unlooked-for joy; they thought that 
3od’s providence had preserved him to be their 
seneral in conflicts to come.? 
(4) Vespasian had now set in motion his forces Vespasian 

issembled at Antioch, the capital of Syria, and a city #4vane*s 


from 


vhich, for extent and opulence, unquestionably ranks Antioch t 
Ptolemais. 


* Unidentified. 
> He was murdered by the Zealots during the siege of 
lerusalem (B. iv. 359). 
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1 So Lat. (of. A. xv. 294, Vita 115): TaBaa, Taare etc 
SEES. 
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third * among the cities of the Roman world. Here 
he had found, among others, king Agrippa awaiting 
his arrival with all his own troops. From Antioch 
Vespasian pushed on to Ptolemais. At this city he 
was met by the inhabitants of Sepphoris in Galilee, the 
only people of that province who displayed pacific 
sentiments. For, with an eye to their own security 
and a sense of the power of Rome, they had already, 
before the coming of Vespasian, given pledges to 
Caesennius Gallus, received his assurance of pro- 
tection, and admitted a Roman garrison ;® now they 
offered a cordial welcome to the commander-in-chief, 
and promised him their active support against their 
countrymen. At their request, the general pro- 
visionally assigned them for their protection as large 
a force of cavalry and infantry as he considered 
sufficient to repel invasions in the event of the Jews 
causing trouble ; indeed, it appeared to him that the 
loss of Sepphoris would be a hazard gravely affecting 
the impending campaign, as it was the largest city of 
Galilee, a fortress in an exceptionally strong position 
‘n the enemy’s territory, and adapted to keep guard 
over the entire province. 


(iii. 1) Galilee, with its two divisions known as 
Upper and Lower Galilee, is enveloped by Phoenicia 
and Syria. Its western frontiers are the outlying 
territory of Ptolemais and Carmel, a mountain once 
delonging to Galilee, and now to Tyre; adjacent to 
Carmel is Gaba, the “ city of cavalry,” so called from 
she cavalry who, on their discharge by King Herod 
_ @ After Rome and Alexandria. 

> Cf. ii. 510 (Caesennius was commander of the 12th 


egion) with Vita 394 (Sepphoris asks for and obtains a 
zarrison from Cestius Gallus). 
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merelas mpokadécacbar Kai Tov 7Kvora vas puro 
43 Tovoy. mpooyaK Oy yoo timo 7av olknTopw 
maga, Kal Hépos avrijs dpyov ovdév, GAAa Ka 

TOAELS TUKVGL Kal TO THY KWL 7AiBos TavTayoi 

moAvavipwmov ba tTHv edOnviav, ws THY eAaxloTH 









1 Varduwiride PA, 
"Efa\od PAL: Zaduwd the rest, ef Vita 227, 





2 Uf. A.xv. 294; called Geba by Pliny, Vat. Hist. v. 19 
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| tion coming from Jerusalem to Galilee); lying on the 
“flanks” of Mt. Tabor, it is the O.’T. Chisloth-tabor, Jos. 
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settled in this town.¢ On the south the country is 
bounded by Samaria and the territory of Seythopolis 
up to the waters of Jordan; on the east by the 
territory of Hippos, Gadara, and Gaulanitis, the 
frontier-line of Agrippa’s kingdom; on the north 
Tyre and its dependent district mark its limits. 
Lower Galilee extends in length from Tiberias to 
Chabulon, which is not far from Ptolemais on the 
coast ; in breadth, from a village in the Great Plain 
called Xaloth® to Bersabe. At this point begins 
Upper Galilee, which extends in breadth to the 
village of Baca, the frontier of Tyrian territory ; in 
length, it reaches from the village of Thella, near the 
Jordan, to Meroth. 

(2) With this limited area, and although sur- 
rounded by such powerful foreign nations, the two 
Galilees have always resisted any hostile invasion, 
for the inhabitants are from infancy inured to war, 
and have at all times been numerous; never did the 
men lack courage nor the country men. Tor the 
land is everywhere so rich in soil and pasturage and 
produces such variety of trees, that even the most 
indolent are tempted by these facilities to devote 
themselves to agriculture. In fact, every inch of the 
soil has been cultivated by the inhabitants ; there is 
not a parcel of waste land. ‘The towns, too, are 
thickly distributed, and even the villages, thanks to 
the fertility of the soil, are all so densely populated 


> Mentioned as on the southern frontier in Vita 227, “I 
ought to have gone to Xaloth or beyond ”’ (to meet a deputa- 


xix. 12, modern /ksal. Josephus by “‘ length’? here means 


| the measurement from east to west, by ‘‘ breadth’? that 


from south to north. 
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TEVTAKLGXIALOUS Tmpds Tots feupiois Exe 
ol pea sae. 

(3) Ka@dAov 3’, et Kal T@ preyéber tus édatre- 
gee THIS lepaias Ty PadAatav, mpoéAouto 8° av 
7H duvdpet’ 7 pev yap évepyos OAn Kal auvexés* 
€oTl KapT ropopos, 4 Tepaca é€ ToAd peev peilov, 
épnpios b€ Kai Tpaxeta 70 mAéov, mpos Te KapTOV 


.§ 
$ 


5 Tinepew avjow aypitépa (76 ye pay padPakov 


atr7s Kal mapdopor, Kal Ta Tedla devdpect Trou 
Kiros Kataduta 70 mAelatov ze éAaiav [re]? Kai 
dprreAov Kal dowtkdvas HoKynrar) Ssiapdopéevyn 
Xeyedppors TE Tots amo 7@v oOpav Kal myyais 
devvdous ans, ct ToT” éxeivor cetpiw PBivorev. 
LiKos pe fobv | avrijs amo Maxatpobvros els 
IléAAav, edpos 8° azo DiradeAdetas pexpe “lopSa- 
vou. kat IéAAy per, iy TpoeipyiKaper, Ta Tpos 
apktov opilerar, mpos é€amépay b€ “lopdarn: pe- 
onpBpwov 8 adris mépas 7 Mwafiris, Kat mpos 
avatoAyy ~ApaBia te Kat "EoeBwvirrb.,4 mpos Sé€ 
DidradeAdnvy Kat Depdaors® dmorépverat, 

(4) ‘H be Lapapeiris xXwpa pean pev Tis Tahe- 
Aaias éott Kai zis *lovéaias: dpxopern yap azo 
Tis &v 7H [peyadw]® mediw Kequevns Pwaias? 


1 Destinon, cf. Lat. assidue: cuvex7s Mss. 

2 éXoiav (om. 7€) PAM: els €Naiav re the rest. 

3 om. PAL. 

* Reinach after Schtrrer (LeSwvircds)s Tiodwvirede or Tid- 
Swri7ede MSS. 


5 VR: Depdpos the rest. § om. PAL. 
7 C: Pnvews or Tnvéas the rest: the place is called Pjua(v) 
Bb, ii. 232, Pways, wt. xx. TIS. 





a We may suspect exaggeration. There were 204 towns 
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that the smallest of them contains above fifteen 
thousand inhabitants. 

(3) In short, if Galilee, in superficial area, must be 
reckoned inferior to Peraea, it must be given the 
preference for its abundant resources ; for it is en- 
tirely under cultivation and produces crops from one 
end to the other, whereas Peraea, though far more 
extensive, is for the most part desert and rugged 


Peraea. 


and too wild to bring tender fruits to maturity.” 


However, there, too, there are tracts of finer soil 
which are productive of every species of crop; and 
the plains are covered with a variety of trees, olive, 
vine, and palm being those principally cultivated. 
The country is watered by torrents descending from 
the mountains and by springs which never dry up and 
provide sufficient moisture when the torrents dwindle 
in the dog-days. Peraea extends in length from 
Machaerus to Pella,® in breadth from Philadelphia ¢ 
to the Jordan. The northern frontier is Pella, which 
we have just mentioned, the western frontier is the 
Jordan ; on the south it is bounded by the land of 
Moab, on the east by Arabia, Heshbonitis, Phil- 
adelphia, and Gerasa. 

(4) The province of Samaria lies between Galilee 
and Judaea; beginning at the village of Ginaea ¢ 
situate in the Great Plain, it terminates at the 
and villages in Galilee (Vita 235); the largest village was 
Japha (ib. 230), the largest town Sepphoris (ib. 232). 

> Including Machaerus, but excluding Pella (mod. Fahil) 
which was in Decapolis: Peraea is the Jewish province, not 
comprising the northern trans-Jordanic region (Decapolis). 

© The O.T. Rabbah of Ammon, called Philadelphia after 
Ptolemy II Philadelphus, modern Amman; it was in Deca- 
polis, but a neighbouring village was the scene of a bloody 
boundary dispute between its citizens and the Peraean Jews 
(A. xx. 2), 4 Cf, B. ii. 232 (Gema). 
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Ovopna KEMPS emArjyet THs "AkpaBernvav ToT 
apxias’ diow bé THs “Tovéatas Kar ovoev dud 
opos. apporepat yap Opewat Kal TEdLades, Ets 
TE yewpytay parBarat Kal ToAvopor, KaT ddevSpot 
ze Kal dmdpas pews Kat Tsepov jreorat, Tap’ 
6gov obdapod dvaet dupades, Bovrat b€ 76 méov- 
yaAukd 6€ vaya may diaddpws ev avrais, Kat bia 
mAjO0s aoas ayabijs 7a Kr IPD mA€ov 7) map’ 
AMous yadaxtodopa, péyvatov ye py TeKjLpLov 
aperis Kal evOnvias 70 TANOvew avdpayv éExarépav. 
(3) Me8optos 8 adbrav 7 "Avovadov Bopxatos 
Tpooayopevojievy) Kose” Tépas avrn THs lovdaias 
7a ampos Bopéav, 7a vorTta 8° avris emt junKos 
prevpovpevns apile. mpooxupotaa tots ~ApaBuw 
opos Kein, Kadobor 8 atrnv *lapdav' of rHde 
*Tovdatoc. <Upos: ve pny amo ‘lopddvou mor ajLob 


2 préxpis Tomas AVATENTATAL. pecautary oe adras 


mods 7a ‘lepooddAupa Kettar, Tap’ 6 Kal TwWeEs OvK 
> , 7% AS ‘ wv - , x a 
dokomws opdadoy 70 aaty Tis ywpas éxddecay. 
> id 3 3.4 ~ > ca ~ € 
adijpnta. 6 ode tov €K Aaddoans tepmvav 4 
¥ ¢ , ~ , t fu 
lovéaia trois wapaAtots Katatetvovea jrexpt Irode- 
AD ts > ’ 7s ‘ sa 
jeatdos. poepiletar 6° els evdexa KAnpovytas, dv 


1 C: ‘Jopéav the rest. 





4 South-east of Shechem. 
> The Lat. has ‘*.Anunath which is also called Borceas™: 
Borcaeus is the modern Berkit, nine miles due south of 
shechem. ¢ Or, perhaps, *‘ at its greatest length.” 
¢ Or Jarda: perhaps the modern Tell -frad, sixteen mile 
nearly due south of Hebron. 
© Strictly, rather to the north-east of the centre of Judaea. 
The usual Rabbinie tradition, however, was that (like Delphi 
to the Greek) Jerusalem was the navel (tabur) of the whole 
world, a position assigned to it in some mediaeval maps. 
See the Book of Jubilees, viii. 19, ‘* Mount Zion, the centre of 


590 





JEWISH WAR, III. 48-54 


toparchy of Acrabatene.* Its character differs in no 
wise from that of Judaea. Both regions consist 
of hills and plains, yield a light and fertile soil for 
agriculture, are well wooded, and abound in fruits, 
both wild and cultivated ; both owe their productive- 
ness to the entire absence of dry deserts and to a 
rainfall for the most part abundant. All the running 
water has a singularly sweet taste ; and owing to the 
abundance of excellent grass the cattle yicld more 
milk than in other districts. But the surest testi- 
mony to the virtues and thriving condition of the 
two countries is that both have a dense population. 

(5) On the frontier separating them lies the village Judaea 
called Anuath Boreaeus,’ the northern limit of Judaea; 
its southern boundary, if one measures the country 
lengthwise,° is marked by a village on the Arabian 
frontier, which the local Jews call Iardan.4 In 
breadth it stretches from the river Jordan to Joppa. 
The city of Jerusalem lies at its very centre,’ for 
which reason the town has sometimes, not inaptly, 
been called the “ navel” of the country. Judaea is, 
moreover, not cut off from the amenities of the sea, 
because it slopes down towards the coast on a ridge 
extending as far as Ptolemais.’ It is divided into 
the navel of the earth,” Talm. Bab. Sanhedrin, 37 a, with 
other passages cited by Charles (on Jub. viii. 12); the idea 
was based, inter alia, on Ezek. xxxviii. 12. 

’ A difficult clause. Not ‘‘ having a coast extending as 
far as Ptolemais,” for the maritime plain was not in Jewish 
possession; and Ptolemais, in Phoenician territory, was far 
north, not only of Judaea, but of Samaria. The reference, 
it seems, is to the central mountain chain, which, sloping 
westwards to the Mediterranean and extending northwards 
through the Judaean plateau and Mt. Ephraim, terminates 
in Mt. Carmel, a little south of Ptolemais; perhaps also to 
the view obtainable therefrom. 
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dpxet peev BaatAeov 7a ‘lepoodAvpa mpoa taxovoa 
Tis TeptolKov maons waorep oT Kepady 7 owpatos: 
ai Aoutat b€ prev” adrHy Seypyvrac! Tas Tomupxtas, 
55 Dodva devrépa Kat jeer Td Tavrny "AxpaBera, | 
Oduva mpds tadras Kai Avdda, "Appaods Kat | 
TléAAn Kat “Tdoupata cat ?Evyaddai cat ‘Hpesdecov 
56 Kai ‘lepiyots: pe?” ds “lapvera Kat “lonmn trav}. 
TEplolKwy adyyobvrat, Kamit TavTais 7» Te Lapa-); 
Acrexn Kal DavAavires Batavaia te wat Tpaxw- 
vires, at Kal Tis "Aypinma Baoudetas etal jroipat. 
57 apyopern dé azo A\iBavov 6 opous Kat Tav lopdavou 
myy@v 7 xapa peexpe Tis mpos TiPepiddu® Atuvyns 
evpuveat, amo O€ KevpLns KaAoULEV nS "Appas 
HEXpLS *TovAddos exreiverat TO pnKos. oixobar 
58 8 avriy puyddes *lovdatol te Kai Ndpou. Ta pev 
59 wept ris ‘lovdatwy te Kal mépiE ywpas ws 
evqv pdAvora cuvtopws amnyyeAKkapev. 





=~ 7 


ry 


59s (iv. 1) SEL 8&8) dbxd) Otbeozactavod mepdbetoa 
<— , , , bY € a ¢ 
Vezwpirats Ponbea, xAtor prev inmmets é€axro- 
xtAcoe d¢ melot, HAakidov yiAcapyotvtos abrav, 
ev 7 peyddy medtep aT patomedevadprevor bu- 
alpovvrat, Kal 70 peev mreCov ev 7H TOAEt zpos |. 
dvraxiy adris, 70 8° inmiurdy ent THs mapenPodrjs 


* «ard has possibly dropped out. 
2 mpos TiBepidds Niese: wpos TiBepidda or TiSepiddos the rest. 





2 Or“ allotments.’ Viewed from the Jewish standpoint 
they are «\ypovyiae (cf. B. v. 160 % ESpaiwy «Anpouxia and 
otten in wf. of the allotments of the tribes in Canaan), from 
the Roman standpoint, for administrative and revenue- 
collecting purposes, rorapyia:. Pliny, Hist. Nat. v. 14. 70, 
mentions the division of Judaea into ten toparchies ; he omits 
Tdumaea and Engaddi, inserts Joppa (incorrectly), and sub- 
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eleven districts? among which Jerusalem as the 
capital is supreme, dominating all the neighbour- 

hood as the head towers above the body ; in the case 

of the other minor districts the divisions coincide 

with the toparchies. Gophna is the second, then 

come Acrabeta, Thamna, Lydda, Emmaus, Pella,® 
Idumaea, Engaddi, Herodion, and Jericho. To these 

must be added * Jamnia and Joppa, which have 
jurisdiction over the surrounding localities, and lastly 

the territories of Gamala, Gaulanitis, Batanaea, and 
Trachonitis, which form, moreover, part of Agrippa’s Kingdom 
kingdom. That kingdom, beginning at Mount send 
Libanus and the sources of the Jordan, extends in 
breadth @ to the lake of Tiberias, and in length ¢ from 

a village called Arpha’ to Julias 9; it contains a 
mixed population of Jews and Syrians. Such, in 
briefest possible outline, is my description of the 
country of the Jews and of their neighbours. 


(iv. 1) The supports sent by Vespasian to the people The Rom: 
pf Sepphoris* consisted of a thousand cavalry and Suton 
six thousand infantry under the command of the tayee 
Pibune Placidus ; the troops at first camped in the 
Great Plain and then divided, the infantry taking up 


quarters in the town for its protection, the cavalry 










stitutes (correctly) for Pella Betholethephene (= Bethleptepha, 
B. iv. 445). 

° See previous note. 

¢ Josephus here appends to the four main provinces of 
Jewish territory (1) the only two maritime towns whose 
»opulation was predominantly Jewish, (2) Agrippa’s king- 
lom in the north, also containing a large Jewish element. 
4 From north to south. ¢ From east to west. 
’ Unidentified (east of Trachonitis). 
’ Bethsaida Julias at the head of the Sea of Galilee. 
»® Resuming the narrative of §§ 33 f. 
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? Le alt bt e La ~ A | 
avdilerar. mpoidvtes b€ Exatépwhev auveyds Kat | 
7a TépiE THs yupas KatatpéyovTes peyada Tovs | 
mept tov ‘lmanmov éxakouv, atpepotvtas Te KaTa 

, .» vr \ , C29 
modes’ Eber AnCouevot Kal mpobovtas d7dTe 
Gappyjcevav avakomrortes. wpynoé ye ppv *led- 
anmos emt thy woAW aipjoew éAmicas, qv adtos 
mpi dmoarqvat TadAaiwy érelyicev, ws Kal 
e , , 5 . ‘ a Y in 
Pawpatos dvaaAwrov etvarr 810 Kai THs €Amidos 
3 £ ~ Ee ol ‘ ~ , 
adyjpaprev, 700 te BialecOat Kat rob petameiBew 
NevPupiras dabevéorepos evpefeis. map €vvev 
de padAov Tov mOAcpov emi THY YwWpav, Kal ovTE 
vUKT wp ovre jeO” ryeepav 3py i} THs émBodjs® ot 
‘Puprator dcédAuzov Syobvtes atbtav ta zedia Kat 
duapralovtes TA e€Tl THS YywWpas KTIaTa, Kal 
KTelvorTES [lev del TO payytov, avdpaTodilopevor 

‘ iY > - ‘ ‘ £: *, , 3 eo 
d€ Tovs aoferets. mupt de 4 Tadtwvala kat atjate 
memArnpwto Tma0a, TaAovs Te otdevos 7) aupPopas 

> , \ 
amelpatos Avr pila yap Kataduy7 SiwKopevots ai 
imo tod “Iwanmov tetyicbeiaar woAets aoav. d 

(2) ‘O 6€ Tiros mepawwheis azo zHs ~Ayatash! 

> ‘ > , co 4 “ \ ~ 
ets tTHv “AAegavdpevav WKUTEpov 7} KaTA YEuL@vos 

oe ’ ‘ 24? a La , 
dpav, mapadapBare pev ed’ Hv €atadto duvvapw. 





cuvtovw d€ ypuwpevos mopeia bia Tdyovs els 
IItoAewatda ddixvetrat. Kaket KaradaBwv tof 
matépa Svat tois dua atta taypacw, yv be toh. 
emLanpoTAaTA TO TEuTTOV Kal TO SéKaTov, Cevyvucif 
76 axbev bx’? attobd mevtexadéxatov. tovrous| 


1 text Niese: drpexodvra rds re moNers Most MSS. 
2 Destinon: ériSou\fs Mss. 
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maining in camp. Both divisions made constant 
lies and overran the surrounding country, causing 
rious trouble to Josephus and his men : if the latter 
mained stationary in their cities, the Romans 
waged the surrounding district: whenever they 
entured out, the Romans beat them back. Josephus 
id, in fact, attempt an assault on the city in hopes 
‘capturing it. although he had himself, before it 
yandoned the Galilaean cause, so strongly fortified 
as to render it practically impregnable even to the 
omans ; consequently his hopes were foiled and he 
nnd it beyond his power either to compel or to 
arsuade Sepphoris to surrender.? Indeed he drew 
wn fiercer hostilities upon the country ; for the 
omans, enraged at his enterprise, never ceased, 
ght or day, to devastate the plains and to pillage 
e property of the country-folk, invariably killing 
| capable of bearing arms and reducing the in- 
ficient to servitude. Galilee from end to end 
‘came a scene of fire and blood ; from no misery, 
' calamity was it exempt; the one refuge for 
e hunted inhabitants was in the cities fortified 
‘ Josephus. 

(2) Meanwhile Titus,® after a swifter passage from 
shaia to Alexandria than is usual in the winter 
ason, had taken command of the forces which he 
d been sent to fetch, and by a forced march soon 
ached Ptolemais. There he found his father with 
; two legions, the most distinguished of all, the 
sh and the tenth, and now united to them the 
teenth which he had brought himself. These 








A similar, though apparently distinct, attack of Josephus 
Sepphoris (before the arrival of Vespasian) is recorded in 
ta 395 ff >§8. 
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unsnecess- 
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Sepphoris. 


Titus joins 
Vespasian at 
Ptolemais. 


Total 
strength of 
the Roman 
forces, 
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elmovto oOKTwkaldeKa oTetpat: Tpoaeyevov7o é 
Kai dzo Katocapeias mévte Kat inméwy tAn pia 
mevte © er epat Tov amo Supias ¢ innéwv. Tay 
omeipmayv ai déxka pev elxov ava xtAtous mrelous 
al d€ Aowmai Sexatpets ava é€axoatous jrev welous 
68 inmets b€ €xaTov eikoaw. ovyvov b€ Kal map| 
Tav Bacwéwv auvnyn acvppaxixev, *Avtidyou pe 
kat “Aypinma kat Noaivov mapacyonévwy av} 
diayxtAlous melods to€dras Kal yiAlous im7eis, Tok 
d€ “ApaBos MaAyou yAlous méuwbavtos tmmeits é7 
melois wevtakioxidiows, wv TO TAdov Faav TogdTa bf 
6$ws THY Taoav Siva avveEapiOoupevwr Tat 
Paowitkay innéas Te Kat melovs els €€ dBpoilea bch’ 
pupiadas diya Depardrrwy, ou waprAnBets pe 
eizovTo, dia be ouvdoKnow ToNepeK TY ovK ¢ 
amoTadaoowTo TOU paxiwov, KATA eV ElpHYnY «L 
sais peAdrais tay SeomoTa@y det azpeddopevo}, 
avyKwéuvevor7es 8° ev ToA€uots, ws pur’ eurrecpi 
pir? adKH twos Any tev deaToTav eAaTTobcba} 


a 


a : - 3 , \ > , 

70 (¥. 1) Kav rodrw pev obv Oavpacar tis ¢ 
€ f ‘ , ¢ 
Popaiwy 76 tpopnbes, KataaKevalopevwy éavto 

‘ , > ‘ ~ hal 
70 olkeTiKOV OD pLovov els Tas TOU Blov SdraKkovir 
ae, a ‘A \ ‘ A , , rs , 
71 aGAAa Kal mpos Tobs toA€uous xpnayov. ef dé Th 
~ ‘ > ‘ ve , ~ 
abtav Kat els tHv adAnv ovvragw tis orpatu 





2 The cohort was the tenth part of a legion, normal 
numbering about 600 men. 

® Antiochus IV, king of Commagene; Soemns, king 
Emesa (B. ii, 500 f.). : 

¢ The items supplied work out at not far short of th 
figure. An exact computation is impossible owing to u 
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legions were accompanied by eighteen cohorts ¢ ; 
‘ive more cohorts with one squadron of cavalry came 
so join them from Caesarea, and five squadrons of 
ravalry from Syria. Of the twenty-three cohorts, 
cen numbered each a thousand infantry, the remain- 
ng thirteen had each a strength of six hundred 
nfantry and a hundred and twenty cavalry. A 
‘urther considerable force of auxiliaries had been 
nustered by the kings Antiochus, Agrippa, and 
Soaemus,’ each of whom furnished two thousand 
mmounted bowmen and a thousand cavalry ; the 
Arab Malchus sent a thousand cavalry and five 
housand infantry, mainly bowmen. Thus the total 
trength of the forces. horse and foot, including the 
ontingents of the kings, amounted to sixty thousand,° 
vithout counting the servants who followed in vast 
cumbers and may properly be included in the cate- 
‘ory of combatants, whose military training they 
hared ; for, taking part in peace time in all their 
asters’ manoeuvres and in war time in their dangers, 
hey yielded to none but them in skill and prowess. 


~(v.1) One cannot but admire the forethought Digression 
hown in this particular by the Romans, in making {Ru 


heir servant class useful to them not only for the army. 
iinistrations of ordinary life but also for war. If 
ne goes on to study the organization of their army 4 


artainty as to the strength of the squadrons (alae) of cavalry. 
he legion= about 6120 men. If the alae are reckoned at 
30 men each, the total is 55,720; if at 1000 men, it amounts 
» 58,720. 
@ This remarkable chapter, a first-rate authority on the 
oman army in the first century, should be compared with 
le passage which probably suggested it—the more detailed 
igression of Polybius (vi. 19-42) on the army of three 
znturies earlier. 
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a7loot, yrooerat Thy ToaTvOe hyepoviay adrov: 





: 2 dperis KThpA éxovras, od d@pov tUyns. od ya). 
7 ? 
adrois dpx7) Tav oTAw [6] 70)epL05, ove” en 
piovas tas ypelas Tw yeipe Kwotow ev elpry 
mponpynkotes, GAN waTep avpTeduKdtes Tot 
~ / ’ 
StAols ovdéTOTE TIS aoKjaews AapPavovew exe 
‘, t 
73 xetplav ovde dvapévovaty Tods Katpous. al peAére 
8 adrois ovdey tis Kata dA7nbeavy edrovial: 
? 5é IAN? oe = € / , ‘ 
amobéovew, add’ exaatos dOonpépar otpariwity, 
f ty 
mdoy mpctupia Kabdzep ev Todduw yupvdlera 
74810 Kouddrata tas payas b:addépovaw: ovre ya 
> , , > 4. > A ~ > wy ‘ + 
azakia dtackiévnow abrovs azo THs ev ebet our 
, w , Loa LA ~ 2 
Tagews, ovTe déos eEioTyow, ovte SaTvava TOvo: 
ézevat 5€ TO Kpately del Kata THY ody dpLOlu 
a , ‘ ’ n CEN > A \ 
15 BéBatov. Kal odk av dpudpto: tis elmwy Tas pu 
pedéras aitav ywpis aluaros mapatdges, Te 
cage , \ ’ ” ’ yan . 
it mapardgers dé pref alaros pedétas. ode yc 
> > ~ +7 a oe Ei a 
e€ émidpoprs eddAwtor woAepios: on 8 ¢ 
> , ¥ > ~ ~ > 4 oa 
eufarwaw ets exOpav yay, od amply amore 
paxns 7) Tevxiaae oTpatdmedov. 7d b€ OvK Elkai 
bodys > rd 7 - 304 , hal > if 
ovee avapadov eyeipovaw, ovd€ mates 7) ATAKTU 
ie > > > \ ’ ‘A n i 
diadaBovres, GAN ef prev avayiados ay Tux: 
y@pos, e€opradilerar diajetpetrar d5€ mrapesifor 


7> TeTpadywros abzois. Kal TexTOvwy TAGos emer 





= 
~r 


a \ Vie tas > , 1 
TOV Te Tpos TIV Sopyow epyadeiwv. 
79 (8) Kat ro prev evdov eis okynvas diadapBe 


1s 


rate... €pyateia MVRC 





2 Polybius, vi. 42, contrasts the practice of Greeks an 
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as a whole, it will be seen that this vast empire of 
theirs has come to them as the prize of valour, and 
not as a gift of fortune. 
For their nation does not wait for the outbreak of their 
war to give men their first lesson in arms ; they do not oer ae 
sit with folded hands in peace time only to put them 
in motion in the hour of need. On the contrary, as 
though they had been born with weapons in hand, 
they never have a truce from training, never wait 
for emergencies to arise. Moreover, their peace 
manceuvres are no less strenuous than veritable 
warfare ; each soldier daily throws all his energy into 
his drill, as though he were in action. Hence that 
perfect ease with which they sustain the shock of 
battle : no confusion breaks their customary forma- 
tion, no panic paralyses, no fatigue exhausts them ; 
and as their opponents cannot match these qualities, 
victory is the invariable and certain consequence. 
Indeed, it would not be wrong to describe their 
manceuvres as bloodless combats and their combats 
as sanguinary manceuvres. 
_ The Romans never lay themselves open to a sur- The camy 
prise attack ; for, whatever hostile territory they eta 
may invade, they engage in no battle until they have tion. 
fortified their camp. This camp is not erected at 
‘random or unevenly ; they do not all work at once 

or in disorderly parties ; if the ground is uneven, it 
li first levelled ; 4 a site for the camp is then measured 
jout in the form of a square. For this purpose the 

army is accompanied by a multitude of workmen and 
‘of tools for building. 
| (2) The interior of the camp is divided into rows 





Romans in constructing a camp; the former follow the lie 
‘)of the ground and spare themselves the trouble of entrenching. 


599 


JOSEPHUS 
















vovowv, efubev 8’ 6 KuKAos Telyous oxpew eText, 
80 Tupyots €€ igov daar ypatos KEKOOMNHEVOS. émt 
be Tav HetaTupyiov Tous ze o€vpedets Kal Kata- 
méAtas Kat AoBdra Kai av adertipiov dpyavov 
Slz7iéaow, mav7a zpos tas Bodas ézvoa. mvAat 
d€ evotxodopoivrat zéocapes ka@’ éxaotov tov 
mepiBodou Aiwa, mos Te eladdous THY drotuytuw 
evpapets Kal mpds Tas éxdpopas ab7@v, ef KaT- 
82 emetyot, mAaretat. puporopobar & evduabeTws elow 
70 otparomedov, Kal Héoas poev Tas Ta Tyepovey 
axnvas 7iHev7at, pecaitatov bé ToUTey TO OTpariy- 
83 yoy vad mapamAjotov: waTep € ev oxediw wos 
Kal ayopd Tis amodelKvUTaL Kal Xetporexvacs 
ywplor, OarKot ze Aoxyayois Kai ta€tapyors, ony; 
84 dixdlouev, ef tives Staddpowro. Teryiletar b€ ¢ 
mepiBodos Kal ta ev abtq mavta Oatrov émwwoilas 
les Kal émotTHn TaV TovovvTwr: Et O° émetyot, . 
zadpos fuer mepiBarAetat, Babos tetpa-|) 

Ec Kal etpos ton. , 
85 (3) Dpagapevor 8 abdAZovtar Kata ovvta€ers 
éxaotor pel? novylas te Kai Kdopov. mavta & 
abrois Kat 7dAAa pet’ edrtaglas dvvetat Kai aoda- 
Aeias, Evrela te Kal emowriopds, ef S€owTo, Ka. 
86 vopela KaTa ouvragers éxdatots. ove yap Seimvor 
7 apiorov, OmoTeE GeArjoear, abteLovawov éxdata 
maou 3° opod, Tovs Te Unvous atols Kal Tas 
g¢uvakas Kai tas efeyépoeis oadAmuyyes mpo- 


c= EF 


ot a 





9 SiuSeNeis and cara7vé\ras, species of catopultae, mechanica 
contrivances for discharging arrows by means of a wind 
lass: \.#035\a, ballistae, for discharging stones with higt 
angle tire. 

> The praetorium, 
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of tents. The exterior circuit presents the appear- 
ance of a wall and is furnished with towers at regular 
intervals ; and on the spaces between the towers are 
placed “ quick-firers,” catapults, ‘‘ stone-throwers,”’ ¢ 
and every variety of artillery engines, all ready for 
use. In this surrounding wall are set four gates, one 
on each side, spacious enough for beasts of burden 
to enter without difficulty and wide enough for sallies 
of troops in emergencies. The camp is intersected 
by streets symmetrically laid out ; in the middle are 
the tents of the officers, and precisely in the centre 
the headquarters of the commander-in-chief,® re- 
sembling a small temple. Thus, as it were, an 
improvised city springs up,° with its market-place, 
its artisan quarter, its seats of judgement, where 
captains and colonels @ adjudicate upon any differ- 
ences which may arise. The outer wall and all the 
buildings within are completed quicker than thought, 
30 numerous and skilled are the workmen. In case 
of need, the camp is further surrounded by a fosse, 
four cubits deep and of equal breadth. 

(3) Once entrenched, the soldiers take up their 
yuarters in their tents by companies, quietly and in 
rood order. All their fatigue duties are performed 
with the same discipline, the same regard for security : 
che procuring of wood, food-supplies, and water, as 

‘equired—each party has its allotted task. The 
iour for supper and breakfast is not left to individual 
liscretion : all take their meals together. The hours 
or sleep, sentinel-duty, and rising, are announced 

© Cf. Polyb. vi. 31 6 meév eis ayopav yiverat romos 6 0° érepos 
@ Te Topueiw . . . moder mapamAngiav yer Ti didbeow, 

¢ Perhaps centurions (Adyxos=a century ii. 63) and 


ribunes (Reinach). But ragiapyo appear to be distin- 
‘uished from xiapxoc in § 87 and in A. vii. 26. 
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; . 
onpawvovaw, ovd €oTW O TL yivevat diya Tap- 
; 2 
ayyéApatos. td b€ THY €w TO oTpaTLWTLKOV [eV 
mn : ; ‘ : 
émi TOUS exaTOvTapxas eKaO7OL, mpos S€ Tous 
xthidpxous ovtot ourlacw domacdpevot, pel? 
Tpos Tov Tyepove tév Odwy of Tagiapxoe mates" 
6 6 adtois to ze e€ Efous onpetov Kat TdAAa 
a ia 1 A > ‘ 
mapayyeApara diadidwow! diadépew els Tous 
Lo ive ‘ , 
Utotetaypevous. 6 67) Kamt mapatagews mpat- 
- 5 ‘ 
Tovres emiatpédov7ai te] taxéws, Wa déot, Kat 
‘ ‘ SEN paeeenc} \ \ \ > ’ he 
mpos Tas ehodous adrois*® Kai mpds Tas dvakAraets 
Umoxwpobdaw abpdo. 
> Ls A ~ "SS 
(4) Egvéva d€ toi orpatomédov déov v7o- 
a > , 4 t 
onpeaiver piev 7 adAmyé, Tpepet 8 oddeis, aan 
apa vetpare Tas jlev oKyvas dvarpodow, mavrTa 6 
e€auptvovTat mpos tiHv efodov. Kal madw a 
e J , e¢ 
aadmyyes Uroonpaivovaw mapeokevacba. ot 6 
hd] a“ ~ -~ , 
ev Tayxel Tots Te dpevow Kal tots vtrolvytou 
a , \ > \ e lo o Le ah 
embérvtes THY amooKevny €oTdow wonep ed 
oe ’ =~ o . ~ iz Ld 
vaTAnyos e€opuav eroyror, UTomympaolv te 701 
- ‘ n” ev ’ a 
Thy mapeuBodArjv, ws adrois per ov padiov eKel 
A ’ > -~ ae ~ 
maAw teiyicacba, rn yevorto 8 exeivd mote Tot 
, , ¢> e , 
moAeplots ypray.ov. Kai Tpi7ov 6° dpoiws® a 
u A mw bd , 
odAreyyes Tpoonpatvovew zy efodov, emuomep 
yovaat tovs dv attiav tua Bpaddvartas, ws we 


1 PAM: é:dwou the rest. 
27 RC="where": +c the rest. 
4 Text doubtful. + io P: ag’ Naber. 
5 om. Destinon (so apparently Lat.). 
6 Havercamp with one ms.; éuws the rest. 
7 ins. Bekker with one ms. 
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y the sound of the trumpet ; nothing is done without 
word of command. At daybreak the rank and file 
eport themselves to their respective centurions, the 
enturions go to salute the tribunes,* the tribunes 
rith all the officers © then wait on the commander- 
1-chief, and he gives them, according to custom, the 
ratchword and other orders to be communicated to 
he lower ranks. The same precision is maintained 
n the battle-field: the troops wheel smartly round 
1 the requisite direction, and, whether advancing to 
he attack or retreating, all move as a unit at the 
‘ord of command. 

(4) When the camp is to be broken up, the trumpet Breaking 
nunds a first call;¢ at that none remain idle :{3me5", 
istantly, at this signal, they strike the tents and march. 
iake all ready for departure. The trumpets sound 
second call to prepare for the march : at once they 
ile their baggage on the mules and other beasts of 
urden and stand ready to start, like runners breast- 
ig the cord on the race-course. They then set fire 
» the encampment, both because they can easily 
mstruct another [on the spot], and to prevent the 
aemy from ever making use of it. A third time the 
umpets give a similar signal for departure, to hasten 
1e movements of stragglers, whatever the reason 
r their delay, and to ensure that none is out of his 
ace in the ranks. Then the herald, standing on 
* Cf. Polyb. vi. 36. 6 (at daybreak the inspectors of night- 
atries report to the tribunes). 

> ratiapxo: =either ‘‘ officers '' generally, including cen- 
tions and tribunes (Reinach), or perhaps ‘* legates,”’ @.e. 


mmanders of the legions, for which, however, érapyos is 
ed in § 310. 

* Polybius, vi. 40, similarly describes three trumpet-calls 
fore the march: (1) lower tents and collect baggage, (2) 
id beasts of burden, (3) march. 
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TO ToAenapxy Tapaords, et mpos moAeuov elouy 


ETOULoL, 7H Tar pia yAwoon Tpis dvaruvOaverat 
KaKelvol TodavTakis avTiPowaw péya TL Kal mpd 
ee ETOUyLoL A€yovres elvar, dbdvovaw dé Toh 

TepwT@vTa, Kai Tivos apylov mvevuatos to 
poe 7h Bon ovve€aipovaw tas de€tas. 
a3 (5) "Ezerta apotovtes ddevovow ovyi Kat pet 

KOO_OU 7 mavres, waorep ev TOA gue Thy llav Take 
EKQOTOS purdcowr, of pe zelot Oupagiv [ref 
medpaypevoe Kat xpaveow Kal Haxatpopopobvre 
a4 apdotépwhev. paKporepov : obra To arc 
Eidos TIOAAG) TO yap KaTa |TO * beEtov. omBapi, 

95 ov mA€ov exet TO [LnKOS. Se oot pev rej 
Tov atpatnyov émiAextoe weLot Aoyyxny Kal domide 
7 be Aouan paraye évorov Te Kai Oupeor € ETT ULHK 
Tpos ols mptova Kal Kodwor, apeny ve Kal méAEKU 
mpos 6€ tidvTa Kal Spémavov Kal dAvow, LEepe 
Te Tpiov efddiov' ws dAlyov amodeiv THY ayOcfe 

6 dopovvtew Speww tov meCov. Tots bé inmetoa 
paxarpa jeev éK deErav paKpa Kal KovTOs | em 
pyKns ev xerpl, Bupeds be Tapa mAeupov Una 
mAayos, Kal Kava ywputod mapy) pryvrat Tpets 
qAetovs akovtes, mAaTeis ev aixpas, ovK am 
d€ovtes b¢€ Sopdrew jéyeBos: Kpavy de Kat Odpax 

97 Opolws Tots meots dzasu. obdert b€ O7Ac 
dvadMAarrovaw ol meEpl TOV oTpaTnyov EkKpIT 
Tay év tats tla inzéwv. KAnpw 6€ TOV Tah. 
puatwy det To Aayov Fyetrae. A. 


1 7: om. the rest. 





@ About 9 inches. On the monuments this order 
reversed, the poniard (pugiv) being on the left; similaig™ 
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he right of the war-lord, inquires three times in their 
ative tongue whether they are ready for war. Three 
imes they loudly and lustily shout in reply, ‘“ We 
re ready,’ some even anticipating the question; and, 
vorked up to a kind of martial frenzy, they along 
vith the shout raise their right arms in the air. 

(5) Then they advance, all marching in silence and 
1 good order, each man keeping his place in the 
anks, as if in face of the enemy. 

The infantry are armed with cuirass and helmet and Arms and 
arry a sword on either side ; that on the left is far of iat 
ie longer of the two, the dagger on the right being 
o longer than a span.* The picked infantry, forming 
1e general’s guard, carry a lance ® and round shield,¢ 
le regiments of the line a javelin? and oblong 
uckler®; the equipment of the latter further 
icludes a saw, a basket, a pick and an axe, not to 
ention a strap, a bill-hook, a chain and three days’ 
tions, so that an infantry man is almost as heavily 
den as a pack-mule. 

The cavalry carry a large sword on their right side, and of 
long pike in the hand, a buckler resting obliquely “*'*" 
1 the horse’s flank, and in a quiver slung beside 
vem three or more darts with broad points and as 
ng as spears; their helmets and cuirasses are the 
me as those worn by all the infantry. The select 
valry, forming the general’s escort, are armed in 
ecisely the same manner as the ordinary troopers. 
he legion which is to lead the column is always 
{ lected by lot/ 
lybius, who omits the poniard, states that the sword is 
)rn on the right (vi. 23. 6). 
> Hasta. ¢ Parma. 4 Pilum. & Seutum. 


‘ According to Polyb. vi. 40. 9 the order of march was 
verned by a daily rotation. 
F 
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98 (6) Tovatrar prev ody at ‘Pwpalwy mopetal 7 
Kal Katadvceis, mpos d€ SaAwy diadopal, oddeq 
b€ ampoPovAeurov ev vais paxats otde atbrcy 
oxéduov, adAa yroun bev det mavros epyou mpodye 

99 rots boxBeior & émerar 7a epya: map oO Kp 
odddAov7at pev yKioTa, Kav mTalawar d€, padial, 

100 dvaAapBavovor 7a ibe les nyobvTal te Tad, 
amo TUyNs emiTEVypaTwY apeElvous Tas el TO 

mpoBovrevdetow dcapaptias, ws Tod pev adrclh 
puatov Karoo deAedlovros els dr popnfevav, Tie 
oxéews O€, Kav atvyion Tore, Tpos | TO bP 

101 adOes KaAny exovons peeAéryny: Kal Tov jev adr 
pate ayabav od Tov AaBovta alztiov elvar, Té 
b€ wapa yrospny Tpoom meaovTwy akvOpwray map 
pvbiav 76 ye TpoanKovTus BeBovredobar. 

102 G ) Hapackevalovar pev obv ev Tats pedera 
cTav é7Awy o8 ta owpata povoy adda Kat T:| 
uxas aAKipous, TpooackobrTa d€ Kal TH Pop 

103 ot Te yap vopLoe Tap’ avtots ov Norakiov pov 
adda kal proravns dXlyns Oavatixol, of 
oTparnyot TOV vopwy doBepesrepor: Tais yap 7p 
Tous dyabovs Tysais ptovtat to’ doxeiy Op 

104 7pos Tous Kodalopeévous. Tocobrov om airav 
mpos Tovs tyepovas weiOrwov, ws ev Te Elpy 
KOopov e€lvat Kal emi mapatdgews Ev o@pa T 

105 6Anv otpatidy. ottws abtay avvadeis? pev 
7abeus, evo7pogor 8 elalv al mepraywyal, o€ei 
3° dkoal pev tapayyéAuacw, dypers de onpieto 

106 Epyows dé yeipes. obev dpacar pev del Taye 
Bpadurazo d€ wabeiv eiow, otd Eat SmoUv oT 


1 700 Dindorf. 
2 1, cf. Lat. copulati: dogadets or ageXecs the rest. 
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(6) Such is the routine of the Roman army on the Tactics. 


narch and in camp, such are the various arms which 
hey bear. In battle nothing is done unadvisedly or 
eft to chance: consideration invariably precedes 
ction, and action conforms to the decision reached. 
Jonsequently the Romans rarely err, and, if they do 
nake a slip, easily repair their error. They consider, 
noreover, that a well-concerted plan, even if it ends 
n failure, is preferable to a happy stroke of fortune, 
yecause accidental success is a temptation to im- 
srovidence, whereas deliberation, though occasionally 
ollowed by misfortunes, teaches the useful lesson 
1ow to avoid their recurrence. They further reflect 
hat one who profits by a happy accident can take no 
redit for it, while disasters which occur contrary to 
Nl calculations leave one at least the consolation that 
10 proper precautions were neglected. 

(7) By their military exercises the Romans instil 
ato their soldiers fortitude not only of body but also 
f soul; fear, too, plays its part in their training. 
‘or they have laws which punish with death not 
aerely desertion of the ranks, but even a slight 
eglect of duty ; and their generals are held in even 
reater awe than the laws. For the high honours 
vith which they reward the brave prevent the 
ffenders whom they punish from regarding them- 
elves as treated cruelly. 

This perfect discipline makes the army an orna- 
rent of peace-time and in war welds the whole into 

single body ; so compact are their ranks, so alert 
jneir movements in wheeling to right or left, so 
uick their ears for orders, their eyes for signals, their 
ands to act upon them. Prompt as they conse- 
uently ever are in action, none are slower than they 
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Bévres" nH mAnOous joojOnoav 7 otparnynparor 
7) dvaxupias, GAN odd T3yNs" Kal yap Tav7Tys} 
liza abrois TO Kparelv BeBacorepov. ois obv BovAr 
pev apyet mpagews,” eveTar O€ tots BeBovdev- 
peevors oTpatos ourw Spacrnptos, TL Bavpactv 
el mpos ew pev Evdp parns, weaves be mp6: 
éo7épav, pean Bpwov d€ AiBuns to mdTaToOV 
Kal mpos dpkrov “loz pos Te Kal ‘Pijvos TH 
NyEpovias pot; Sedvtws yap av Tis elmo TH 
KTH TOV KT NTApLEVvV éAacoov. 
log (8) Tadra pev obv de€{ABov od ‘Pupaiou 
émaiwvégat mpoaipovpevos TogovTov, oaov eis T 
mapapviiav THY KExYElpwWLevuW Kal Els ATOTPOT 
109 Tay vewrepilovra: «iy & av Tots dyvoobow Te 
piroxadowyre Kal mpos eur Telpias 7) dywyn TY 
‘Pwpatwy otpatids. émadvere 6° ober emi tair 


eeeBnv. 


HO (vi. 1) Oveomaciaves pev dpa 7& madi Tir 
diatpiBav téws ev 7H [[rodepatds cvvéraccey 7c 
duvdpets, 6 b€ tHv TadAaiav KAT AT peXwy TlAc 
Kidos eet TOAD pev 7 TAr Gos aunpiKer TaV KATO 
AapBavopévwy, 70070 8° Hv TO dabevéarepov Tad 


1} Aatwy Kal Tails puyats evaToKdpvov, opav ‘ 
ovudevdyov a del TO payipov els Tas UTd TOD “Iwan 


1 PAL: cugrdvres the rest. 
2 


2 rapataiews PAL, 
3M (margin): g@vNaxais or Yuxais the rest. 





2 The motive here admitted is significant. As has beh 
said elsewhere (vol. i. Introd. p. xi), the Jewish War,’ penn 
in Vespasian's former palace by his pensioner, was probabf 
ot the nature of a manifesto inspired by his imperial patro 
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n succumbing to suffering, and never have they been 
cnown in any predicament to be beaten by numbers, 
yy ruse, by difficulties of ground, or even by fortune ; 
or they have more assurance of victory than 
if fortune. Where counsel thus precedes active 
yperations, where the leaders’ plan of campaign 
s followed up by so efficient an army, no wonder 
hat the Empire has extended its boundaries 
m the east to the Euphrates, on the west to the 
icean, on the south to the most fertile tracts of 
uibya, on the north to the Ister and the Rhine. One 
night say without exaggeration that, great as are 
heir possessions, the people that won them are 
reater still. 

(8) If I have dwelt at some length on this topic, 
avy intention was not so much to extol the Romans 
s to console those whom they have vanquished and 
o deter others who may be tempted to revolt.4 
‘erhaps, too, any cultured readers ® who are un- 
equainted with the subject may profit by an account 
f the organization of the Roman army. I will now 
2sume my narrative at the point where I digressed. 


(vi. 1) Vespasian was detained for some time with 
jis son Titus at Ptolemais, consolidating his forces. 
leanwhile Placidus ° was scouring Galilee and had 
egun by killing large numbers of those who fell into 
's hands, these being weak civilians who were ex- 
austed by flight; afterwards, observing that the 
mbatants always took refuge in the cities which 
id intended as a warning to the East of the futility of further 
yposition.”” The danger of a rising of the Parthians or of 
e Jews of Babylon (ii. 388 f.) was a constant menace. 

> rev didoxadorvrwy: cf. Polybius vi. 26. 12 ris yap otrws 
rly dmeoukws mpos TA KANG KTA, © § 59. 


VOL. IL x 609 


Unsuccess- 
ful attackor 
Placidis o 
Jotapata. 


JOSEPHUS 





wou Tetxiobeloas modes apunoev el tH 6x xupw i 
cary avtay ‘lwramarav, Olopevos €€ epddou pe rE: 
aipyoew padlws, péya be KA€os abr@ Tapa Toll 
rye Loow KaKEVvoLs ddedos els ta Aowrd cap 
eSeur Tpooxwprcew yep beet tas dAAas woéAet 
Tis Kapteperraris olxoperys.! ToAU ye piv bu 
ijpaprev Ts €Amidos* émeorra. yap avror ot *Twraf: 
TATHVOL mpoarobopevor mpo THs TOAews ex 
d€yorrat, Kat rots ‘Papators ouppayevres ddoKrjtoL 
ToAAot Kal Tpos waxy eToupon, mpobupot Te Wh 
ay omep xwduvevovans Tar pioos Kal yuvatka@v Ko b. 
113 réxvev, TpeTovTat Taxews. Kal TmoAAovs pe ie 
tizpwaKxovar Tay “Pupaiwy, éxta b€ avaipodatby 
bua 70 urjze «ataKkrov attav thy vroxwpyat 
13 x ‘ i > , 
yeveobar Kai tas aAnyas énumoAalous wepay 
pévwv mavrobev Tav Gwyatwr, Tovs TE *lovdatorf 
moppwlev Pardew mAréov 7 avpmAdkeoBar Oappeib 
lla yupijtas omAizaus. e€zecov b€ Kat tév “Jovdala 
Tpets avdpes Kal erpwOnaav oAlyor. WAdKidos pe 
obv zis eat tiv méAw dppijs atovedtepos cdpebe 
devyet. 
115 (2) Ovdeamacavos b€ epynpévos abtos éuPade 
eis ayy LadtAatay é€eXatver zis HroAewatdc 
diatagas tiv ov pareav odevew Kaba ‘Pepaio 
116 €B0s.  zovs pev ve UniAovs Tay emuxovpay Ke 
roforas mpodyew exéAevaev, ws avaKdmToley TC 
é€amuvalous Tov ToNeplo emdpomas Kat 6 
epevvqev Tas bm07 Tous Kat Aoyadobat Svvapeve 
vias, ois elzeTo ‘Pwpatwy dmActixn jrotpebe: 
117 weCol Te Kal Pes, poe ad? éxdarns éxaTov1 


1]. 


LMVRC, cf. iv. 120: éxoudyns PALL 
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Josephus had fortified, he proceeded to attack the 

most formidable of them, Jotapata. He expected 

to have no difficulty in capturing it by a sudden 
assault, and thus to procure for himself a high 
reputation with his chiefs and for them a considerable 
advantage for the future campaign; for, once the 
strongest town had fallen, terror would induce the 

est to surrender. In this hope, however, he was 
sreatly deceived. Forewarned of his approach, the 

seople of Jotapata awaited his coming outside the 

‘own and burst unexpectedly upon the Romans. 

3eing a large body, well prepared for battle, and 
sindled by the thought of the danger threatening 

heir native city, their wives and their children, they 

juickly routed their opponents and wounded a large 
umber of them. They killed no more than seven, 
recause the Romans retired in good order and, their 

dies being completely protected, received only 
uperficial wounds, while their Jewish assailants, 

ghtly equipped and opposed to heavy - armed 
egulars, kept their distance and did not venture to 

ome to close quarters with them. The Jews on 

aeir side had three killed and a few wounded. 
lacidus, thus finding himself too feeble for an assault 

a the town, beat a retreat. 

(2) But Vespasian, impatient to invade Galilee him- Vespasian 
If, now set out from Ptolemais, after drawing up his Sag ee 
‘my for the march in the customary Roman order, Order of hi 
he auxiliary light-armed troops and archers were march. 
mt in advance, to repel any sudden incursions of 

1e enemy and to explore suspected woodland suited 

jr the concealment of ambuscades. Next came a 
mtingent of heavy-armed Roman soldiers, infantry 


id cavalry. They were followed by a detachment 
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composed of ten men from each century, carrying 
their own kit and the necessary instruments for 

marking out the camp; after these came the 
pioneers to straighten sinuosities on the route, to 
level the rough places and to cut down obstructing 
woods, in order to spare the army the fatigues of a 
toilsome march. Behind these Vespasian posted his 
personal equipage and that of his lieutenants with a 
strong mounted escort to protect them. He himself 
rode behind with the pick of the infantry and cavalry 
and his guard of lancers. Then came the cavalry 
units of the legions ; for to each legion are attached 
a hundred and twenty horse. These were followed 
by the mules carrying the siege towers @ and the other 
machines. Then came the legates, the prefects of 
the cohorts and the tribunes, with an escort of picked 
troops. Next the ensigns surrounding the eagle, 
which in the Roman army precedes every legion, 
secause it is the king and the bravest of all the birds : 
tis regarded by them as the symbol of empire, and, 
whoever may be their adversaries, an omen of 
victory. These sacred emblems were followed by 
she trumpeters, and behind them came the solid 
column, marching six abreast. A centurion, accord- 
ing to custom, accompanied them ® to superintend 
he order of the ranks. Behind the infantry the 
servants attached to each legion followed in a body, 
onducting the mules and other beasts of burden 
which carried the soldiers’ kit. At the end of the 


@ For carrying battering-rams: in iii, 230 the word 
\éo\rs seems to mean the battering-ram itself. 

» Reinach thinks that a centurion for each legion must be 
otended. 
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2 Apparently the rest of the auxiliary cohorts, of whom 
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»olumn came the crowd of mercenaries,? and last of 
ull for security a rearguard composed of light and 
xeavy infantry and a considerable body of cavalry. 

(3) Pr oceeding with his army in this order Ves- ee 
gasian reached the frontiers of Galilee. Here he his troops, 
established his camp and restrained the ardour of ;ftites to 
ais soldiers, who were burning for the fray, being 
content to parade his forces before the enemy, with 
2 view to intimidating them and giving time for recon- 
sideration, if they wished, before an engagement, to 
lJesert their friends.» At the same time he made 
oreparations for besieging the strongholds. The 
seneral’s appearance on the scene in fact aroused in 
nany regret for their revolt, and in all alarm. The 
roops under the command of Josephus, who were 
‘ramping beside a town called Garis, not far from 
Jepphoris,° discovering that the war was upon them, 
nd that they might at any moment be attacked by 
he Romans, dispersed and fled, not only before any 
ngagement, but before they had even seen their 
oes. Josephus was left with a few companions ; 

e saw that he had not sufficient forces to await the 
nemy, that the Jews were crestfallen, and that the 
qajority of them, if they could gain the enemy’s 
onfidence, would gladly capitulate. Already he 
ad fears for the ultimate issue of the war; for the 
1oment he decided to remove as far as possible from 


ortion only has been mentioned in § 116. Similarly, in 
olyb. vi. 40. 6-8, “ the left wing of the auxiliaries’ bring up 
jie rear; if an enemy attack in the rear is expected the 
picked auxiliaries ’’ are transferred to that quarter from 
ie van. 
> Or, perhaps, ‘‘ come to a better frame of mind.” 
¢ ‘Twenty furlongs from Sepphoris ( Vita 395, where Garis 
called a village). 
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1 Nicse after Lat.: 6¢ siss.: 6y Bekker. 

2 Gtroerer: Taddpev or Tadapéw» mss. Gadara was i 
Decapolis and pro-Roman (4. iv. 413): Gabara was 
principal city of Galilee, due cast of Ptolemais (Vita 123). 

* From Lat.: 6€ ss. 
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he risk of a conflict. Accordingly, with the remnant 
f his troops, he took refuge in Tiberias. 


(vii. 1) Vespasian’s first objective was the city of Vespasian 


sabara, which he carried at the first assault, finding 
t deprived of effective combatants. Entering the 
ity he slew all males who were of age, the Romans 
howing no mercy to old or young, so bitter was their 
iatred foe the nation and their memory of the affront 
vhich had been done to Cestius. Not content with 
etting fire to the city, Vespasian burnt all the 
illages and country towns in the neighbourhood ; 
ome he found completely deserted, in the others he 
educed the inhabitants to slavery. 

(2) The arrival of Josephus filled with alarm the 
ity which he had chosen as his refuge, for the people 
f Tiberias felt that he would never have fled, had 
e not abandoned all hope of success in the contest. 
o this they correctly interpreted his opinion ; for 
e foresaw the final catastrophe for which the 
srtunes of the Jews were heading, and recognized 
iat their only hope of salvation lay in submission. 
s for himself, although he might look for pardon 
om the Romans, he would have preferred to suffer 
thousand deaths rather than betray his country 
ad disgracefully abandon the command which had 
sen entrusted to him, in order to seek his fortune 
nong those whom he had been commissioned to 
tht. He decided therefore to write to the autho- 
ties at Jerusalem an exact statement of the position 

‘affairs, neither exaggerating the strength of the 
remy. which might subsequently lead to his being 
unted with cowarilice, nor underrating it, for fear 
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* The distance from Gabara to Jotapata seems to |} 
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of encouraging them to hold out when possibly in- 
slined to repent. If the magistrates intended to 
1egotiate, they were asked to reply to that effect 
without delay ; if they decided to continue the war, 
they should send him a force capable of coping with 
the Romans. Having written a letter to this effect, 
he sent it by express messengers to Jerusalem. 


(3) Vespasian was impatient to make an end of Josephus 


Jotapata, having heard that it was the refuge to 
which most of the enemy had retired, and that it was, 
noreover, their strong base ; he accordingly sent a 
vody of infantry and cavalry in advance to level the 
oad leading to it, a stony mountain track, difficult 
or infantry and quite impracticable for mounted 
roops.? In four days their task was completed and 
1 broad highway opened for the army. On_ the 
ifth, which was the twenty-first® of the month 
\rtemisius, Josephus hurriedly left Tiberias and 
ntered Jotapata, his arrival raising the dejected 
pirits of the Jews. A deserter brought to Vespasian 
he welcome intelligence of the general’s movement, 
nd urged him to hasten to attack the city, because 
s fall, could he but secure Josephus, would amount 
9 the capture of all Judaea. Vespasian caught at 
his information as a godsend, regarding it as by 
tod’s providential ordering that the man who was 
puted to be the most sagacious of his enemies had 
jaus deliberately entered a prison; he instantly 





ightly underestimated in Vita 234 as “ about 40 stades ”’ ; 


is six miles due south. 

> There is some doubt about this figure, which it is difficult 
reconcile with the statement that Jotapata was taken on 
e first of Panemus (§ 339) after a siege of forty-seven days 
316). The 21st of Artemisius, according to Niese’s calcula- 
on, was the 8th of June, a.p. 67. 
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1 The Lat. translates éorparomedevxdtwr. 





2 Aebutius, in the service of Agrippa, had at an earl 
stage of the war been entrusted with the oversight of tk 
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dispatched Placidus and the decurion Aebutius,? a 
man of marked energy and ability, with a thousand 
horse, with orders to invest the town and prevent 
Josephus from escaping secretly. 

(4) Vespasian followed them ‘the next day with all 
his army and, marching until evening, arrived before 
Jotapata. Leading his troops up to the north side 
of the city he encamped on a hill seven furlongs 
distant from it, seeking a position as conspicuous as 
possible to the enemy in order to intimidate them. 
In fact the spectacle had such an instantaneous effect 
on the Jews that none ventured outside the walls. 
The Romans, after their full day’s march, were not 
prepared to make an immediate attack, but they 
surrounded the city with a double cordon of infantry, 
and posted outside these a third line of cavalry, 
blocking all means of exit. This manceuvre, cutting 
off hope of escape, stimulated the Jews to deeds of 
gallantry ; for nothing in war so rouses the martial 
spirit as necessity. 

(5) Next day an attack was made. At first those 
of the Jews who were encamped opposite the Romans 
outside the walls ® merely held their ground against 
the enemy; but when Vespasian brought up his 
urchers, ince and all his other marksmen in full 

force and gave orders to shoot down these opponents, 
while he himself with the infantry pushed up the 


Sreat Plain and had an encounter with Josepbus (Vita 


14 ff.) ; his previous acquaintance with Josephus doubtless 
iecounts for his selection on this occasion. 

> The Jews may well have had a camp extra muros in the 
varly days of the siege: this must have been rapidly driven 
in as we hear no more of it. ‘The Latin has, ‘* the Jews 
Inerely held their ground opposite the Romans who were 
/neamped outside the walls.” 


621 


First 
fighting at 
Jolapata. 


JOSEPHUS 











mpocavres avewBe’ Kal? 6 70 Tetyos Hv edadAwrtor, 
detcas 6 *lwanmos wepi 7H mdéAee mpomnda Kal 

132 0w attad av to tev “lovdatwy 7700s. oup- 
meaortes O€ Tots ‘Pwpatots a0pdor Tob peev Tetxous 
avéavetAav adtovs, wodAa 8° eredeiKvuvTo Yetpav 
épya kat TéAuns. ovK éAdaow® ye pay ov eSpav F 

153 dvrémaayov: dcov yap avbrovs Tis aw7npias 
a7oyrvwals, ToGovTO Tous ‘Papatous aldws Tap- 
EKPOTEL, KAL TOUS peV _euTetpia pret? aAKTS, TOUS 
d€ OBpacos wardle tH Bupa or parnyoupevous. 

154 wapatagapevor d€ dv GANS uepas vuKTi dia-} 
Avorzar, tTpwaav7es prev Aeiatous ‘Papaiwy 
dexatpets 8 avedovres: av7@y 6 émecov per 
dexae77a, Tpavpariat & éyévovto eEaxdatot. 

155 (6) TH 8 dorepaia [juepal madw apoofaa- 
Aovat tots ‘Puypeatous eve€eAfovtes Kal TOAD Kap- 
TEpwTeEpov avrimapeTagavro, Bapparecsrepor pev €k 
Tod mapa Adyov durioxelv Th mporepa® yeyernpeevor 
xXpeispevoe b€ Kal Tots ‘Pawpators Haxeprert €pors | 

156 d76 yap aldois els opyiv efexaiov7o, TO pt 

157 tayéws viKdy array Wyovperoe. Kat [expt TELTTN: 
Hysépas mpoaBodAat prev éyivovro cov ‘Pwpaton 
adidneumro1, éxdpopral 5€ Tov ‘lwrararyvar Ka 
Tetxopaxtau KapTeperepat, Kat ote *lovéaioe zip 
tov Token laoyvy Katwppwdouv ote ‘Pwyaio 
mpos TO TiS TOAEWS SvadAwTOV aTéKapvov. 

US (7) "Eotw & Clwranzaza aAjv dAiyou aac 





q 


1 conj. with Naber: dvw6ec (sir) Mss.: dvwer Niese. 
2 @\accov PL. 3 mporepaia Niese. 





2 The phrase Opdacos 67 fev comes from Soph. El. 995 f.f, 
a play of which there are other reminiscences in Josephus} 
cf. texas adedety B. iii. 212, Soph. El. 980. f 
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slope at the point where the wall offered little diffi- 
culty, Josephus, alarmed for the fate of the town, 
made a sally with the whole multitude of the Jews. 
Falling in a body upon the Romans they drove them 
from the ramparts and performed many signal feats 
of prowess and daring. However, they suffered as 
much loss as they inflicted, for if the Jews were 
emboldened by despair, the Romans were no less 
roused by shame; on the one side were skilled 
experience and strength, the other had recklessness 
for its armour,? and passion for its leader. The battle 
lasted all day, and night alone parted the combatants. 
Of the Romans very many were wounded and thirteen 
killed. The Jewish casualties were seventeen killed 
and six hundred wounded. 

(6) On the following day, when the Romans 
returned to the attack, the Jews made a fresh sally 
and offered a much more stubborn resistance, from 
the confidence inspired by their unexpectedly 
successful resistance on the previous day. But the 
Romans on their side proved more resolute opponents, 
being enflamed to fury by shame and regarding a 
lack of instant victory as tantamount to defeat. So 
for five days the Romans incessantly renewed their 
assaults, and the garrison of Jotapata their sallies 
and their yet more stubborn defence from the ram- 
parts, the Jews undaunted by their enemy’s strength, 
the Romans undeterred by the difficulties which their 
objective presented. 

(7) The town of Jotapata ° is almost entirely built 
| 

> Modern Jefat, Talmudic Jodaphath (according to the 
Mishna it was an old town, walled since the time of Joshua) : 


in the hills to the north of the plain of Asochis, midway 
/between Gabara (N.) and Sepphoris (S.). 
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Kpyyvos, eK pev 7av adAwy pep@y mavTobev 
papayw dme(pous a7dTopos, ws Tay KaTLdelv 
TE (purjLevowv zas oers mpocEaohevety 70d Babous, 
azo Bopéov 6€ mpocitn povov, Kal” 6 ArjyovTe 
7 Ope. mAayiws' mpocéxtioTal.” Kal Tod7o 8 a 
"Teonmos eumepeAnder creryilwy tv modw, ws 
axavdAnntov eivat modepios THY tmep adris 
dkpuspeay. KukAcber & dAdots dpecw Kadumto- 
wen, 7 mpl etoadiorro wis els attyy, mavTeAds 
doparos jv. eye peev ody ovTWS dyUpOTTOS 

*Twranarn. 

(8) Odeozactaves 6€ TH Te dvaet To ywpiov 
Kai zais TOMsats Tav “Jovdaiwy avridtAovercar 
€yvey KApTEPLTE pov dazecbat Tis moAwopxias, Kai 
TpooKaderapevos Tous Um adtov yenovas <Bov- 
Aeveto TEpi THs mpocBodAys. dd€av be y@oat TC 
mpooirov Tob Ttelyous, ézt ouyKopdny vAns 
exTEeLTEL TAY TO OTpaTeEupAa, Kal KOTEeVTUWY THI 
mept THY TOAW dpow, cuvadtafelans TE apa ois 
Evrow ametpov xepddos, ot peev mpos aAewpar 
Tay Umepbev db ceprevenv Bedéiw EPP duaretvarres 
rep xapaKwparow éxouv on avrois, ovoev 7 
puxpa BAamzoevoe Tats amo Too Telxous Bodais, 
ol 6€ Tovs TmAHalov OxDoUs avacr dures yi avrots 
advaneintws mpoaedepov, Kal TplLyh Sunpneven 
apyos mv ovdels, of be “Tovdaioe mer pas TE 
preyadas amo Tay TELXGv Tots oxeTdopacw auray 
exndlecav Kat av eldos PedAdv: tv b€ Kal pH 
Suxvovjsevwy wodds 6 Wodos Kai PoBepos epmdd.0v 
Tois épyaloevots. 

UML: 7\ayziy the rest. 
2 mrocexreiverat P*ALM: for text ef. Av. 118, 
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on precipitous cliffs, being surrounded on three sides 
by ravines so deep that sight fails in the attempt to 
fathom the abyss. On the north side alone, where 
the town has straggled sideways up a descending 
spur of the mountains, is it accessible. But this 
quarter, too, Josephus, when he fortified the city, 
had enclosed within his wall, in order to prevent the 
enemy from occupying the ridge which commanded it. 
Concealed by other mountains surrounding it, the 
town was quite invisible until one came right up to 
it. Such was the strong position of Jotapata. 

(8) Vespasian, pitting his strength against the 
nature of the ground and the determination of the 
Jews, resolved to press the siege more vigorously ; 
he accordingly summoned his principal officers to 
deliberate with him on the plan of attack. It was 
decided to erect earthworks against the accessible 
portion of the wall, w hereupon the whole army was 
sent out to procure the necessary materials. The 
mountain forests surrounding the town were stripped, 
and, besides timber, enormous masses of stones were 
collected. Then one party of soldiers spread screens 
of hurdles over palisades, as a cover from missiles 
from above, and thus protected constructed the earth- 
works, suffering little or no injury from their assailants 
on the ramparts; while others pulled to pieces the 
adjacent mounds and kept their comrades constantly 
supplied with earth. With this triple division of 
labour not a man was idle. The Jews, meanwhile, 
launched from the walls great boulders upon the 
enemy's shelters with all sorts of projectiles, the 
crash of which, even when they failed to penetrate, 
was so loud and terrific as to impede the workers, 


@ Or “ continuous.” 
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(9) Oveomactavos 5€ ev KvKdAw Tas adernptous 
pnxavas émioTioas, Ta wav7a 8 av éxarov é&7- 
Kovta dpyara, Paddew exédXevoev tods emt Tod 
telyous. oot 8 of te KataméAta Tas Adyyas 
aveppoilouy Kat zaAavriatoe AtBor [éyeBos eK TOV 
Tez poBoAcy €Paddovro, mop 7e Kat zAbos abpowy 
olaT av, dep ov pLovov 76 Teixos dver(Barov ois 
*Jovdaiors ezoincev, adda Kat TH évtos dans 
edikveizo ywpas' Kai yap Kat To TOv “ApaBww 
To€oT av 7AROos dKovriaral Te Kal odevdovAras 
TavrEs apa tots lenxavy aw éBadrov. ov pay 
elpyopevor Tis Kabimepbev dvvns 7)PE}LO UV" ext pe- 
Xorres yap Ano7pixutepov Kata Adxous TepteoTay 
TE TOV epyalopévew Tas aKémas Kal ToS yupvov- 
piévous émaov, Kai Kal’ 6 wapetkotev exetvot 
Steppizzour Te TO X@pa Kat 74 XapaKeypara ovv 
Tols YEppors ever impacay, expt ouvets Oveova- 
ovavos TV Suatpeow TOW epyov aitiav elvat THs 
BAaBns, 74 yap Suaor Hara tots lovdators 7 7™poa- 
Bods Tapeixev TomoV, Evol 7a oxemdopara, Kat 
ouvadbeians apa adtots da Suvapews aveipynoav 
alt tav lovdalon sapadvaer 

(10) "Eyecpopevov | d€ Tob S encens On Kai Tats 
emad€eow doov ovTw 7Anovalovros, Sewov 6 
*lobanmos vopiioas ec ese a avr yenyavyoatro TH 
moAet GuTiHpLor, ovvabpotler TEKTOVaS Kat TO TeLXos 
exeAevoer vibotv. tav S advvatov eivar dapévww 
otkodopety tocovTots BéAeot BadAopevous, oKémny 


> 


attois émwoet toravde> dpudaktous mr7Eacbat 








* Vegetius ii, 25 reckons 55 catapults to a legion in bis 
time (end of 4th century): this would give 165 of these 
engines to Vespasian’s army of 3 legions (Reinach). 
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(9) Vespasian now had his artillery engines— 
numbering in all one hundred and sixty @—brought 
into position round the spot and gave orders to fire 
upon the defenders on the wall. In one tremendous 
volley the catapults sent lances hurtling through the 
air, the stone-projectors discharged blocks of the 
weight of a talent,® fire-brands flew, and there was a 
hail of arrows, with the effect not only of driving the 
Jews from the ramparts, but of rendering untenable 
all the space behind them which came within range 
of the missiles. For the artillery fire was reinforced 
by a simultaneous volley from a host of Arab archers, 
javelin-men, and slingers. Though checked in their 
defence of the ramparts, the Jews did not remain 
‘inactive. Parties of them sallied out in guerilla 
fashion, stripped off the enemy’s shelters and assailed 
the workmen thus exposed ; and, wherever the latter 
fell back, they demolished the earthworks and set fire 
to the palisades and hurdles. At length Vespasian, 
on tracing the cause of this injury to the separation 
of the earthworks (as the intervals afforded the Jews 
a loophole for attack) united the various shelters and 
simultancously closed up his troops, with the result 
that further Jewish incursions were represse d. 
(10) The embankment was now rising and almost Counter: 
-on a level with the battlements, w hen Josephus, Toscana 
thinking it shameful if he could not devise some feishten 
counter-measures to save the town, summoned 
| masons and directed them to increase the height of 
| the wall. On their protesting that building was im- 
possible under such a hail of missiles, he invented the 
following protection for them. Palisades were, by his 








commercial standard is followed. 


| > About three quarters of a hundredweight, if the Attic 
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KeAevoas éjimeTaaat Te Bupoas veoddpous Boa, 
ws avadéxowTo jev Tovs amo TaY met poBodur 
NAovs KoATovpevar, Teptodtabavor 8 az abraér 
[kai] ta Aowra BeAN Kat Td Top b76 THs ikudédos 
elpyoito, mpoaviotjaw Tov Textovww. ov’ ois 
dopahdis epyalopevor be Tpépas Te Kal vuKros 
70 Teixos my Etpav els elkogL TI)XELs TO tipos, Kal 
avxvovs piev mUpyous even obopnoay avTa, Kap- 
tepav O€ enahéw ed ppoaavro. zobrTo tots ‘Pw- 
pratots 7107, THs moAews évros olopevois etvat 
ToAny € evoinoev abupiay, Kal 7pds TE Thy emivoay 
700 “Iwoymov Kal 70 mapdoTna Ta én THs 
moAews KateTAdynoar. 

(11) Odveomactaves 6€ Kal mpos TO Tavotpyov 
Tob oTparnyiuatos Kal mpos tas ToAwas map- 
wéiveto Tov “lwranatyvayv: madw yap avabapor- 
oavres ent TO TerxLopn@ rots ‘Pwpators evefeBeov, 
Kat Kal? repay eytvovro oupmAoKat KaTa Adxous 
éivoud TE Anotpexn 7 maoa Kal 7Ov TpoaTuxovTwy 
apmayal Kal Tov elaoe Epyov aupT roArjaets, ews 
Oveanaciaves davaratcas TV ovpatiay payns 
duéyvew mpoakabelopevos | omdver TOY emiTm deta 
aipeiv aHy TOA 7 yap dvayKalopevous Tats 
amoplats ixeTevoew avdTov 7) [Lexpe TaVvTOS dmavba- 
dugaprevous diapbapjcecbae AO: TmoAv TE pdoow 
abrots 7&iov xe) joeobat Kara ay waxy, el dwa- 
Auzov abfis exretpvywpevors emimécor. povpeiv 
d1) Tacas alt&y éexéAevaev tas e€ddovs. 

12) Tots 5€ atzou prev wAHO0s av Evdov Kal TAY 





2 Reinach quotes Vegetius iv. 15, showing that this method 
of defence was known to the Romans. 
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orders, fixed to the wall, and over these were spread 
hides of oxen that had just been flayed, to catch in 
their folds the stones hurled by the engines, while 
the other projectiles would glance off their surface 
and their moisture would extinguish the flaming 
brands. Under this screen the Builders: working i in 
security day and night, raised the wall to a height of 
twenty cubits, erected numerous towers and erowned 
the whole with a stout parapet. At this spectacle 
the Romans, who imagined themselves already 
masters of the town, were greatly disheartened ; the 
ingenuity of Josephus and the perseverance of the 
inhabitants astounded them. 

(11) Vespasian was no less provoked both at the 


cleverness of this stratagem and at the audacity of 


the people of Jotapata ; for, emboldened by their new 
fortification, they recommenced their sallies against 
the Romans Every day parties of them came into 
conflict with the besiegers, employing all the ruses of 
guerilla warfare, pillaging whatever fell in their way 
and setting fire to the rest? of the Roman works. 
This continued until Vespasian. ordering his troops 
to cease fighting, resolved to resort to a isluekade and 
to starve the city into surrender : the defenders, he 
reckoned. would either be reduced by their privations 
to sue for mercy or, if they remained obdurate to the 
last. would perish of hunger Moreover, if it came to 
a battle, he counted on obtaining a far easier victory, 
if, after an interval. he renewed his attack upon 
exhausted opponents He accordingly gave orders to 
keep a strict guard on all the exits from the city. 
(12) The besieged had abundance of corn and of 


* ve. apparently other than the embankments which had 
been protected by the method described in § 170 (Keinach). 
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aAAwy 7 7Any aos amavTwr, évdera & vdatos ws av 
myyhs ev ovK ovens Kara Thy mol, Tm 8 
ouBpiw diapkoupevwy To ev awry: omdviov ey et 
mote 70 KAipal Odpovs verat. Kal KaTa taurqy 
TIP wpav Tohopkouper cy abupta Sew Tpos Ty 
woo dibovs énivovay jy, doxadddvrewy Hon ws 
Kxabamav émtAeAou 670s vdatos’ 6 yap ‘lwonmos 
THY TE 7A" dpav tov a\Awy émitpdetwy evTopov 
Kal Ta pvr) para yervata ray avopav, BovAdcpevds 
ze map’ €Anida Tots “Puatots extetvar TH TOALop- 
Klay, wet py 70 moTov abtots diéverpev [etOews |.” 
ot Se 70 Tapevectac xademw7epov évdetas dmeAdp- 
Bavor, Kai 70 BN) avze€ovatov auTay aA€ov éxiver 
THY Opekw, Kai Kabamep els €axyatov 70n Sipous 
7 POHKOVTES améxapvov. StaKeipevor o ovTws obvK 


3» €havBavov zovs ‘Pw aious: amo yap Tob KaTavTous 
Y, 


écipuy avrous Urep 70 Teixos ed’ eva ouppéovras 
cOmov Kal peTpovjevous TO Bow, éo ov Kal Tos 
cbupedéaw eEcxvovpevoe woAAovs avijpovv. 
eae ; i 
(13) Kat Oteowactavds pév od els paxpay Tov 
- a ~ , 
éxdoyeluow Kerwhertwrv Amey bao THs avayKns 
hee ~ = 3 fa ¥ fa] i * ‘i 5A *. ig ays | , ia 
ait@ napadolijceabar tHv zoAw: 6 d€ ‘lwanros 
KAdoar tHv eAmida savTyVv atT®@ Tpoarpovperos 
, , 
euSpe€ar Kederver wAetatous 7a (uarea Kal KaTa- 
Sah 
Kpeudaar wept tas émdAges, Wore mepippetabar 
~ > td - =~ > 3 ~ 
nav e€amivyns TO Teiyos. apds Toby abuputa Tov 
Le , ‘ , \ is # * 
Pwpaiwy Kat KatamAyéis Fv Oeacapévwy ets 
yAevnv tocobrtov mapavadiaKkovTas datos obs obdé 
morov éxyew breAapBavor, WaTe Kal TOV OTpaTHYyOV 
< ‘a ae 2 o 
aroyrovta tHv bv évdelas dAwow tpémecbar madw 
' + r007o Hudson with one Ms. (Lat. illo tractu). 
2 déveruev evOews PA: dieveuev evdews L: dcéveuer the rest. 
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all other necessaries, salt excepted, but they lacked Lack of 
water, because, there being no springs within the Wr: 4 
town, the inhabitants were dependent on rain-water 3 system. 
but in this region rain rarely, if ever, falls in summer, 
which was precisely the season at which they were 
besieged. The mere idea of thirst filled them with 
dire despondency, and already they were chafing, as 
though water had entirely failed. For Josephus, 
seeing the abundance of the city’s other supplies and 
the courageous spirit of its defenders, and desirous 
to prolong the siege beyond the expectation of the 
Romans, had from the first put them on water 
rations. This control system appeared to them 
harder than actual want; the constraint of their 
liberty only increased their craving and they became 
as limp as though they had already reached the last 
extremity of thirst. The Romans were not ignorant 
of their plight: from the slopes above they could 
see over the wall the Jews flocking to one place and 
having their water doled out to them, and, directing 
their catapults upon the spot, killed numbers of 
them. 

(18) Vespasian expected that the water in the 
_ cisterns would ere long be exhausted and the city 
_ reduced to capitulate. To crush this hope, Josephus 
_ had a number of dripping garments hung round the 
| battlements, with the result that the whole wall was 
| suddenly seen streaming with water. The Romans 
, were filled with dismay and consternation at the 
spectacle of all this water being wasted as a jest by 
those who they supposed had “not even enough to 
drink. The general himself, despairing of reducing 
the place by Facine, reverted to armed measures and 


* Greek ‘ quick-firers ” (§ 80). 
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mpos Onda Kat Bray 6 by ois “Tovdatots 80? 
énluulas Hv ameyvuskotes yap €avT7ovs Kal 7H 
moAw mpo Ayod Kat dibs Tov ev TOAgUwW Bavatov 
¢€ ~ 

oblT9. 

“ay ‘O herrot ve ‘Teéonzos mpos THdE TH 
OTpaTnyypaTt Kal ETepov emevonoev Ets Tepiovatav 
secs did Twos yapadpas bvaPaTov Kat bia Tobe? 
ino Tay dvAakw apedoupevyns Ka7a 7a Tpos Svaw 
épy Tis dapayyos éexméumwy twas ypdupata Te 
mpos ots 7PpovdeTo Tav eEw *lovdatwr diereppato 
Kal map abta@v éAduBavev, mavtos te émitydetov 
zov ava ty moAw émtAeAoimoTw edadpyaer, 
épmeu' 7a TwoAAa mapa zas dudakas KeAevoas Tois 
efcotow Kal 7a vata Kadvntew vaxeaw, ws et 
Kat KaTldot Tis adtovs vUKTwp, dav7aciay Tap- 
éyouv Kuro, fLexpt ovvarcbopevor Ti émtvotay 
ot dpoupot TEpuayovow 7 Ty xapadpav. 

(15) Kat 768 6 ‘lesaxjros pev THY TOAWw ovK 
els akpav opaw avléEew, év andpw dé tiv éavtod' 
GuTyplay ef plevot, Spacuov dpa tots dvvarots 
é€PovAdeveto. avvaicbopevot 6€ To wAHos Kat 
Tepixvber avrg KAT HVT (Bodouy uy adas Te pudeie 
és av7@ pov KeyLevous eivar yap 7H mOAe Kal 
aowryplas pev éAnis mupapévwr,? mavtos ayw- 
rigopevov Oe adbtov TmpcHpws, Kav addaw dé, 
mapayvtiav. ampémew 6 Gaitw prte huyeiv Tods 
€xbpods unt éeyxatadtmety tods didovs prj7 azo- 
moar wamep xetmaloperns vews. ets Hv ev yadrvy 
mapyAdev emibumtioew yap avtois Thr 7OAw, 

lV vourdy PA. 
2 Text uncertain: Herwerden reads e\misa tapauévov7a. 
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force. That was just what the Jews desired; for, 


having given up all hope for themselves and the city, 
they preferred death in battle to perishing of hunger 
and thirst. 

(14) After this stratagem, Josephus devised yet 4 neglect 
another to procure himself supplies in abundance. he 
There was, leading down to the ravine on the west S"rpties. 
side, a gully so difficult to traverse that it had been 
neglected by the enemy’s outposts; by this route 
Josephus succeeded in sending letters, by some of his 
men, to Jews outside the city with whom he wished 
to communicate, and receiving replies from them ; 
by the same means he stocked the town with all 
necessaries when its supplies began to fail. The 
messengers sent out had general orders to creep past 
the sentries on all fours and to wear fleeces on their 
backs, in order that, if they were seen at night, they 
might be taken for dogs. However, the guards 
eventually detected the ruse and blocked the gully. 

(15) Josephus, now recognizing that the city could Josephas 
not long hold out and that his own life would be Eee 
endangered if he remained there. took counsel with one 
the principal citizens about the means of flight. The 
people discovered his intention and crowded round 
him, imploring him not to abandon them. as they 
depended on him alone. If he remained, they 
urged, he would be their one hope of the town 
being saved, as everyone, because he was with them, 
would put his heart into the struggle ; were capture 

in store for them, even then he would be their one 
consolation. Moreover, it would be unworthy of 
him to fly from his foes, to desert his friends, to leap 
in the storm from the vessel! on which he had em- 
barked in a calm. For his departure would wreck 
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\ ‘3 ~ cal % ‘ > > 4 
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, , ‘ ~ > ‘ ‘ ‘ € ~ 
dpavra mUOowro, toAD Tis emt THY moAW SppAs 
° > la hd a Q.v 2 > to ~ 
201 avioev. od« emebev b€ Tovdrols,® adAad paddov 
eFéxavoev TO 7AiOos abrob meptéxeoBar- maldia 
yoov Kat yépovres Kal yuvata pera vatiov ddupo- 
Leva. Tpooes TunTOV atta Kat Tots moaw epTtAeKo- 
, 
202 prevoe Tav7es elyovTo, Kal ETA KWKUTAY KOLWWwWYO 
odio Tis TVyns peeve tkérevov, od dbovw Tis 
+ ¥, , ” a 2 > Sd , Kal 
exeivou owrnptas, €orye doxetv, GA’ eAmide Tis 
eauT@v: ovdev yap aétow melacafar dewov *lw- 
onmou [Lévor7os. 
“4 ‘ ~ 
203° (17) ‘O be meGoperen peev ixeTnplav 7TavUTa 
. , Qa , ay > > ~ 
vojitoas, Palopevw dé dpovpav, moAd 8 adrob 


1 ins, Niese. 2 L Lat.: rot-rovs or atvrors the rest. 





7 etyorro Kal pera xwkuTay: a reminiscence of Hom. /I. 
xxii. £05 (the mourning over Hector) dugi 6€ Naol xwxuTe 7’ 
elyov7o Kai ofuwyh Kata adore. There is a similar scene in 
Vita 210 ff. 
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the town, as none would have the heart to resist 
the enemy any longer, when he whose presence 
would have given them courage was gone. 

(16) Josephus, suppressing any allusion to his own 
safety, assured them that it was in their own interests 
that he had contemplated departure ; for his presence 
in the town could not materially assist them if they 
were saved, and if they were taken what end would 
be served by his perishing with them? Were he, 
on the contrary, once clear of the siege, he could from 
outside render them the greatest service, for he 
would promptly muster the Galilaeans from the 
country and, by creating a diversion elsewhere, draw 
off the Romans from their city. He failed to see how 
his presence at their side could assist them in present 
circumstances, or have any other effect except to 
spur the Romans to press the siege more vigorously 
than ever, as they attached so much importance to 
his capture ; whereas, if they heard that he had fled, 
they would considerably relax the ferocity of their 
attack. Unmoved, however, by these words, the 
multitude only clung to him more ardently : children, 
‘old men, women with infants in their arms, all threw 
themselves weeping before him; they embraced 
and held him by his feet, they implored him with 
sobs * to stay and share their fortune. All this they 
did, I cannot but think, not because they grudged 
him his chance of safety, but because they thought 
of their own ; for, with Josephus on the spot, they 
were convinced that no disaster could befall them. 

_ (17) Josephus suspected that this insistence would 
not go beyond supplication if he yielded, but meant 
that watch would be kept upon him if he opposed 
their wishes. Moreover, his determination to leave 
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Tis ets THY aTdAeubw Opus Kal 6 THY ddupopéevew 
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on; (18) Odeomactavos $€ Tav' “Pwpalwy KaKkov- 
pévewy ais €xdpomais, tpémecai te yap v70 
‘Jovdatwy ydobvto Kat tpamévTwy emdwwKEL 
Bapet Tv OrAwy woav Bpadeis, of te ‘lovdator 
mpiv ze Tafeiv det dpav7es avédevyov ets Tv 
208 wOAW, Tots peéev OmAizaLs Tas Opyas alTav ék- 
KAtvew exéAevoev Kat pr avpTAéxecbar Gavardou 
209 avpusTous ovoev yap GAKt pest €poV eivat Tis 
amoyvurcews, meproBevvucbar S€ alta Tas dppyds 
210 oKoT Gy amopoupevas, WwomeEp Bays. 70 Tip Tpoa- 
Kew yE pny Kat “Pwyatos pet” aodadretas Ka. 
TO viKar, ws av ov« €€ avaykns ToAepotow, aArAc 
oh T POOKTULEVOLS. Toe be sav >ApaBaw Togdraus 
Kal TOS am0 THs Luptas odevdov7rats kat Arfo- 
Boro 7a modAdAa tovs "“lovdatous davéateddev | 
npeper & odd€ THv adeTnpiwy cpydvesv 70 nARBos | 
212 of d€ ToUTOLs prev etkov Kakovpevol, THY dé Tdppu 


14 re sss. om. Lat. 
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them was greatly shaken by compassion for their 
distress. He therefore decided to remain, and,making 
the universal despair of the cityinto aw eapon for him- 
self,2 “ Now is the time,” he exclaimed, “ to begin the 
combat, when all hope of deliverance is past. Fine is 
it to sacrifice life for renown and by some glorious 
exploit to ensure in falling the memory of posterity !” 
Suiting his action to his words, he sallied out with 
his bravest warriors, dispersed the guards, and pene- 
trating to the Romans’ camp, tore up the tents of skin 
under which they were sheltered on the embankment, 
and set fire to the works. This he repeated the next 
day, and the day after that, and for a series of days 
and nights inde fatigably continued the fight. 

(18) ’ The Romans suffered from these sallies, for 
they were ashamed to fly before Jews, and when 
they put the latter to flight the weight of their arms 
impeded them in the pursuit, while “the Jews alw ays 
did some mischief before the enemy could retaliate, 
and then took refuge in the town. In view of this, 
Vespasian ordered his legionaries to shun these 
attacks and not to be drawn into an engagement with 
-men who were bent on death. ‘“‘ Nothing,” he said, 
“is more redoubtable than despair, and their im- 
_petuosity, deprived of an objective, will be extin- 
guished, like fire for lack of fuel. Besides, it becomes 
-even Romans to think of safety as well as victory, 
-since they make war not from necessity, but to 
increase their empire.” henceforth he relied 




















-mainly on his Arab archers and the Syrian slingers 
and stone-throwers to repel the Jewish assaults ; 
the greater part of his artillery was also constantly 
inaction. Severely handled by the engines, the Jews 


| @ Cf. § 153 note. 
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ParAoperwy evdotépw yurdpevoe mpoaéKewto Tots) 
‘Pwpators yadeToi Kat Wuyis Kat owpatos ades-), 
dotites euayorto, ék dtadoyys éxdtepor TO KeE-) 
KENKOs €avTa@y avadapSdvorTes. 
213 (10) Otveormactards 5€ ryotpevos TH prjker Tob 
xpdrov Kal Tais exdpopiats av7i7oAvopKetabar, TOV}, 
yopatov 918 Tots TELXETL meAalovrwy mpoadyeww} 
214 eyven TOV Kptov. 6 8 éorly irreppeyeOns doKos} 
ior@ ves mapamArows’ e€aTopwrat b€ Taye): 
adipw Kar’ axpov els Kplod mpoTopyy, ad’ ot 
215 Kal KaAeirat, TETUTWpPEVD. KATaLwpElTaL be Kaede 
Aoi pLécos wamep amo mAdatuyyos évépus doxod, 
oTaupots éxazépubev édpatots Ureornprypevys. 
216 dvesfovperos d€ b70 TAyGous dvdpav eis TO KaTO- 
aw, Tv abtav abpsws Tmddw eis Tobpr tpoobev émte- 
Bprodvrwy 7 TUTTEL 7a TEx TO mpoavexovz t oLd7}pw 
217 Kat ovdeis ovTws KapTepos TmUpyos yy mepiBodos 
mAarus, 6 6s Kav Tas Tperras 7 mAqyas eveyy! KaT- 
21s foyucev® Tis em epLov'js. emi TavTnY THY Telpav ¢ 
atpatnyos Tav ‘Pwpalwy jeer eBawvev Bia zy 
modw édetvy omevdwr, ws 7d mpooxabelecBau 
219 BraBepov Hv VTovdatwy odk aaieueise, ot pep 
otv tovs ze KataméATas Kal Ta Aow7a THY ade- 
Typlwy, ws efuxvotro Tov emt Tod TElyous Kw 
Avew Terpepevenv, eyyrov 7 Tpooayayovres éBadAov: 
opoiws b€ aurviyyilov of to€dTae Kal odevdovyrar. 
220 8a 8€ raiza pers zvav meptBodwy émBivac}® 
TOAM@VTOS, 7 Tpoarjyov évepot Tov Kpiov ‘yéppo.s | 
ve Suyvexéor Kat Kabvmepbevy medpaypévov déppet 


1 Niese: éveyxetr or évéyaat MSS. 2 xaricxtoces VRC. 





2 Cf, Soph. £1. 950 Yoxis dgecdjcavre with note on § 153. 
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gave way, but once past the reach of their adver- 
saries’ long-range projectiles they flung themselves 
furiously on the Romans and fought “desperately, 
prodigal of life and limb, one party after another 
relieving their exhausted comrades. 

(19) The length of the siege and the sallies of the 
enemy made Vespasian feel that the position was 
reversed and himself the besieged ; so, now that the 
earthworks were approaching the ramparts, he de- 
cided to bring up the “ram.” This is an immense 
beam, like the mast of a ship, reinforced at its ex- 
tremity with a mass of iron in the form of a ram’s 
head, whence the machine takes its name. It is 
suspended at its middle point by ropes, like the 
beam of a balance, to another beam which is sup- 
ported at either end by posts fixed in the ground. A 
large body of men first draw the ram backward and 
then, all pushing together with all their weight, 
heave it forward so that it batters the wall with the 
projecting iron. And there is no tower so strong, 
no wall so thick, as, even though it sustain the initial 
impact, to withstand the repeated assaults of this 
engine. Such was the expedient to which the Roman 
general had recourse, being impatient to carry the 
city by storm, as the long blockade, coupled with the 
vactivity of the Jews, was proving injurious. The 
)Romans now brought forward the catapults and the 
rest of their artillery within range of the Jews on the 
}ramparts w ho were endeavouring to beat them off, and 
\put these engines into action; the archers and slingers 
simultaneously advanced. While the fire of these 
‘troops would not permit any to venture on the ram- 
arts, another party brought up the ram, protected 

oy a long line of hurdles, over which was a covering 
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mpos ze abtavy Kal TOU pnyavypatos dopdreray. 
Kal KaTa Ty mpuTny mAnyny drecetoOn, bev TO 
Telyos, Kpavyy dé peylaTn mapa 7av evdov ply 
kabarep €adwKotwr dn. 

(20) NoAAakis 6€ ets tov adtév matovros'! tomov 

*Iebonzos Spay doov ottw Katappidb)yaopevov 
70 telyos, aodilerat mpos? dAlyov zHv Biav Tob 
fnXarywaTos. caKKous aytpwv mAnpwoavtas éKxé- 
Aevoev cabipar Kal? 6 depojrevov det TOV KpLoV 
oper, ws wAdlouro Te €BoAy Kal SeXOpevor 
ras wAnyas éxkevotev TH xavvoryre .  TOvTO m7Aet- 
a7 Svat pipyny mapéaxev Tots ‘Pwpatos, Kal oO 
‘ ; ‘ \ 
ev Tperovey 7 IV unyavny aurimapayouTey TOUS 
odKKous TOY Un epbev, bzoBadovrew ve) tats eu 
Podais, ws pendév Kaz? dvtivumlav BAaarecBar 70 
TELYOS* €ws auTEeTmWOnTAVTES KOVTOUS OL “Pwpator 
pakpods Kat dpémava diaavres em” axpwy Tovs 
OaKKOUS dT eve |LvOV evepyoo d€ obtw THs éAe- 
TOAEwS yenoperns Kal 70d zelxous, veovrayes yap 
oun evdidovros 7 70, 70 Aowrov emt thy ex TuUpds 
dpvvav of wept Tov “lwonmov mpynoav. aisdpevot 
d€ Goov avis eixov vAns Tpexobev évexbéovaw, 

f 


‘ 


: 
Kal Ta TE [Lnyavypata Kal Ta yéppa Kal 74 
aaa “9 ’ : , ¥ 
Kak@s emePorovv, mpos te Thy ToAnav avTay 
: ‘ : eerie eae 
KaTaTemAnyotes Kal U0 7s dAoyos Tas apuvas 


1 Niese: maiovres, maiovra s, Or maiorral MSS 


ar PA, 2 Niese: “3é Misa. 





a Sacks of rags (cenfones) were used by the Romans 
(Vezet. iv. 23, quoted by Reinach). > Or continually.” 
© The é\éro\s, here used for the ram, was originally the 
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* skin for the greater security of themselves and of 
veir engine. At the first blow the wall was shaken 
id a piercing cry arose from the interior of the town 

: though it had already been taken. 

(20) Josephus, seeing that under the repeated Counter- 
ows constantly Grecia upon the same spot the ee 
all was on the verge of collapsing. devised a method Pesieged :. 

z y set fire 
paralysing for a while the force of the machine. to the 

e directed that sacks filled with chaff@ should be nha ie 
t down by ropes at the place which the ram was seen 
om time to time ® to be battering, with the object 
“deflecting the head and deadening the force of the 
ow by the soft cushion which received it. This 
viously retarded the Romans, for, wherever they 

wned their engine, those above retorted by opposing 

cir sacks beneath the strokes, and so the wall 
iffered no injury from the impact ; until the Romans 
vented a counter-device of long poles to the ends 

‘ which were attached seythes, with which they 

it the cords supporting the sacks. The engine ¢ 

wing thus recovered its efficacy, and the newly 

alt wall already showing signs of giving way, 
ysephus and his comrades, as a last resort, had 
‘course to fire. Snatching up? all the dry wood 
hich they could find, they rushed out from three 
aarters of the town and set fire to the engines, 
icker shelters, and props of the enemy’s earth- 
orks. The Romans did little to save them, stupefied 
y their opponents’ audacity and outstripped by the 





‘ume given to a movable tower, invented by Demetrius, with 
veral stories for the carriage of artillery and troops (ef. § 121). 
g dvdmevor : cf. dpduevoe wip wadw,§ 234. The meaning 
kindle’ (so Reinach) is usually expressed by the active 
-rew, though the middle is used for ** set fire to ’* (a build- 
g), Bev. 287 Tov épywy yrreTo TO wip. 

VOL, If Y O41 





JOSEPHUS 


dlavopevor Enpas yap Ans, 
Te Kal mlaoys, aon oe Geiou, 
émwotas TAXLOV, Kal 7a TOAAD ae Tw TeTrOVTE 
peva Tois ‘Pepatos éml yuds wpas eVepLETO. 

229 (21) "Evéa wal avip Ts efepdvn ‘lovdata 
Adyou Kal pipiens agvos: Sapatov' per mats ui 
"EXed Capos 8’ éxadetro, LaBa* de maz7pis ad7 

230 THs ~TaAAatas: otros dzeppe vel? aézpav apo 
[evos adingw - Tob Tetxous éml vy éré7r0A. 
jeer Tooaurys Bias, WaoTe aToppi, 7 Gat my Kepadt 
zov LyXaVT}LATOS, iv Kat Karazydyaas eK pécul., 
aipera Twv ToAEiov Kal peTa ToA\is adeic}.- 

231 éni 76 zeixos édepev. axoTwos d€ maow TO 

CxApois yeropevos Kai yupra TH ocopate Tce 

nAnyas beduevos méevre prev dtaTe(perar BéAeot 

232 ae ovddev d€ TOUTWY ematpadets, ote TO Teix 
ai éBy Kal meplomTos Tmaow THs edroAptas €or 
zé7e tAvoTpevos U7 TAY Tpavpar ov preva TOF 

233 KploD KaTemeceV. dptorot pet? adrov edavgact 
adeAdot duo Nevetpas Kal Didizzos, amo ‘Pov 
KEPT» PadAator Kat avtoi, ot,! mporndaar pe 
eis TOUS amo 700 bexarou Td yparos, TocouTw ‘ 
poilw Kat Bia Tots ‘Pespators ouvewecov, ws 8 
app7 gat re tas takes Kal Tpépacbat Kal? obs éc 
oppyoeav dmanzas. 

204 (22) Mera covrovs 6 te “leonmos Kal 7h) 
Aowzov rAAO0s dpdperoe top maAw 7a pyar 
plata Kal tas Urodtcers apa Tot 
Tob te méuntov Kal 700 dexdtov tpamévtos 74) 








V Sauior | AL. 
2 So or Y23aa or Yaa3 the mss.: Niese suggests Dafa, 
known town of Galilee. 
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lames in their efforts to rescue them ; for fed by dry 
inder, with the addition of bitumen, pitch, and 
ulphur, the fire flew in all directions quicker than 
hought, and works which had cost the Romans such 
evere labour were consumed in a single hour. 

(21) On this occasion one Jew who made his mark 
leserves record and remembrance ; his name was 
‘leazar, son of Sameas, a native of Saba in Galilee. 
Jifting an enormous stone, he hurled it from the wall 
tthe ram with such force that he broke off its head ; 
hen, leaping down, he carried off this trophy from 
he midst of the enemy and bore it with perfect 
omposure to the foot of the ramparts. Now become 

target for all his foes, and receiving their hits in his 
efenceless body, he was pierced “by five arrows. 
jut, without a thought for these, he scaled the wall 
nd there stood conspicuous to al] the admirers of his 
ravery ; then, writhing under his wounds, he fell 
eadlong with the ram’s head in his hands. Next 
> him those who most distinguished themselves 
‘ere two brothers. Netiras and Philip, also Gali- 
aeans, from the village of Ruma®: dashing out 
gainst the lines of the tenth legion, they charged 
ve Romans with such impetuosity and force that 
rey broke their ranks and put to flight all whom 
rey encountered. 

22) Following in the wake of these men, Josephus 
ad the rest of the people, with fire-brands in their 
ands, again sallied out and set fire to the machines, 
relters and earthworks of the fifth legion and of 


@ Modern Rumah, a few miles from Jotapata on the south 
*the Plain of Asochis. 





® otros bmepueyéOn M (Lat.): trepueyébn bé or brepueyéOn 
1e rest. * ins. M Lat.: om. the rest. 
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pratos, of Aoumol dé p0dcavres Kal Ta Opyava Kal 
macav vAnv Karexwaay, wept 8€ detAnv madw 
dvaatjoavres 7 Tpoorjyov TOV KpLoV 7} 7 TpomreTrovijKel 

um7jevov 70 telyos. evOa Tis T&V dapvvope: 
vwv am atrod BadAew rov Odveoracvavoy Berer 
KaTa Tov Tapaov Tob Todds Kal TITPwOKEL [él 
> , ¥. ‘A 4 ~ 
emimoAaiws, mpoekAdaavros 7d BAnbév 708 bia- 
, a , , a 
aTypatos, peyiatov dé OdpuBov evezolncev Tot 
€ ’ - mg 
Pupatois: mpos yap 70 aiua tapaybevtwy Tar 
, - ~ a 
mAnatov dijin da TavTds emer TOO GTpaTod, Ka 
~ , e fe 7: , > > , 
Tihs moAMopkias of mAelous ddduevoe pet? exmAy 


b€ mdvrwy Tiros detcus mepi 7H TaTpt maphv 
ws 70 TAnPos Kal TH Tpos Tov ryovpevov Edvoie 
Kal 7H Tob Tatd0s aywila ovyyviivar. paar 
pévTo. Tov TE Vidv 6 maTNp dedidta Kal THY OTpal, 
Teay ézavaev Tod BopvBou: 7tav yap dAyydovw | 
eTaVvUr yevostevos Kal maaw Tots exronpevors 51 fy. 
abzov openzet omovodaas xadercrepov *lovdaior 
exnyeipe' TOV mOAELOv: ExAaCTOS Yap ws TYLWpPO 
706 atpatyyod mpoKxwoduvevew WOeAev, Kat Bo 
mapaKkpotobrres GAAijAous emt TO TElyos Wppwr. 
(23) OC 6€ wept tov “lebonmov, Katwep ex 

dAAyjAots aintovtes Ud TOV KatameATiKaY KC 
7av metpoPoAwy, Opens obK dmetpéeTovto 70 
Telxous, ava mpl Kal oudxpw Kal méTpots TOD 
y70* 7a yéppa Tov Kpioyv emiPpiBovtas eBaddor 

l éxdpew PAs for text ef. Be 

2 Destinon, Holwerda: éxi mss. 
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the tenth which had been routed*; the other 
legions hastily buried their machinery aad all com- 
bustible materials. ‘Towards evening the Romans 
re-erected the ram and brought it up to the spot 
where the wall had been weakened by its previous 
blows. At this moment, one of the defenders of Vespasian 
the ramparts hit Vespasian with an arrow in the sole “ounded. 
of the foot. The wound was slight, the distance 
having broken the foree of the missile, but the in- 
sident created a vast commotion among the Romans : 
the sight of blood alarmed those immediately sur- 
ounding Vespasian, the news at once spread through 
che whole army, and most of the soldiers, abandoning 
he siege, came running towards their general in 
consternation and terror. ‘The first on the spot was 
Titus, with grave fears for his father, so that the 
roops were doubly agitated, both by their affection 
‘or their chief and by the sight of his son’s anguish. 
dowever, Vespasian found little difficulty in allaying 
voth the fears of his son and the tumult of the army. 
Mastering his pain, he hastened to show himself to 
dl who had trembled for his life, and so roused them 
o fight the Jews more fiercely than ever. Each 
vished to be the first to brave danger in avenging 
iis general, and, with shouts of mutual encourage- 
nent, they rushed for the ramparts. 

(23) Josephus and his men, though falling one Ficree nig! 
ypon another under the hail of missiles from the assantt of 
‘atapults and stone-projectors, still were not driven 
‘rom the battlements, but with fire, iron,’ and stones 
continued to assail the soldiers who, under cover of 
vheir wicker shelters, were propelling the ram. How- 








my 


> Usually = ‘“‘ sword-blade here probably iron arrow- 
reads are meant (Hom. Jl. iv. 123). 
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241 Kal 7vov peer ae 7 puxpov, atzot 8 adia- 
AelaTws EmimTov to 7) Prevomeveny Kalopu- 
252 pevou atrol Te oa Uzo wis oderépas Tept- 
AapToper'at dhoyos oKoTOs Hoar zots ToAepiows } 
evavvonros, Gorep ev npépa, Kat TV opydvasy 
awoppwlev He) Breroueven dvodvAakrov jv 76 
ea a Naan: % yoo 7av d€upedAav Kai Kara-} 
meArayv Bia zodovs apa dujAavy ev, Kal Tov vad 
THs LrXavas adiepeveny 7 Tez pa 6 potlos emar€ers 
TE drecuper Kal yulas anébpurte  mupywv 
244 avdpaw peev yap <ovder >° ovTus iaxupov atidos 
6 py BEXpIS coxarys oTpwvreTat ddrayyos Bich 
245 7€ Kal peyebler zob Adov. pddor & ay Tis THU 
zo pnxavnpatos adkny ék Tey ert Tijod€ ai 
VUKTOS yeropeven mAnyels 4p vs az avroi 
Ta TEpt TOV "Teonon éoTestuv ava 70 7Telxo: 
dmapaccerat zY xedadyy tnd tis mérpas, Ka 
70 Kpavlov dio T pia eagevoor7 On or adiwy 
246 yurakds Te pel” Tepav eyxvpovos TAnyeton 
chy yaorépa, 7 7 porjet de véov &€ oixtas, _€€écece 
ed? tyuctadiov ro Bpédos: tocav7n Fw W To 
247 AoBdAov Bla. tav oby opydrew dofepurrepos 
245 poilos, THY be Badhopevren a 6 Wodos. en 
addr Aot de exrizowy ot VEKpot Kava Tob Telyou 
pia7opevot, Kal dew prev evdobev Kpavy, yuvaika 
HyElpeTo, OUVIXOWY do €€uGev olpeyal dovevo 
249 névwv. aluare 6 eppeito mds 6 po THS pax 


£5. 
reg 





1 Niese: ve ofr Mss. . 
2 Niese: om. PA*L: A® has oféevi, the other vss. ins. otf. 
ty before or after of ras. i: 





aes, 
> je. the \.036\or, Lat. ballista, $50; Reinach identifie 
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aver, their efforts had little or no effect, and they 
vere incessantly falling, because the enemy saw them 
vithout being seen ; for, with the glare of their own 
ights all round them, they formed as conspicuous a 
nark for the enemy as in broad daylight, while they 
‘ound difficulty in avoiding the projectiles from the 
engines which they could not see in the distance. 
Thus the missiles from the “ quick-firers’’? and 
catapults came with such force as to strike down 
vhole files, and the whizzing stones hurled by the 
mgine ® carried away the battlements and broke off 
he angles of the towers. Indeed, there is no body 
of troops, however strong, which the force and mass 
of these stones cannot lay low to the last rank. Some 
neidents of that night will give an idea of the power Examples 
f this engine. One of the men standing on the wall {he twas 
reside Josephus had his head carried away by a stone, engines. 
ind his skull was shot, as from a sling, to a distance 
of three furlongs ; a woman with child was struck on 
he belly just as she was leaving her house at day- 
wreak, and the babe in her w pmb was flung half a 
furlong away. So mighty was the force of these 
tone-projectors. More alarming even than the 
ngines was their whiremg, drone, more frightful than 
he missiles the crash. ‘Then there was the thud of 
he dead falling one after another from the wall. 
‘earful shrieks from the women within the town 
ningled with the moans of the dying victims with- 
put. The whole surrounding area in front of the fight- 
he “ engine ’’ as the onager, another form of stone-projector, 
ut apparently not invented till later. 

_ © Josephus is prone to exaggeration. 

4 Jt seems unnecessary to correct PoBepwrepos to poBepds 


wr doBepwraros with Reinach, who renders “‘ Terrible aussi 
tait le sifflement des machines et le fracas de leur ravage.” 
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VUKTOS oUTE els GkKONS OUTE Els ofews KatamAnéu 
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eyevovTo Tpavjyatiat, Kal ports zept 7 ewe) 
dvdakny evdiduor Tots eNXainjwace 76 TeLyO: 
ddiaheinres TumTomevov' ot b€ Ppa€apevor Tot 
owpac. Kal tots GmAots TO Katappipfev avt 
wytvpwoar, mpl BAynfivar tas émBarrpious b76 THh 
‘Pwpatwy pnyavas. 

(24) “Yao 8€ ai do Ovtesmaciavds emt 71 
KaTdAnww tys méAews ovvyyev THY OTpaTtiar 
oAlyov amo Tod vuKTEpWod mévov diavaTavoas 
Bovddpevos 8 amo tev Katappipbévtww Tepe 
ondga. 7ovs eipyovras, Tovs per yevvavordtoul 
TOV inméu amoByoas | tov inzey | Tpixh ber ake 
KaTa Ta TETTWKOTA TOD Tetxous, ndvrollev medpay 
pevous Tots orhos Kal robs KovTobs mpolaxovTas 
ws omoTe Tas émtBarnptous Paddorev unxava ’ 
Kardpxow7o 77s e(aodov: KaTomu € avTa@v et ate 
708 melo TO akpavorar Tov, TO O€ Aowzov immKo 
avrimape€erewev TH Tetxet KaTa 7aoar Thy Opewy 
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; » a © Upr é 
tofoTas exeu eleiocs evoyua Ta BéAn po 
ee: ae Bits ; Rare og 
adeaw, Opotws d€ Kat odevdoryjitas Kal Tous én 
~ > ra > 
TOV unXavnwatwy, ézépous de KAuaKkas apapévov 
- > 
mpoodepew emavw Tois axepalors Tetxeaw, tv” c 
1 om. as gloss Destinon; cf iil, 449. 


648 


JEWISH WAR, III. 249-257 


_ ng line ran with blood, and the piles of corpses formed 
. path to the summit of the wall. The echo from 
he mountains around added to the horrible din; in 
hort nothing that can terrify ear or eye was wanting 
om that dreadful night. Multitudes of the defenders 
f Jotapata fell in valiant fight, multitudes were 
vounded; and not till towards the hour of the 
aorning watch did the wall, after incessant battering, 
Succumb to the machines. The besieged, however, 
)locking the breach with their persons and their 
)veapons, threw up a makeshift defence before the 
‘tomans could lay the gangways for the escalade. 

(24) Vespasian. having allowed his troops a brief 
Jespite after the fatigues of the night, reassembled 
|}hem soon after daybreak for the final assault. His 
} bject was to draw off the defenders from the breach. 
|Vith this intention, he ordered the bravest of his 
jjavalry to dismount and marshalled them in three 
| ivisions * opposite the ruined portions of the wall ; 
jrotected by armour from head to foot and with 
‘}ances couched, they were to be the first to enter the 
own the moment the gangways were laid; behind 
Vhese he placed the flower of the infantry. (The rest 
of de cay a were deployed all along the mountain 














long with the slingers and the artillery, under similar 
Wrders. Other parties were then told off to bring up 
idders and plant them against the wall where it was 


® Or “ three deep.” 

* As Reinach suggests, § 255 appears to be a parenthesis. 
ad § 256 follows, in the order of battle, immediately after 
254, 
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> 2 ~ 
els O€ Ta mapeppwydta® Tod Telyous Tods duva- 
TWTATOVS Kal TpO TavTwY ava e€ dvdpas, pel 
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exéAevoev Te zpos rev TOV dAadAaypov THY Taypa- 
Tw drodpaga Tas dkods, ws av pn KatamAayetev 
mpos d€ 7d TAnM0s tTa&v BeASy ovvoKdAdcavta: 
£ , ~ ~ > ~ 
Kkadvpacbar Kabvmepfev tots Supeois, ttoxwprjoa 
Te mpos oAlyor,® éws tas dapétpas Keveiowaw o 
ra U A \ > ¢ tS 
tokdrar Baddovtwy b€ tas émParnpiovs pnyava: 
avtovs mpomndav Kat dia tev ldiwy dpyave 
> ~ lal ‘ e 
amav7av cots ToAelois, dywvilecfat te ExaoTo 
fs € = ‘ ‘ > > ¥ LZ ‘ > 
oby ws wvz7Ep owblnoopévyns, GAN’ ws brép az 
’ wd ~ Ang > , ‘’ 
oAwAvias 75n THs Tatpidos auvvepevov, AapBaver 
ve mpo odbaruav oadhuynoopévous yépovtas Ko 
¥ ~ ~ 
Téxva Kal yuvatkas dvaipefyoopevas! bro TO 
bs ~ oe LaNe4 ‘ ‘ b] \ ~ t 
€x9pav daov oddémw, Kai tov él tats pedAdAovoat 
aupdopats Ouov mpoadtcavtas évadetvar Tots Spd 
govew at7as. 

(26) "Ecagev pév obv otrws éxatepov: zo é 
2? ‘ 2 ‘ ~ ta ~ Ee A ~ 
apyov amo THs mdAews TARIos, yUvaca Kal Tatde: 

1 giveis MVRC. 2 Kar eppwryora PAML. | 

3 mpis d\,ov} ar’ dNéyor ‘little by little” L Lat. (perhay) 
rightly). 

* elpednaou€évors (-névas) P(AL): capi Lat. 

650 


JEWISH WAR, II. 257-262 


still intact, in order that some of the besieged, in the 
_attempt to repel them, might be induced to abandon 
ithe defence of the br each, and the remainder, over- 
Ww helmed by a hail of missiles, be forced to give way. 

(25) Josephus, penetrating this design, entrusted Josephus’ 
the protection of the intact portions of the wall to liege 
the fatigued and older men, expecting that there troops. 
they would come to no harm; but he placed at the 
Ubr each the most vigorous of his men, and at the head 
of each group six men,? drawn by lot, among whom he 
himself drew for his place ® to bear the brunt of the 
Hoattle. He instructed his men, when the legions 
aised their war-cry, to stop their ears, so as not to 
ve frightened ; when the volley of missiles came, to 
trouch down and cover their bodies with their 
joucklers, and to fall back for a while, until the 
archers had emptied their quivers ; but, the instant 
che gangways were laid, to spring on to them them- 
selves and confront the enemy by means of his own 
# nstruments.° “‘ Let each man fight,” he continued, 

+ ‘not as the saviour of his native place, but as its 
aivenger, as though it were lost already. Let him 
‘picture to iiuavelt the butchery of the old men, the 
fate of the children and women at the hands of the 
‘oe, momentarily impending. Let the anticipation 
of these threatened calamities arouse his concen- 
rated fury, and let him vent it upon the would-be 
yerpetrators.” 

(26) Such was the disposition of his two divisions. 

.3ut when the crowd of non-combatant townsfolk, 





i 








@ Meaning a little doubtful. These leaders are the 
_| pouaxoe mentioned in § 270. 
NH 8 Cf § 263 (7 @daxev). 
¢* The engineer hoist with his own petard”’ (//amlet, 
U. iv.). 
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oTpartd, Kal mavrobev apepevev amo ouvOrjparos 4 
Toy Bedcw 70 Gas bmeTEeUVETO. Hepvnpevor vel. 
pay Tay 700 ‘Iwayjmou 7 Tpeotayparey ot ou 
att@ tas 7€ akoas pos z7v Bo ony Kal Ta ompara 
mpos Tas adécets ea pe aid, Kal PaddAdgvrwy Tash: 
pyxavas eve€edpapor SV attav apiv émiBivae Tous} 
BaAddovzas, ouput Aenoprevot ze tois avotow Tapv-hy 
Tola Kat xetpav épya Kal poxiis evarredetkvuvro, 
TELpULEvOL Tupa Tas eoxaras oupdopas a) xet- 
pous aa ov ev axudwvw 7 Kata adas 
avdprCopreveny” TE od mporepov dreppiiyvevtey™ 
TOV ‘Peopatesv a 7) meceiv 7) StadBetpar. ws) 
o° of pev exapvov dinvexds dyvvdpevot Kal Tovs) 





1 conj.: éravéxovra Mss. 2 ye wav LVRC. | 
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women and children, beheld the city encircled by a 
triple cordon of troops—for the Romans had not 
shifted for the battle any of the guards which they 
had posted at the outset,¢—when they saw, moreover, 
at the foot of the ruined walls the enemy sword in 
hand, and above them the mountain-side gleaming 
with arms and higher still the arrows of the Arab 
archers pointed at the town, they shrieked aloud, 
a last shriek, as it were, at their capture, as though 
the catastrophe were no longer imminent but already 
upon them. Josephus, fearing that the wailing of 
the women might unman the combatants, had them 
shut up in their houses, ordering them with threats 
to hold their peace. He then took up his allotted 
position at the breach, and, regardless of the ladders 
which were being brought up elsewhere, breathlessly 
awaited the hail of arrows. 

(27) And now the trumpeters of all the legions Hand-to- 
simultaneously sounded, the troops raised a terrific saat 
shout, and at a given signal arrows poured from ##98ways 
all quarters, intercepting the light. Mindful of 
the injunctions of Josephus, his comrades screened 
their ears from the shout and their bodies from the 
volleys ; and, as the planks were laid, they dashed 
out across them, before those who had laid them 
could set foot on them In the ensuing hand-to- 
hand fight with their mounting enemy, they dis- 
played all manner of feats of strength and gallantry, 
endeavouring in the depth of calamity to prove 
themselves not inferior to men who, without the 
same interests at stake, were so courageous. None 
relaxed his struggle with a Roman until he had killed 
him or perished. But whereas the Jews, now be- 
coming exhausted by the incessant combat, had none 
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to replace their foremost champions,? in the Roman 
ranks the exhausted men were relieved by fresh 
troops, and when one party was driven back another 
instantly took its place ; the assailants cheered each 
other on, and, side linked to side, with their bucklers 
protecting them above, they formed an inv ulnerable 
column,® which with its united mass, like one solid 
body, pushed the Jews before them and was even 
now mounting the ramparts. 

(28) In this critical situation, Josephus, taking Scalding 
counsel from necessity,—ready as she is in invention eared O 
when stimulated by despair ,—ordered boiling oil to be 
poured upon this roof of close-locked shields. His men 
had it ready, and at once from all quarters deluged 
the Romans with large quantities, flinging after it 
the vessels, still scalding hot. This broke their forma- 
tion; the Romans, burning and in excruciating agony, 
rolled headlong from the ramparts. For the oil 
instantaneously penetrated beneath their armour 
from head to foot, spreading over the whole surface 
of their bodies and devouring the flesh with the ficree- 
ness of a flame, this liquid being, from its nature, 
quick in absorbing heat and, from its fatty properties, 
slow in cooling. Encumbered with their cuirasses 
and their helmets, the victims had no escape from 
the scalding fluid: leaping and writhing in anguish, 
they dropped from the scaling-bridges. ‘Those who 
turned to fly were blocked by their comrades pressing 
forward to the assault and became an easy mark for 
Jewish assailants in their rear. 

(29) But, in the midst of these trials, the Romans 
showed no lack of fortitude, nor yet the Jews of 


> The testudo formation (cf. B. ii. 537), 
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resourcefulness. The former, though they saw their 
comrades in tortures from the drenching oil, none 
the less rushed on against those who poured it, each 
cursing the man in front of him for impeding the 
charge. The Jews, on their side, invented a second Another 
ruse to trip their assailants, by pouring over the .&'" 
gangway-planks boiled fenugreek *, on which the 
Romans slipped and stumbled backward. Whether 
attempting to retreat or to advance, not a man could 
remain erect : some collapsed on their backs on the 
gangways and were crushed under foot, many fell off 
on to the earthworks, where they were pierced by 
the arrows of the Jews ; for, in consequence of this 
prostration of the Romans, the defenders, relieved 
from hand-to-hand fighting, showed good marksman- 
ship. After severe losses sustained in this assault The assau 
the troops, towards evening, were called off by the Pepulaet 
general. The Romans had many dead and more 
wounded. The defenders of Jotapata lost only six 
dead, but upwards of three hundred wounded were 
brought back to the town. This combat took place June-July 
on the twentieth of the month Daesius. goa 
(30) Vespasian at first sought to console his troops Vespasian 
for their recent experiences. But when he found Saba 
them in sullen mood and calling, not for encourage- eth: 
ment, but for action, he ordered them to raise the . 
height of the embankments and to construct three 
towers, each fifty feet high, entirely covered with 
sheet-iron, both to ensure their stability by their 
weight and to render them fire-proof. He then had 
these erected on the earth-works and mounted upon 


2 Foenum Graecum; Reinach remarks that this plant 
would be in flower precisely at this season (June-July). 
» 8 July (Niese’s reckoning). 
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* ‘The father of the future emperor of that name. 
> Japhia of the O.T. (Joshua xix. 12), modern Yafa, som ff... 
ten miles south of Jotapata and two miles south-west of 
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them, besides the lighter artillery, the javelin-men, 
archers, and the most robust of the slingers. These 
troops, being screened from view by the height of 
the towers and their breastworks, opened fire on the 
besieged who were plainly visible to them on the 
wall. The Jews, finding no means of avoiding the 
projectiles directed at their heads or of avenging 
themselves on an invisible foe, seeing these lofty 
towers inaccessible to missiles thrown by hand 
and protected against fire by their iron casing, 
abandoned the wall and made sallies against any who 
attempted to renew the escalade. Thus did Jota- 
pata continue to hold out; day by day many of its 
defenders fell ; powerless to retaliate on the enemy, 
they could only hold them at bay at peril of their 
lives. 

(31) In the course of these days Vespasian dis- 
patched Trajan,? the commander of the tenth legion, 
with a thousand horse and two thousand foot, against 
a town in the vicinity of Jotapata, called Japha,? 
which had revolted, encouraged by the surprising 
resistance of their neighbours at Jotapata. Trajan 
found a city presenting formidable difficulties, for in 
addition to its naturally strong situation, it was 
protected by a double ring of walls. However, its 
inhabitants ventured to advance to meet him, pre- 
pared, as he saw, for action ; he charged them and, 
after a brief resistance, routed them and started in 
oursuit. They burst into the first enclosure, whither 
she Romans, following hard on their heels, penetrated 
with them. But when the fugitives rushed on to the 


Nazareth, here called a ‘‘city,’’ but elsewhere described as 
‘the largest village in Galilee,” Vita 230; at one time the 
1eadquarters of Josephus (ib. 270). 
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2 Cf. the message of Joab to David at the siege of Rabbat Is 


660 








JEWISH WAR, III. 292-300 


second wall, their own fellow-citizens shut them out, 
for fear of the enemy forcing their way in at the 
same time. God, and no other, it was who made a 
present to the Romans of the wretched Galilaeans ; 
it was He who now caused the population of the town 
to be excluded by the hands of their own people and 
delivered them to their murderous foes, to be ex- 
terminated to a man. Vainly did the swarming 
crowds batter the gates and implore the sentinels by 
their names to let them in: while their supplications 
were on their lips they were butchered. The first 
wall was closed to them by the enemy, the second by 
their friends. Cooped up and huddled together 
between the two ramparts, they fell, many impaled 
on their comrades’ swords, many on their own, while 
prodigious numbers were slain by the Romans, with- 
out even having the heart to defend themselves ; for 
to their terror of the enemy was added the perfidy 
of their friends, and that broke their spirit. Cursing, 
in their dying moments, not the Romans but their 
own people, in the end they all perished, to the 
number of twelve thousand. Trajan, judging that 
the city was bereft of combatants or that any who 
still remained within would be paralysed by fear, 
decided to reserve for his chief the credit of capturing 
the place. He accordingly dispatched a message to 
Vespasian, requesting him to send his son Titus to 
complete the victory.2. The general, conjecturing 
that some work still remained to be done, sent with 
his son reinforcements consisting of five hundred 
cavalry and a thousand infantry. Titus rapidly 
marched to the city, drew up his troops for battle, 


of Ammon, 2 Sam. xii. 26 ff.; this courtesy was common to 
Jews and Romans. 
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a Ags ‘ feo 
v Aawoi Képws tov Tpaiavov tarnow, 
ee tee cote 2 es 
avtos b€ 70 deEvov Exwy e€qyeito mpos THY TOA 

; a 
opkiav. Tav O€ atpatwTay KAiaxas TmavTobev 
~ a , ‘ xy © = 
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pape ia ase ca ‘ ; 
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x had a = 
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, 2 # # A 4: ay wd 
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avrots avaTpadévtas Kaprepa judyy ouppryyvuTae: 
See ee 2 \ 
Kal yap €v zols otevwzois of Suvatot mpoaémumTov 
\ ‘ ~ ~ -” a 
Kal avo TaV olKLa@y al yuvatkes EBaAdov wav 7d 
4 > - ‘ ~ > ~ 
mpootuxov attais. Kai péype pev €€ wpdv avtetyov 
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kat ? - ~ x 
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aon a ” ¢ ig =f if a A 
ovdev yap dppev v7ercidOn dixa vymiov, a pera 
~ ’ iN oe 
yuvakay é€nvdpamodicavto. § Tav bev oby av- 
‘ 
awpebevrwy ava ze thy TOAW Kaz TAS Tmporepas 
*: f A 
mapatafews apifos jutpior mpos toils mevTa- 
‘ Ly ‘ 3 ? , , £ A 
KlaxyiMlots Tv, 7a 8 alyyadAwra duoxtAva €éxatov 
~ # ‘ La i t 
Kal TpidKovTa. Todro auvéBy 70 Tafos LadtAatous 
+ > ig / 
mepnmrTyn Kat etkade Natatiov pnvos. 
ind ~ 2 - 
(32) “Epeway 6€ otdé Napapets ametpatoe ovp- 
~ = ? ‘ 2 \ A ‘ t 
dopa: ablposbévtes yap emt 76 Vapileiv xadov- 
: ~ ’ ‘ 
jrevoy Opos, Omep abtots eaTw ayiov, KaTa Yupay 
\ w , >? i > Ar a ra 5 
juev Ejrevov, 7oA€ov 8” elyev amec my 1 ze avvodos 


@ . oA \ iN , \ > 
avuT7WVY KAt TA dpovriara. Kat ovoe TO 8 yerTvidar 


~ *. a ‘ 
Kakots éawdpovilovro, mpos dé Tas ‘“Pupatwv 


2 ee mr ~ kd iAoyviaT a -A as ? Oé av2 
evmpaytas ev adoyiaTw THY KaTa opas acveveray 





1 Destinon: durvduevor MSs. 
2 PA: rp xara copay dodeveca the rest; text doubtful. 


662 





JEWISH WAR, III. 300-308 


posting Trajan on the left wing, and himself taking 
command of the right, and led them to the assault. 
As the soldiers were bringing up ladders to every 
portion of the wall, the Galilaeans, after a brief 
defence from that quarter, abandoned it ; the troops 
of Titus thereupon scaled the ramparts and were 
instantly masters of the town. But within the walls, 
where the inhabitants had rallied to meet them, a 
desperate struggle ensued: the able-bodied fell 
upon the Romans in the narrow alleys, while from 
the houses the women pelted them with whatever 
missiles came to hand. For six hours the contest 
was maintained ; the more efficient combatants were 


at length exterminated, and the rest of the popula- 


tion was then massacred in the open or in their 
houses, young and old alike. For no males were 
spared, except infants ; these, along with the women, 
the Romans sold as slaves. The slain, whether in 
the city or in the previous action, amounted in all to 
fifteen thousand; the captives numbered two 
thousand one hundred and thirty. This disaster 
befell the Galilaeans on the twenty-fifth of the 
month Daesius.* 

(32) The Samaritans, too, did not escape their share 
of calamity. Assembling on their sacred mountain 
ealled Garizim, they did not move from the spot, but 
this mustering of the clan and their determined atti- 
tude contained a menace of war. They had learnt 
nothing from their neighbours’ calamities; the 
successes of the Romans only made them ridiculously 
conceited of their own feebleness, and they were 


? 13 July, a.p. 67 (according to Niese’s reckoning). 
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: ot oie 
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= : i See 
Tav module 6vTwr, KUKAWOapEVOS O€ TH OuVapet 
~ , 2: e ~ 
maoav THv UTdpeov & GAns abrovs edpovper 7HS 
Sa eae a 
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Ts - - -~ Naf , 
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oe re a - > qv \ ~ 
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; oa ; f : 
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’ - ‘ eu ~ o 
sob didous dmofavetv, moAAods b€ THs ToLavTys 
s 3 , 
avwrelas 70 dovrevew mpoapouperous ‘Papators 
mpoodvyetv. €€ wv auveis 6 KepedAtos Kat tods 
u ~ >. ~ cd 
é7t Guupevorvtas Umd0 Tay dewdy KatTeayotas 
2 Rp a - ” ‘ \ bu 2 , A 
évavafaiver 7H Sper, Kal THY Svvayw ev KUKAW 
- ~ A 
meptaTyaas Tols woAeulows TO pev mpa@Tov él 
deftas mpouxareiro Kat colecdar mapexdAer, dia- 
2) , ? , . e cr e cr 
feraovpevos acdddeav 7a GzAa pibaow. ws 8 
ade ; , 
ot« éveibev, mpoomecwy anéxrewev TavTas, xtAlovs 
e , > ‘ “lt uv ras ‘t > “3 
eEaxootous emt puplois évtas: €Sd0un Kat elkads 
> ‘ 
Naratov limves em paydn. Kal TOLaUTALS ev CUp- 
¢cpats Sapapeizat expyjgav7o. 
(33) Tév & ava 7a “lwranaza Kxapzepovytwy 


TN (Lat. etsi): om. PA: dei the rest. 
2 N (Lat. tamen): 7« the rest. 
Ss yekeP, * Bekker: avo mss. 
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eagerly contemplating the prospect of revolt.¢ 
Vespasian accordingly decided to anticipate the 
movement and to curb their ardour; for, although 
the whole district of Samaria was already occupied 
by garrisons, this large assemblage and their con- 
federacy gave ground for alarm. He _ therefore 
dispatched to the spot Cerealius,? commander of the 
fifth legion, with a force of six hundred cavalry and 
three thousand infantry. This officer, considering it 
hazardous to ascend the mountain and engage in 
battle, as the enemy were in such strength on the 
summit, confined himself to surrounding the entire 
base of Garizim with his troops and kept strict guard 
during the whole day. The Samaritans happened 
to be short of water just at the period of a terrific 
heat-wave ; it was the height of summer and the 
multitude had not laid in provisions. The result was 
that several died of thirst that very day, while many 
others, preferring slavery to such a fate, deserted to 
the Romans. Cerealius, concluding therefrom that 
the rest, who still held together, were broken down by 
their sufferings, now ascended the mountain and, 
having disposed his troops in a circle round the 
enemy, began by inviting them to treat, exhorting 
them to save their lives and assuring them of security 
if they Jaid down their arms. These overtures 
proving ineffectual, he attacked and slew them to a 
man, eleven thousand six hundred in all ; this was on 
the twenty-seventh of the month Daesius * Such was 
the catastrophe which overtook the Samaritans. 


(38) Meanwhile the defenders of Jotapata were The fall c 
Jotapata. 
2 The historian’s animus against the Samaritans appears 
elsewhere, notably in A. ix. 290 f. 
> Sextus Cerealis Vettulenus. ¢ 15 July, a.p. 67 (Niese). 
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> , x BS ‘ ~ fa t , % 
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= Ls 7 ~ = 
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> * hy 
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321 THY mpos Tas KoAdcets drepoiar, erred) Kal 
7 pore pov Ad Beis Tis Tv a7 Tis ‘larandrys 
mpos macav aikiav Bacdvew avréayev Kal pdev 
dua mupos e€epevv@ar tots moAeulows wept Tav 
évoov eima@y dveotavpi0yn Tob Oavdtov KaTa- 
322 pediov: 7a ye poy elkoTa mloTov émoler Tov 
mpodo7ny, Kal TAaYa pLev dAnBevew éxelvov, jndev 
o atros e€& évédpas metcecbar peya mpoadoxav, 
TOV yey dvAdocew Soca, el b€ THY KaTd- 
Anpw THs ToAews Tapecxedale Thy oTparudv. 
323 (31) Kara d€ TH pyvoleioay wpav Teoav HOUND 
324 Tpos TO Telyos. Kal mpwtos emBaiver Tiros oby 
évl tov ytAcapyov Aopnetio LaBivw, tav amo 
tot TéumTov Kal OeKatou TayjLatos OAtyous aywr 





° The writer possibly has a more famous siege in mind, 
that of Troy: cf." tempus erat quo prima quies mortalibus 
aegris incipit,’ Virg. slen. ji. 265, and just before * inuadunt 


666 





JEWISH WAR, III. 316-324 


still holding out and beyond all expectation bearing 
up under their miseries, when on the forty-seventh 
day of the siege the earthworks of the Romans over- 
topped the wall. That same day a deserter reported 
to Vespasian the reduced numbers and strength of 
the defence, and that, worn out with perpetual watch- 
ing and continuous fighting, they would be unable 
longer to resist a vigorous assault and might be taken 
by stratagem, if the attempt were made. He stated 
that about the last watch of the night—an hour when 
they expected some respite from their sufferings and 
when jaded men easily succumb to morning slumber # 
—the sentinels used to drop asleep ; and that was the 
hour when he advised the Romans to attack. Ves- 
pasian, knowing the Jews’ loyalty to each other and 
their indifference to chastisement, regarded the 
deserter with suspicion. For on a former occasion a 
man of Jotapata who had been taken prisoner had 
held out under every variety of torture, and, without 
betraying to the enemy a word about the state of 
the town, even under the ordeal of fire, was finally 
crucified, meeting death with a smile. However, the 
probability of his account lent credit to the traitor ; 
and so, thinking that the man might be speaking the 
truth, and that, even if his story were a trap, no 
serious risk would be run by acting upon it, Vespasian 
ordered him into custody and made ready his army 
for the capture of the city. 

| (84) At the hour named they advanced in silence 
tothe walls. The first to mount them was Titus, with 
jone of the tribunes, Domitius Sabinus, followed by a 
few men of the fifteenth legion. They cut down 


jurbem somno uinoque sepultam: caeduntur uigiles”” 265 f. 
with § 325 (dmrocpdtavres dé rovs pt\axas eiciacu eis riw wd) 


sand § 327 (Umew diaddAvvro). 5 
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1 ¢ni Niese: the inferior mss. have wepi (rqv modcopxiav). 
2 4 dmavres PAML. 3? Text doubtful. 


668 








JEWISH WAR, IIL. 325-332 


the sentries and entered the city. Behind them 
came Sextus Calvarius, a tribune, and Placidus with 
the troops under their command. The citadel had 
actually been taken, the enemy was ranging through 
the heart of the town, and it was now broad daylight, 
before the vanquished inhabitants were aware of the 
capture. Most of them were worn out with fatigue 
and asleep, and if any awoke, a thick mist, which 
happened at the time to envelop the city, obscured 
their vision. At length, when the whole army had 
poured in, they started up, but only to realize their 
calamity ; the blade at their throat brought home to 
them that Jotapata was taken. 

The Romans, remembering what they had borne 
during the siege, showed no quarter or pity for any, 
but thrust the people down the steep slope from the 
citadel in a general massacre. Even those still able 
to fight here found themselves deprived of the means 
of defence by the difficulties of the ground : crushed 
in the narrow alleys and slipping down the declivity, 
they were engulfed in the wave of carnage that 
streamed from the citadel. The situation even drove 
many of Josephus’s picked men to suicide ; seeing 
themselves powerless to kill a single Roman, they 
could at least forestall death at Roman hands, and, 
retiring in a body to the outskirts of the town, they 
there put an end to themselves. 

(35) Those soldiers of the guard who, the moment 
it was known that the town was taken, had succeeded 
in escaping, took refuge in one of the northern 4 
‘towers, where for some ae they held their own ; 

but, being surrounded by large numbers of the 


| @ The Romans had entered from the north (§$ 158, 162). 
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enemy, they at length surrendered and cheerfully 
extended their throats to their assailants. The 
Romans might have boasted that this last phase of the 
siege had cost them no loss of life, had not one of 
them, the centurion Antonius, fallen when the town 
was captured. He was killed by treachery. One of 
the many fugitives who had taken refuge in the 
caverns besought Antonius to extend his hand to 
him, as a pledge of protection and to assist him to 
rise; the centurion incautiously complied, where- 
upon the Jew from below instantly stabbed him with 
his spear beneath the groin, and killed him on the 
spot. 

(36) On that day the Romans massacred all who 
showed themselves; on the ensuing days they 
searched the hiding-places and wreaked their 
vengeance on those who had sought refuge in sub- 
terranean vaults and caverns, sparing none, whatever 
their age, save infants and women. The prisoners 
thus collected were twelve hundred; the total 
number of the dead, whether killed in the final 
assault or in the previous combats, was computed at 
forty thousand. Vespasian ordered the city to be 
razed and had all its forts burnt to the ground. Thus 
was Jotapata taken in the thirteenth year of the 
principate of Nero, on the new moon of Panemus.* 

(viii. 1) A search for Josephus was then instituted 
by the Romans, to satisfy both their own resentment 
and the keen desire of their general, who considered 
jthat the issue of the war depended largely on his 
jcapture. So the bodies of the slain and the men in 
i 
2 90 July, a.p. 67 (Niese). 
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? Probably, as Reinach suggests, a relative of M. Valerius 
Paulinus, a friend of Vespasian, and in a.p. 69 governor of 
Galha Narbonensis (Tae. Hest. iii. 43). 
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hiding were closely examined. But Josephus, when 

the city was on the point of being taken, aided by 
some divine providence, had succeeded in stealing 

away from the midst of the enemy and plunged into 

a deep pit, giving access on one side to a broad 

cavern, invisible to those above. There he found 

forty persons of distinction in hiding, with a supply 

of provisions sufficient to last for a considerable time. 

During the day he lay hid, as the enemy were in 

occupation of every quarter of the town, but at night 

he would come up and look for some loophole for 

escape and reconnoitre the sentries ; but, finding 
every spot guarded on his account and no means of 
eluding detection, he descended again into the cave. 
So for two days he continued in hiding. On the 1sdiscov: 
third, his secret was betrayed by a woman of the a 
party, who was captured ; whereupon Vespasian at \vited 
once eagerly sent two tribunes, Paulinus® an 
Gallicanus, with orders to offer Josephus security 
and to urge him to come up. 

(2) On reaching the spot they pressed him to do His park 
so and pledged themselves for his safety, but failed pith 
to persuade him. His suspicions were based not on officers. 
the humane character of the envoys, but on the 
_ consciousness of all he had done and the feeling that 
he must suffer proportionately. The presentiment 
that he was being summoned to punishment per- 
ysisted, until Vespasian sent a third messenger, the 
tribune Nicanor,? an old acquaintance and friend of 











° A friend of Titus, who was afterwards wounded while 
endeavouring, in company with Josephus, to parley with the 
Jews of Jerusalem, by whom he was known, B. v. 261. It 
has been suggested that he may have served under Agrippa 
and so become acquainted with Josephus (Kohout). 
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31770 “Iwoyjmw Kat ovv7iOy mada. mapeABav 8 
ovtos TO Te dvoe. ‘Pwyaiwy ypynotov mpos ots 
av dma€ EAwor SeEjer, Kat ws bv apetiv abros 
Oavualo.ro uaMov 9 pcoiro mpos Tay MyEuovey, : 

348 omovddLew Te TOV o7parnyov ov ent TyLewpiav t 
dvayayelv atrov, éveivar yap TavTny Kal mapal. 
py) mpotdvtos AaBeiv, adda awaat mpoarpovpevor}. 

349 dvépa yevvatov. mpogetifer & ws ovr av Ove- 
omaciaves évedpedwv didov éexeuvev, ta Tot 
KaklaTov mpdypatos mpooTnontat To KaAAoTOV, 
amtotias diAiav, odd av adtds dzaTiowy avdpo 
didrov dajKovoev édGeiv. 

350 (3) "EvéoudLovtos 8€ tod “Iworjzov Kal pds 
Tov Nuxdvopa, 70 pev oTpatiwtiKkoy vm dpyis 
exnatew TO om7jAatov wpunto, K kateiyey 8° adrov: 
6 Tohéwapxos Cwypioat Tov avdpa pidoripovpevos 

351 ds 8 6 re Nixadvwp 7 TpoaeKelTo Aurapav Kal Taf 
amewWds Tot ToAeutov TANBovs 6 “Idonmos epabev 
dvdpvyats adrov Tay 1a vuKros dvelpwr ela€pyeTat 
de dv 6 Oeds tas te peddovoas adtd oupdopa 
mpoeorjpavev “lovdatwy Kai 7a mepl Tods ‘Pwpatw 

352 Bactreis eodpeva. Hv dé Kal Tepl Kplaets dvetpw 
ikavos ovpBarety 7a. apudiBoruws v7 708 Geto: hs. 
Acyoueva Tov ye pay tepav BiBrww ovK ayyvoe | 
Tas mpodytetas os ay avros Te ay _lepeds Ka 

353 lepéwy eyyovos. wv emi THs ToTe wpas evOou 
yevouevos Kal Ta gpixwdn TeV TpoodaTw 
dveipwv onmdoas davtdopara mpooddper td Oech: 

354 AeAnOviav edy7y, Kal ‘‘ éetd7) 70 “lovdaiwy,” édnk 








2 Cf. Romane, memento... parcere subiectis,"’ Virg 
Aen. vi. 851 ff. 
> Did he claim kinship with his namesake, the patriarcl 
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generosity of the Romans to those whom they had 
once subdued, assuring him that his valour made him 
an object rather of admiration, than of hatred, to 
the commanding officers, and that the general was 
anxious to bring him up from his retreat, not for 
punishment—that he could inflict though he refused 
to come forth—but from a desire to save a brave 
man. He added that Vespasian, had he intended to 
antrap him, would never have sent him one of his 
‘riends, thus using the fairest of virtues, friendship. 
as a cloak for the foulest of crimes, perfidy ; nor 
would he himself have consented to come in order to 
leceive a friend 

(3) While Josephus was still hesitating, even after 
Nicanor’s assurances, the soldiers in their rage 
ittempted to set fire to the cave, but were restrained 
xy their commander, who was anxious to take the 
Jewish general alive. But as Nicanor was urgently 
yressing his proposals and Josephus overheard the 
threats of the hostile crowd, suddenly there came 
yack into his mind those nightly dreams, in which 
Sod had foretold to him the impending fate of the 
Jews and the destinies of the Roman sovereigns. 
He was an interpreter of dreams and skilled in 
livining the meaning of ambiguous utterances of the 
Deity; a priest himself and of priestly descent, he 
was not ignorant of the prophecies in the sacred 
yooks. At that hour he was inspired to read their 
neaning, and, recalling the dreadful images of his 
‘ecent dreams, he offered up a silent prayer to God. 
‘ Since it pleases thee,”’ so it ran, “ who didst create 


loseph # For bis interest in dreams cf. B. ii. 112-116; he 
ells us of another dream at a crisis in his life, Vita 208 ff. 
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‘* dodov KAdoa doxet cor TH Ktioav7r, petéBr 
d€ zpos ‘Pwpatovs 4 tx Taoa, Kal THY ep 
i) 2 , x rs ? - C2 BY 
poxny éveAdEw 7a péAdAov7a eimeiv, Sida pei 
‘Papaiors Tas yelpas exwy Kai Ca, paptipopal’ 
S€ ws od mpoddryns, GAAG Gos ameyst SidKovos ' 
355 (4) Tats’ elma evedidov 7H Nixdvopr. Ka 
tav ‘lovéaiwy of cuykataduyovTes ws tov “lwon 
wov ovviecav elkovta Tots mapaxadotow, aOpdo} 
336 TEploTayTes, “7 peydda y dv otevageav,’ 
éBowv, ‘ot marpiot vopor, Kat KaTndjoa*® bed 
*lovdaiors 6 Kricas puyas Favdtouv Katagpovovaas |. 
357 duolweis,? “Iwonme, Kai dds vaopevers Opa 
dotAos; ws taxyéws éemeAdfov cavtod mdcov}, 
bake WEN 2 , 3 , ” a . 
358 Umép eAevfepias amobvijaKkew éemevcas wpevdh pe 
Lod , a é ~ & ‘ x > 
dpa d0€av avdpetas, pevdi) dé Kai cuvecews elyes |r 
el ye owrnpiav pev exew eAmilers map’ ols otTw 
évoAdunoas, owlecba, & tm éxelvwr, Kav 
359 BéBatov, OéAets. GAN ef Kai coi ArjOnv ceavTo 
katéxeev 7) ‘Pwpalwy zuxn, mpovontéov Aystv to 
mazpiov KA€ous. xpicopev co defray Kai idos 
. ¢ nn x 3 a , 
ov 0° av pev éxwy OviaKys, “lovdaiwy atparnyds 
360 dv 8’ dxwv, mpodd7ns TeOvién.’ rad?’ ap 
Aéyovtes ézaveteivavto ta Eidy Kal SdinmetAon 
avaipyjoew advtov, et tots ‘Papators evdidoin* | 
ya - o ‘ x Mv Lee , ‘ 
Bul (5) Aeioas b€ THY edodov 6 "Iaanros Kat mpo 
dociav wAWyovpevos elvac THY TOD Geod mpoatay 
pata, el mpoamofavor Tis dtayyeNias, TIPXET 


>: 


362 mpos adtods didogodety emt THs avdyKns: “4 


‘A Leyden ms. quoted by Naber: xoAdcae PAML 
éx\aca. the rest (followed by Niese and Naber), ‘that 
should sink into the dust.” 

2 kai xatngrigar MVRC: obs xarégngev the rest. 
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the Jewish nation. to break thy work, since fortune 
has wholly passed to the Romans, and since thou 
hast made choice of my spirit to announce the things 
that are to come, I willingly surrender to the Romans 
ind consent to live; but I take thee to witness that 
[ go, not as a traitor, but as thy minister.” 

(4) With these words he was about to surrender 
‘o Nicanor. But when the Jews who shared his 
‘etreat understood that Josephus was yielding to 
ntreaty, they came round him in a body, crying out, 
“Ah! well might the laws of our fathers groan aloud 
ind God Himself hide His face for grief—God who 
mplanted in Jewish breasts souls that scorn death ! 
s life so dear to you, Josephus, that you can endure 
o see the light in slavery ? How soon have you 
orgotten yourself! How many have you persuaded 
o die for liberty! False, then, was that reputation 
or bravery, false that fame for sagacity, if you can 
‘ope for pardon from those whom you have fought 
o bitterly, or, supposing that they grant it, can deign 
o accept your life at their hands. Nay, if the fortune 
f the Romans has cast over you some strange forget- 
alness of yourself, the care of our country’s honour 
evolves on us. We will lend you a right hand and 

sword. If you meet death willingly, you will 
ave died as general of the Jews; if unwillingly, as 

traitor."" With these words they pointed their 
words at him and threatened to kill him if he 
urrendered to the Romans. 

(5) Josephus, fearing an assault, and holding that 
; would be a betrayal of God’s commands, should he 
ie before delivering his message, proceeded, in this 
mergency, to reason philosophically with them. 





a4 PL * évécdoin Dindorf: évé.dH7 mss. 
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‘ ~ ”> w oe ~ ? ~ € ~ 
yap toaotrov,” édn, ‘addy atray, éraipor 
dovepev; 7 7h 7a didtara Siacracialopev, c@c 

; ; 
353 Kal Yuynv; TAdAdyPat tis eué drow. add 
oidacw ‘Papyator toité ye. [xai] Kadov a 

: , saris , ; ; 
mod€u@ OvioKew, adda TmoAeuouv vopw, TouTéaTu 
364 70 7@v KpatovvTwy. et pev obv 7ov ‘Pwyaiwi 
dzoortpédopar aidnpov, agvos aAnOds eis rovpoi 
Eidous Kal yeipos tis eis: et 8° éxelvous cto 
épxeTtar devdu ToAeulov, Tdow SiKaLdTepov av Ha: 
nav atta eicéAPa; Kat yap AAiov radr 
dpav adds adrovs, wept dv mpos éxelvous be 

F ; Rien dP tea Sasa AMD i 
865 tatdueba. Kadov yap wrép zHs eAevBepias amo 

a7 , , Y 
Ounjokew: dypl Kaye, wayowevous pevror, Kai Um 
Tav adapoupevwy atzyv. viv & ovr’ els payn 
avridlovaw pty ot7 avatpotaw nuas: dedo 
b€ cpoltws 6 Te uy Bovddpwevos OvnaKkew drav bé 

Pal ; e Pies Beets ; 

366 Kat O BovAdpevos, OTaV [47 b€n. Tt 0€ Kal SedoLKd 
zes mpos ‘Pwyatous otk aviev; ap’ odxt Oavarov 
367 €f8” dv SedotKapev ex Tav exOpav bromrevdpevor 
« - ‘ , a 2 x ’ 
éautots Bé8acov emiaticopev; adda SovdAeiar 
368 épet Tis. amdvu yotv viv écpéev eAevOepor. yev 
vaiov yap aveAety éautov, dijcet tis. ov pev ot 
aAd’ ayevéaratorv, ws eywye Kal KuBepyytny jyot 
fiat decAdratov, dats yemm@va Sedoccws mpo 7H]! 
369 OvéAAns €Banticey exw 70 aKados. adda piv 
atroyelpia Kal THS KoWs andvrwy Cawy dicew 
aAAcTpLoy Kal Tpdos TOV KTicavTa Hedy Tuas eoTt 
370 daéBea. Tay pev ye Lowy obdev éatw 6 Ovione 
wera mpovoltas 7 6: atrod: ducews yap vopmo 


» &mdd\dxGac PAML 
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“Why, comrades,” said he, ‘ this thirst for our 
own blood? Why set asunder such fond companions 
-as soul and body? One says that I] am changed : 
- well, the Romans know the truth about that. Another 
says, ‘It is honourable to die in war’: yes, but 
according to the law of war, that is to say by the 
hand of the conqueror. Were I now flinching from 
the sword of the Romans, I should assuredly deserve 
to perish by my own sword and my own hand; but 
if they are moved to spare an enemy, how much 
stronger reason have we to spare ourselves? It 
would surely be folly to inflict on ourselves treatment 
which we seek to avoid by our quarrel with them. 
“It is honourable to die for liberty,’ says another : 
I concur, but on condition that one dies fighting, by 
the hands of those who would rob us of it. But now 
they are neither coming to fight us nor to take our 
lives. It is equally cowardly not to wish to die when 
one ought to do so, and to wish to die when one ought 
not. What is it we fear that prevents us from sur- 
rendering to the Romans? Is it not death? And 
shall we then inflict upon ourselves certain death, to 
avoid an uncertain death, which we fear, at the hands 
of our foes? ‘No, it is slavery we fear,’ I shall be 
told. Much liberty we enjoy at present! ‘It is noble 
to destroy oneself,’ another willsay. Notso, I retort, 
but most ignoble; in my opinion there could be no 
more arrant coward than the pilot who, for fear of a 
tempest, deliberately sinks his ship before the storm. 
_ “No; suicide is alike repugnant to that nature 
_which all creatures share, and an act of impiety 
towards God who created us. Among the animals 
_ there is not one that deliberately seeks death or kills 

itself ; so firmly rooted in all is nature's law—the 
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icyupos év admacw to byv eBéAew: ba todTo Kal 
rovs davepas adarpoupévous nuds tovtou zode- 
pious Ayovpefa Kal tovs && évddpas Tiyrwpovpeba. 
tov d€ Feov ovdk olecbe dyavaxrely, oTav dvOpu7ros 
av7Tov 70 bapov bSpicn i Kal vap elAridapev map) 
éketvov TO elvar Kai 70 pnkere elvar maAw éxelvp 
ddapev.' 7a pév ye owpata Ovnta maow Kal éx 
dbapzis VAns dednutovpyynrar, woyy b€ abavatos 
dei kat Geod poipa stots cupacw evorxilerau: ei7’ 
€av pev adavion tis avOpusov mapakatabiykyy 7 
diabfrar Kaxa@s, movnpos eivat Soxel Kal amaros, 
e¢ b€ ses to oderépov cuspatos éxBadAer rH 
mapakaTabiKkny 70d Geod, AeAn evar doxet tov 
Buc ak: Kat KoAdlew pév tTovs amodpavTas 
otkéras Sikalov vevoutoTal, Kav TOVypoUs KaTa- 
Aeinwot Seamdras, attot d€ KadAtorov beamdrny 
aroétdpackovtes tGv feov od doKxovuev acePeiv; 
dp’ ovK tore, OTL THY ev e€iovtTwy Tod Biov KaTa 
rov 7hs dvcews vopwov Kai 7o Andbév mapa rod 
feod ypéos extwivtwr, dtav 6 dovs Kouicacbar 
Gedy, KA€os pev alaviov, olkor b€ Kal yeveal Bé- 
Sato, nabapai d€ Kai éemrjKoot pévovaw al puyal, 
yapov ovpavov® Aayotoar tov aywitatov, évbev 
€k TepitpoTys aluvwyv ayvois madw avtevotKt- 
fovrac awpaow: dacs b€ Kal’ éav7ay éuavyncav 
al yxelpes, rovtuv dons pev béyerar tas ypvxas 
cxorewdrepos, 6 b€ TovTwY TaTip Feds Ets ey- 


1 Niese: d:ddauev, didouev or didwuev (sic) MSS. 
? P: ovpavot the rest. 
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will to live. That is why we account as enemies 
those who would openly take our lives and punish as 
assassins those who clandestinely attempt to do so. 
And God—think you not that He is indignant when 
man treats His gift with scorn? For it is from Him 
that we have received our being, and it is to Him 
that we should leave the decision to take it away. 
All of us, it is true, have mortal bodies, composed of 
perishable matter, but the soul lives for ever, im- 
mortal: it is a portion of the Deity housed in our 
bodies. If, then, one who makes away with or mis- 
applies a deposit entrusted to him by a fellow-man 
is reckoned a perjured villain, how can he who casts 
out from his own body the deposit which God has 
placed there, hope to elude Him whom he has thus 
wronged ? It is considered right to punish a fugitive 
slave, even though the master he leaves be a 
scoundrel ; and shall we fly from the best of masters, 
from God Himself, and not be deemed impious ? 
Know you not that they who depart this life in 
accordance with the law of nature and repay the loan 
which they received from God, when He who lent is 
pleased to reclaim it, win eternal renown ; that their 
houses and families are secure; that their souls, 
remaining spotless and obedient, are allotted the 
most holy place in heaven, whence, in the revolution 
of the ages, they return to find in chaste bodies a 
new habitation? But as for those who have laid 
mad hands upon themselves, the darker regions of 
the nether world receive their souls, and God, their 


® With this passagec/. Ap. ii. 218‘. . to those who observe 
the laws and, if they must needs die for them, willingly meet 
death, God has granted a renewed existence and in the 
revolution (of the ages) the gift of a better life.” 
VOL. II Z2 681 


376 dia tooTO peutantat mapa Ged toiro Kai mapa 
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yovous Tyswpeitat frods trav matépwv vBpiatast.’ 
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avatpotrras éavtovs Tapa pev Hey HEX pls 7Atou 
dvcews arddous expire éxpway, Kairoe Kal 
moAdeplovs Oazrew Oepizav Hyovpevor, map éTépots 
b€ Kat zds Sde€ids 7Hv TowovTwy vexpav amo- 
KOmTEW éxéXevaar, als éotparevoavro kal? éavtav, 
Tyovpevor, kabarep TO oGpa Tis boyas dAAS7 ptov, 
ourus Kal 77v xelpa Tov ouparos. KaAov_ ovv,}: 
éTaipor, dikara dpovely Kal pry Tats avOpwrivacs 
avudopats mpocbeivar tHy els Tov KTicavTa Was} 
dvacéBerav. ef awleabar doxei, cwlwpeba: Kai 
yap ot« adofos 7 aw7npia map’ ols bia tocovrur | 
epywy emedei€apeba tas apetas: ef reOvdvat, KaAdor|~ 
imo Tay éAdvtwy. od petaBroopar & éyw eis THY 
Tov woAeuiwy raéw, tv” éuavtod mpoddotyns yévw- 
patt Kat yap av elny woAd t&v attopodovyTar 
mpos Tovs oAeulovs AHuwTepos, ef py exetvor 
fev emt Gwrypia todto mpatTovaw, eyw 8 em 
amwrela, Kai ye 7H €uavTos. tiv pevtor ‘Pw- 
paiwy évédpay etyouar’ peta yap de€iay av: 
aipovpevos Um’ atta@y evOvpos tebvyopar, Tip 
sav hevoapéevwy amotiav viens peilova amofépwr 
rapapviiav.” 

) Text corrupt: | suggest ras ray rarépwy iBpes: the texi 


may have arisen out of an erroneous 7ovs corrected im the}, 
margin to rds. 4 





¢ Josephus apparently refers to some Rabbinical tradition 
the Pentateuch is silent on the subject of suicide. For the 
burial at sunset of the hanged criminal see Deut. xxi. 22 f., 
and of the slain enemy, Joshua viii. 29, x. 27. 
* Such was the Athenian custom, as appears from Aeschines, 
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father, visits upon their posterity the outrageous acts 
of the parents. That is why this crime, so hateful to 
God, is punished also by the sagest of legislators. 
With us it is ordained that the body of a suicide 
should be exposed unburied until sunset, although it 
is thought right to bury even our enemies slain in 
war. In other nations the law requires that a 
suicide’s right hand, with which he made war on 
himself, should be cut off, holding that, as the body 
was unnaturally severed from the soul, so the hand 
should be severed from the body 

“We shall do well then, comrades, to listen to 
reason and not to add to our human calamities the 
orime of impiety towards our creator. If our lives 
are offered us, let us live : there is nothing dishonour- 
able in accepting this offer from those who have had 
30 many proofs of our valour; if they think fit to 
sill us, death at the hands of our conquerors is 
aonourable. But, for my part, I shall never pass over 
<o the enemy's ranks, to prove a traitor to myself ; 
[ should indeed then be far more senseless than 
leserters who go over to the enemy for safety, 
whereas | should be going to destruction—my own 
Jestruction.© I pray, however, that the Romans 
nay prove faithless; if, after pledging their word, 
chey put me to death, I shall die content, for I shall 
tarry with me the consolation, better than a victory, 
chat their triumph has been sullied by perjury.” 


Jont. Ctesiph. 244 (quoted by Reinach) édvy ms avrdv 
HaxphanTar, Thy xElpa THY ToUTO Tpdkacay xwpis TOU gwuaToS 
lawtouev. For this piece of erudition, comparable to other 
nstances in the Contra Apionem, Josephus is doubtless 
ndebted to his Greek assistants (4p. i. 50). 

¢ « The consciousness of such treachery would be my ruin.” 
eems to be the meaning. 
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(6) ‘(O pév otv “laanmos moAAd totatta pods 
dmoTpoTy THs avToyetpias EAeyev ot b€ Tedpay-|y 
pévas aToyvungel TAS Akods ExovTEs, WS av maAat 
kaJoawwuar7es €avtous TH Oavatw, mapwvvovtc 
mpos abtov, Kal mpoatpéxwy dAdos dAdoferfi 
Evdijpers exanilov ze els avavdpiav Kai ws Exaatos|: 
abtixa wAij€wv diAos iv. 6 d€ TOV wey dvopaaT: 
Kkad@y, TH 5€ oTpaTynyiKwrepov euBAémwv, Tob d« 
dpaccdpevos THs dcLias, dv b€ dejoer SvoWTaY 
Kal mouKxtAots dratpovpevos maQecow emi THIS avay: 
Kis elpyev amo 7Hs abayhs mavtwy Tov aidnpov 
Maonep Ta KuKAwbévTa 7THv Onpiwv dei mpds TIF; 


! ‘ > , ~ ~~! ‘ a 
KkalamTopuevov avTiaTpehomevos. Tav O€ Kal Tapch, 


Tas €axatas avudopas és Tov orpatnyov aldou 
péve TapeAvovta pev al decal, mepiwdiobave. 
bé ta Eidy, Kai moAdoi tas poudaias éemdpépovte 
av7oyaTws Tapetcay.' 

(7) ‘O & & tats dunxaviats od ATOpnoe 
emwotas, GAAd motevwr TH Kydeudu. Be@ 71) 
uwtypiav mapaBadderar, Kat “‘ évet S€d0xTau TI 
Guijoxew,' edn, hépe KAnpw tas dAdijAwv odaya 
evitpépapevr, 0 Aaywav 8 bd Tob per’ adro 
mintéTw, Kai dStodevoee TavTwY OUTwWS 7 TUXT, 
und’ emt ris (tas Kelodw de€tas Exaotos: ddtko} 
yap oltxopévwy Twa Tav dAAwe peETavoycarT: 
awOivat.” mords [6°] édo€ev tadTa eltwv «a 
cuvexAnpotro melaas. ézolunv 0° 6 Aaxwv TO eb 
avTov mapeixyev Thy ahayyv, ws adbrixa rebvyn 
fouévov Kai Tod atpatynyod: lwis yap jdlw TOF, 
peta 700 Clwoyjmov Odvatov yyotvTo Kata}: 


1 rapeitngav ** were paralysed’ MVRC. 


684 





JEWISH WAR, III 383-391 


(6) By these and many similar arguments Josephus Josephus, 
sought to deter his companions from suicide. But ite, ini 
desperation stopped their ears, for they had long 
since devoted themselves to death ; they were, there- 
fore, infuriated at him, and ran at him from this 
side and that, sword in hand, upbraiding him as a 
coward, each one seeming on the point of striking 
him. But he, addressing one by name, fixing his 
general's eye of command upon another, clasping the 
hand of a third, shaming a fourth by entreaty, and 
torn by all manner of emotions at this critical moment, 
succeeded in warding off from his throat the blades 
of all, turning like a wild beast surrounded by 
the hunters to face his successive assailants. Even 
in his extremity, they still held their general in 
reverence ; their hands were powerless, their swords 
glanced aside, and many, in the act of thrusting at 
him, spontaneously dropped their weapons. 

(7) But, in his straits, his resource did not. forsake 
him. Trusting to God’s protection, he put. his life 
to the hazard, and said: ‘‘ Since we are resolved to 
die, come, let us leave the lot to decide the order in 
which we are to kill ourselves; let him who draws 
the first lot fall by the hand of him who comes next ; 
fortune will thus take her course through the whole 
number, and we shall be spared from taking our lives 
with our own hands. For it would be unjust that, 
when the rest were gone, any should repent and His | 
escape.” This proposal inspired confidence ; his fo7bant 
advice was taken, and he drew lots with the rest. other and 
Each man thus selected presented his throat to his "® **?* 
neighbour, in the assurance that his general was 
forthwith to share his fate ; for sweeter to them than 
life was the thought of death with Josephus. He, 
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5° obtos, eite b7d TUYNS yp A€yetv, Et7eE! 
70 Geod mpovoias, atv étépw. Kat omovddluv 
6 zo KArpov karadixacbjvar pyre, et 
TeAeuTatos Acizotro, puavar thy de€iav dpodvaw 
dove weifer Kaxeivor emt mioter Cav 
‘O pev otv otrus zOv Te aps Kal TOV 
olkeiov? dradvyuwr ae éz Oveomactavov 
TryeTo O76 TOD Nexavopos ot 4€ "Bonieo: TAvTEs 
émi Béav avrov Bese, Kal zov mAnfous 
auvbA:Zouévov mepi 7@ oTparny@ Odpv8os jw 
moKiAos, Tay pev yeynforwr emi 7H Andbevte, 
sav & dmetdou vray, Tov 6 éyytev ieiv Bralo- 
pévwy. Kal ol wéev mOppwhev KodAalew €Souv zor 
mod€utov, tovs’ dé 7Anotov avayvynos avTod Tay 
Epyuy elore: Kai Tpos THY petaSoAny Pdudos, TOV 
TE HyEenoveny ovdels Hv Gs, El Kai mpoTEpov wpyi- 
Cero, TOT 7 pos chy ouw ove évédweev atrod. 
uddtata 8€ ror Titov e€aipérws' 76 Te KOp7epLKoV 
€v tals auudopats pec rot “Iwormov Kal azpods 
Thy TAukiav edeos, GvapuuvnoKoneves ve tov? mdAae 
Haxoperov Kal TOV ev xepaly €xDpav apre Kelwevov 
Oper Tap (6€)° voeiv, dcov dvvarat TUyN, Kal 
ws o€eta pev mroA€uov pomy, tav 8 avOpwrivuw 
ovdéer SéZatov' apo Kai Tore ovvd.eOnKev jeev 
amAelotous €auTd Kai mpos olktov zot ‘Iwano, 
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mrelorn 6 att@ Kai mapa Tm marpi uoipa gw- 
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ume cUuxns yon \éyew, ef-s om. PAL, 
: vv oiceiwy MoOSt Mes.: Tdy ray oikelwy Naver, 
ig : cay the rest. 
* 2 doe-#s LVRC and tn the margin of PA. 
* +o VRC. mistaking the use. frequent in Josephus, of 
72\2.="' formerly,” ‘* recently.’ 
‘om. Lat. 
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however (should one say by fortune or by the pro- 
vidence of God ?), was left alone with one other; 
and. anxious neither to be condemned by the lot 
nor, should he be left to the last, to stain his hand 
with the blood of a fellow-countryman, he persuaded 
this man also, under a pledge, to remain alive.* 

(8) Having thus survived both the war with the Josephu: 
Romans and that with his own friends. Josephus was ae 
brought by Nicanor into Vespasian’s presence. The 
Romans all flocked to see him, and from the multitude 
crowding around the general arose a hubbub of 
discordant voices: some exulting at his capture, 
some threatening, some pushing forward to obtain 
a nearer view. The more distant spectators 
clamoured for the punishment of their enemy, but 
those close beside him recalled his exploits and 
marvelled at such a reversal of fortune. Of the 
officers there was not one who, whatever his past 
resentment, did not then relent at the sight of 
him. Titus in particular was specially touched by 
the fortitude of Josephus under misfortunes and by 
pity for his youth.2 As he recalled the combatant 
of yesterday and saw him now a prisoner in his 
enemy’s hands, he was led to reflect on the power of 
fortune, the quick vicissitudes of war, and the general 
instability of human affairs. So he brought over 
many Romans at the time to share his compassion 
for Josephus, and his pleading with his father was the 


* The historian’s veracity in this narrative is not above 
suspicion; his inconsistency in other autobiographical! 
passages, doubly reported, does not inspire confidence, That 
his companions would have tolerated the rhetorical speech 
on suicide is incredible. 

» Josephus, born in a.p, 37 ( Vita 5), was now thirty years 


old. 
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gee eyeveTo. 0 erro. Oveotaciavos dpoupeiv 
avzo ww pera 7aans achadelas mpocétatrev ws 
ava eae, avTika Népuve. 

(9) Totro dkovaas 6 Teéonmos uovw mt dta- 
defied Oédew eAdeyer atta. MeTAOTNOOJLEVOU 3° 
exewvou TAY 70d matdos Tizov Kai dvoiv giiov 
Tous eeu Beene “od peév,’ eizev, “' Ove- 
oragiave, vouilers atxpadAwrov ato povov etAn- 
dévar rov “lwanmov, eyw 8 ayyedos ew gor 
peclovwy’ un yap Um Geod Torre [iT O}LEVvOS yoew 
zov ‘lovdatwy vouov, Kat mas az parnyots amo- 
BvijoKew TpeTel. Népwvt pe TEULTELS S Tl yap; oat 
ot weTa Néepwva pwexpt gov bidBoxor pevobow ; av 
Kaicap, Oveormacavé, Kal avroxpatwp, av Kal 
mais 6 ads ovros. Sdéapet dé pe viv acdadréatepov 
Kai TiHper ceauT@ SeomoTns mev yap ov povov 
éuod av, Kataap, adda kai yrs Kai Gaddtrys Kat 
mav7os avOpumwy yévous, éyw d° emt TYyswplay 
Séopae dpovpds petlovos, ef katacyedialw® Kar 
feot.”’ ratr’ eimdvtos mapayphua pev Oveoma- 
giaves amoreiv édoKxet Kal tov ‘lwanmov tz 
eAduSarer tatra mepl Gw7yplas mavoupyeiv, KaTa 
HLK por b€ els miotw wryero, tod Peod &- 
eyetpov7os avrov es 7iv Hyewoviay dn Kal 
7a oximrpa & érépwv anuelwy mpoderkvuvtos. 
SPEED d€ rov “lwanmov Kat ev adda Kart- 

A mention of Nero's impending death seems to have 


igsoned out. 
2 katacxyedacw PAML Suid. 


© For the sending of prisoners of importance to be tried by 
the Emperor cf. B. ii. 243 f. (Cumanus the procurator and 
the leading rebels), Vita t08 f. (Philip ben Jacimus), and in 
the N.T the case of S. Paul (at his own appeal). 
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main influence in saving the prisoner's life. Vespa- 
sian, however, ordered him to be guarded with every 
precaution, intending shortly to send him to Nero.* 

(9) On hearing this, Josephus expressed a desire 
for a private interview with him Vespasian having 
ordered all to withdraw except his son Titus and two 
of his friends, the prisoner thus addressed him : 
* You imagine, Vespasian, that in the person of 
Josephus you have taken a mere captive; but I 
come to you as a messenger of greater destinies. 
Had I not been sent on this errand by God, 1 knew 
the law of the Jews and how it becomes a general 
to die. To Nero do you send me? Why then? 
Think you that [Nero and] those who before your 
accession succeed him will continue? You will be 
caesar, Vespasian, you will be emperor, you and 
your son here. Bind me then yet more securely in 
thains and keep me for yourself; for you, Caesar. 
we master not of me only, but of land and sea and 
he whole human race. For myself, I ask to be 
sunished by stricter custody, if I have dared to 
rifle with the words of God.’ To this speech 
7espasian, at the moment, seemed to attach little 
redit, supposing it to be a trick of Josephus to save 
is life Gradually, however, he was led to believe 
:, for God was already rousing in him thoughts of 
mpire and by other tokens foreshadowing the 
hrone® He found, moreover, that Josephus had 
















> These omens and oracles are mentioned by Tacitus, 
‘ast. i. 10 (" ostentis ac responsis destinatum Vespasiano 
derisque eius imperium’), ii. 1 (“ praesaga responsa "’), 
id in other passages cited by Reinach. ‘The widespread 
slief that ‘* persons proceeding from Judaea were to become 
asters of the world,” is reported in almost identical terms 
? Tacitus (Hist. v. 13) and Suetonius ( Vesp. 4). 


689 


He predicts 
Vespasian s 
accession a; 
Emperor, 


JOSEPHUS 












/ ~ A ~ / 
eAdpBavev' Tay yap Tols amoppyjtols TapatvxYovTwY 
’ rey e , ” a ” Po an 
ditwy [6] erepos Pavpalew edn mas obre trois emt 
tov “lwramdtwv mept dduicews otf davt@ mpo- 

td bg ~ ~ 

jlavtevoaito alypadwaiav, ef pn taiza Afpos ely 

ind £ ‘ ? bs 2 bs > fs e 1? , 
406 dvakpovojevov tas em’ atrov dpyds. 6 b€ “ldon- 
mos Kal Tots "lwramarnvois ort peta TecoapaKooTHy 
¢€ SF ¢ , € ¥ ~ ” A 
EBddunv apeépav ddAwcovrar mpoeimety Edy, Kal 


= & ‘ Ty / b) A la ~ ‘ 
407 Ore mpos ‘Pupatwr adros CwypyOiyjcetar. tatral; 


; , is Wis Ee ae aes 
ex7ubopevos ws evpiakev GAnOh, ovtw muoTevew 
408 wept tav Kar’ adtov tpKTo. poupds pev odv 


TH TyLy auvepyovvTos. 


409 (ix. 1) Terdptn 5€ Tavéuov pyvos davacevéa: 





ets Wrodeuatda Kaneifev eis tiv mapadwov ad 


bs 


~ * tA , ~ > a 
ixvetrat Katoapevav, preylotny zis te “lovdaia 


410 €d€yovto b€ Kal THY oTpaTiaV Kal TOV OTpaTHYd 
p} Ul 3 , ‘ , 4 2 
peTa maons evdnulas Kat diAodpoavyvys ot emt 


1 4xai Niese. 2 teiatov PAML,A 





2 The fact of this prediction of Josephus to Vespasian 
confirmed by Suet. Vesp. 5 ‘“‘unus ex nobilibus captiu 
[osepus, cum coiceretur in uincula, constantissime asseuc \ 


rauit fore ut ab eodem breui solueretur, uerum iam imperé 
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proved a veracious prophet in other matters. For 

one of the two friends in attendance at the private 
interview remarked: “‘If these words are not a 
nonsensical invention of the prisoner to avert the 

storm which he has raised, I am surprised that 
Josephus neither predicted the fall of Jotapata to 

its inhabitants nor his own captivity.” To this 
Josephus replied that he had foretold to the people 

of Jotapata that their city would be captured after 
forty-seven days and that he himself would be taken 

alive by the Romans. Vespasian, having privately and is 
questioned the prisoners on these statements and ae 
found them true, then began to credit those con- asa 
cerning himself. While he did not release Josephus "°°" 
from his custody or chains, he presented him with 
raiment and other precious gifts, and continued to 

treat him with kindness and solicitude, being warmly 
supported by Titus in these courtesies.” 


(ix. 1) On the fourth of the month of Panemus,? vespasia: 


H . 7 ; quarters 
Vespasian led off his troops to Ptolemais and from fis troop 


there to Caesarea-on-sea, one of the largest cities in Caesar 
of Judaea with a population consisting chiefly Oat ae 
Greeks.© The inhabitants received the army and 
its general with blessings and congratulations of 


tore,” and by Dio Cassius (epitome, Ixvi. 1) who instead 
of breui (‘‘ shortly’) writes more precisely er’ émaurdv, 
Reinach, who quotes these passages, refers also to the 
curious Rabbinic attribution of this prophecy to Johanan 
ben Zaxkai, on the occasion of his escape from the siege of 
Jerusalem. 
® 23 July a.p. 67 (Niese’s reckoning). 
* Notwithstanding its predominant Greek population the 
city from the time of its refoundation by Herod the Great 
igi continued united with Judaea’’ (Schirer). 
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yuwpior, Kai Kat” evvotav peév TIv mpos ‘Poxyratous, 
76 6€ wAéov éxber THY KaTeoTpappevwnv dtd Kal 
tov ‘lwonmov dbpoot kataBodvres 7€tovv KoAdlew. 
OQveovacrcaves 5€ tiv prev] mepi todtov dénow 
ws ta’ axptrov ywouevyy Arjfous &&éAvoev 
novyia’ 7Tav 6€ TaypaTwy Ta prev Ovo yeyLe- 
ploovta éxathoey emi tis Katoapelas, émitrdecov 
op@v tiv woAw, 70 dexatov b€ Kal TéumTOV Eis 
XevodzodAw, ws pr OABou mavti 7H otpaTa tiv 
Katodpecay. dAeewh 8 wv KaKelvyn yemudvos 
pa, Kal? doov mviywdys Bépovs bm Kavpatwr, 
melas ovaca Kal mapdAvos. 

(2) “Ev 6€ tov7w cuvablpoobévtes of Te KaTa 
otdow éxmintovtes TeV moAewr' Kai ot dia- 
gduyovtes eK TOV KAT ETT PApLpeveny , mAnbos obK 
odyov, avaxzilovew *lonany Spent por odiow, 


sépnuwleicay td Keotiov mpotepov, Kat Tis 


xopas exmeToAcnwperns averpyouevor petaBaiverv 
éyrwoav ets THY Oadacoav. myEduevol te Tetpa- 
zika oxadn mAeiota Tov te Lupias xai Douwtens 
Kai 7ov é7 Alydatov mopov éAnotevov, amAwTa 
Te Ta0w ézolovy Ta THOE TeAayH. Oveamactaves 
b€ ws eyrw tv avvragw avtav, méuTer melovs 
Te Kal inmeis emi tH ‘lommyy, of vdKTwp ws a- 
dvdaxzov eto€épyovtar THY ToAW. ot 8 év adbtH 
mpojalovro pev ztHv elaBodAnv Kai Katadelaavres 
rob prev eipyev zovs ‘Puwatous ametpémovto, 
'V: wodeniww the rest. 


« The 5th and Oth (§ 65). 
* Bethshan, thirty-five miles due east of Caesarea. 
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every description, prompted partly by goodwill 
towards the Romans, but mainly by hatred of the 
vanquished. his feeling showed itself in a loud 
and universal demand for the punishment of Josephus; 
but Vespasian by his silence quashed this petition 
emanating from an incompetent crowd. Of his 
three legions he established two ¢ in winter quarters 
at Caesarea, finding the city suitable for the 
purpose ; the fifteenth legion he sent to Scytho- 
polis? in order not to burden Caesarea with his 
whole army. The climate of the last-named city 
is, like Scythopolis,° as genial in winter as it is 
suffocatingly hot in summer, from its situation in 
the plain and on the coast. 

(2) Meanwhile, the Jews who had been driven by 
sedition from the towns and the refugees, whose 
homes had been destroyed, had united their not 
inconsiderable forces, and, to provide themselves 
with a base, rebuilt Joppa, recently devastated by 
Cestius?; and then, finding themselves cut off 
from the country, which had passed into the 
enemy’s hands, they resolved to take to the sea. 
They accordingly built themselves a fleet of 
piratical ships and made raids on the traffic along 
the coast of Syria and Phoenicia and the route to 
Egypt, rendering navigation in those seas quite 
impossible. Vespasian, on learning of this gang, 
dispatched to Joppa a body of infantry and cavalry, 
who entered the city by night, finding it unguarded. 
The inhabitants had received news of the coming 
attack, but in their alarm made no attempt to 


© xaxeivn: Reinach, referring the pronoun to Scythofolis, 
s reduced to correcting wapadtos to waparord.ucos. 
@ B.ii, 507 f. 
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ouudvyovres 8 eis Tas vaids eEutépw Bédovs 
dtevuKTEpevoay. 

(3) "AAysévov 8 otons dvcet zis “lommns, al- 
yaad yap émAryer tpaxel Kai To pev aAdo wav 
dpbia, Bpayd b€ cuvvevovTt Kata Tas Kepatas 
¢ a iy , > ‘ ~ ‘A a 
éxarépwhev: ai € ciow Kprvot Ballets Kat mpov- 
yovoat omtAddes ets 70 méAayos, év0a Kal Tav 
’"Avdpopédas Seopav eére Secxv¥pevor tUmou m- 
otobvTay 77H dpxaror myTa TOD pUbov, tUmTWwWY Se 
7ov alytadov evavtios Bopéas Kal mpos ais 
dexopuevais mer pais difyAov dvaxdmruv" TO Kopa 
odarepustepov épyptas Tov oppov dmepyalerat 
KaTa TovTov aadevovaw Tois azo ths ‘lommns 
oo TIP éw mvetpa Biavov émiminrer: perAapPBdpiov 
imo tv tav7n wAoilopevwy Kadeirar: Kat Tas 

‘ > Fd ~ ~ > , 
pev GAATjAais Tav ved abrobe At anien vas dé 
T™pos rais Térpais, moAAds b€ mpos avriov Kiya 
Pialopevas eis 70 réhayos, Tov TE yap atyradrov 
évra meTpwon Kal Tovs é7’ abtovd moAepious 
édedotkecav, peTewpos U7epapbeis 6 KAVewY €Ba- 

riley. jv & otze duyis Tomos ote pévovow 

f ‘ > & ~ ta At 
Sanicie, Bia pev aveyou tis Oaddoons €&- 
f € , ‘ - , ‘ AY 
wBovpervors, Pwpaiwy be 77S, ToAews. Kal 7oAAq 
pev olmwy7) ouppryvupevwy eyiveTo Tav oKxadav, 
odds om dyvupeveny 6 wWodos. Kat tod AxPous 
‘ 


ot pev b70 THY KUpaTwY KaduTTOpEvos diedOet- 
1 draréumwy P*A*L, 


S 








@ The localization of this legend at Joppa is widely 
attested. Reinach quotes Pliny, Vat. Hist. v. 69 (marks of 
the chains shown on a projecting rock), Strabo xvi. 2. 23 
(frratda prOevorgi tives THY *Avdpouddav exreOrjvac TO KATEL), 
Pausanias iv. 35. 9 (a blood-red spring where Perseus 
washed himself after slaying the monster), Jerome, Jn Jon.i. 
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oppose the Romans and sought refuge in their ships, 
where they passed the night out of bowshot. 

(3) Nature has not provided Joppa with a port. ana 
It terminates in a rugged shore, which runs for poy! 
nearly its whole length in a straight line, but is 4 sea. 
slightly curved at its two extremities in crescent 
fashion ; these horns consist of steep cliffs and reefs 
jutting far out into the deep; here are still shown 
the impressions of Andromeda’s chains, to attest 
the antiquity of that legend.* The north wind, 
beating full upon the coast, dashes the waves high 
against the face of the rocks and renders this 
roadstead more perilous to sailors than the watery 
waste. It was here that the people of Joppa were 
tossing, when, towards dawn, a furious blast burst 
upon them, the wind called by navigators in those 
parts the ‘‘ Black Norther.” Some of the ships 
were dashed to pieces against each other on the 
spot, others were shattered upon the rocks. Many 
from dread of this rock-strewn coast and the enemy 
that occupied it, strove to gain the open sea in the 
teeth of the gale, and foundered among the towering 
billows. There was neither means of flight, nor hope 
of safety if they remained where they were: the 
fury of the wind repelled them from the sea, that 
of the Romans from the town. Piercing were the 
shrieks as the vessels collided, terrific the crash as 
hey broke up. Of the crews who perished, some 
were engulfed in the waves, many crushed by the 


the holes through which had passed the rings of the chains 
vere still shown in his day). Cf. G. A. Smith, Hist. Geog. 
if Holy Land, 163 f. 

> Literally ‘than a desert”: I adopt the late Dr. R. 
fraill’s happy paraphrase, and see no reason to suspect 
he text. 
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povro, moAdAot b€ Tols vavayltoi €umAcKdpevor 
rues 8° ws Koudotépw tiv Oaratrav éepllavoy 7h 
aidnpw agas abtovs avaipobytes. 756 ye pry 
wAeiotov v7O THY KupaTwr exhepopevov TEpt- 
e€aivero tais amoppa@éw, ws aipayOjvar peév ext 
mAeiatov 70 TéAayos, tAnpwhivar 5é vexp@v riv 
mapd\tov' Kai yap tovs emt tov atyadcv éx-f, 
hepopévous edeot@tes of “Payaior drédOetpov. 
dpiOpos [dé] t&v exBpacbévtwv cuwpatwy teTpa- 
Kigxidto. mpos Tois Staxoaiows Fv. ‘Pwpaioe bé 
AaBovres aGuayntl tiv 7oAW KatacKamTovow. 

(4) “Ioazn prev odv ev ddiyw ypovw SevTepov tad 
‘“Pwaios éddw. Odeomaccavos 8° ws wr) modu 
ot metpatat ouvadiabeiey eis adtyvy, orpatdmeddr 
Te émt THS aKpoToAews eyelper Kal 76 immKov éb 
att@ xataXeimet weta mela oXiyay, iv’ obTot perk 
KaTd xupav pevovTes ppovpaar rae) arpatdmedov 
ot 8 inets Tpovopevat Thy mépeé Kai racf 
Tepiolkovs KwjLas Te Kal TOALyPas eLaipwow THE 
loamys. of ev obv Ka7d 7a mpooraybévta tif 
xwpav Katatpéxovtes kal” Hyépay eTeuvov Te Ka 
Aphwovv azaaav. ‘ 

(5) ‘Os 6€ eis 7a ‘lepoodAvupa 16 Kata 7HIh, 
‘lwranatny matlos nyyéAn, TO fev mpwTov Art 
aTouv of 7oAAot Kal dia 76 peeyeDos THs aupdopa: 
kai dia 70 pndéva tay Xeyouevwy adromtni 
mapeivat' dteawbn yap obd€ dyyedos, GAN adto 
pa7y' dtexypvocey dyn tiv GAwaw, oiketa duce 
Tav axvipwrotépwr. Kat’ dAlyov b€ dia Tay 
Tpoocywpwr wo<eve TaAnbeés Kal mapa maow apd 
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wreckage from which they could not extricate them- 

selves ; others, regarding the sword as a lighter evil 

than the sea, anticipated drowning by suicide. 

The majority, however, were swept to shore by the 
waves and their bodies hurled and mangled against 

the cliffs. A wide area of sea was red with their 
blood, and the coast was covered with corpses ; for 

the Romans, lining the beach, massacred those who 

were cast up. The number of bodies washed up 
imounted to four thousand two hundred. The Joppa is 
Romans took the town without opposition and razed seeerean 
t to the ground. 

(4) Thus was Joppa, after a brief interval, for the 
econd time? captured by the Romans. Vespasian, 
n order to prevent the pirates from congregating 
here again, established a camp on the acropolis and 
eft in it the cavalry with a small body of infantry. 
“he latter were to remain on the spet and guard the 
amp, the cavalry to ravage the neighbourhood and 
estroy the villages and small towns around Joppa 
n obedience to these orders, they daily scoured the 
ountry, pillaging and reducing it to an utter desert. 

(5) When the news of the fate of Jotapata reached Reception 
erusalem, it was received at first with general salam of 
Jicredulity, both because of the magnitude of the [pe news « 
alamity and because no eyewitness had come to Jotapata. 
jonfirm the report. In fact, not a man had escaped 
> tell the tale ; rumour, with its natural propensity 
> black tidings,’ spontaneously spread the news of 
fre city’s fall. Little by little, however, the truth 
jade its way from place to place, and was soon 
ij, 507 f. 
> Cf. the description of ‘‘ Fama’ in Virg. Aen. iv. 173 ff., 
pecially 190, “facta atque infecta canebat,” with “ facts 
obroidered by fiction ” in Josephus. 
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BoAtas my 707 BeBarcrepov: mpooeaxedidlero ye 
puny ols mempaypévors Kal Ta By yevoueva, 
TeOvews yap emt THs dAwcews Kal 6 “lwanmos 

435 hyyéAreTo. toito peyiotov 74a ‘lepoodAvpa wév- 
fous émAnpwoev’ Kata fev ye olKous Kal Kata} 
avyyevelas ois mpoojKwy Exaotos Hy Ta&Y aToAw- 

436 Adtwv eOpnveiro, To 8 emi 7H otpatny@ zévOos} 
ednuevOn, Kai of pev E€vous, of d€ ovyyeveis, o1 
dé didouvs [ot b€ adeAdovs]' eOpyvovv, tov 7Ia- 

437 onmov b€ mavrest ws el TpLaKOOTHY péev Tepar 
pin Stadizeiv tas dAodupaers ev 7H mdAEL, TAEl: 
otous 6€ pucbotabar tovs atAntas, of Oprvun 
avtois é€fpxov. 

438 (6) ‘Os b€ raAnOA dueKaA UTTETO 7 xXpovw Ka 
Ta bev Kara Ty ‘lwramd dry womep elev, éoxedua 
apevov b€ 70 Kara TOV ‘ldonzov mabos a pckead 
Civ 8 adtrov éyrwoay Kal mapa “Pwyalots dv7 
Kal mpos THY Hye“ovwy mA€ov 7 KAT’ aiyahiero 
TUyny mepiemecbat, Toaobdrov opyfns emt Cavto 
6aov etvolas emt teBvavar S0KobvtT0s ampdtepo 

439 dveAauBavov. Kai map ols pev els avavdpiat 
map ols 8 eis mpodooiav exakileto, mArpys 7 
aGyavak7ijcews Tv Kal THY Kat adtod Bracdnprd 

440 7 70M. mapwévvov7o dé tais aAnyats Kal m™poo 
eexatovro zais KaKompayias: TO ‘ye py mrateu 
6 ylwerat tois eb dpovodcw dodadreias Kal Ta 
opoiwy dudAakns aiziov, exeivos Kévtpov érépuh, 
éylvero ouudopa@y, Kai 7d TéAos del TaY Kaka} 

' om. PA. 
° Or * guest-friend.” 


' The period, as Reinach remarks, of the mourning fc}" 
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regarded by all as established beyond doubt. But 
the facts were embroidered by fiction ; thus Josephus 
himself was reported to have fallen when the city 
was taken. This intelligence filled Jerusalem with 
the profoundest grief; whereas in each household 
and family there was mourning of the relatives for 
their own lost ones, the lamentation for the com- 
mander was national. While some mourned for a 
host, others for a relative, some for a friend, others 
for a brother, all alike wept for Josephus. Thus for 
thirty days® the lamentations never ceased in the 
city, and many of the mourners hired flute-players ¢ 
to accompany their funeral dirges. 

(6) But when time revealed the truth and all that 
had really happened at Jotapata, when the death 
of Josephus was found to be a fiction, and it became 
known that he was alive and in Roman hands and 
being treated by the commanding officers with a 
respect beyond the common lot of a prisoner, the 
demonstrations of wrath at his being still alive were 
as loud as the former expressions of affection when 
he was believed to be dead. Some abused him as 
a coward, others as a traitor, and throughout the city 
there was general indignation, and curses were 
heaped upon his devoted head. The citizens were, 
moreover, exasperated by their reverses, and their 
misfortunes only added fuel to the flames. A defeat, 
which with the wise induces precaution and care to 
provide against similar misadventures, only goaded 
them to further disasters; and the end of one 
calamity was always the beginning of the next. 


men such as Moses (Deut. xxxiv. 8) and Aaron (Numb. xx. 
29). The normal period was seven days (Ecclus. xxii. 12). 
¢ Such funeral flute-players are mentioned in Matt. ix. 23. 
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S4latbfis apy uwaddov yoty wpynwy emt rots ‘Pw- 
ptalovs ws Kal “lwanmov év attois apuvovpjevor. 

427ods pev otv émi ray ‘lepocodAdpwv torodros 
OopuBor Kazeixov. 

443 (7) Oveozacraves d€ xa? taroptiav THs "Aypin- 
ma Baothecas, eviyyev yap Bactheds avrov, dpa 
[dé] Kal deEcsocacbar tov yeudva adv TH aTpa- 
Tid 7@ Kata TOV olkovy GABW Tpoatpovpevos Kal 
kataoretAar bt abta@v 7a vocobvTa THs apis, 
dpas azo ths mapdAov Karoapetas els thy DiA- 

444 (mov kahoupevny petapaiver Kavodperav. evla 
wéxpe wev Tmepav cikoot Tv aTpariay diavaTravw 
Kal avbros ev evwyias mv, amodibdovs TH Ged 

445 yaprotypia TaY Katwplwyévwy. ws 8 attra 
TiPepias pév vewrepilew, adeatavar 5° nyyeAAovto 
Taptyaiar, poipa b€ THs “Aypizma Baotreias oav 
apdorepat, awavr7oGev rods “lovdalous Karaotpé- 
decbar dreyvwKws tHv émt TovTous*? otpateiav 
evKatpov Wyeito Kal dv’ ’Aypimmav, ws eis Eevlas 

416 anolPyy cwdpovicwy att@ tas modes. mépmer 
87 tov viov Titov els Katodpecay werd€ovta thy 
éxeilev ortpatiay els LxvOdvoAw % 8 eariv 
peylotn THs NexaTtoXews Kai yeltwy THs TiPe- 

447 peddos = éva Kai abros wapayevopevos éxdéxerae 
TOV viovV, Kal peTa TpL@Y TaypaTwr mpoedOaw 
atpatomedeverat ev amo tpiaKovTa THs TiBepia- 
dos atadlwy Kata twa orabuoy evavvorzov Tos 

448 vewrepiCovow: LevvaBpis dvoudlerar. méumer be 

1 PA: atrés the rest. 
2 Nieses rovrov or rovrois MSS. 3 6) PAL. 








® Or rather a part of them (§ 416). > ii, 168, 
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They were now animated with greater fury against 
the Romans by the thought that, in having their 
revenge on them, they would also be avenged on 
Josephus Such was the state of agitation prevailing 
in Jerusalem. 

(7) Vespasian, however, had gone to visit Agrippa’s Vespasian 
kingdom, to which the king had invited him with the San 
double object of entertaining the general and _ his Caesarea 
troops? with all the wealth of his royal household EEE 
and of quelling, by their aid, the disorders within 
his realm. Leaving Caesarea-on-sea, Vespasian, 
accordingly repaired to the other Caesarea called 
Caesarea Philippi.2 There for twenty days he rested 
his troops, while he was being féted himself and 
rendering thankofferings to God for the successes 
which he had obtained But when he learnt that 
Tiberias was disaffected and Tarichaeae already in Tiberias, 
revolt—both cities formed part of Agrippa’s realm-— pea 
he thought that now was the time to march against 
these rebels, in pursuance of his fixed intention of 
crushing the Jews wherever they rose, and also to 
oblige Agrippa and to repay his hospitality by 
recalling these cities of his to their allegiance. He 
accordingly sent his son Titus to Caesarea to fetch 
the troops quartered there and march them to 
Scythopolis, the largest city of Decapolis and in the 
neighbourhood of Tiberias.°. Thither he proceeded 
himself to receive his son, and then, advancing with 
three legions, encamped thirty furlongs from Tiberias 
at a station, well within view of the rebels, called 
)Sennabris.¢ From there he sent the decurion 
|| * Scythopolis is some twenty miles south of Tiberias. 

' ® Modern Sinn en-Nabrah, on the south-west side of the 
~ake of Gennesareth, near ‘Tarichaeae. 
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Sexadapynv Odadrepravoy adv inmedow mevTy}- 
Kova diarexOnadpevor elpnvixa toils Kara, Ty P 
moAw Kal Tor perfsojLevov ent mlorets* AKNKOEL 
yap, ws enwlujeotn peev elpyvns 6 8yyos, Kata-F 
oractaloito 8 bad rudy mohepeiv Braloueveny f 
449 mpoceAdoas 8 Otarepravds evel mAnaiov wv rot} 
telyous, abtds ze kar aPatver Kal tods ovv adTa 
Tov inméwv dméBnaev, ws a) Soxotev dxpoBoAr- . 
Copevor mapeivar. Kal mpi e¢is Adyous eABetr fy 
emekB€ovow att® Tv otaciacT@y ot dvvates-f. 
450 Tavor pel” OrrAwv. eEnyeizo 0° adray “Inaods Tus 
dvopa, mais Ladadrov,’ tov AnotpiKod atidous chi 
451 Kopudaidtatos. Odadrepravos dé ote mapa Tas 
ev7oAas tod otparynyod avpBadretv dadadrés Hyou- 
pevos, et Kal 76 wKaY ey BéBavov, Kal opadrepor y 
70 pedxeoBar modXois per oAtyuw drapaoKevdarou i 
452 Te 7pds érotpous, Kat dAddAws éxmAayels Thi 
dddxytov Tay ‘lovdaiwy TOMuay, devyer melos 
ETEpot TE Opotws mere TOUS inmous avehuzov, od f 
ot wept zov “Inaoby amyayov els tiv TOAW yeyn 
Ooézes ws pdyn Andbertas, ovK évédpa. 
453 (8) Totro Katadetoavtes of ynpacot Tob dijo 
Kal mpovyew doKotvres pevyovar pev ets TO TO h., 
454 “Pwyatwy oTpatomedov, € eTTayoLevot dé tov Bacardi bY 
mpoonintovaw ikérat Odeozacrare, ua oba 
mepudety Sedpevor, pndé zy 6Alywv azovora|: 
455 nyjnoacbar THs méAews éAns, ee ee dé To 
Srjou ‘Pwpatos dida ppovodvros ael, Kal tod 


atrious Tywpyaacbat Tis amoatacews, vd whim 
adtot dpouvpnbqvar péxpe viv, ent 8ebcas emf: 


LMC (cf. ii, 599, Vita 66, 184, where he is called son ¢ ; 
Largias): most mss. have Tovga, 
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Valerianus with fifty horsemen to make peaceful 
proposals to the townsfolk and to urge them to 
treat ; for he had heard that the people in general 
jJesired peace, but were overruled and being driven 
:o hostilities by some seditious individuals. Va- 
erianus advanced on horseback and, on approaching 
che wall, dismounted and directed his troop to do 
he same, to prevent any suspicion that they had 
‘ome to skirmish. But before any parley had taken 
dlace, the principal promoters of the rising dashed 
ut in arms to meet him, headed by a certain Jesus,* 
on of Saphat, the ringleader of this band of brigands. 
7alerianus thought it both imprudent to fight them 
n defiance of his general’s orders, however certain 
f victory, and, moreover, dangerous with a small 
nd unprepared force to face a large army equipped 
or battle. In short, he was taken aback by the 
nexpected daring of the Jews, and fled on foot, 
ve of his companions likewise abandoning their 
orses. The troops of Jesus brought back these 
teeds in triumph to the town, as jubilant as if they 
ad taken them in battle and not by a surprise 
ttack. 

(8) Dreading the consequences of this incident, is reducea 
1e elders and the more respected of the citizens Su)” 
jed to the Roman camp and, after obtaining the , 
ing’s support, threw themselves as suppliants at 
espasian’s feet, entreating him not to disregard 
em nor to impute to the whole city the madness 
J? a few; let him spare a people who had always 
Jiown themselves friendly to the Romans and punish 
Jie authors of the revolt, under whose power they 
jiemselves had been kept to this day, long as they 


9 Chief magistrate of Tiberias, B. ii. 599. 
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456 €LyOomevot TaAat. Tatras evedidou Tails tkealats ¢ 
oTpatnyos, Kaito. bia THY aprayiy Tay tm7or 
ed’ GAnv wpytapévos THY TOAW Kal yap aywrrdvTch 

457 wept adris tov *Aypinmav éuspa. AaBdvtwy dh: 
ToUTwy TH Oynpw' deias of epi tov ‘Inooiik 
oder’ daodarés tyovpevor pévew emt tas TiBe 

458 piados ets Taptyatas azodidpdoxovaow. Kat pef 
TLE pav Oveomacraves avv inmedow mpoméeuTeP 
mpos THY ak puiperav Tpaiaver drrovepabivat TOF 

4159 7 TArbous , el TavTes elpyviKa ppovoiev. ws é 
éyvw tov Sipov dpodpovotvta Tots tkérats, aval. 
AaBaw THY dvvayw yer mpos THY wéAW. of S€ Taf. 
Te TUAus avolyovow at7T@ Kal per edpyuidl 
bmHvrwy owthpa Kal evepyésyv avaxadodrTe$. 

460 THs O€ OTpaTias TpiPopévyns Tepl THY Tav claddal: 
avevoTnTa Tapappy€at 700 Kata peonufpiav Te 
yous Oveozaciaves Kedevoas mAaTUver THY EfaBodrr}: 

461 adrois apmayfs pévtoe kat UBpews avéxeobat za, 
Hyyedev, 7@ BaatrAet yapilopevos, Tav TE TELXE 
dua todTov édeicato, auppevetv mpds TO Aoumfr 
éyyuwpévou Tovs év avrois, Kai moAAa KeKkaKwp f* 
vyv Thy méAWw €x 7S OTdGEws aveAduBaver. 

462 (X 1) "Ezerta mpoeAbav adrijs te petafd K 
Taptyacay otpatomedevetar, Terxiler Te TI 7a, 
euBodAiy odxvpwrépav, tdopadpevos éxet Toru 


IWR Lat.: rod dyjmor the rest. 





@ The meaning must surely be “ to proceed along t}- 
ridge " (shown in Smith and Bartholomew's Map of Galil 
on the west of the lake) and to enter the town. ' 

° Ordinarily identified with the modern Kerak at th... 
suuth-west corner of the lake (cf Pliny, List. Nat. v. 7t* fy, 
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iad been anxious to sue for terms. The general, 

hough indignant at the whole city on account of 

he capture of the horses, none the less yielded 

o these entreaties, because he saw ihat Agrippa 

vas seriously concerned for the town. The delegates 

hus secured terms on behalf of their fellow-citizens, 
vhereupon Jesus and his party, thinking themselves 

io longer safe at Tiberias, fled to Tarichaeae. The 

ext day Vespasian sent forward Trajan to? the 

idge of the hill to discover whether the whole 
quititude were peaceably disposed. Having assured 

imself that the people were of one mind with 

he petitioners, he then advanced with his army 

othe city. The population opened their gates to 

im and went out to meet him with acclamations, 

ailing him as saviour and benefactor. As the troops 

"ere incommoded by the narrowness of the entrances, 
’espasian ordered part of the south wall to be thrown 

}own and so opened a broad passage for his soldiers. 
fowever, as a compliment to the king, he strictly and spared 
wrbade any pillage or violence, and for the same map 
2ason spared the walls, after receiving from Agrippa sake. 
guarantee for the future fidelity of the inhabitants. 

le thus brought new life to a city which had sorely 

iffered from the effects of sedition. 

(x. 1) Vespasian, then continuing his march, Vespasiaa 
itched his camp between Tiberias and Tarichaeae,® tae 


wtifying it with more than ordinary care, in anticipa- ies 
eridie Tarichea **). Reinach, however, with others, argues Seiten 
om the word zpoe\@dv, and the previous line of march 

om south to north, that Tarichaeae lay to the north of 

iberias. The ordinary identification is supported by the 

ct that Vespasian’s camp was at Ammathus (‘‘ warm 

Withs,”’ B. iv. 11), undoubtedly the modern Hammam south 

| Tiberias. 
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JOSEPHUS 


zpibiv ated yevnoowerny” ouveppet yap els Ta]. 
Taptxatas may 70 vewrepilov, 7H TE Tis moAew 
dyupoTnte Kal TH Arun rerouores, h Kadeiro 
Tevvnodp + mpos TaV emixupl. a peev yap 7s} 
donep  TrPepias baecspecos otoa, kafa pry 7h 
Avy mpocekrAvleTvo mavrobev td Tob “lworjzof: 
rerelyioro KapTepas, éA\acoov pevrou Tijs TiBe 4 
piddos* TOV jev yap eKet TepiBorov év apxy THE 
am roar deus dayirela Xpnwar ov kat Sica E 
expartvaro, Tapiyaiae 8° adrod Ta Actpava a 
duroripias petéAaBov. oxadny Sav avrots é7 
wis Atuens 7 Tapeckevagpeva TOAAG mpos ve 7h 
oupdevyery ent yis rtwpévous, Kav et dor dof 
vavpayety eénp7upeva. TepiBarrojevenv b€ Tah 
‘Pwpaioy 76 o7paromedov ot Tepl cov “Inootf' 
otrte mpos 70 wAjfos obte pos tiv edragtio 
TOV Toheptoy dmodelaarres mpobgovow, Kal TpC 
THe TpwTny édodov Tay TELyoToLmy oxedaabevra 
bXrlya Tis Sopyjcews onapagarres, ws édpuv TOU 
onXzas abpotlopévous, mpiv ze mabetv eis ror 
adezépous dvégevyov" en Lduieavres 6€ ‘Pwpat 
auveAavvovaw atrovs eis 7a oKddy. Kar ob pele 
avaxbévtes eis doov é€txvetcbar Tov ‘Pwpaiah 
Baddovres SUvawro tas re ayKipas eBaddov Ke 
muKvucartes woTep dadayya tas vais émadAnAar 
Trois emt vis. moAepiots duevavpdxou. Oveone 
craves d€ TO ToAD ARBs adtav 7 poropeve F 
dKxovov év 7 mpo THs Pee Tedlw TEUTEL TC 
viov abv inmmebaw é€axoclos eaNec ons: 





® This flatly contradicts Vita 156, where it is said that thi 
people of Tiberias pressed Josephus to build walls for the 
city “having heard that Tarichaeae had already been fortified. 
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tion of prolonged hostilities. For the whole body 
of revolutionaries was flocking into Tarichaeae, 
relying upon the strength of the place and its 
proximity to the lake, which the native inhabitants 
jcall Gennesar. The city, built like Tiberias at the 
foot of the hills, had in fact been completely sur- 
jrounded by Josephus, except on the side washed 
joy the lake, with solid ramparts, though not so 
(strong as those at Tiberias; for the fortifications 
ychere had been built by him at the outbreak of the 
t-evolt in the plenitude of his resources and_ his 
Joower, whereas Tarichaeae only obtained the 
J eavings of his bounty.? The inhabitants, moreover, 
iad ready on the lake a considerable fleet. to serve 
is a refuge if they were defeated on land, and 
‘quipped for naval combat, if required for that 
yurpose. While the Romans were intrenching their 
‘amp, Jesus and his companions, undeterred by the 
trength and orderly discipline of the enemy, made 
4) sally, and at the first onset dispersed the workmen 
nd pulled down a portion of the structure. How- 
ver, when they saw the legionaries mustering, they 
iWiastily fell back upon their own party, before sustain- 
jag any loss; the Romans pursued and drove them 
i/o their ships. Putting ovt into the lake just far 
nough to leave the Romans within bowshot, they 
then cast anchor and, closing up their vessels one 
gainst another like an army in line of battle, they 
Jept up as it were a sea-fight with their enemy on 
bore. However, Vespasian, hearing that the main 
ody of the Jews was assembled in the plain outside 
he town, sent thither his son with six hundred 
Wicked cavalry. 


l VOL. II 2a2 JO7 
| 
| 


JOSEPHUS 


471 (2) ‘O & dxdpoykoy etipwv tiv tOv moAeulwv 
mAnOiv mpos pev tov marépa méumer, mAelovos}® 
dvvdpews att@ detv A€ywv, adros Sé Tobs pév 
melous Tov inméwy wpynpévous opav Kat mpiv 
adixécbar BorjGevay, €o7w 8 ods Hovx7, mpos 70 
mhijos 7év “lovdaiwy Katan evAnyoras, € ev e7nkOai 

472 a7as [éAeEev Bde]'+ “ dvdpes,” dy, “ ‘Pwpator, 
Kadov yap €v apy tav Adywr Bropvicat stot 
yévous vuds, Ww” eldfte, tives Ovres* mpds tivas 

473 pdyecbar pédAopev. Tas pév ye yeTépas yxetpas 
ovdev eis tobTo tT&v emi THs otKovpevns Sd1a- 
négevyev, Tovdator 8€, ty” eimwpev Kai daép adtay, 
péxpt viv od KoTmL@ow wWrrdpevot. Kal Sevor, 
éxelvwy eaTwtwy ev tals Kaxompayiats, Huds Tots 

474 edruxTHaow eyeduvew. mpobupias peev els re 
davepov tds eb €xovtas xalpes Prexav, dédouxe 
S€ poy) Te TAY ToAELiwy TO TARIos cardmAngor a 

475 AeA Oviav evepydantrar. Aoytadabw 81) maAw ofos}!' 
mpos olovs mapatagerat, kal didze “lovdatoe pv | 
et kal odddpa todAuntai kai @avdtov Kara: 
dpovobvtes, GAN? aovvraxtol te Kal moAduun 
d7etpot Kal dyAos dv dAAws, od otpatia A€yowTo 
Ta d€ THs tetepas eumerpias Kal ragews Ti bei 
Kat A€yew; ent toiTo pév7oe ye povor Kal Kat 

’ t 3 , - oo a? > # 
etpyvyy acxotpeba tots drAas, WW ev moddug 

476 [Ly Tpos TO avtimadov apOudpev éavTous. eet 
ris dvyugis THs Sunvexots azparelas, dv taou zpos 

477 dotparevrous dvritacoupeda; dAoyileabe dé ort 
Kal mpos yupvitas omAirae Kal inmeis mpos me- 








a 


1 PA: om, the rest. 2 +,ai mss. om. Bekker. 
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(2) Titus, finding the enemy in prodigious strength, 
sent word to his father that he required more troops. 
For his own part, observing that, although most of 
his cavalry were burning for action without waiting 
for the arrival of the reinforcements, there were 
others who betrayed secret dismay at this immense 
number of Jews, he took up a position where he was 
audible to all and spoke as follows: 

“ Romans—it is well at the outset of my address 
to remind you of the name of your race, that you may 
bear in mind who you are and whom we have to fight. 
Our hands to this hour no nation in the habitable 

world has succeeded in escaping ; though the Jews, 
to give them their due, so far staunchly refuse to 
accept defeat. If they in their disasters still stand 
fast, would it not be disgraceful for our courage to 
flag in the full tide of success? I rejoice to see in 
your faces such admirable ardour ; but I fear that 
the multitude of our enemies may have inspired some 
of you with a lurking alarm. Let such an one reflect 
once more who he is and against whom he is going 
into battle. Let him remember that the Jews, 
however dauntless and reckless of life they may 
be, are yet undisciplined and unskilled in war and 
deserve to be called a mere rabble, rather than an 
army. Of our experience and our discipline is there 
any need to speak? If, alone of all nations, we 
exercise ourselves in arms in peace-time, it is for 
this very object, that in war-time we need not 
contrast our numbers with those of our opponents. 
What would be the use of this perpetual training, if 
we must be equal in numbers to an untrained foe 
before we face them? Consider again that you will 
contend in full armour against men that have scarcely 
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Covs Kal otparnyovperor mpos aatpatnyntous bi- 
aywrileabe, Kal ws buds pev tadza moAAatAaaious 
motel Ta tAcovenTiHaTa, TOAD bé€ TOD TwY TOAE- 
plwy apiOuod wapatpetra: za eAatzwpara. Kat- 
opfot b€ sobs moAduous od wARO0s avOpuTwr, Kav 
7 payor,’ avdpeia d€, Kav ev dAlyous: ot pév ye? 
Kat ta€acGar® padior Kat mpocapvrvery éauzois, at 
& unépoyxor durduets vd? €avta@v BdAaazovrar 
7Aéov 7 Tay modeulwv. “lovdatwy péev obv téAua 
Kal Bpacos iyetzat Kal dmovo.a,* 7 7dOn KaTa pev 
Tas eUmpaytas ev7ova, oBevrvuera & ev édaxlorots 
addAuacw: thud & dapezr) Kat evvetBera Kal 7d 
yevvatov, 6 Kav Tois (GAdots |° edruyjpacw axpaler 
Kav Tots m7alouaaw péypt zéAovs od adadderat. 
Kal trep pecCovwy b€ 7 “lovdaior diaywrieiabe: 
kal yap €l wept éAevfepias Kal mazpidwy exetvors 
6 TONES Kuduveverat, ti peilov ypty evdo€cas 
Kat Too ay doxetv pETa THY THs oikouperns Wye 
poviay év durin 7a "Tovdaiwv 7Beobar; oKe- 
nréov 8 ér1 Kal mabey pev oddéev avykKEaTOY Ht 
Poses: zoAAot yap ot Bor Bijcovzes Kal 7Anatov 
dprdoat de 7H viKny SuvdueBa, Kal (xen covs Une 
rob = Tpos TEU TOMEVOUS Tetv cuppa Yous: dbavew 
iv’ axowesvn7 ov re 7 70 Kat opbupa Kal peilov 
voutlos o° eyuye ent THo8e THs pas kal 701 
mazépa Tov euov KpivecOar Kae Kal bpas, | el Tw 
pev mpokarwplwyevaw agtos exeivos, eyo 8 
exelvou mais, o7pati@zar 6 vyets Hoo" Kal ot 
exelww TO vikay éJos, Kaya pos adrov wtro- 

1 dujyavoy Destinon, ** however huge,” but this sense is 


unparalleled in Josephus. 
2 uev yap ML. 
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| any, that you are cavalry against infantry, that you 
| have generals and they have none ; these advantages 
greatly multiply your effective strength, as the 
enemy’s disadvantages greatly detract from his. 
Wars are not won by numbers, however efficient 
| the soldiers, but by courage, however few the men: 
small forces are easily manceuvred and brought up 
to each other’s support, whereas unwieldy armies do 
themselves more injury than they receive from the 
enemy. The Jews are led on by audacity, temerity 
and despair, emotions which are bracing in the flush 
| of success but are damped by the slightest check ; 
we, by valour, discipline, and a heroism which, though 
| doubtless seen to perfection when favoured by 
fortune, in adversity also holds on to the last. Again, 
you will contend for a higher cause than the Jews ; 
for, though they face war for liberty and country 
in jeopardy, what higher motive could there be for 
us than glory and the determination, after having 
dominated the world, not to let the Jews be regarded 
as a match for ourselves? Nor should you forget 
_ that we have no irretrievable disaster to fear. Our 
| supports are numerous and at hand; yet we can 

snatch a victory, and we ought to anticipate the 

arrival of the reinforcements now on their way from 
my father. Our triumph will be more glorious if 
unshared. For myself, I believe that in this hour 

my father and IJ and you are all on our trial; it will 

be seen whether he is really worthy of his past 

successes, whether I am worthy to be his son, and you 

to be my soldiers. Victory to him is habitual; how 





| 4 drévoa)+-Kxai PA: drovolas (omitting preceding kai) the 
Best, 5 om. LVR. 
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oTp édew ovK av Umouetvaut AetdGels. bpeis be 
aa otk av aloxyvvoiafe Tpoxiwdvvevov7os NYE"O- 
vOS TTTeLEvor; mpokwourevow yap, eo lore, Kal 
sme ets TOUS Tohepious eusara. By Aetweabe 
, pets €uov TeTELTHLEVOL THY eu opuny mapa- 
Kpotetahar Ged OUUPAXY, Kal TmpoylvuboKeTeE 


cages, o7t rijs é€w payns mAdov tt KaTopfw- 


(3) Tatza rod Titov dce€idvt0s mpobupia dar- 
fLovios eumimrer Tots avépaaw, Kal 7 Tpooyevopevov 
apiv aupBarety Tpaiavod pera TeTpaxoolwy in- 
mew TiaxaArov Ws petounevyns Tis vikns abzois 
bia Thy Kowwviav. ézepbev d€ Oteotactavos Kal 
*Avrdviov Tikuva adv dicytAlots toédTats, KeAev- 
gas kataAaBovt as 70 dvr TLKpD THs TmOAEws Opos 
tous emt 70d velxous dveipyew. Kal of pév, wes 
mpooeréraK70, zovs tauTy TetpuspLevous éxBonGetv 

TE ptEXov, 6 be Titos mpéitos TOV inmov mAauvev 
eis TOUS TOAELLoUS Kat odv Kpavyf peT avTov of 
Aowrot wmapexretvartes Eavtovs eis Gaov émetxyov 
ot moAéutor 70 edlov, apo Kal moAD aAéeious 
ZdoEav. ot d€ ‘lovdatot, Kairor zy Te Opyny Kal 
viv evtagiay abtav KatanAayévtes, pds OAlyov 
fev avtécxov tats éeuBodais, vvacdpevor b€ Tots 
KoVTOIs Kal TH pollw THY imméwy dvaTpeTdopevor 
oureratobvTo. moAAdy b€ Tavtaxod dovevopévay 
diacKkldvavtat Kal mpos ty ToAW ws EKaoTOS 
elyev tdyous édevyov. Tiros dé Tobs pev KaTomw 
mpookeljevos avijper, Tav b€ Stexmaiwy dOpdwy, 
ots b€ dédvuy Kaza ordua bujdravver, moAdovs 





* Or ‘if you abandoned me.” 
(12 
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could I dare return to him if defeated*? And you, 
surely you would be ashamed to be surpassed when 
your chief leads the way to danger. For lead I will, 
be sure of it, and will charge the enemy at your head. 
Do you then not fail me, have confidence that God is 
on my side and supports my ardour, and be assured 
that, beyond mere victory in this battle outside 
the walls, we shall achieve some further success.” 
(3) As Titus thus harangued them a supernatural 
frenzy took possession of his men, and when, before 
the engagement, Trajan joined them with four 
hundred cavalry, they chafed as though these 
partners had come to detract from their own credit 
for the victory. Vespasian at the same time sent 
Antonius Silo with two thousand archers to occupy 
the hill opposite the town and beat off the enemy on 
the ramparts ; these troops, in accordance with their 
instructions, prevented any attempts from that 
quarter to assist the Jewish army outside. Titus 
now led the charge, spurring his horse against the 
enemy ; behind him, with loud shouts, came his men, 
deploying across the plain so as to cover the whole 
of the enemy’s front, thereby materially increasing 
their apparent strength. The Jews, though dis- 
imayed by the impetuosity and good order of this 
attack, for a while sustained the Roman charges ; 
/but pierced by the lances and overthrown by the 
Pash of cavalry they fell and were trampled under 
\foot. When the plain on all sides was covered with 
corpses, they dispersed and fled to the city, as fast 
jas each man’s legs could carry him. Titus, hotly 
pursuing, now cut down the laggards in the rear, 
pow made lanes through their bunched masses ; here 
‘code ahead of them and charged them in front, there 
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S€ curndoia wept GAArAots mecdrvtas eumnddr, 
491 mdcw d€ Tas mpos TO Telyos duyas dmeTepveTo |; 
Kal mpos 76 mediov dr éarpeger, éews TH TANCE 
Biacapevor kai Stexmecdvres' els THY mOAW ouD- 
édevyov. 
goo (4) "Exddyezae 5€ adrods maAw ordais elow 
xarerr}. tots perv yap emiywplois did te Tas 
KTHOELS Kal THY TOAW ovK eddKer TOAEEIY am” 
> = ‘ , \ ‘ 2 ‘ eam 
493 apxns, Kat TOTE ua. TH EBON mA€éov: 6 8 emus 
moAvs wy 7 metov ePidCero, Kal Suwpyropeveny én 
aAAnAots Kpavy?) Te Hv Kal AopuBos ws doov obmw 
494 pepopevey els ovAa. Katakovoas be Ths Tapaxns 
Tiros, od yap iv anwhev tod telyous, “otros 
Hv 6 Katpos,' exkBod, Kal “tl, ovorpati@rat, 
‘ S: 50 oie. ~ 7: 5 , a ~ be 
péAdopev exdidovTos yiv “lovdatouvs Beot; 4é€- 
495 ache thy viknv. obK dkovete Bofs; o7acia- 
Covaw ot tas yeipas nudv diadvyortes.? Exopev 
ahv moAw, é€av raxyvvwuer’ bef b€ movou mpos 
7H Taxer Kal Ajpatos: oddey yap THY peydhuv 
496 piret bixa Kwovvou Karopbotaba. P8dvew s od 
povov xen Thy Tay mode pion opdvotay, ous 
avayKn dtaddAager tayéws, adda Kal tiv TeV 
juetepwv Bornfevav, iva mpos TH veKHoat TooovTov 
Ane aN 4 ‘ 5A i Er ’ » 
mAbs dAtyo. Kal THY TOAW EAWpLEY pOvoL. 
1 PA: dcextaicavres L (improbable repetition of verb 


already used). 
2 dvexpryovres P (for text cf. § 473), 


2 Probably. as suggested by Reinach, the incident re- 
corded in Suet. 7it. 4 took place on this occasion: * Tari- 
cheas et Gamalam (the latter was really taken by Vespasian, 
iv. $ ff.) ... in potestatem redegit, equo quadam acie sub 
feminibus amisso alteroque inscenso, cuius rector circa se |" 
dimicans occubverat.” rs 
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dashed into groups which had fallen foul of each 

other and trampled them to pieces. For all, in 
short, he sought to intercept retreat to the walls and 

to head them off into the plain, until at length, by 
superior numbers, they succeeded in forcing a way 

_ through and flinging themselves into the town.* 

(4) But there a new and terrible contention awaited Capture. 


them. The indigenous population, intent on their {} "tus 


property and their city, had from the first disapproved 
of the war, and after this defeat were now more 
opposed to it than ever. But the crowd from out- 
side, a numerous body, were only the more deter- 
mined to hold them to it. There were mutual angry 


| recriminations, shouts and uproar; the two parties 


) commotion. 


seemed on the point of coming to blows. From his 
position not far from the wall, Titus overheard this 
““ Now is the time,” he cried; ‘‘ why 
tarry, comrades, when God himself delivers the Jews 
into our hands? Hail the victory that is given you. 
Do you not hear that clamour? They are at strife 
with each other—those men who have just slipped 
through our hands. The town is ours if we are quick. 
But besides haste we need effort and resolution ; 
great successes never come without risks.6 We must 
not wait till concord is re-established among our 


| enemies: necessity will reconcile them all too soon, 
| But neither let us wait for assistance from our friends : 


after defeating such a multitude with our small force, 
let us have the further honour of taking the city 


| unaided.” 


> A reminiscence of Soph. Electra 945 dpa mévouv ro xuwpis 
wdev evruxe?, similarly paraphrased elsewhere (B. v. 501 
Jixa mévov xatopbody Te Tov peyadwy obderi pddvov, cf. A. iii. 58 
rg wovery . . wdavtTa Xnwrd). We have already had other 
shrases drawn from the same context (B. iii. 153, 212). 
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497. (5) Taté’ dua A€ywv ent tov inmov dvamnda 
‘ ~ i. \ , > e > , 
Kal Ka@yyetrar mpos Thy Aimuyv, dC ts eAdoas 
mpaTos els TIy moAW elodpyeTat Kal pet? adror 
ee Ne , t \ ‘ ‘ , 3 “a = 
498 of Aowzol. Sdéos S€ mpos Tiv TéAuav adrod Tois 
éml Tay reya@v evérecev, Kal payeofar perv 7 
Eg s A ¢€ rg Fs 4 ‘ 
diaxwAvew oddels dreuewev, Amdvt7es Se THY 
g@povpav of pev mepi tov *Incody bia rHs ywpas 
” e 9 : ioe! ay t is € 
499 efevyov, ot 8 emt rH Aquyny xatabéovres om- 
avt valouaw Tots moAepions TmepléemimTOV" exreivovT 
8 of pev emiPalvovtes tay cxaday, of 5é ois 
500 dvayOetow mpoavetv' metpusevar. odds S€ THY 
Kara Thy woAWw qv dovos, TOV pev em Avouay daou 
pe) Suaduyety édbacav dyritaccopevey, awaxntt 
be TO emxeopley” Kata yap éAmida de€ias Kal 
TO ovvetddas Tod ph BeBovdcdaba? modAcpety payns 
501 dwetpémovto, péxpt Tizos rods peév aizious aveAwy, 
oikreipas dé Tovs émiywplous dveavcaTo ddvovs 
502 Kal ot prev els THY Aturny KatadvyovTes emEl THY 
woAw efdor éadwkviar, ws Toppwrdtw Tay ToAe- 
piwy aviy8yoav. 
503 (6) Tivos 8 éexméuibas twa tev innéwv ed- 
304 ayyeAilera 67 marpi 70 epyov. 6 8, wes eikos, 
dmepynobets 7H Te Tob matdos apeTH Kal TH KaT- 
cubase i peylory yap éddKet Kabypyobar poipa 
Tob mod€uov, rove pev éAbaw TEpioxovras Thy 
woAw ppovpety exéXevoev, Ws pr} SaddBoe Ts ef 
505 abris, Kal KTeivew mpocéragev* #4, 77 ro voTepaia 


1 Destinon from Lat. natando assequi: mpocuévew L: 
Tpoominresy Most Mss. 

2 BeBorricda R 3 Hudson from Lat.: movov mss. 

* P: éxéNevsev the rest; there is apparently a lacuna, 
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(5) As he spoke he leapt on his horse, led his 
troops to the lake, rode through the water @ and was 

the first to enter the town, followed by his men. 

Terror-struck at his audacity, none of the defenders 

on the ramparts ventured to fight or to resist him ; 

all abandoned their posts and ded, the partisans of 

Jesus across country, the others down to the lake. 

The latter ran into the arms of the enemy advancing 

to meet them ; some were killed while boarding their 

boats, others endeavouring to swim out to their 

companions, who had previously gained the open 
water.” In the town itself there was great slaughter, 
without discrimination between the strangers who 

had not succeeded in escaping and now made some 

resistance, and the residents who offered none, their 

hope of pardon and their consciousness of having 
| discountenanced the war leading them to lay down 
their arms. At length, Titus, after the real culprits 
had been slain, took pity on the natives of the place 
and stopped the massacre. Those who had taken 
refuge on the lake, seeing the city taken, sailed off 
and kept as far as possible out of range of the 
enemy. 

(6) Titus dispatched a trooper to convey the Vespasi 
|| gratifying news of this achievement to his father. Prey; 
Vespasian, as was to be expected, was highly de- parte 
lighted at his son’s valour and at the success of his “@"'"* 
enterprise, which seemed like the termination of a 
j, serious portion of the war. Repairing instantly to 
_ the spot he gave orders to keep a strict guard round 
“the city, to prevent any from escaping, and to kill 
/<any who attempted to do soy. The next day he 


« ‘The town was unwalled on the side facing the lake (§ 464). 
> § 469. 
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‘ 3 La ‘ a7 ’ , 
mpos 7Hv Aiwyyv KaraBas oyxedias exéAevoev 
7 ¥ 
mracew' emt Tovs KaTamedevyotas: ai § éylvovto 
eka ; e f 
TaX€ews adBovia te UAns Kai m7ArBee TeXviTav. 
(7) ‘H 6€ Aluvon Tevvncap pev azo THs mpoo- 
exots ywpas Kareirat, oradiwy 8 etpos otca 
e é. e ‘: 
TECOApaKOVTa Kal TMpos ToUTOIs ETépwy éKaToV 
. = - A A 
TO pnkos, yAvKela Te Guws e€oTl Kal ToTYLWTaTY’ 


¥ ‘ ~ id 58 t ” A ~ 
7 Kal yap tis EAvidovs TayvTHTOs Eyer TO apa 


AemrO7TEpor, xabapa 7 éoriv mavrobev alytadois 
émtArjyouga Kal Yappe, Tpos, d€ evKparos apv- 
oacba, mora0b ev 7 Kpryyns Tpoanveotépa, 
Prxporépa dé 7 Kara Atuuns Sid xvow dei pévovea. 
7o pév ye Udwp obk amadet xidvos eEarbpracdev, 
érep Bépous vUKTOS movety eos tots emixwplors, 
yern & ixOdev év avy diddopa Tpos robs aa- 


509 Aayou yebov ve Kal (déav. péon & bro tov 


51¢ 


611 


> ira A a \ Q Ye A % 4 
lopdavov réuverar. Kat doxet pev “lopdavov 
A ad ua ul y e 1 ~ a ~ 
anyyn 70 Ilaverov, déperar 8° dao yi ets todz0 

3 -~ t e Qf 3 A 

kpuTT@s ex THs KaAovpévns Diadns: 4 6 eorw 

ei ; Resear 

avovtwy ets THY Tpaywrire amo otadiwy éxatov 
: Aeris 4 ‘ P 

eixoot Katoapetas, tis 0605 Kara 70 befiov peépos 

< > a , > 

ovK azuhev. ek perv ob» THs Tepidepelas evUuws” 

- 1: = , > 

Diddn Kadreirar tpoxoed7s otea Alwyn, péver 6 


d 


14s PL 2 Hudson after Lat.: ¢éroinws msi 


° i, about 16 miles long by 44 broad; the Greek stade, 
rendered “ furlong’, = 6063 English feet. The rea] measure- 
ments on a modern map are about 124 miles by 7 miles (at 
its broadest part). Josephus possibly intends to give the 
average breadth (the breadth at Tiberias is about 5 miles); 
but the length is, anyhow, overstated, and there is noauthority 
for regarding (with Reinach) the words rpds rovros érépwv 
as Teens thus reducing it to 100 stades (=about 114 
miles). 
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descended to the lake and gave directions for the 
construction of rafts for the pursuit of the fugitives. 
With an abundance of wood and of workmen, the 
flotilla was soon ready. 
(7) The lake of Gennesar takes its name from the Descrip 
adjacent territory. It is forty furlongs broad and et pts 
_ a hundred and forty long.* Notwithstanding its nesaret 
extent, its water is sweet to the taste and excellent 
to drink: clearer than marsh water with its thick 
sediment, it is perfectly pure, the take everywhere 
ending in pebbly or sandy beaches. Moreover, 
when drawn it has an agreeable temperature, more 
| pleasant than that of river or spring water, yet 
| invariably cooler than the great expanse of the lake 
would lead one to expect. It becomes as cold as 
snow when one has exposed it to the air, as the 
| people of the country are in the habit of doing during 
| the summer nights. The lake contains species of 
fish different, both in taste and appearance, from 
|, those found elsewhere. The Jordan runs through The Jor 
| the middle of the lake. This river has its apparent Sane 
| source at Panion®; in reality it rises in the pool 
| 
} 


called Phiale from which it passes by an unseen 
subterranean channel to Panion. Phiale will be 
found at a distance of a hundred and twenty furlongs 
|, from Caesarea (Philippi), on the right of and not 
| far from the road ascending to Trachonitis; the 
| pool derives its name Phiale ¢ from its circular form ; 


') > * Pan’s grotto” (ef. B. i. 404 ff.), in the neighbourhood 

| of which Philip the Tetrarch built Paneas (Caesarea Philippi, 

|, Banias), B. ii. 168. 

i ¢ Meaning ‘ saucer.”’ The pool is probably the modern 
Birket Ram, some four miles south-east of Caesarea Philippi; 

iH but the possibility of any connexion between this pool and 

| Panion is denied by modern geographers (Reinach). 
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ft Alt Jon Siok, Hata ae iin ee és 
émi yeltdous abtys aet To Ldwp pf vzovoarobv 


ryO *Q? is , > , i x: ae 3 
El2 unP Urepyedpevov. ayvoovpevos be TEews 9 lop- 


or 
= 
~~! 


davns évtetbev apyecbar dia 70d TETPapXTaavTos 
Tpaywrirayv WAeyxOn Didizz0u- Badu yap ovtos 
els 7 PidAgv axvpa Kara 70 Idvevov, evOev 
édoxouv of madatol yevvacbar Tov moTayov, edper 
avevexOévra. tod per odv Ilavetov 70 ducrkov 
KdAdos Ure tHs BactAtKns mpoceenoxytat modvu- 
tehelas, 7! "Aypinma mAovrTw KEKOOUT{LEVOY 
GpXOjLevos d€ davepod pevparos 6 “lopddvns_ amo 
zobde 700 nee KOTTEL pev ta THs Lepe- 
xwviridos Aquyys cy) kal véAuara, Siapetfas om 
éz€pous ékatov cikoat o7adious pera moAw *lov- 
Adéa Sex mater 77 DPevvyjodp peony, éveita 7oA- 
Any avapetpovmevos épyyiav eis tHv “AadadArirw 
é€eror Atv. 

(8) Hlaparetver 6€ civ Tevvnsap opdvupos 
xp, Gavpaorn pvou TE Kal KaAdos- ovre yap 
atrn te durov dpveirar dua THY TOTNTA, Kal may 
weduTevKaow ot vEpdpevor, 706 6 dépos 70 
evKpazor appoler Kal cots Siaddpors. Kapvan [Lev 
ye, dut@v 79d Xetpepirarov, amelpot teOjdacw, 
eva dotvines, ot Kavpare Tpegovrar, avxat d¢ 
Kal éAatar mAnstov sovTwy, ais padBaxwrepos 
anp anooebeler ak, dior yiav av Ts eiot THs 
¢ucews fracapevns ets €v ovvayayety 7a paxua, 
Kal Tv wpa ayabiyy epi, éxdaTns WaTep avT7t- 

1 Bekker: 7év (or 72y) uss. with subsequent tXotroy in 
most. 


@ Modern Baheiret el Huleh (perhaps the ‘‘ waters of 
Merom ” of Josh. xi. 5). 
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the water always fills the basin to the brim without 
ever subsiding or overflowing. It was for long un- 
known that this was the true source of the Jordan, 
but the fact was proved by Philip, tetrarch of 
Trachonitis : he had chaff thrown into the pool of 
Phiale and found it cast up at Panion, where the 
ancients believed that the stream had its origin. 
The natural beauties of Panion have been enhanced 
by royal munificence, the place having been em- 
bellished by Agrippa at great expense. After 
issuing from this grotto the Jordan, whose course 
is now visible, intersects the marshes and lagoons 
of Lake Semechonitis,¢ then traverses another 
hundred and twenty furlongs, and below the town 
of Julias® cuts across the Lake of Gennesar, from 
which, after meandering through a long desert 
region, it ends by falling into the Lake Asphaltitis.° 

(8) Skirting the lake of Gennesar, and also bearing 
that name, lies a region whose natural properties 
and beauty are very remarkable. There is not a 
plant which its fertile soil refuses to produce, and 
its cultivators in fact grow every species; the air 
is so well-tempered that it suits the most opposite 
varieties. The walnut, a tree which delights in the 
most wintry climate, here grows luxuriantly, beside 
palm-trees, which thrive on heat, and figs and olives, 
which require a milder atmosphere. One might say 
that nature had taken pride in thus assembling, by a 
tour de force, the most discordant species in a single 
spot, and that, by a happy rivalry, each of the 
seasons wished to claim this region for her own. 


° B. ii. 168. ¢ The Dead Sea. 
2 The plain of Gennesaret (el Ghuwerr) on the north-west 
of the lake between Capernaum and Magdala. 
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mo.ounervns TOO ywplov' Kat yap od povov zpédet 
‘ Oi 4 ‘ > a 3 ‘ A 
rapa ddfav czas duaddpovs domwpas, adda kal 
é tens: ; , 
diadvAdocer. 7a pev ye Baoitiewrara, oradvaAnv 
7e Kal obdKov, béxa pina adiadeintws yxopnyel, 
§. A ‘ ‘ ’ wv eo -. 
vous b€ Aowrovs Kapmovs 80 erous dAov TeEprynpd- 
- ~ - , 
GKoYTas €auToIs': TpOs yap TH THY aépwy edxpacia 
fa N ‘ 
Kal myn Stapderar yoviuwratn, Kadapvaodu 
’ A € 3 - ~ , , ~ 
Urny ot émixuspior KaAobaw. Tav7nv Pr€Ba Tot 
. ee ‘ w> b 3 ‘ a ~ A a 
NeiAov ties ed0€av, emel yerva 7H Kata THY 
> an 
Arefavdpéwv Aivnv Kopakivw mapamAjoiov. pA- 
~ A > 
kos 6€ 700 ywpiov mapatelver Kata Tov alytadov 
~ = 
THs Opwvtpov Aipyns ent atadlouvs TpidKovTa 
Kat ebpos eikoa. Taira pev [obv] ovtws ducews 
exel. 
- A € 
(9) Oveoractaves 8, evel mapecxevdcbycay af 
~ uy - 
oxedlar, THS Svvapews emBHoas daov weTo ToIs 
Pere : 
Kata THY Aluyny avrapKécew emavyyeto. Tots 
d€ oauveAauvopevots ov7” = yy Stadevyew Fv 
exmemoNepapeveny mavrwy ot? e€ igov dia- 
VAVLAY ELV" 74 Te yap oni pikpa ovTa Kai 


Anovpika mpos tas oxedias Hy dobery, Kal Kal? 

Exactov é€umA€ovtes oXlyor mpos abpdous é¢- 

eat@tas tovs ‘Pwpalovs eyyilew €dedoiKercav. 
9 


” b , ‘ t » > 
Gpws & otv éexmepitA€ovtes Tas oyedias, é€oTw 6 
6mov Kat mAnatalovres, méppwhev robs ‘Pwpyaiovs 
2 , : ; sae ” 

éBaddrov Abo Kat mapagvovtes eyyvbev emacov. 


1L: om. Lat.: edrois the rest: text doubtful. 





* Capernaum (Kephar-Nahum, village of Nahum) has 
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For not only has the country this surprising merit 
of producing such diverse fruits, but it also preserves 
them: for ten months without intermission it 


supplies those kings of fruits, the grape and th 


e 


fig; the rest mature on the trees the whole year 
round. Besides being favoured by its genial air, 
the country is watered by a highly fertilizing spring, 


called by the inhabitants Capharnaum @ ; some hav 


e 


imagined this to be a branch of the Nile, from its 
producing a fish resembling the coracin found in the 
lake of Alexandria.’ This region extends along the 


border of the lake which bears its name for a lengt 


h 


of thirty furlongs and inland to a depth of twenty. 


Such is the nature of this district. 
| (9) Vespasian, when his rafts were ready, put o 


ne b 
the 1: 


| board as many troops as he considered necessary to quces 


| cope with the fugitives on the lake and launche 
| his flotilla. The Jews, thus rounded up, cou 


! 


on the 
dy wish | 


| neither escape to land, where all were in arms 
| against them, nor sustain a naval combat on equal 
terms. For their skiffs, being small and built for 
piracy, were no match for the rafts, and each was 


‘manned by no more than a handful of men who 


| were afraid to close with the dense ranks of the 


ir 


Roman assailants. However, they hovered round 
the rafts, occasionally even approaching them, now 
flinging stones from a distance at the Romans, now 
scraping alongside and attacking them at close 


| been identified either with Khan Minyeh (more probable) or 
. with Tell Hum, farther north. The latter is a waterless site 
(G. A. Smith) ; above the former rises a copious spring which 


communicates by a canal with the plain. 
- > The Lake Mareotis. The coracin, so called from i 
. ‘aven-black colour, seems to have resembled an ee 
Martial, xiii. 85, calls it ‘‘ princeps Niliaci macelli.” 
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JOSEPHUS 


exaKodrro 8° abro. mAdov Kar’ Gpdorepa: Tals TE 
yap Xepydow nee bp@vres Ott pr) KTUTOV é7- 
ddAnAov, els yap Tedpaypevous eBaMov, edixTot 
Tots ‘Papatwy eyivovro BéXeow, Kat mAnava lew 
ToAucnres mpw dpacal zi mabetv &dbavov Kat 
avy adzois éBar7ilovro zots oxddecw. Tay de 
dtexTatew Teipayjrevew moAAobs pev edixvovpevor 
Kovrois dtemetpov, ods 3 Evdrjpets enim ddvres 
els ta oxddy, Tuas dé ovv7pexovoais Tais oXe- 
dias evaroAndbévtas péaovs efdov' dua ais 
dAuaow. tov de BarriaBevraw rovs avavevovt Tas 
7) Bédos ebfaver 7 oxedia kareAdpBavev, Kal 
Fee niea 7 aunyavias ets rovs éxOpods 
neipwperov 7 Kedadas 7} yxelpas dméxomTov ot 
‘Pepaior. moAAy TE od avTav Kal mouKiAn dbopa 
mavraxob, pexpt tpamévres ets yi e€ecdobnoav 
ol Aowmot KexvkAwpervey avrois Tav addowy. 
exyeduevol b€ modot pev ev att KatnKovtilovto 
7H Aquyn, 7 ToAdovs om sear ac ot ‘Pexpratoe 
dredBeipav emt yijs. av Oo idety Kexpapevny pev 
aivart, TemAnpwpevyy Oe vexpav ry Aluyny 
dzacav: Beeoosy yap ovdets. Sew, bé rais ébijs 
TLepais 7 meptetye THY xeipay ody) Te Kal dys: of 
pev yop aivtarot vavayloy apa Kai Siotdovvte 
eyepov ouparov, EKKO EVOL 6€ Kal pvddvres ot 
vexpot tov aépa diédbeipov, ws pn povov oiktpov 
*Toudalots yevécbar 76 wa Oos, GAAa Kat dua pigous 
tois dpacaaw éAfetv. totro pev éxelvns THis 
vavpaxtas vo téAos, anéfavov b€ atv tots emi 














LMVRC Lat.: #\9a» PA? (stv)n\sav Destinon. 
2 PAL Lat. (cf. By vin. 69, 101): éxxdecduevor the rest. re 
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range. But in both these manceuvres they sustained 
greater injury themselves: their stones produced 
nothing but a continuous rattle in striking men well 
protected by armour, while they were themselves 
exposed to the arrows of the Romans; on the other 
hand, when they ventured to approach, before they 
had time to do anything they instantly came to 
grief and were sent to the bottom with their skiffs. 
If they tried to break through the line, the Romans 
could reach them with their lances and transfixed 
numbers of them, or leaping upon the barks passed 
their swords through their bodies ; sometimes the 
rafts closed in and caught their enemies between 
them, capturing men and vessels. When any who 
had been sunk rose to the surface, an arrow quickly 
reached or a raft overtook them ; if in their despair 
they sought to board the enemy’s fleet, the Romans 
cut off their heads or their hands. Thus perished 
these wretches on all sides in countless numbers and 


- countless manners, until the survivors were routed 


and forced to the shore, their vessels surrounded by 
the enemy. As they streamed forth from them 


| many were speared in the water; many sprang on 


land. where they were slain by the Romans. One 
could see the whole lake red with blood and covered 


with corpses, for not a man escaped. During the 


following days the district reeked with a dreadful 
stench and presented a spectacle equally horrible. 
The beaches were strewn with wrecks and swollen 
carcases: these corpses, scorched and clammy in 
decay, so polluted the atmosphere that the catastrophe 
which plunged the Jews in mourning inspired even 
its authors with disgust. Such was the issue of this 
naval engagement. The dead, including those who 
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THs mOAews Tpotepov mecotaw e€axiayirior ém7a- 
Kootol.' 

(10) Otegzaar avos dé peta THY payny Kabiler 
pev emt Briar os éi Tapixatats, diaxpivwy 8 azo 
Tay én (xwuptosy TOV én wavy Aeciv, Kardp&at yap 
otros edoKet ToA€uou, pera TOV Hyepovwy et xP7) 
Kal Tovrous awlew eoxerrero. gapevev b€ ToU- 
Tw BaraSepav éces0an 7yv adecw aurav, od yap 
TpEMTTEL amoAvbevtas avépurous covepnpevous 
bev Tay mazTplowy, ppeereee é€ Kat mpos ods 
av RaraOeee moreuetv duvapevous, Oteama- 
ciavos ws pev ot7 a€toc ow7nplas elev Kai? 
dtadevéov7a, Kata Tav adév7wy? éylvwaKev, TOV 
d€ Tpomov atrayv Tis dvaipécews bievoei7o. Kal 
yap aur oft Kreivo ex TOAEwoELY tdewparo zoUs 
emixwptous : ob yap dveteabat dovevopevey ikeT@v 
TodOUTWY Tap atrois, Kal weTa TOTES émbéaBar 
mpoedBodaw ox Umémever. eFevixwy & of pido 
prev kara *Jovdaiwy aceBes elvar Adyoures Kal 
Xpyvae 70 cundepor alpetcbar zpo 70d TpEeTrovTos, 
Grav 7 uy duvarov audw. Katavetcas obv atrots 
aderav apdipodov enézpesev €fcevar dia porns 
cis emt Tifepidda depovons od0d. ztav d€ taxéw 
ris ent TiPepiad povons XEws 
ToTevoavT wy ois 7iGeAov Kal pera davepav «as >! 
ev dcodadet tov ypnudtwy fmep emeTpamyn xw- 

1 PA Heg.: tevtaxdc.0 the rest. 


2 KR: .av or sai ef the rest. 
BS perkiger@ac M. * ins. Destinon, Niese. 





9 This naval engagement was, it seems, commemorated 
in the triumphal procession at Rome by the ‘ numerous 
ships’ which accompanied it (B. vii. 147). Reinach refers 
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fell in the previous defence of the town, numbered 
six thousand seven hundred.* 

(10) After the battle Vespasian took his seat on 
his tribunal at Tarichaeae, and separating the native 
population from the crowd of immigrants who had 
evidently given the signal for hostilities, consulted 
with his lieutenants whether the lives of the latter 
also should be spared. All unanimously declared 
that their liberation would be pernicious ; once let 
loose, these expatriated men would never keep quiet, 
and would, moreover, be capable of forcing into 
revolt those with whom they sought refuge. 
Vespasian recognized that they were undeserving 
of pardon and that they would only abuse their 
liberty to the detriment of their liberators, but he 
asked himself how he could make away with them : 
if he killed them on the spot, he suspected that he 


| would bitterly alienate the residents, who would 


es at, nr hile 


not tolerate the massacre in their city of all these 
refugees who had sued for mercy ; on the other 


_ hand, he could not bring himself to let them go, 


and then, after pledging his word, to fall upon them. 
However, in the end his friends overcame his scruples 
by telling him that against Jews there could be no 


_ question of impiety, and that he ought to prefer 


expediency to propriety when the two were in- 


_ compatible. Vespasian accordingly granted these 


aliens an amnesty in equivocal terms, but permitted 
them to quit the city by only one route, that leading 
to Tiberias. Prompt to believe what they earnestly 
desired, the wretches set out in complete confidence, 
carrying their effects without any disguise, in the 


to bronzes of Vespasian and his sons bearing the legend 
VICFORIA NAVALIS. 
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¥. Fg ‘ € ¢ a x 
povvtwr, SiadapBavovaw pev ot ‘Pwpatioe tHv 
, ~ Rl t 
pevpe TiBepiddos waaay, ws pr tis amoxAiveer, 
f , 5) ’ \ > \ t \ , 
539 ouykAelovor 8 adrovs els THY TOAW. Kal Oveora- 
A. ~ ’ 
avavos éveAOev ltornoe mavras ev TH aradiw, 
‘ ¢ a , 
Kal ynpaovs pev dua tots axypyotoi SiaKoaious 
ae Pe a ~ ‘ f 
540 emt yxiAtows dvtas avereiv éxéAevoev, THV Se vewy 
’ , ‘ > ft ¢ Li ww 
emire€as Ttovs layvpotatous é€akiaxiAtous ETEp- 
’ 4 > 6 ‘ Né .7 ‘ a3 ARO 
gev eis Tov iofuovy Népwrt, Kal 7d Aowmov mAbs 
> ow tf 
els Tplapupious Kal TeTpakoolous dvTas TuTpacKel 
~ ‘ > 
Bl Xwpis Tov "Aypinza yapicbev7wy Tovs yap €K 
~ ~ a ” 
THs tovTov Bacirelas enézpefev at7d Toveiv et 
1 , , 1 \ , ¢ y, 
tu BovAoito: mimpacKer b€ Kal zovTous 6 Bactreds. 
Ld ~ 
542.6 prevtot ye dAdos Gydos Tpaywvitar cat Pav- 
Aavitar Kat ‘Iamnvot Kat ex tis Tadapizidos 74 
le € 2 \ ‘ aN i) ie AS 
mA€ov ws? o7raciactal Kal duyddes Kal ols 7a 
~ ) / 3 3 f> ‘ ¢ ud cs 
THs elpyvns® dveldn Tov TdAEjLov mpovever. édAw= 
cav (d€) Dopmatov pnvds dyddy. 
Ve rjor VRC. 


2 taav Havercamp with one ms. 
3 ris elpiuns] év elowvn PAML, 


“ ie. of Corinth, to be employed on the work of the canal, 
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prescribed direction. The Romans, meanwhile, lined 
the whole road to Tiberias, to prevent any deviation 
from it, and on their arrival shut them into that 
town. Vespasian followed in due course and had 
them all removed to the stadium. He then gave 
orders for the execution of the old and _ unservice- 
able, to the number of twelve hundred; from 
the youths he selected six thousand of the most 
robust and sent them to Nero at the isthmus. The 
rest of the multitude, numbering thirty thousand 
four hundred, he sold, excepting those of whom he 
made a present to Agrippa, namely the former 
subjects of his realm; these Vespasian permitted 
him to deal with at his discretion, and the king in 
his turn sold them. The remainder of this mob con- 
sisted, for the most part, of people from Trachonitis, 
Gaulanitis, Hippos, and Gadara, a crowd of seditious 
individuals and fugitives, to whom their infamous 
careers in peace-time gave war its attractions. 
Their capture took place on the eighth of the month 


| Gorpiaeus.? 


») 


for which Nero himself had recently dug the first sod (Suet. 
Nero, 19). 
+ 26 September a.p. 67 (Niese’s reckoning), 
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ARISTOTLE: On THE Heavens. W.K.C. Guthrie. (3rd Imp.) 
ARISTOTLE: On THE Sout, Parva Naturaria, On Breatu. 

W.S. Hett. (2nd Imp. revised.) 

ARISTOTLE: Orcanon—Tue Catecories; On Inrerpreta- 
trox. H. P. Cooke; Prior Anatrytics. H. Treddenick. 
(3rd Imp.) 

ARISTOTLE: OrnGANON—SopuHISTICAL ReFuTations. Comine- 
TO-BE AND Passtye-away. E.S. Forster. On THE Cosmos. 
D. J. Furley. 

ARISTOTLE: Parts or Animats. A. L. Peck; Motion ano 
Procression oF Animats. E.S. Forster. (3rd Imp.) 
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AristoTLte: Puysics, Rev. P. Wicksteed and F. M. Corn- 
ford. 2 Vols. (Vol. 1 2nd Imp., Vol. I 3rd Imp.) 

AnstToTLe: Porticsand Loxeixus. W. Hamilton Fyfe; De- 
METRIUS ON STYLE. W. Rhys Roberts. (5th Imp. revised.) 

ArisroTLe: Porrrics. H. Rackham. (4th Imp.) 

cect Proziems. W.S. Hett. 2 Vols. (2nd Imp. re- 
vised.) 

ARISTOTLE: RHEToRICA AD ALEXANDRUM. H. Rackham. 
(With Problems, Vol. II.) 

ArriaN: History oF ALEXANDER anpD Inpica. Rev. E. 
lliffe Robson. 2 Vols. (Vol. 13rd mp., Vol. I 2nd Imp.) 

AtHEeNArUs: Derpnosopuistar. C. B. Gulick. 7 Vols. 
(Vols. I, IV-VI1 2nd Imp.) 

St. Basiz: Lerrers. R. J. Deferrari. 4 Vols. (2nd Imp.) 

Catumacuus: Hywys anp Epicrams, AND LycopHroy. 
A.W. Mair: Aratus. G.R. Mair. (2nd Imp.) 

CLEMENT OF ALExanpnia. Revy.G. W. Butterworth. (3rd Imp.) 

Coritutnus. Cf. Oppian. 

Dapuyis axD CHtoe. Cf. Loxcus. 

DemostuHenes [: Oxystutacs, PuHitrppics ann Mrynor 
Oratioys: I-XVII ayp XX. J. H. Vince. (2nd Imp.) 

Demostuesxes I]: De Conoyxa axyp De Farsa Lecatione. 
C. A. Vinee and J. H. Vince. (3rd Imp. revised.) 

DemostHests III: Merpias, ANDRoTION, ARISTOCRATES, 
Timocrates, Aristocritox. J. H. Vinee. (2nd Imp.) 

Demostueyxts IV-VI: Private Orations axp In NEaERAM. 
A. T, Murray. (Vol. [V 2nd Imp.) 

Demostuensts WIT: Fuserat Speecu, Erotic Essay, 
Exorpia ayp Letters. N. W. and N. J. DeWitt. 

Dio Casstus: Romaw History. E. Cary. 9 Vols. (Vols. 
IT and II 3rd Jmp., Vols. HI-1X 2nd Imp.) 

Dio Curysostom. 5 Vols. Vols. I and Il. J. W.Cohoon, 
Vol. II]. J. W. Cohoon and H. Lamar Crosby. Vols. 1V 
and V. H. Lamar Crosby. (Vols. I-1V 2nd Imp.) 

Droporvs Sicutvus. 12 Vols. Vols. I-VI. C. H. Oldfather. 
Vol. VII. C. L. Sherman. Vols. [X and X. Russel M. 
Geer. (Vols. I-IV 2nd Imp.) 

Dioceyxrs Larrtivs. R.D. Hicks. 2 Vols. (Vol. [4th Jmp., 
Vol. Il 3rd Imp.) 

Droyysius or Haricaryassus: Roman Anriaurties. Spel- 
man’s translation revised by E. Cary. 7 Vols. (Vols. 
I-V 2nd Imp.) 
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Ericrerus. W. A. Oldfather. 2 Vols. (Vol. I 3rd Imp., 
Vol. I] 2nd Imp.) 

Evnriripves. A.S. Way. 4 Vols. (Vols. 1 and II 7th Imp., 
Vols. II] and IV 6th Jmp.) Verse trans. 

Eusesrus: Eccrestasticat History. Kirsopp Lake and 
J.E.L.Oulton. 2 Vols. (Vol. 13rd Zmp., Vol. II 44h Imp.) 

Gaten: On THE NaturatFacuttirs. A.J. Brock. (4th /mp.) 

Tue Greex Antuotocy. W. R. Paton. 5 Vols. (Vols. I 
and II 5th Imp., Vol. III 4th Imp., Vols. 1V and V 3rd 
Imp.) 

THe Grerx Bucotic Poets (Tureocritrus, Bron, Moscuus). 
J. M. Edmonds. (7th Imp. revised.) 

Greek Exvecy anp JamBus with THE AnacrEonTEA. J. M. 
Edmonds. 2 Vols. (Vol. I 3rd Imp., Vol. I] 2nd Imp.) 

Greex Matuematicat Worxs. Ivor Thomas. 2 Vols. 
(2nd Imp.) 

Heropes. Cf. Turorurastus: Cuaricrens. 

Heropotus, A. D. Godley. 4 Vols. (Vols. I-III 4th Imp., 
Vol. IV 3rd Imp.) 

Hesiop anp THE Homeric Hymns. H. G. Evelyn White. 
(7th Imp. revised and enlarged.) 

Hippocrates AND THE FRAGMENTS OF Heracterrus. W.H.S. 
Jones and E. T. Withington. 4 Vols. (3rd Imp.) 

Homer: Itrap. A. T. Murray. 2 Vols. (Vol. I 7th Imp., 
Vol. II 6th Imp.) 

Homer: Opyssey. A. T. Murray. 2 Vols. (8th Imp.) 

Tsarus. E.S. Forster. (8rd Imp.) 

Isocrates. George Norlin and LaRue Van Hook. 3 Vols. 
(Qnd Imp.) 

Sr. Joun Damascene: Bartaam anv Ioasapu. Rev. G. R. 
Woodward and Harold Mattingly. (8rd Imp. revised.) 
Josepuus. H. St. J. Thackeray and Ralph Marcus. 9 Vols. 

Vols. I-VII. (Vol. V 3rd Imp., Vols. I-IV, VI and VII 2nd 


mp.) 

Juuran. Wilmer Cave Wright. 3 Vols. (Vols. I and II 3rd 
Imp., Vol. U1 2nd Imp.) 

Loncus: Dapuyis anp Cutor. Thornley’s translation 
revised by J. M. Edmonds; and Partnentus. S. Gaselee. 
(4th Imp.) 

Lucian. A.M. Harmon. 8 Vols. Vols. I-V. (Vols. I and 
Il 4th Imp., Vol. 111 3rd Imnp., Vols. [V and V 2nd Imp.) 

Lycorpunon. Cf. Cacuimacnus. 
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Lyra Grazca. J. M. Edmonds. 3 Vols. (Vol. 1 4th Imp., 
Vols. Il (revised and enlarged) and III 3rd Imp.) 

Lystas. W.R.M. Lamb. (3rd Imp.) 

MaxetHo. W.G. Waddell; Proremy: Terrastatos, F.E. 
Robbins. (3rd Imp.) 

Marcus Avrexivs. C. R. Haines. (4th Imp. revised.) 

Mewnayper. F.G. Allinson. (3rd Imp. revised.) 

Mixon Attic Orarors. 2 Vols. K. J. Maidment and 
J.O. Burtt. (Vol. I 2nd Imp.) 

Noxyos: Drosysiaca. W.H. D. Rouse. 3 Vols. (2nd Imp.) 

Opriay, CottuTus, TrypHioporus, A. W. Mair. (2nd Jmp.) 

Papyai1. Now-Literary Sextecrioxs. A. S. Hunt and C.C, 
Edgar. 2 Vols. (2nd Imp.) Literary Sevecrioys. 
(Poetry). D. L. Page. (3rd Imp.) 

Partuesius. Cf. Loxeus. 

Pavusanias: Description oF Greece. W. H. S. Jones. 5 
Vols. and Companion Vol. arranged by R. E. Wycherley. 
(Vols. I and III 3rd Imp., Vols. I], 1V and V 2nd Imp.) 

Puro. 10 Vols. Vols. I-V. F. H. Colson and Rey. G. H. 
Whitaker; Vols. VI-IX. F. H. Colson. (Vols. I-III, 
V-IX 2nd Imp., Vol. [V 3rd Imp.) 

Two Supplementary Vols. Translation only from an 
Armenian Text. Ralph Marcus. 

Puirostratces: THe Lire or Apotionius or Tyana. F.C. 
Conybeare. 2 Vols. (Vol. I 4th Imp., Vol. Il 3rd Imp.) 
Puitostratus: Isacixes; Caruistratus: Descriprioys. 

A. Fairbanks. (2nd Imp.) 

Puitostratus anD Evuwapivs: Lives or THE SopHisTs. 
Wilmer Cave Wright. (2nd Jmp.) 

Prypar. Sir J. E. Sandys. (7th Imp. revised.) 

Pratol: Eutuypuro, Arotocy, Cairo, Puaepo, Puarpaus, 
H. N. Fowler, (11th Imp.) 

Prato I[: Tuearretvs axp Sopuist. H.N. Fowler. (4th 
Imp.) 

Pas Ill: Sraressax, Puiresus. H. N. Fowler; Toy. 
W.R.M. Lamb. (4th Imp.) 

Prato IV: Lacues, Protacornas, Mexo, Eutuypesus, 
W.R.M. Lamb. (3rd Imp. revised.) ° 

Prato V: Lysis, Syapostum, Gorcias. W. R. M. Lamb. 
(sth Imp. revised.) 

Prato VI: Cratytus, Panmentpes, Greater Hipptagy, 
Lesser Hippias. H.N. Fowler. (4th Imp.) 
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Prato VII: Timarus, Critras, CriropHo, Mrenexenus, Epi- 
sTuLaE. Rev. R. G. Bury. (3rd Imp.) 

Prato VIII: Cuarmrpes, Ancistapes, Hrppancuus, THE 
Lovers, Tueaces, Mrvos anp Epinomis. W.R.M. Lamb. 
(2nd Imp.) 

Prato: Laws. Rev. R. G. Bury. 2 Vols. (3rd Imp.) 

Prato: Repusric. Paul Shorey. 2 Vols. (Vol. I 5th Imp., 
Vol. II 4th Imp.) 

ProrarcH: Moratra. 14 Vols. Vols. I-V. I. C. Babbitt: 
Vol. VI. W.C. Helmbold; Vol. X. H.N. Fowler. (Vols. 
I-VI, X 2nd Imp.) 

Prurarcuy: Tue Parattet Lives. B. Perrin. 11 Vols. 
(Vols. I, II, VI, VII and XI 8rd Imp., Vols. III-V and 
VILI-X 2nd Imp.) 

Porysius. W. KR. Paton. 6 Vols. (2nd Imp.) 

Procoprus: History or THE Wazs. H. B. Dewing. 7 Vols. 
(Vol. I 8rd Imp., Vols. II-VI 2nd Imp.) 

Protemy: Trtrasrstos. Cf. Manetuo. 

Qurxtus SMyrnagus. A. S. Way. (3rd Imp.) Verse trans. 

Sextus Empinicus. Rev. R. G. Bury. 4 Vols. (Vol. I 3rd 
Imp., Vols. Uf and ILI 2nd Inp.) 

Soruocres. F. Storr. 2 Vols. (Vol. I 10th Imp., Vol. Il 
6th Imp.) Verse trans. 

Srraso: Grocnapny. Horace L. Jones. 8 Vols. (Vols. I, 
V and VIII 3rd Imp., Vols. II-IV, VI and VII 2nd Imp.) 

Turopnrastus: Cuaracters. J. M. Edmonds; Heropes, 
etc. A.D. Knox. (8rd Imp.) 

Turopurastus: Enquiry ito Pranrs. Sir Arthur Hort. 
2 Vols. (2nd Imp.) 

Tuucypipes. C.F. Smith. 4 Vols. (Vol. 1 5th /mp., Vols. 
II-IV 3rd Imp.) 

Trypuroporus. Cf. Oppran. 

XewopHon: Cyroparepia. Walter Miller. 2 Vols. (Vol. I 
4th Imp., Vol. I 3rd Imp.) 

Xenorpuon: Hexrenica, AnaBasis, APOLOGY, AND SyMpo- 
stum. C. L. Brownson and O. J. Todd. 3 Vols. (Vols. I 
and III 8rd Jmp., Vol. II 4th Imp.) 

Xenopuon: Mermorasitia aND Orconomicus, E. C. Mar- 
chant. (3rd Imp.) 

XenopHon: Scripra Minona. E.C. Marchant. (3rd Imp.) 


(For Volumes in Preparation see next page.) 
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VOLUMES IN PREPARATION 


GREEK AUTHORS 


AELIAN: Os THE Nature or Animas. <A. F. Scholfield. 
AESOP AND OTHER Fanvurists. B, E. Perry. 

ARISTOTLE: History oF Animas. <A. I... Peck. 
Catiumacnus: Fracmests. C. A. Trypanis, 

Protixsus. A. H. Armstrong. 


LATIN AUTHORS 


St. Aveustixe: City or Gop. 

Cicero: Pro Sestio, Ixy Vatryrum, Pro Carrio, De Pro- 
vincris ConsutaniBus, Pro Barso. J. H. Freese and R. 
Gardner. 

PHaEpRUs AND OTHER Fasuuists. 3B. E. Perry. 


DESCRIPTIVE PROSPECTUS ON APPLICATION 


LONDON CAMBRIDGE, MASS. 
WILLIAM HEINEMANN LTD HARVARD UNIV, PRESS 
Cloth 15s, Cloth $2.50 
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